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Už viac ako týždeň sa vojaci nachádzajú 
v prednej línii, ani nie v zákopoch, ale jedno­
ducho v snehu. Je  tuhý mráz, ktorý dosahuje 
teplotu do mínus 20 stupňov. Množstvo z nich 
dostáva také omrzliny rúk a nôh, že je  ich nutné 
amputovať.

Ivan Antonovič Arjamov 
(lekár 73. pešieho Krymského pluku)

Juž ponad tydzieň žoínierze sq na pierwszej 
linii frontu, nawet nie w okopach, ale wprost 
w sniegu. Jest silny mróz, temperatura spada  
ponižej minus 20 stopni. Wielu z nich ma tak 
poodm ražane rqce i nogi, že trzeba je  amputo- 
wac.

Ivan Antonovič Arjamov 
(lekarz 73 Krymskiego Putku Piechoty)
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Aj v našom meste Medzilaborce sú do dnešných dní badatelné stopy prvej 
svetovej vojny. Na území mesta sa nachádza niekoľko vojnových cintorínov 
a pamätných miest spojených s týmto konfliktom. Pri prechádzkach v okolí 
mesta dodnes môžeme naraziť na pozostatky zákopových línií. V neposled­

nom rade sa v rodinnej histórii mnohých Medzilaborčanov dodnes zachovali spomienky ich predkov na uda­
lostí prvej svetovej vojny v regióne, alebo na cestu našich pradedov na bojiská tejto vojny.

V tomto roku si pripomíname sto rokov od ukončenia prvej svetovej voj­
ny. Konflikt trval viac ako štyri roky a vyžiadal si životy takmer 10 miliónov 
vojakov. Ďalšie desiatky miliónov mali trvalé následky, či boli nezvestní. Svet 
do tých časov tak rozsiahly konflikt nezažil. Bojovalo sa na zemi, na mori aj 
vo vzduchu. Masové nasadenie nových ničivých zbraní premenilo bojiská na 
skutočné peklo. Prvá svetová vojna natrvalo a výrazne poznačila jednu gene­
ráciu ľudí a dramaticky zmenila spoločensko-politické pomery nielen v Euró­
pe, ale aj vo svete.

Dlhé roky bledli spomienky na udalosti prvej svetovej vojny. Je nesporným faktom, že na vojakov, ktorí bo­
jovali v Medzilaborciach a okolí, ale aj na našich rodákov, ktorých vojnový osud zahnal ďaleko od ich domov a 
rodín, sa postupne takmer zabudlo. Mementom, ktoré nám nedovolilo zabudnúť, sú vojnové cintoríny v mes­
te. Tie nám pripomínajú čo je dôsledkom vojnového besnenia. Pod krížmi našli posledné miesto odpočinku 
vojaci rakúsko-uhorskej, nemeckej a ruskej armády. Dnes už nie sú nepriateľmi, ale nemými svedkami tragic­
kej histórie, ktorá je spojená s naším mestom.

Prvá svetová vojna nesmierne ničivo zasiahla mesto Medzilaborce, ako aj jeho okolie. Materiálne škody boli 
obrovské. Utrpenie tu bojujúcich vojakov je neopísateľné, rovnako ako utrpenie našich pradedov na iných 
bojiskách tohto konfliktu.

Mesto Medzilaborce si chce pripomínať tieto obete a po sto rokoch im vzdať úctu, akú si zasluhujú. Aj preto 
sa snažíme postupne pracovať na obnove vojnových cintorínov. Chceme túto časť našej histórie priblížiť verej­
nosti. Jednou z foriem osvety je aj publikácia, ktorú držíte v rukách. Vydanie tejto publikácie však v žiadnom 
prípade nie je bodkou za našimi aktivitami. Práve naopak, je symbolickým začiatkom.

Mesto Medzilaborce sa do vojenskej histórie nezmazateľne zapísalo ako významné bojisko prvej svetovej 
vojny. Ako primátor mesta verím, že sa nám postupne podarí využiť potenciál témy prvej svetovej vojny a voj­
nové pamiatky v meste nebudú len pietnymi miestami, ale pamiatkami, ktoré zaujmú turistov a cestovateľov. 
Paradoxne, tak tragické vojnové udalosti, ktoré mestu uškodili mu môžu po sto rokoch výrazne pomôcť.

Ing. Vladislav Višňovský 
primátor mesta 

Medzilaborce, november 2018
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W tym roku obchodzimy setng rocznic^ zakonczenia I wojny swiatowej. Konflikt, który trwat ponad cztery 
lata, pochtongt žycie prawie 10 milionów žotnierzy. Kolejne dziesigtki milionów odniosty ci^žkie rany lub za- 
gin^ty bez wiesci. Nigdy wczesniej nie byto na swiecie konfliktu o takim zasi^gu. Walki toczyty si$ na lgdzie, 
morzu i w powietrzu. Masowe užycie nowych broni zamienito pola walki w prawdziwe piekto. Pierwsza wojna 
swiatowa trwale i wyražnie naznaczyta cate pokolenie oraz catkowicie zmienita relacje spoteczno-polityczne 
nie tylko w Europie, ale takže na catym swiecie.

Równiež w naszym miescie, Medzilaborcach, do dzis možna znaležc slady I wojny swiatowej. Na terenie 
miasta znajduje si$ kilka cmentarzy wojennych i miejsc pami^ci, zwigzanych z tym konfliktem. Spacerujgc w 
pobližu miasta jeszcze teraz možna si$ natkngc na pozostatosci okopów. Takže w historiach rodzinnych wielu 
mieszkanców Medzilaborec wcigž sg obecne wspomnienia ich przodków o wydarzeniach z czasów I wojny 
swiatowej, które rozgrywaty si$ w tym regionie lub o szlaku bojowym ich pradziadków wiodgcym przez pola 
bitew Wielkiej Wojny.

Przez dtugie lata wspomnienia o wydarzeniach pierwszej wojny swiatowej blakty. Nie ulega wgtpliwosci, že 
o žotnierzach, którzy walczyli w Medzilaborcach oraz w ich rejonie, a takže o naszych krajanach, których los 
wojenny zagnat daleko od ich domów i rodzin, powoli niemal zapomniano. Przestrogg, która nam nie pozwo- 
lita zapomniec zupetnie, sg cmentarze wojenne w naszym miescie, które przypominajg o skutkach wojennej 
požogi. Pod krzyžami znaležli miejsce swojego ostatniego spoczynku žotnierze armii austro-w^gierskiej, nie- 
mieckiej i rosyjskiej. Dzisiaj juž nie sg wrogami, lecz niemymi swiadkami tragicznej historii zwigzanej z naszym 
miastem.

Pierwsza wojna swiatowa w niezwykle niszczycielski sposób obeszta si$ z Medzilaborcami i ich okolicg. Szko- 
dy materialne byty ogromne. Cierpienie walczgcych tu žotnierzy nie do opisania, podobnie jak cierpienie na­
szych pradziadów na innych polach walki tej wojny.

Miasto Medzilaborce chce przypomniec o tych oflarach i po stu latach oddac im naležng czesc. Z tego powo- 
du staramy si$ tež stopniowo odnawiac cmentarze wojenne. Chcemy przybližyc te karty naszej historii spote- 
czeňstwu. Jednym ze sposobów, by to zrobic jest ksigžka, którg przekazujemy w Panstwa r^ce. Wydajgc jg w 
žadnym wypadku nie stawiamy kropki nad naszymi dziataniami. Wr^cz odwrotnie, to symboliczny poczgtek.

Miasto Medzilaborce w niezatarty sposób zapisato si$, jako wažny plac boju pierwszej wojny swiatowej, w 
historii wojskowosci. Jako burmistrz tego miasta wierz^, že stopniowo uda si$ nam wykorzystac potencjat, ja- 
kim jest temat pierwszej wojny swiatowej, a swiadectwa wojny, wcigž tu obecne, nie b^dg jedynie miejscami 
pami^ci, ale stang si$ zabytkami, które zainteresuj^ turystów i podróžników. Paradoksalnie tragiczne wydarze- 
nia wojenne, które zniszczyty miasto, po stu latach mogg znaczgco przyczynic si$ do jego rozwoju.

inž. Vladislav Višňovský 
burmistrz miasta 

Medzilaborce, listopad 2018
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Prvá svetová vojna je neoddeliteľne spojená s mestom Medzilaborce, ako aj s celým regiónom severový­
chodného Slovenska. Mesto a jeho okolie sa od jesene 1914 do jari 1915 stalo dejiskom kľúčových bojov na 
Karpatskom fronte. Smutným mementom týchto bojov sú do dnešných dní viditeľné vojnové cintoríny v mes­
te. Nebojovalo sa len v Medzilaborciach. Medzilaborčania v radoch rakúsko-uhorskej armády bojovali vo via­
cerých kľúčových bitkách prvej svetovej vojny. O ich osudoch sa do dnešných dní nevedelo takmer nič. Me­
dzilaborciam a Medzilaborčanom v prvej svetovej vojne sa obsahovo venuje publikácia, ktorú držíte v rukách.

Publikácia je výsledkom dlhodobého výskumu. V prvej častí sa autori venujú osudom mužov, ktorí pochá­
dzali z Medzilaboriec a dnes pričlenených obcí Borov a Vydraň, a zúčastnili sa bojov prvej svetovej vojny v rôz­
nych kútoch sveta. Na základe štúdií archívnych materiálov na Slovensku a najmä v zahraničí sa im podarilo 
priblížiť vojnové osudy desiatok mužov. Niektorí ďaleko od svojho domova zahynuli, iní boli zranení či padli 
do zajatia, prípadne bojovali v légiách formujúceho sa štátu Československo. Paradoxne, najmenej informácií 
v archívoch nájdeme o tých, ktorí vojnu prežili. Z dôvodu chybného rozhodnutia v minulostí boli totiž skarto- 
vané kmeňové listy značnej častí vojakov rakúsko-uhorskej armády z územia dnešného Slovenska bojujúcich 
v prvej svetovej vojne. O ich osudoch vieme často len z príbehov, ktoré sa tradujú v nejednej rodine na Slo­
vensku. Žiaľ, len výnimočne sa podarilo takéto spomienky zaznamenať, a tak po viac ako sto rokoch už pomaly 
blednú aj tieto rodinné príbehy našich pradedov na, ako ju vtedy volali, Veľkú vojnu.

Druhá časť publikácie opisuje priebeh bojov v meste Medzilaborce a okolí od jesenných mesiacov roku 1914 
až do mája 1915. Autori publikácie sa snažili sumarizovať nielen fakty o priebehu bojových operácií, ale pri­
blížiť aj nepredstaviteľnú ukrutnosť vojnových udalostí, ktoré zasiahli mesto Medzilaborce a okolie. V kapitole 
preto nájdete veľké množstvo spomienok ľudí, ktorí tieto udalostí prežili na vlastnej koži. Generalita, dôstoj­
níci, radoví vojaci, lekári, vojnoví korešpondenti -  príslušníci oboch bojujúcich strán. Spomienka každého je 
dielikom, ktorý nám nakoniec vytvorí obraz ukazujúci hrôzy vojnových udalostí v Medzilaborciach a okolí. 
Informácie dopĺňa bohatá fotografická a mapová príloha.

Nemým svedkom udalostí spred viac ako sto rokov sú vojnové cintoríny v Medzilaborciach. Práve im je 
venovaná ďalšia kapitola publikácie. Vďaka dlhoročnej výskumnej činností sa autorom podarilo zhromaždiť 
fotografie týchto pietnych miest od ich vzniku až do dnešných čias. Fotografie najlepšie dokumentujú, ako po­
stupne upadal záujem o vojnové cintoríny a obete na nich pochované. Najprv odpadli štítky z krížov, postupne 
zub času nahlodal aj samotné kríže a pamätníky. Rovnako sa z pamätí ľudí vytrácali aj spomienky na vojakov, 
ktorí zahynuli v prvej svetovej vojne, na tých, ktorí sú pochovaní v Medzilaborciach, ale aj na Medzilaborča- 
nov, ktorí sú pochovaní tisíce kilometrov od svojej domoviny.

Sto rokov od prvej svetovej vojny je čas, keď je nutné napraviť ľahostajnosť a neúctu k vlastnej histórii. 
Dôkazom toho je aj táto publikácia. Dôkazom by mali byť aj obnovené vojnové cintoríny, kde vedľa seba ležia 
kedysi znepriatelení vojaci. Teší nás, že sa začínajú realizovať aktivity, ktoré k tomuto cieľu smerujú. Krátku 
informáciu o nich prinášame v závere publikácie.

Publikácia, ktorá sa Vám dostala do rúk, si nekladie za cieľ odpovedať na všetky otázky súvisiace s udalos­
ťami prvej svetovej vojny v Medzilaborciach. Dlhé desaťročia absentujúci výskum témy sa nedá dobehnúť za 
niekoľko rokov. Cieľom je však naštartovať ešte hlbší a intenzívnejší záujem o túto časť našej histórie. Stránky 
popisujúce udalostí spred sto rokov sú výsledkom tisícov hodín strávených nad archívnymi dokumentmi v ar­
chívoch v Bratislave, Prahe, Budapeští, Viedni, Moskve a ďalších mestách. Zosumarizovať takýto materiál by 
bolo nemysliteľné bez vynikajúcej spolupráce historikov zo Slovenska s ich kolegami zo zahraničia. Publikácia 
je výsledkom spolupráce aj ľudí, ktorých pradedovia kedysi stáli na rôznych stranách bojiska. Je to pocta našim 
pradedom, ktorí zažili útrapy vojny, ktoré my, našťastie, nepoznáme.

Mgr. Martín Drobňák a autorský kolektív 
Humenné, november 2018
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Pierwsza wojna swiatowa jest nieodt^cznie zwi^zana z miastem Medzilaborce, a takže z catym regionem 
pótnocno-wschodniej Stowacji. Miasto i jego okolice byty od jesieni 1914 r. do wiosny 1915 r. miejscem klu- 
czowych walk frontu karpackiego. Smutnym memento tamtych zdarzen s^ cmentarze wojenne, do dzis za- 
chowane na terenie miasta. Walki toczyty s ii  jednak nie tylko w Medzilaborcach. Mieszkancy Medzilaborec 
walczyli w szeregach armii austro-w^gierskiej w wielu wažnych bitwach pierwszej wojny swiatowej, lecz ich 
losy byty do dzis prawie nieznane. Niniejsza publikacja, którg przekazujemy w Panstwa r^ce, jest poswi^cona 
Medzilaborcom i ich mieszkancom.

Publikacja ta jest efektem wieloletnich badan. W pierwszej cz^sci autorzy zajmujq s ii losami m^žczyzn po- 
chodz^cych z Medzilaborec oraz z pobliskich - dzis b^dgcych dzielnicami miasta - Borova i Vydrani, którzy 
walczyli w czasie pierwszej wojny swiatowej w róžnych zakqtkach swiata. Dzi^ki przestudiowaniu zbiorów 
archiwów stowackich, a przede wszystkim zagranicznych, udato s ii przybližyc wojenne losy dziesigtek m^ž- 
czyzn. Niektórzy polegli z dala od swojej ojczyzny, inni byli ranni lub dostali s ii do niewoli. Walczyli równiež w 
legionach formujgcego s ii czechostowackiego panstwa. Paradoksalnie w archiwach najmniej informacji mož- 
na znaležc o tych, którzy przežyli wojn$. W przesztosci w wyniku chybionej decyzji zniszczono akta personalne 
znacznej cz^sci žotnierzy armii austro-w^gierskiej pochodzgcych z terenów dzisiejszej Stowacji, którzy walczyli 
w pierwszej wojnie swiatowej. O ich losach dowiadujemy s ii cz^sto z opowiadan, które krgžg w wielu stowac­
kich rodzinach. Niestety tylko w nielicznych przypadkach wspomnienia te zostaty zapisane, wi^c po ponad stu 
latach nawet rodzinne opowiesci o losach naszych pradziadków podczas, jak jg wówczas nazywano, Wielkiej 
Wojny zaczynajg juz powoli blakn^c.

Druga cz^sc publikacji opisuje przebieg walk w Medzilaborcach i okolicy od jesieni 1914 roku až do maja 
1915 r. Autorzy starali s ii nie tylko zebrac fakty na temat przebiegu operacji wojennych, ale takže odmalo- 
wac niewyobražalne okrucienstwo wojennych epizodów, które cz^sto wtasnie tutaj s ii rozgrywaty. Dlatego 
zamieszczono w tym rozdziale wiele wspomnien ludzi, którzy przežyli to wszystko na wtasnej skórze. To gene- 
ralicja, oficerowie, szeregowi žotnierze, lekarze, korespondenci wojenni obu walczgcych stron. Wspomnienie 
každego z nich jest czgstkg, która w pot^czeniu z innymi tworzy obraz ukazujgcy grozi wojennych wydarzen w 
okolicy Medzilaborec i w samym miescie. Tekst zostat uzupetniony licznymi fotografiami i mapami.

Niemymi swiadkami wydarzen sprzed ponad stu lat sg cmentarze wojenne w Medzilaborcach. Im wtasnie 
poswi^cony jest kolejny rozdziat ksi^žki. Autorom udato sii, dzi^ki wielu latom badan, zgromadzic fotografie 
tych miejsc pami^ci; dokumentuj^ one ich stan od momentu powstania až do czasów wspótczesnych. Zdj^cia 
najlepiej pokazujg, jak stopniowo gasto zainteresowanie cmentarzami wojennymi i ofiarami, które sg na nich 
pochowane. Najpierw odpadaty tabliczki z krzyžy, potem zgb czasu powoli nadgryzat same krzyže i pomniki. 
Tak samo znikaty z pami^ci ludzi wspomnienia o žotnierzach, którzy polegli w pierwszej wojnie swiatowej. 
Wspomnienia o tych, którzy sg pochowani w Medzilaborcach, oraz o tutejszych mieszkancach spoczywajg- 
cych tysigce kilometrów od domu.

W sto lat po zakonczeniu pierwszej wojny swiatowej nadszedt czas, by przetamac oboj^tnosc i otoczyc sza- 
cunkiem wtasnq historik Znakiem tego szacunku jest niniejsza publikacja, choc jeszcze lepszym bytyby odno- 
wione cmentarze wojenne, gdzie ležg obok siebie žotnierze, którzy wczesniej ze sobq walczyli. Cieszy nas, že 
zaczyna s ii podejmowac dziatania, które ku temu zmierzajq. Krótkg informacji o nich podajemy w podsumo- 
waniu.

Publikacja, którq Panstwo otrzymujecie, nie ma ambicji, by odpowiedziec na wszystkie pytania zwi^zane 
z wydarzeniami pierwszej wojny swiatowej w Medzilaborcach. Nie da s ii nadrobic w ci^gu kilku lat dtugich 
dekad pomijania milczeniem tematu pierwszej wojny swiatowej. Celem tej publikacji jest rozbudzenie jeszcze 
gt^bszego i intensywniejszego zainteresowania tym rozdziatem naszej historii. Strony, na których opisano wy- 
darzenia sprzed ponad stu lat, sq efektem tysi^cy godzin sp^dzonych nad dokumentami w archiwach Bratysta- 
wy, Pragi, Budapesztu, Wiednia, Moskwy i innych miast. Niemožliwe bytoby zgromadzenie i opracowanie tych 
materiatów bez scistej wspótpracy historyków stowackich z ich kolegami z zagranicy. Niniejsza publikacja to 
wynik pracy ludzi, których pradziadkowie stali niegdys po przeciwnych stronach na polu walki. To hotd ztožony 
naszym pradziadkom, którzy poznali grozi wojny, nam na szcz^scie nieznanq.

mgr Martín Drobňák i zespót autorów 
Humenné, listopad 2018
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Viktor SZABÓ

MEDZILABORCE PRED ROKOM 1914 
MEDZILABORCE PRZED 1914 ROKIEM
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Na vývin Medzilaboriec v období dualizmu v ro­
koch 1867-1918 malo veľký vplyv viacero faktorov. 
Jedným zo zásadných bolo určite rozšírenie želez­
ničnej trate v roku 1873 z Humenného do Medzila­
boriec a neskôr cez Lupkovský priesmyk do Haliče 
až do mesta Przemysl, keď v roku 1888 bola celá 
trať dokončená v dvojkoľajovom profile. Týmto, 
samozrejme, stúpol aj význam dovtedy neveľkej 
obce ako kľúčového strategického a obchodného 
bodu v pohraničnom pásme Uhorska dualistíckej 
rakúsko-uhorskej monarchie, ktorej severné a juž­
né častí boli prepojené pravidelným železničným 
spojením.

Do roku 1900 spomínajú dobové štatistické pra­
mene Medzilaborce ešte ako malú rusínsku obec 
v údolí Laborca pri hraniciach s Haličou. V tomto 
období mali 187 domov a 1333 obyvateľov prevaž­
ne gréckokatolíckeho vierovyznania. Na začiatku 
20. storočia sa však už počet obyvateľov takmer 
zdvojnásobil na 2324. Medzilaborce boli súčasťou 
humenského panstva a až v prvej polovici 19. sto­
ročia sa zmenili majitelia, keď sa nimi stala gróf­
ska rodina Csákyovcov. Pred vojnou tu mal väčšie 
panstvo gróf Gejza Andrássy. Medzilaborce boli 
sídlom obvodného notariátu a dôležitou prihranič- 
nou železničnou stanicou Uhorských kráľovských 
železníc. Obyvatelia disponovali tiež sporiteľňou, 
úverovým družstvom, poštou a telegrafom. V obci 
mali dva kostoly, starší gréckokatolícky z prelomu 
17. a 18. storočia a nový rímskokatolícky postave­
ný v roku 1903.

Podl'a posledného oficiálneho predvojnového 
sčítania obyvateľstva z roku 1910 mali Medzilabor­
ce iba 1561 obyvateľov, z čoho bolo 677 rusínskej, 
501 nemeckej a 255 maďarskej národností. V obci 
boli tiež 4 vojaci. Zaujímavé sú aj ďalšie štatistické 
ukazovatele, podľa ktorých z celkového počtu bolo 
až 164 (t. j. vyše 10% obyvateľov) zahraničného 
pôvodu a okrem toho žilo v zahraničí 211 obyvate­
ľov, čo svedčí o vysokej miere emigrácie miestnych 
ľudí.

Medzilaborce sa v roku 1907 stali sídlom nového 
12. okresu najsevernejšej častí Zemplínskej župy, 
ktorý zahŕňal 7 obvodných notariátov a 43 obcí. 
Na čele okresu stál hlavný slúžny. Bola to štátna 
funkcia okresného administratívneho orgánu pod­
liehajúca ministerstvu vnútra. Hlavného slúžneho 
menoval minister vnútra a podliehal priamo pod- 
županovi. Mal veľký vplyv na rozvoj daného regió­
nu, najmä v oblastí hospodárskeho, ale aj kultúr­
neho života. V rokoch 1908 až 1918 túto funkciu 
zastával gróf Viktor Hoyos (1878 -  1955). Medzi­
laborce boli tiež sídlom ďalších orgánov a inštitúcií

Wiele czynników miato wptyw na rozwój Medzi- 
laborec w okresie monarchii dualistycznej, czyli w 
latach 1867-1918. Jednym z najwažniejszych byto 
przedtuženie w 1873 roku linii kolejowej z Humen- 
nego do Medzilaborec, a potem przez Przet^cz tup- 
kowskg do Galicji i Przemysla. Kiedy w roku 1888 
zakoňczono budow^ linii byľa ona dwutorowa na 
catej dtugosci. Oczywiscie dzi^ki temu wzrosto rów- 
niež znaczenie niewielkiej dotychczas miejscowosci, 
która stata si$ kluczowym punktem strategicznym 
i handlowym w przygranicznym rejonie W^gier, a 
tym samym w dualistycznej monarchii austro-w^- 
gierskiej, dzi^ki linii kolejowej tgczgcej pótnocne i 
potudniowe cz^sci kraju.

Do 1900 roku ówczesne žródta statystyczne wy- 
mieniajg Medzilaborce jako matg rusiňskg wies w 
dolinie rzeki Laborec przy granicy z Galicjg. W tym 
czasie Medzilaborce liczyty 187 domów i 1333 
mieszkaňców, przewažnie wyznania greckokatolic- 
kiego. Na poczgtku XX wieku liczba ludnosci jednak 
podwoita si^ i wynosita 2324 mieszkaňców. Medzi­
laborce naležaty do tzw. paňstwa humenskiego i 
dopiero w pierwszej potowie XIX wieku zmienili si$ 
ich wtasciciele, a wies przeszta w r^ce hrabiowskie- 
go rodu Csáky (Czaków). Przed wojng najwi^ksze 
dobra w tym regionie naležaty do hrabiego Gejzy 
Andrássy'ego.

Medzilaborce byty siedzibg okr^gowego urz^du 
notarialnego i wažng przygraniczng stacjg kolejowg 
W^gierskich Kolei Królewskich. Mieszkaňcy mieli 
tež swojg kas$ oszcz^dnosciowg, spótdzielniQ kre- 
dytowg, pocztQ i telegraf. We wsi byty dwa koscioty, 
starszy greckokatolicki z przetomu XVII i XVIII wie­
ku oraz nowy rzymskokatolicki zbudowany w 1903 
roku.

Jednakže zgodnie z ostatnim oficjalnym przedwo- 
jennym spisem ludnosci z 1910 roku Medzilaborce 
miaty tylko 1561 obywateli, z czego 677 byto naro- 
dowošci rusiňskiej, 501 niemieckiej, a 255 w^gier- 
skiej. We wsi mieszkali tež 4 žotnierze. Ciekawe sg 
jednak inne wskažniki statystyczne, zgodnie z który- 
mi z tgcznej liczby ludnosci až 164 mieszkaňców, czyli 
ponad 10% stanowili mieszkaňcy obcego pochodze- 
nia, a 211 osób przebywato za granicg, co swiadczy 
o intensywnej emigracji miejscowej ludnosci.

W 1907 roku Medzilaborce staty si$ siedzibg no- 
wego, dwunastego, powiatu najbardziej na pótnoc 
wysuni^tej cz^sci Zempliňskiej župy (wojewódz- 
twa), do którego naležato 7 obwodowych urz^dów 
notarialnych i 43 miejscowosci. Na czele powiatu 
stat starosta. Byta to funkcja paňstwowa, a powia- 
towe organy administracji, podlegaty Ministerstwu 
Spraw Wewn^trznych. Starosta powiatu, mianowa-
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štátnej správy, a to okresného súdu, ktorý podlie­
hal kráľovskej súdnej stolici v meste Sátoraljaújhe- 
ly, či daňového úradu.

Žiaľ, tento pozitívny vývoj obce transformujúcej 
sa na malé mestečko bol prerušený a zásadným 
spôsobom poškodený vypuknutím prvej svetovej 
vojny so všetkými jej neblahými následkami.

ny przez ministra spraw wewn^trznych, podlegat 
bezposrednio podžupanowi, czyli wicewojewodzie. 
Miat bardzo dužy wptyw na rozwój danego regionu, 
przede wszystkim w sferze gospodarczej, a takže 
žycia kulturalnego. W latach 1908-1918 f u n k j  t$ 
sprawowat hrabia Viktor Hoyos (1878-1955). Me­
dzilaborce byty tež siedzibg innych organów i insty- 
tucji administracji panstwowej, mi^dzy innymi sgdu 
okr^gowego, który podlegat Królewskiemu Trybu- 
natowi Sgdowemu w miescie Sátoraljaújhely oraz 
urz^du skarbowego.

Niestety, ten okres prosperity miejscowosci, prze- 
ksztatcajgcej si$ w mate miasteczko, zostat prze- 
rwany przez wybuch pierwszej wojny swiatowej, w 
czasie której Medzilaborce zostaty powažnie znisz- 
czone, a takže odczuty jej inne ci^žkie skutki.

Pohľad na Medzilaborce pred prvou svetovou vojnou. 
Widok Medzilaborec przed pierwszg wojng swiatowg.
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Dobové pohľadnice Medzilaboriec pred prvou svetovou vojnou.
Archiwalne widokówki przedstawiajgce Medzilaborce przed pierwszg wojng swiatowg.
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Matúš BURDA - Radoslav TURIK

MEDZILABORČANIA VO VEĽKEJ VOJNE 
MIESZKAŇCY MEDZILABOREC W WIELKIEJ WOJNIE
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Júnové dni v roku 1914 ubiehali na slovenskom 
vidieku v pomalom rytme tak ako každý rok. Život 
na vidieku sa niesol v znamení určitého stereotypu. 
Aj v júni 1914 sa ľudia na dedinách už pomaly pri­
pravovali na obdobie žatvy, ktoré bolo pre vidiec­
ke obyvateľstvo jedným z najdôležitejších vrcholov 
roka. Lenže tieto júnové dni boli iné a navždy sa 
smutným spôsobom zapísali do dejín. Aj do tej po­
slednej dediny sa rozniesli na konci mesiaca sprá­
vy o krvavých udalostiach v Sarajeve. Nebolo tomu 
inak ani v malom zemplínskom mestečku Medzila­
borce. V metropole Bosny bol zavraždený následník 
trónu Frant i šek Ferdinand ď  Este a jeho manželka. 
Politické a vojenské špičky všetkých európskych 
veľmocí boli okamžite v pohotovostí, pretože bolo 
jasné, že táto dvojnásobná vražda bude mať ďale­
kosiahle dôsledky. Celá Európa udalosť vzrušene 
komentovala, ale v tej chvíli ešte ani politickí vodco­
via rôznych krajín nevedeli, aké bude mať dôsledky. 
Vnímavému človeku mohli niečo naznačiť články 
v novinách. Srdcervúce žalospevy za mŕtvym arci­
vojvodom čoskoro nahradilo vlastenecké burcova- 
nie a zlorečenie voči Srbsku. Navonok bol hnev mo­
narchie vyjadrený neprijateľným ultímátom, ktoré 
rakúsko-uhorská vláda stanovila Srbsku. Len veľmi 
málo ľudí v celej Európe videlo do zákulisia celej 
veci a vedelo, že silný nemecký spojenec tlačí sta­
rého panovníka do trestnej expedície proti Srbsku. 
Táto tzv. trestná expedícia sa zmenila na dlhoročnú 
vojnu a nakoniec pochovala celú monarchiu. Väčši­
na obyčajných ľudí tušila, že atentát neprinesie nič 
dobré, ale v milosrdnej nevedomostí si ešte užívali 
posledné mierové týždne.

V júli 1914 sa celá Európa začala ozývať trúbením 
poľníc. Diplomatické snahy neuspeli, Srbsko ulti­
mátum neprijalo a 28. júla 1914 Rakúsko-Uhorsko 
vyhlásilo Srbsku vojnu. Následne sa do konfliktu za­
pájala jedna krajina za druhou. O vypuknutí vojny sa 
Medzilaborčania dozvedeli rovnako ako všetci oby­
vatelia monarchie zo známeho panovníkovho ma­
nifestu Mojim národom. „Najvrelšou mojou túžbou 
bolo, aby som posledné Moje roky z Božej milosti 
obetoval dielam mieru a Moje národy zachoval pred 
obeťami a ťarchami vojny. Prozreteľnosť inak určila. 
Nenávisťou naplnené pletichy nepriateľa nútia Ma 
k tomu, aby som po dlhých rokoch mieru vytiahol 
meč..." Týmito vetami začína slávne vyhlásenie cisá­
ra Františka Jozefa, ktorým sa snaží vysvetliť dôvody 
vyhlásenia vojny. Nasledujúce riadky majú vzbudiť 
pocit, že dunajská monarchia je do vojnového sta­
vu donútená Srbskom. Cisársky manifest bol vytla­
čený na titulnej strane všetkých novín v monarchii 
v jednotlivých jazykoch. V priebehu jedného dňa sa 
o vyhlásení vojny diskutovalo aj v tom najzapadnu­
tejšom kúte krajiny. Panovníkov manifest priniesol

Czerwiec 1914 roku ptyngt na stowackiej prowin- 
cji powolnym rytmem, jak co roku. Žycie wiejskie 
toczyto si^ dosc normalnie. W czerwcu 1914 roku 
ludzie juz z wolna przygotowywali si$ do žniw, któ- 
re byty dla nich jednym z najwažniejszych momen- 
tów w roku. Jednakže te czerwcowe dni okazaty si$ 
inne i juz na zawsze ponuro zapisaty si$ w historii. 
Pod koniec miesia ca do každej wsi dotarty wies ci
0 krwawych wydarzeniach w Sarajewie. Tak samo 
byto w przypadku matego zemplinskiego miastecz- 
ka Medzilaborce. W stolicy Bosni zamordowany 
zostat nast^pca tronu Franciszek Ferdynand d'Este 
oraz jego žona. Przywódcy polityczni i wojskowi 
wszystkich mocarstw europejskich natychmiast sta- 
n^li w pogotowiu, poniewaž stato si$ jasne, že to 
podwójne zabójstwo b^dzie miec dalekosi^žne kon- 
sekwencje. Cata Europa gorgczkowo komentowata 
wydarzenie, ale w tamtej chwili nawet przywódcy 
poszczególnych panstw nie wiedzieli, jakie w istocie 
b^dg jego nast^pstwa. Rozsgdnemu cztowiekowi 
mogty nieco zasugerowac artykuty w gazetach. Ža- 
tosne lamenty po martwym arcyksi^ciu niebawem 
zastgpito podgrzewanie nastrojów patriotycznych
1 oskaržanie Serbii. Oflcjalnie gniew monarchii zo­
stat wyražony niemožliwym do realizacji ultimatum, 
które rzgd austro-w^gierski postawit Serbii. Niewie­
le osób w catej Europie obserwowato wydarzenia 
zza kulis i wiedziato, že silny niemiecki sojusznik 
naciska na starego wtadc^, by wyruszyc na SerbiQ 
z ekspedycjg. Ta „karna ekspedycja" zmienita si$ w 
wieloletnig wojn$, a ostatecznie pogrzebata catg 
monarchia Wi^kszošč zwyktych ludzi przeczuwata, 
že zamach nie przyniesie nic dobrego, ale w btogiej 
nieswiadomosci korzystata jeszcze z ostatnich tygo- 
dni pokoju.

W lipcu 1914 roku w catej Europie rozbrzmiaty sy- 
gnatówki. Zabiegi dyplomatyczne spetzty na niczym, 
Serbia nie przyj^ta ultimatum i 28 lipca 1914 roku 
Austro-W^gry wypowiedziaty jej wojn$. W konflikt 
zacz^ty angažowač si$ kolejne panstwa. O wybu- 
chu wojny mieszkancy Medzilaborec dowiedzieli 
si^, podobnie jak pozostali obywatele monarchii, ze 
stawnego manifestu Do Moich ludów: „ Byto Mojem 
upragnionem žyczeniem pošwiqcič lata, których Mi 
faska Boža jeszcze raczy užyczyč, dziefom pokoju 
i chronič Moje ludy przed ciqžkiemi ofiarami i truda- 
mi wojny. Opatrznošč zrzqdziia inaczej. Knowania 
przeciwnika zionqcego nienawišciq, zmuszajq Mnie, 
po dtugich latach pokoju, do chwycenia za orqž dla 
obrony czci Mojej Monarchii, je j powagi i je j mocar- 
stwowego stanowiska, oraz dla zabezpieczenia jej 
stanu posiadania. (...)". Te zdania otwierajg stynny 
manifest Franciszka Józefa, w którym wtadca stara 
si^ wyjasnic powody ogtoszenia wojny. Nast^pne 
wersy majg wywotač wraženie, že naddunajska mo-
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VYHLÁŠKA.
Jeho cisárske a apostolsko-královské Veličenstvo

ímjinilostivcjšie l l;i ľi;nl i t ráčilo

VŠEOBECNÉ MOBIIiISOVANIE
spoločného vojska, vojenského námorníctva a honvédstva,

zároveň vydat ráčilo najvyšší rozkaz ku svolaniu: trvalé prepusteného, reservného a nált- 
radno-reservného mužstva, náležitého do spoločného vojska, do hosensko-hercegovinských 
tlúp a do veškerŕeh sborov vojenského námorníctva jako aj osôb, náležitých k námor- 
skej ohrane, podobne trvalé prepusteného, reservného a náhrad u o-reservného mužstva, 
náležitého k liouvédstvu. Podobne navyšším rozkazom nariadit ráčilo, aby všetci rekrúti 
výnimočne pred 1. októbrom v počet vojska vnesení boli a konečne, aby sa kone, 

potrebné pre výstroj, zaopatrily assentovaním koni.

Následkom toho nariaďuje sa:

I. Povolanie trvalé prepusteného, reservného a nahradilo-reservného mužstva, ktoré 
náleží spoločnému vojsku, hosensko-hereogoviiiským sborom a vojenskému námorníctvu 
jako aj námorskej obrane, podobne toho trvalé prepusteného reservného a uáhradno-

reservného mužstva, ktoré náleží honvédstvn.
Všetko trvalé prepustené, reservné a náhrudno-resemié mužstvo, ktoré náleží spoločnému vojsku a vojenskému 

námorníctvu pri ktorom kul vek s hon- a ústave, všetky osoby, ktoré náležia námorskej obrane, ďalej všetko trvalé 
prepustené, reservné a íiáliraďnn-reseľvná mužstvo, ktoré náleží lionvéďstvu, po vyhlásení tejto vyhlášky v olici. y ktorej 
sa zdržujú, povinní sú najpozdejsie za 24 lualiny bez meškania narukoval do aktívnej služby, prinesúc sebou vojenskú 
legitimáciu (..Militilr-ľass", Honvéd igazolvány. „Widniungs-Scheiir. ...Ajánlati bizonyilvány“ atď.l

Ostatné ustanovenia poťahom na rokovanie obsažoné sň v „Nariadení o nárokovaní", súčasne vyhlásenom.
Každá povolaná osoba, náležitá k počtu mužstva, ktorá od chod i mi stanicu nafukovaciu, vynímajúc tie, ktoré 

meškajú v cudzozemsku, povinná je prv než odíde hlásit sa u predstavenstva lej obce. v ktorej mešká.
Povolané osobv. ktoré' sa v cudzozemsku zdržujú, ak by z dajakej príčiny bez[>ostredt!ľ iiémohly narukoval na

svoje vystrojovaeie stanice. povinné sú okamžite narukoval k najbližšiemu vojonsko-doplňovaciemu ........................
honvédskopráporečnéinu velitelstvu (batallinnkoniinandu).

Bosensko-liorcegovinským sborom náležité tie trvalé prepustené a reservné osoby, ktoré zdržujú sa mimo Bosniu 
a Hercegovinu, povinné sň narukoval I, vojensko-doplňovacieimi okresnému komnmialu toho miesta, kde sa zdržujú.

II. Yyätanovenie služobných koni spoločnéhojvojska «¡honvédstva, ktoré sú u podnikatolov.
Všetky služobné kone. náležité spoločnému vojsku a honvédstvn. ktoré sú u podnikatolov, iiiij|P«zíejšic za 24 hodiny 

¡«i vyhlásení tejto vyhlášky. odovzdal treba na .stanici príslušného c. a kr. nrthradtio-kadrovélio. poíažue honvédsko- 
Imsárskeho stotďnnčlio velitelgtru (kommaiula).

0  tom, že sa odovzdal)-. treba dal zprávu predstavenstvu obce.

111. Assentovanie koní.
pju;, ropu všetky tie kone a tarchonosné zvieratá, ktoré s 1. januárom asseiitačného
roku prevýšily vek slýr rokov, -  nech sa najpozdejšie o hodine preopoludnlm (popoludní) predvedú koinmissii 
pre assentovanie koni. ktorá v účinkuje.

Predviesť nemusia sa len tie kone a tarchonosné zvieratá ktoré sú zákonne oslobodené, dla všeobecnej známostí 
nespôsobná a ktoré pri poslednom roztrú é  n va 11 i koni uznané bolv v tejžo obci zn úplné nespôsobilé; naproti tomu tie kone 
a tarchonosné zvieratá, ktoré pri poslednom roztriedovanl koní uznané bolv „nespôsobné iní teraz", musia sa na každý 
pád predviesť.

IV. Úradná výstraha o potrestaní tých, ktorí nezachovajú tieto vyhlášky.
Trval,: prepustený, reservný a náhradno-resemiý jednotlivec, ktorý náloži spoločnému vojsku a vojenskému námor­

níci vo. podobne kto náloži námorskej obrane, nalej trvalé prepustený, reservný a náImuhio-reservný jednotlivec, 
ktorý patri k honvédstvn, ak na čas neurobí za dost svolávaciemu rozkazu podvedený bude donucovacími prostried­
kami a potrestaný bude dla zákonných ustanovení

Tl nijiliiikiilcliíi. ktorí nachodiace sa u nich a náležité spoločnému vojsku alebo honrédstvu služobné kone na čas 
nevystanovia. ďalej ti majitelia koni. ktorí vyzvaniu za času nevyhovejú, donútení budú k vystaaoveniu svojich koni a 
jostliže svoje zmeškanie dostatočne neospravedlnia, uloží sa im pokula peňažitá a, to 100 zlatých od každého náležitého 
spoločnému vojska alebo honvédstvn služobného kaňa potažue od každého k assealačke povinného koňa a mimo to sii 
povinní zapraviť trovy, ktoréby smíd vzkrsly donúteným assentovaním. (g. 0. zák. čt X X : 1873.1

D a n e ________________ _____________

Vyhláška o všeobecnej mobilizácii. 
Obwieszczenie o powszechnej mobilizacji.
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síce vyhlásenie vojny, ale bližšie informácie o tom, 
čo bude nasledovať, chýbali.

Už 26. júla 1918 bola vyhlásená čiastočná mobi­
lizácia rakúsko-uhorskej armády. Čiastočná mobili­
zácia počítala s vojnou proti Srbsku a mobilizovala 
polovicu zo šestnástich armádnych zborov rakúsko- 
-uhorskej armády. Už 31. júla sa ukázalo, že do voj­
ny vstúpilo aj Rusko. Následne bola vyhlásená úplná 
mobilizácia všetkých zložiek armády. Aj mobilizač­
ná vyhláška vyšla vo všetkých novinách a v každej 
obci v ríši. „Jeho cisárske a apoštoisko-kráľovské 
veličenstvo najmiiostivejšie nariadiť ráčilo Vše­
obecnú mobilizáciu spoločného vojska, vojenského 
námorníctva, obidvoch honvédstvi a bosensko-her- 
cegovinských tlúp." Mobilizačná vyhláška priniesla 
jasné pokyny a každý dospelý muž, ktorý mal za se­
bou prezenčnú vojenskú službu, vedel, čo ho čaká. 
V rámci všeobecnej mobilizácie boli okrem ročníkov 
1890 -  1892, ktoré v tom čase vykonávali základ­
nú vojenskú službu, povolaní nováčikovia z ročníka 
1893 a záložníci z ročníkov 1882 -  1889 pre spoloč­
nú armádu i vlastibranu. Podľa pokynov z vyhlášky 
sa museli povolaní záložníci dostaviť do sídla vojen­
skej jednotky, v ktorej vykonali vojenskú službu.

Mobilizácia prebiehala bez rušivých momentov. 
Napriek tomu, že naši predkovia neboli vojnou nad­
šení, mobilizácii neodporovali. Všeobecne sa súdi, 
že ju slovenská verejnosť poslušne prijala. Má na 
tom podiel silná religiozita, všeobecná autorita pa­
novníka a vládnucej dynastie, platnosť všeobecných 
hodnôt a stabilita spoločenského poriadku. Doplňo­
vací systém rakúsko-uhorskej armády rozdelil celé 
územie monarchie na doplňovacie obvody, z kto­
rých svoj stav dopĺňali jednotlivé jednotky rakúsko- 
-uhorskej armády. Mesto Medzilaborce patrilo do 
doplňovacieho obvodu Užhorod, preto väčšina mu­
žov z Medzilaboriec absolvovala vojenskú službu 
v radoch Pešieho pluku č. 66 z Užhorodu. Do dopl­
ňovacieho obvodu tohto pluku patrila celá vtedajšia 
Zemplínska župa. V nejednej zemplínskej dedine sa 
ešte do dnešných čias zachovala regrútska ľudo­
vá pesnička, v ktorej sa spieva: „ Hej dumala moja 
mac, že ja oves košil. A ja po Ungvári ostrú šabľu 
nošil." Menšia časť Medzilaborčanov bola povola­
ná k pechote uhorskej vlasti'brany. Rakúsko-uhor- 
ská armáda mala zložitú štruktúru, ktorá vyplývala 
z politiky dualizmu. Ak o povolanca neprejavila zá­
ujem spoločná cisársko -  kráľovská armáda, nastú­
pil k národnej vlastibrane. V uhorskej častí krajiny 
sa vlastibrana nazývala honvedség v rakúskej častí 
Landwehr. Medzilaborce spadali do doplňovacieho 
obvodu Honvédskeho pešieho pluku č. 9 z Košíc. 
Úplne poslednou zložkou armády bola domobrana. 
Slúžili v nej zväčša muži vo vyššom veku, prípadne

narchia zostata zmuszona do wejscia w stan wojny 
przez SerbiQ. Cesarski manifest zostat wydrukowa- 
ny na stronach tytuľowych wszystkich dzienników w 
monarchii, we wszystkich jej j^zykach. Jeszcze tego 
samego dnia o wypowiedzeniu wojny dyskutowano 
w nawet najbardziej zapadtym zakgtku kraju. Ma­
nifest wtadcy informowat o wypowiedzeniu wojny, 
ale brakowato w nim bližszych informacji o tym, co 
može nastgpič.

Juž 26 lipca 1914 roku ogtoszono cz^sciowg mo- 
b i l iz a j  armii austro-w^gierskiej. Byľa ona obli- 
czona na wojn$ z Serbig i mobilizowata potow^ 
z szesnastu korpusów armii austro-w^gierskiej. 
31 lipca okazato si$, že do wojny przystgpita rów- 
niež Rosja. W zwigzku z tym ogtoszono m o b iliza j 
powszechng wszystkich oddziatów armii. Dekret 
mobilizacyjny zostat wydrukowany we wszystkich 
gazetach i dotart do každej wioski w imperium: 
„Jego Cesarska i Apostolsko-Królewska Mos č  najli- 
toš ciwiej zarzq dzič  raczyf  powszechnq  mobilizacjq  

Wspólnych SifZbrojných, tak Królewsko-Wqgierskiej 
Obrony Krajowej, jak i wojsk Bosni i Hercegowiny". 
Dekret mobilizacyjny dawat jasne wskazówki, wi^c 
každy dorosty m^žczyzna, który odbyt obowigzko- 
wg stužb^ wojskowg, wiedziat, co go czeka. W ra- 
mach powszechnej mobilizacji, oprócz roczników 
1890-1892, które w tym czasie odbywaty stužbQ, 
do wspólnej obrony ojczyzny powotani zostali re- 
kruci z rocznika 1893 oraz rezerwisci z roczników 
1882-1889. Zgodnie z postanowieniami z dekretu, 
powotani rezerwisci mieli stawic si$ w siedzibach 
jednostek wojskowych, w których odbywali stužb^ 
czynng. Mobilizacja przebiegata bez zaktóceň. Choc 
nasi przodkowie nie byli wojng zachwyceni, to jed­
nak nie sprzeciwiali si$ mobilizacji. Ogólnie ocenia 
si^, že stowackie spoteczeňstwo postusznie si$ jej 
poddato. Dužy wptyw miata na to silna religijnosc, 
autorytet wtadcy oraz panujúcej dynastii, poszano- 
wanie obowigzujgcych wartosci spotecznych oraz 
stabilny porzgdek publiczny.

Terytorium monarchii austro-w^gierskiej byto po- 
dzielone na okr^gi uzupetnieň, z których poszcze- 
gólne jednostki armii uzupetniaty swoje stany. Mia- 
sto Medzilaborce naležato do okr^gu uzupetnieň 
Užhorod, totež wi^kszosč m^žczyzn z Medzilaborec 
odbyta stužb^ wojskowg w szeregach 66 Putku Pie- 
choty z Užhorodu. Caty ówczesny komitat Zemplín 
naležat do okr^gu uzupetnieň tego putku. W nie- 
jednej zemplíňskiej wsi do dzisiaj spiewa si$ ludo- 
wg piesň rekrutów: „Hej dumafa moja mac, zem ja 
owies kosif, a jam po Ungvárze ostrg szablq nosii." 
Do piechoty austro-w^gierskiej zostata powotana 
niewielka liczba mieszkaňców Medzilaborec. Au- 
stro-w^gierska armia miata ztožong struktur^, co
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Ročník XT/Y. Štvrtok, 30. júla 1914. Číslo 88.

M iSojim národom!
Najvrelejšou Mojou túžbou bolo, aby som posledné Moje roky z Božej 

milosti obetoval dielam mieru a Moje národy- zachoval pred obetami a tar- 
chami vojny.

ProzretelnosC inak určila.
Nenávisťou naplnené pletichy nepriateľa nútia Ma k tomu, aby som po 

dlhých rokoch mieru vytiahol meč na obranu statočnosti monarchie, k ochrane 
jej anktority, _ veľmocenského postavenia a k zabezpečeniu jej territoriálnej 
integrity.

Kráľovstvo Brbskó, ktorému Brne od jeho štátneho vzniknutia až po najnovšie 
časy, tak Moji predkovia ako i Ja, oporu a pomoc poskytovali,, už pred rokami 
nastúpilo cestu nepriateľstva s rýchlo zapomínajúcou nevďačnosťou.

Moje ustanovenie, ktorým Som po trojročnom požehnanom miernom pa­
novaní rozprestrel svoje panovnícke práva ~ma Bosnu a Hercegovinu, prijaté 
bolo v Srbsku výbuchmi nezaúzdenej náruživosti a rozhorčenej nenávisti, ač- 
práve v ničom nenarušilo krajinské práva. Moja vláda použijúc krásne právo 
mocnejšieho, až do nekonečnosti viedla svoju Bhovievavost a povoľnosť, len 
tolko žiadala od SrbBka, aby svoj vojenský počet snížilo na riadny mierový 
kontingent a aby v budúcnosti kráčalo cestou pokoja a priateľstva.

Keď pred’ dvoma rok.mi Srbsko bolo vo vojne a tureckou ríšou, Moja 
vláda vedená miernym duchom obmedzila sa len na o’chrauu významnejších 
životných podmienok monarchie. Srbsko v prvom rade tomuto konaniu malo 
čo dakovať dosiahnutie cieľov vojny. .

Nesplnila sa nádej, že srbBkô kráľovstvo bude ceniť dlhú trpelivoBt a 
mierumilovnosť Mojej vlády a splní Bvoje slovo.

Nenávisť proti Mne a Mojej Vlasti dosahuje vždy vyšších vln. Vždy 
odkrýtejáie vstupuje do popredia Bnaba, ■ ktorá, smeruje na odtrhnutie k Ra­
kúsko-Uhorsku neoddeliteľne patriacich území. ■

Cez hranicu prenikol hriešny smer, ktorý cieli na oslabenie základov 
štátneho poriadku v juho-východných . čiastkach monarchie, na odvrátenie 
vernosti proti panovníckemu domu a vlasti, na zavedenie rastúcej mládeže a

na pobúrenie k hriešnym Bkutkom šialenosti a velezrady. Celý rad vražedlných 
attentátov, ByBtematicky osnované a vykonané sprisahanie, ktorého úžasný úspech 
ranil srdce Moje a Mojich verných národov: hľa, toto sú ďaleko viditelnô 
krvavé znaky zo Srbska podniknutých a konaných tajných činov.

Túto neznesiteľnú podkopnú prácu treba zaBtavit, týmto neprestajným 
provokáciám Srbska treba urobiť koniec, jestli chceme zachovať dôstojnosť a 
česť našej monarchie, jestli jej štátny, hospodársky a vojenský rozvoj chceme 
zachrániť od ustavičných potrasení.

Márne urobila Moja vláda ešte posledný pokus, aby pokojným spôsobom 
dosiahla tohto cieľa a vážnym upozornením pohla SrbBko k obratu.

Srbsko zavrhlo mierne a spravedlivé žiadosti Mojej vlády a odoprelo 
vyplniť povinnosti, ktoré bú prirodzenými a potrebnými základmi pokojného 
spolužitia národov a štátov.

Zbrannou bíIou treba Mi teda pre Moje štáty vymôcť potrebné garaneie 
vnútornej spokojnosti a stáleho vonkajšieho pokoja.

V túto vážnu hodinu som si povedomý celého dosahu Svojho rozhod­
nutia a zodpovednosti Svojej pred Všemohúcim.

Všetko som si rozvážil a rozmyslel.
So spokojným svedomím vstupujem na ceBtu povinnosti.
Dôverujem v Moje národy, ktoré vo všetkých víchroch verne a sjednoteno 

hrnuly sa vždycky k Môjmu trónu a za čeBť Svojej otčiny, jej veľkosť a moc 
vždycky hotové stály i obete donášať.

Dôverujem v chrabrú armádu RakÚBko-Uhorska, naplnenú sebažertvu- 
júcim oduševnením. A. dôverujem vo Všemohúceho, že Mojim zbraniam dá 
víťazstvo.

V ISCHLI, 28. júla 1914. „

F R A 2 T O  J O Z E F  v. r.
. &r. S te fa n  T lsg a  v. r.

Vyhlásenie vojny.
Úradný „Budapešti Kózlôny“ 28. júla o 4. hodine popoludní uverejnil 

nasledujúcu štátnu liBtinu: .

_ V  y  h lá s e n ie  v o j n j L __....
Jeho ciBárake a apoštolské kráľovské Veličenstvo 28 júla 1914 na zá­

klade svojho najvyššieho rozhodnutia dnešného dúa srbBkej kráľovskej vláde 

vo francúzskej reči poslal vzkázanie, ktoré v pôvodnom texte a v maďarskom 
preklade nasledovne znie; • •

„Le Gouvernement Royal de Serbie n’ayant pas ^répondu d’une manière 
Batigfais’ante à la note qui lui avait été remise par le ministre] d’Àutriche-
r .  J"* ^ . . . '/ '’. . J  .  — X iŕi^u . r  ŕ--». . - . • L̂ J v—.  ú  '  '••* čČiyTi - 'J— - *1
Hongrie à Belgrade à la .date du 23. juillet 1914, le Gouvernement Impérial 
et Royal se trouve danB la nécessité de pourvoir lui-même à la sauvegarde

de ses droits* et intérêts et de recourir à cet effet à la force des armes, 
L’Autriche-Hongrie se considère donc dès ce moment en état de guerre avec la 
Serbie. .

Le ministre des Affaires Étrangères d’Autriche-Hongrie : 
Comte m. p.“

Miesto madarskóho^prekladu sloveuský :
Poneváč srbská kráľovská vláda na nótu, ktorá jej belehradským poslan­

com Rakúsko-Uhorska 23. júla 1914 bola doručeuá, nedala náležitej odpovedi, 
cisárska a kráľovská vláda je prinútená sama sa postarať o obranu Bvojich 
práv a záujmov a tým cieľom použiť sily zbrane. Rakúsko-Uhorsko nasledovne od  
te jto  chvíle  p o d h ù o  n a c h o d í aa o p ro ti S r b sk u  vo vojenslcom  s ta ve .

Rakúsko-Uhorska minister zahraničných diel : 
t • B o s ^ o J t e - to ld L  v. r.

Manifest Františka Jozefa I. Mojim národom. Na obrázku manifest v slovenskom jazyku publikovaný v Národných novinách. 
Manifest Franciszka Józefa I Do Moich Ludów. Na ilustracji manifest w jazyku sfowackim opublikowany w gazecie „Národné noviny".
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tí, ktorí mali nejaké zdravotné obmedzenie, či neab­
solvovali vojenskú službu v predchádzajúcich zlož­
kách armády. Starší muži mohli nastúpiť aj ku košic­
kému Domobraneckému pluku č. 9. Domobranecké 
útvary boli formované len v prípade vojny a boli 
určené na stráženie strategických objektov, želez­
ničných tratí, či vojnových zajatcov. Realita vojny 
však ukázala, že nie raz okúsili priame frontové na­
sadenie. Okrem toho boli niektorí muži povolaní 
k útvarom delostrelectva, jazdeckým, technickým, 
či zásobovacím útvarom. Napriek doplňovacím ob­
vodom asi jedna pätina vojakov z rôznych dôvodov 
skončila pri vojenských jednotkách z iných oblastí 
monarchie. Stávalo sa, že do vojny boli povolaní so 
svojimi povozmi aj gazdovia, ktorí mali slúžiť ako 
civilní zásobovači vojenských jednotiek.

wynikato z polityki dualizmu. Jesli wspólna cesar- 
sko-królewska armia nie przejawiata zaintereso- 
wania rekrutem, wówczas zaciqgat si$ on w szeregi 
oddziatów obrony krajowej. Królewsko-w^gierska 
Obrona Krajowa nazywata si$ Honvedség (pol. hon­
wed), natomiast Cesarsko-królewska Obrona Krajo­
wa nosita nazw$ Landwehr. Medzilaborce podlegaty 
howedzkiemu okr^gowi uzupetnieň 9 Putku w Ko- 
szycach. Najnizej w strukturze armii znajdowato si$ 
pospolite ruszenie (niem. Landsturm). Stužyli w nim 
najcz^sciej m^žczyžni w starszym wieku, ewentual- 
nie ci, którzy mieli jakies problemy zdrowotne lub 
nie odbyli stužby wojskowej w innych oddziatach 
armii. Starsi m^žczyžni mogli równiez wstqpic do 9 
Putku Landsturmu. Formacje wojskowe pospolitego 
ruszenia byty tworzone jedynie w przypadku wojny 
i byty przeznaczone do obrony obiektów strategicz- 
nych, linii kolejowych czy nadzoru nad jeňcami wo- 
jennymi. Rzeczywistosc wojenna jednak sprawiata, 

ze oddziaty Landsturmu nie raz 
stawaty do walki na froncie. 
Ponadto niektórzy m^žczyžni 
byli powotywani do jednostek 
artyleryjskich, konnych, tech- 
nicznych czy do zaopatrzenia. 
Pomimo utworzenia okr^gów 
uzupetnieň, okoto jedna piqta 
žotnierzy z róznych powodów 
znalazta si$ w jednostkach 
wojskowych przynaleznych do 
innych regionów monarchii. 
Zdarzato si$, ze na wojn^ po­
wotywani byli nawet gospoda- 
rze ze swoimi wozami, którzy 
mieli stužyc jako cywilni za- 
opatrzeniowcy jednostek woj­
skowych.

Mapa doplňovacích oblastí 
peších plukov a zborov 

spoločnej cisársko-kráľovskej 
armády a uhorskej kráľovskej 

vlastíbrany v Uhorsku.

Mapa rejonów uzupetnieň 
putków piechoty oraz 

korpusów wspólnej cesarsko- 
królewskiej armii oraz 

królewsko-w^gierskiej Obrony 
Krajowej.
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Podľa všetkých predpokladov a zistených sku­
točností najviac mužov z Medzilaboriec slúžilo 
v radoch Pešieho pluku č. 66 z Užhorodu a Hon­
védskeho pešieho pluku č. 9 z Košíc. Z tohto dô­
vodu je potrebné si tíeto jednotky bližšie priblížiť.

V rakúsko-uhor- 
skej armáde exis­
tovalo niekoľko pe­
ších plukov, ktoré 
môžeme s určitým 
nadhľadom nazý­
vať „slovenské".
Patrí medzi nich 
aj Peší pluk č. 66 
Erzherzog Peter 
Ferdinand. Pluk, 
ktorý niesol meno 
člena panovníckej 
dynastíe arcivojvo­
du Petra Ferdinan­
da sídlil v meste 

Užhorod. Pluk vznikol v roku 1860. Pred prvou 
svetovou vojnou v Užhorode sídlilo jeho veliteľ­
stvo, III. a IV. prápor, I. prápor bol dislokovaný 
v Košiciach a II. prápor v bosnianskom meste Go- 
razd. Doplňovacím obvodom pluku bol Užhorod. 
Jadrom doplňovacieho obvodu bola Užská a Zem­
plínska župa. Okrem oblastí na dnešnej Ukrajine 
a Maďarsku, pluk dopĺňali aj muži z dnešných 
okresov Trebišov, Michalovce, Sobrance, Hu- 
menné, Snina, Medzilaborce, Vranov nad Topľou 
a Stropkov. Na začiatku vojny bolo národnostné 
zloženie pluku nasledovné: 46% Slováci, 25 % Ma­
ďari, 22 % Rusíni, 7% ostatní. Mobilizačné plány 
tento pluk určovali do zostavy 29. pešej brigády, 
ktorá bola súčasťou 15. pešej divízie z Miškolca. 
Táto divízia patrila k VI. zboru z Košíc a v jeho zo­
stave vyrazila na front do Haliče.

Takmer celú vojnu bojovala táto divízia na vý­
chodnom fronte. Bojový krst prežila táto divízia 
a s ňou aj vojaci Pešieho pluku č. 66 (ďalej IR 66) 
v bitke pri Komarowe. Jej bojové nasadenie ne­
začalo veľmi šťastne a veľký podiel viny na tom 
má jej veliteľ Friedrich von Wodniansky von Wil­
denfeld. Krátko po polnoci (29. augusta) bolo 15. 
pešej divízii z Miškolca nariadené presunúť sa 
z priestoru severne od rieky Huczwa do sektoru 
v okolí Rzeczyca, a aj napriek veľkému vyčerpaniu 
vojaci pochodovali cez rybníky, kde boli náhle pre­
padnutí ruskými jednotkami. Zaskočená rakúsko- 
-uhorská divízia nemohla efektívne čeliť ruskej 
paľbe. Podľa hlásenia cárskej armády bolo zaja­
tých približne 4000 vojakov a 20 kusov delostre-

Zgodnie ze wszystkimi danymi i potwierdzony- 
mi ustáleniami, najwi^cej m^žczyzn z Medzilabo- 
rec stužyto w szeregach 66 Putku Piechoty z Užho­
rodu oraz 9 Putku Piechoty Honwedu z Koszyc. 
Z tego powodu jednostki te naležy doktadniej 
opisac.

W Armii Austro-W^gier istniato kilka putków pie­
choty, które z pewn^ doz^ rezerwy možna nazwac 
„stowackimi". Naležat do nich równiež 66 Putk Pie­
choty arcyksi^cia Piotra Ferdynanda. Putk, który 
zostat nazwany na czešč cztonka panujúcej dynastíi 
Piotra Ferdynanda, miat swojú siedzib^ w Užhoro- 
dzie. Powstat w 1860 roku. Przed I wojn^ šwiatow^ 
w Užhorodzie stacjonowato jego dowództwo, 3 
Batalion i 4 Batalion, zas 1 Batalion byt przeniesio- 
ny do Koszyc, a 2 Batalion do bosniackiego miasta 
Gorazde. Okr^giem uzupetnieň putku byt Užhorod; 
w sktad tego okr^gu wchodzity komitaty Už oraz 
Zemplín. Prócz mieszkaňców terenów nalež^cych 
dzis do Ukrainy i W^gier, putk uzupetniali równiež 
m^žczyžni z dzisiejszych powiatów Trebišov, Mi­
chalovce, Sobrance, Humenné, Snina, Medzila­
borce, Vranov nad Topľou i Stropkov. Na pocz^tku 
wojny sktad narodowošciowy putku przedstawiat 
si^ nastupujúco: 46% stanowili Stowacy, 25% Wq- 
grzy, 22% Rusini, 7% pozostate narodowošci. Plany 
mobilizacji przewidywaty wt^czenie tego putku do 
29 Brygady Piechoty, która byta cz^šciú 15 Dywi- 
zji Piechoty z Miszkolca. Dywizja ta naležata do IV 
Korpusu z Koszyc i w jego szeregach wyruszyta na 
front w Galicji.

Przez prawie catú wojn$ dywizja ta walczyta 
na froncie wschodnim. Chrzest bojowy dywizja, 
a wraz z niú žotnierze 66 Putku Piechoty (dalej 
zwanego IR 661), przeszta w bitwie pod Koma- 
rowem. Jej rozmieszczenie bojowe nie byto zbyt 
szcz^šliwe, za co dužú win$ ponosit jej dowódca 
Friedrich von Wodniansky von Wildenfeld. Krót- 
ko po pótnocy 29 sierpnia 15 Dywizja Piechoty 
z Miszkolca otrzymata rozkaz przemieszczenia si$ 
na pótnoc od rzeki Huczwa, w okolice Rzeczyc. 
Žotnierze, pomimo wielkiego wyczerpania, ma- 
szerowali koto stawów, gdy nagle zostali zaatako- 
wani przez rosyjskie oddziaty. Zaskoczona dywizja 
austro-w^gierska nie mogta skutecznie odeprzec 
Rosjanom. Zgodnie z raportem carskiej armii, do 
niewoli zostato wzi^tych okoto 4000 žotnierzy i 20 
dziat artyleryjskich; taka sama liczba žotnierzy, 
tylko po stronie armii monarchii, polegta w wal- 
ce. Dowódca zdziesi^tkowanej dywizji, marszatek 
polny porucznik Friedrich von Wodniansky von

1 W nawiasach podano oryginalne skróty nazw jednostek woj- 
skowych, stosowane w Arm ii Austro-W^gier.

Čapicový odznak rakúsko- 
uhorského 66. pešieho pluku. 

Znak na czapce austro- 
w^gierskiego 66 Putku Piechoty.
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leckej techniky, pričom rovnaký počet padol v sa­
motnom boji len na strane armády monarchie, čo 
nezniesol veliteľ zdecimovanej divízie poľný pod- 
maršál Friedrich von Wodniansky von Wildenfeld 
a spáchal samovraždu.

Našťastie 29. pešiu brigádu (ďalej 29. IBrig), 
v ktorej bol zaradený aj IR 66, v tejto bitke viedol 
omnoho schopnejší dôstojník, a to plukovník Karl 
Freiherr von Bardolff. Svoje schopností potvrdil 
31. augusta 1914, keď energicky viedol útok pro- 
tí ruským pozíciám na kopci pri obci Janowka asi 
3,5 km južne od Komarowa. Neskôr bol plukov­
ník Bardolff za velenie v tejto akcii vyznamenaný 
Rytíerskym krížom Rádu Márie Terézie. Po prvých 
bojoch sa 15. pešia divízia (15. ID) zúčastnila bo­
jov pri Rawe Ruskej (6. -  11. septembra), postupu 
k rieke San (začiatok októbra) i následného ústu­
pu. Nasledovali ťažké boje pri Krakowe (16. -  30. 
novembra) a úspešná bitka pri Limanowej -  Lapa- 
nowe (1. -  13. decembra).

Do polovice februára 1915 bojovala 15. ID zá­
padne od Tarnowa. Dňa 18. februára bola diví­
zia prevelená na južné krídlo východného frontu 
k Armádnej skupine Pflanzer -  Baltín. Presun trval 
do začiatku marca a až vtedy sa divízia opäť zapo­
jila do bojov pri Ottynii. Nasledovali bojové akcie 
pri Osmolode ( 2. -  8. mája), ruský protíútok cez 
Dnester (9. -  20. mája), bitka pri Kolomyji (13.
-  20.mája). Po ďalších bojoch na Dnestri sa 15. 
ID zúčastňuje ofenzívy vo východnej Haliči (26. 
8. -  6. 9. 1915), bojov pri rieke Sereth (6. -  12. 
septembra) a bojov na rieke Strypa (október 1915
-  máj 1916). V júni 1916 v tomto priestore čelí 15. 
ID ofenzíve ruskej armády, ktorá vojde do dejín 
ako Brusilovová (6. -  16. júna).

Nasledovali boje pri Piotrowe (28. -  30. júna) 
bojové akcie na rieke Dnester (28. júla -  3. au­
gusta) a Zlotej Lipe (8. -  11. augusta). Na konci 
augusta sa začína jesenná ruská ofenzíva, ktorej 
15. ID čelí praktícky do konca roka 1916. Do júla 
1917 bojuje divízia pri mestách Stanislau a Kalusz. 
V polovici júla je divízia premiestnená do Transyl- 
vánie, kde divízia pôsobí do začiatku roka 1918. 
Po uzavretí' Brest-Litevského mieru bola 15. pešia 
divízia súčasťou okupačných síl na Ukrajine. V no­
vembri 1918 bola divízia odvelená na Balkán, ale 
kým tam jednotky divízie došli, vojna skončila.

Jeden z práporov tohto pluku mal svoju vlast­
nú bojovú cestu. Od začiatku vojny bol II. prápor 
(II./IR 66. ) podriadený 15. horskej brigáde. Spolu 
s ňou sa stal súčasťou 50. pešej divízie. Táto diví­
zia začala svoju bojovú púť ťažením protí Srbsku.

Wildenfeld, nie zniost tej porazki i popetnit samo- 
bojstwo. Na szczgscie 29 Brygadg Piechoty (dalej 
zwang 29 Ibrig), do ktorej nalezata rowniez IR 66, 
w bitwie tej dowodzit o wiele sprawniejszy oficer, 
putkownik Karl Freiherr von Bardolff. Swoje umie- 
jgtnosci potwierdzit 31 sierpnia 1914 roku, kiedy 
energicznie poprowadzit atak na pozycje rosyjskie 
znajdujgce sig na wzgorzu w poblizu wsi Janow­
ka, okoto 3,5 km na potudnie od Komarowa. Za 
dowodzenie podczas tej akcji putkownik Bardolff 
zostat odznaczony Krzyzem Wielkim Orderu Ma- 
rii Teresy. Po takim poczgtku 15 Dywizja Piechoty 
(15 ID) wzigta udziat w walkach pod Rawg Ruskg 
(6-11 wrzesnia) i przemarszu nad rzekg San (po- 
czgtek pazdziernika), a nastgpnie zarzgdzono jej 
odwrot. Nastgpity cigzkie walki pod Krakowem 
(16-30 listopada) i zwycigska bitwa pod Limano- 
wg - tapanowem (1-13 grudnia). Do potowy lute­
go 1915 roku 15 ID walczyta na zachod od Tarno­
wa. 18 lutego dywizja zgodnie z rozkazem zostata 
przemieszczona na potudniowe skrzydto frontu 
wschodniego do Korpusu Armijnego Pflanzer -  
Baltin. Dyslokacja trwata do poczgtku marca. Dy­
wizja ponownie wzigta udziat w bitwie na poczgt- 
ku marca pod Ottynig. Nastgpnie miaty miejsce 
akcje bojowe pod Osmotodg (2-8 maja), rosyjski 
kontratak nad Dniestrem (9-20 maja) i bitwa pod 
Kotomyjg (13-20 maja). Po kolejnych walkach nad 
Dniestrem 15 ID uczestniczyta w ofensywie we 
wschodniej Galicji (26 sierpnia - 6 wrzesnia 1915 
r.), walkach nad rzekami Sereth (6-12 wrzesnia) 
oraz Strypa (pazdziernik 1915 - maj 1916 r.).

W czerwcu 1916 roku na tym obszarze 15 ID 
stawita czota ofensywie armii rosyjskiej, ktora 
przeszta do historii jako ofensywa Brusitowa. Wal­
ki toczyty sig pod Piotrowem (28-30 czerwca), 
dziatania bojowe miaty miejsce takze nad Dnie­
strem (28 lipca - 3 sierpnia) oraz nad Ztotg Lipg 
(8-11 sierpnia). Pod koniec sierpnia rozpoczgta sig 
jesienna ofensywa rosyjska, ktorej 15 ID stawia- 
ta opor praktycznie do konca 1916 roku. Do lipca 
1917 roku dywizja walczyta pod Stanistawowem 
oraz Katuszem. W potowie lipca zostata prze­
mieszczona do Transylwanii, gdzie walczyta do po­
czgtku 1918 roku. Po zawarciu traktatu brzeskiego 
15 Dywizja Piechoty weszta w sktad sit okupacyj- 
nych na Ukrainie. W listopadzie 1918 roku zostata 
wystana na Batkany, ale zanim jednostki dywizji 
tam dotarty, wojna sig skonczyta.

Jeden z batalionow tego putku przeszedt wtasny 
szlak bojowy. Od poczgtku wojny 2 Batalion (II/ 
IR 66) podlegat 15 Brygadzie Gorskiej. Wraz z nig 
stat sig czgscig 50 Dywizji Piechoty. Dywizja ta roz-
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Po porážke v Srbsku bola divízia súčasťou síl, kto­
ré zaujali defenzívne postavenie na Balkáne až do 
vstupu Talianska do vojny. Od mája 1915 bojuje 
50. pešia divízia na Sočskom fronte. Na tomto bo­
jisku zotrváva do konca vojny.

Mnohí Medzi- 
laborčania slú­
žili aj v uhorskej 
vlasti'brane (hon- 
vedségu). Väčšina 
z nich si vojnu od­
krútila v radoch 
Honvédskeho pe­
šieho pluku č. 9 
(Kassai 9. honvéd 
gyalogezred). Ako 
vyplýva z názvu 
v origináli, tento 
pluk sídlil v Koši­
ciach. V Košiciach 
bol umiestnený 
štáb pluku i všet­

ky tri prápory. Pluk bol doplňovaný z obvodov 
Košice a Spišská Nová Ves. To v praxi znamená, 
že v ňom slúžili muži z celého východného Slo­
venska. Mobilizačné plány určovali tento pluk do 
zostavy 77. honvédskej pešej brigády, ktorá bola 
súčasťou 39. honvédskej pešej divízie z Košíc. Táto 
divízia bola určená na front v Haliči. Po vyhlásení 
čiastočnej mobilizácie 26. 7. 1914 a všeobecnej 
mobilizácie 31. 7. 1914 boli okrem ročníkov, ktoré 
vykonávali vojenskú službu (roč. 1890 -  1892) po­
volaní nováčkovia z ročníka 1893 a ročníky 1882 -  
1889. Z týchto kádrov bol doplnený aj Honvédsky 
pluk č. 9 z Košíc. Podobne ako iné pluky, smerovali 
aj košickí honvédi do Haliče proti ruským vojskám. 
Košická 39. honvédska pešia divízia bola súčasťou 
VI. zboru, ktorý bol podriadený 4. armáde generá­
la Mórica Auffenberga.

Bojový krst zažili košickí honvédi v bitke pri Ko- 
marowe. Rakúsko-uhorská 4. armáda mala nad­
viazať na úspešný boj 1. armády pri Krasniku. 
Útok tejto armády smeroval proti 5. ruskej armá­
de. Netrpezlivý generál Auffenberg nasadil svo­
ju armádu z chodu, čo znamenalo, že útok začal 
a väčšina útvarov jeho armády ešte nedosiahla 
východiskové pozície. Košický VI. zbor mal útočiť
25. augusta čelne pri meste Komarow. Útočia­
ce jednotky utrpeli ťažké straty. Len košický HIR 
9 stratil 1260 mužov. V ťažkých bojoch nakoniec 
ruské jednotky ustúpili, ale víťazstvo bolo zapla­
tené neúmernými stratami. O pochybnej hodnote 
takéhoto víťazstva svedčí aj odvolanie veliteľa 4.

pocz^ta swój szlak bojowy atakiem na SerbiQ. Po 
porazce w Serbii weszta w sktad sit, które zaj^ty 
pozycje obronne na Batkanach, i zostata tam az do 
przyst^pienia Wtoch do wojny. Od maja 1915 roku 
50 Dywizja Piechoty walczyta na froncie nad So- 
cz$. Na tym polu bitwy pozostata do koňca wojny.

Liczni mieszkaňcy Medzilaborec stužyli w Kró- 
lewsko-w^gierskiej Obronie Krajowej (Honwed). 
Wi^kszosč z nich sp^dzita wojn^ w szeregach 9 
Putku Piechoty Honwedu (Kassai 9 honvéd gy­
alogezred - HIR 9). Jak wynika z nazwy, putk ten 
miat siedzib^ w Koszycach; stacjonowat tu sztab 
putku i wszystkie trzy bataliony. Putk byt uzupet- 
niany z okr^gów Koszyce i Spiska Nowa Wies. W 
praktyce oznacza to, ze stužyli w nim m^zczyžni 
z catej wschodniej Stowacji. Zgodnie z planami 
mobilizacji putk naležat do 77 Brygady Piechoty, 
która byta cz^sci^ 39 Dywizji Piechoty Honwedu 
z Koszyc. Dywizja ta byta przeznaczona do walk na 
froncie w Galicji. W wyniku cz^sciowej mobiliza­
cji ogtoszonej 26 lipca 1914 roku oraz mobilizacji 
powszechnej z 31 lipca oprócz roczników 1890­
1892, które wtasnie odbywaty stuzb^ wojskow^, 
do wojska zostali powotani rekruci w rocznika 
1893 oraz roczniki 1882-1889. Kadry te uzupetni- 
ty takže 9 Putk z Koszyc. Podobnie jak inne putki, 
równiez koszyccy rekruci kierowali siQ do Galicji, 
by walczyc przeciw rosyjskim wojskom. Koszycka 
39 Dywizja Piechoty (39 HID) stanowita cz^sč VI 
Korpusu, który podlegat 4 Armii generata piecho­
ty Moritza Auffenberga.

Chrzest bojowy koszyccy zotnierze przeszli w bi- 
twie pod Komarowem. Austro-w^gierska 4 Armia 
przyt^czyta siQ do 1 Armii, która pod Kras nikiem 
prowadzita zwyci^ski atak na 5 Armi^ rosyjsk^. 
Niecierpliwy generat Auffenberg wt^czyt swoje 
oddziaty do boju z marszu, co byto znakiem do 
rozpocz^cia ataku. Wi^kszosč jego formacji jesz- 
cze nie zaj^ta swoich pozycji wyjsciowych. Koszyc- 
ki VI Korpus zaatakowat 25 sierpnia pod miastem 
Komarów. Jednostki atakujúce poniosty ci^zkie 
straty. Sam koszycki HIR 9 stracit 1260 zotnierzy. 
Po zaci^tych walkach rosyjskie jednostki zostaty 
ostatecznie zmuszone do odwrotu, jednakze zwy- 
ci^stwo zostato przyptacone olbrzymimi stratami. 
O w^tpliwej wartosci takiego zwyci^stwa swiad- 
czy odwotanie dowódcy 4 Armii generata Auf­
fenberga. Armia austro-w^gierska kontynuowata 
ofensyw^ tylko do koňca sierpnia. Nast^pit trud- 
ny odwrót za rzek^ San i w kierunku Krakowa. Do 
koňca roku putk wzi^t udziat w walkach pod Lwo- 
wem, nad Sanem, pod Krakowem, a nast^pnie w 
bitwie pod Limanow^ - tapanowem.

Čapicový odznak rakúsko- 
uhorského 9. honvédského 

pešieho pluku.
Znak na czapce austro- 
w^gierskiego 9 Putku 
Piechoty Honwedu.
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armády generála Auffenberga. Ofenzíva vydržala 
rakúsko-uhorskej armáde iba do konca augusta. 
Nasledoval útrpný ústup za rieku San a ku Krako­
vu. Do konca roka sa pluk zúčastnil bojov pri Ľvo- 
ve, na rieke San, pri Krakove a následne v bitke pri 
Limanowe -  Lapanow.

Začala sa krutá zima 1914 -  1915, ktorú rakúsko- 
-uhorské jednotky strávili pri urputnej obrane 
Karpát proti ruskej presile. Pre mnohé jednotky 
boli karpatské boje tou najhoršou epizódou vojny. 
Aj HIR 9 tieto boje absolvoval. Pluk sa zúčastnil 
druhej karpatskej ofenzívy vo februári 1915. Do 
14. apríla pluk bojoval pri Ciezkowiciach (okres 
Tarnow). HIR 9 sa zúčastnil aj slávneho prielomu 
pri Gorliciach začiatkom mája 1915. Po ruskom 
ústupe sa pluk zúčastnil postupu na východ a ab­
solvoval bojové 
strety pri Rzesowe 
(9. -  10. mája), Ja- 
roslawi (14. -  20. 
mája), Przemys- 
li (24. mája -  4. 
júna), Mosciskách- 
-Lubaczowe (12.
-  15. júna), bojov 
okolo Ľvova (20. -  
23.júna) a iných.

V septembri 
1915 bola 39. HID 
prevelená k 7. ar­
máde. Od tohto 
momentu bojoval 
HIR 9 v Bukovine 
a východnej Hali- 
či. Tu čelil pluk aj 
Brusilovovej ofen­
zíve v júni 1916. V auguste 1916 mení HIR 9 bo­
jisko znova. Tentokrát sa presúva do rumunskej 
Transylvánie. Tu sa v rámci 1. armády spoločne 
s ďalšími honvédskymi plukmi zúčastňuje obra­
ny hraníc monarchie proti rumunským jednot­
kám. V marci 1918 je košická honvédska divízia 
prevelená do zázemia. V júli 1918 bola odvelená 
na taliansky front. Tu sa HIR 9 spoločne s ďalšími 
jednotkami divízie zúčastnil bojov na Sasso Rosso 
i obrany počas talianskeho prielomu na Planine 
siedmych obcí. Začiatkom novembra bola väčšina 
divízie zajatá v priestore neďaleko Caldonara.

Zacz^ta si$ sroga zima 1914-1915, którg austro- 
-wQgierskie jednostki sp^dzity na trudnej obronie 
Karpat przed rosyjskim natarciem. Dla wielu jed- 
nostek walki karpackie byty najgorszym z wojen- 
nych epizodów. Równiež HIR 9 brat w nich udziat. 
Putk uczestniczyt w drugiej karpackiej ofensywie 
w lutym 1915 roku. Do 14 kwietnia walczyt pod 
Ci^žkowicami (powiat tarnowski). HIR 9 uczestni­
czyt takže w stynnej bitwie pod Gorlicami na po- 
czqtku maja 1915 roku. Po odwrocie wojsk rosyj- 
skich putk brat udziat w przemarszu na wschód, 
a nastúpme w starciach bojowych pod Rzeszo- 
wem (9-10 maja), Jarostawiem (14-20 maja), 
Przemyslem (24 maja - 4 czerwca), Mosciskami 
(12-15 czerwca) oraz w walkach pod Lwowem 
(20-23 czerwca) i innych.

We wrzesniu
1915 roku 39 HID 
zostata wcielona 
do 7 Armii. Od 
tego momentu 
HIR 9 walczyt na 
Bukowinie i we 
wschodniej Gali- 
cji. Tu putk stawiat 
równiež opór ofen­
sywie Brusitowa 
w czerwcu 1916 
roku. W sierpniu
1916 roku HIR 9 
ponownie zmienia 
plac boju. Tym ra- 
zem przemieszcza 
si$ do rumuňskiej 
Transylwanii. Tu, w 
szeregach 1 Armii,

wraz z innymi putkami Honwedu, bierze udziat w 
obronie granic monarchii przed wojskami rumun- 
skimi.

W marcu 1918 roku koszycka dywizja Honwedu 
zostaje przeniesiona na tyty. W lipcu 1918 roku 
przemieszczono jq na front wtoski. Tam HIR 9 wraz 
z pozostatymi jednostkami dywizji uczestniczyt w 
walkach na Sasso Rosso oraz w obronie w czasie 
wtoskiego przemarszu na Altopiano dei Sette Co­
muni. Na poczgtku listopada wi^kszosč dywizji zo­
stata wzi^ta do niewoli niedaleko Caldonar.

Dôstojníci rakúsko-uhorského 9. honvédského pešieho pluku. 
Oficerowie austro-w^gierskiego 9 Putku Piechoty Honwedu.
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Infanterieregiment Erzherzog Peter Ferdinand
Nr. 66

R g t s  G e d e n k ta g :  2 4 . Juni (Custoza) 18(56

Iigtsstb.: U n g vd r

1. ßaansstb.: Kassa 2. Gorazde *) 3. Ungvdr 4. Ungvdr
Ergänzt sieh aus dem ErgBez. Ungvär

Mit 1. Februar 1860 formiert aus je  einem Bataillon der Linieninfanterieregim enter Nr. 34, 40 
und &7; 1860—1908 Ferdinand IV, Großherzog von Toscana, FML.

(  Z w e it e r  I n h a b e r  w a r von 1 8 6 0 — 1 8 6 8  S s t a n k o v ic s ,  L u d w i g  F r t i h . v., F Z M . )

1908 Peter Ferdinand Erzherzog GM.

Obst. u. RgtsKmdt. Geöcz virgii m v k . g  Da. ®  4»

Oberstleutnants
G aál Johann §  D2. ®  &  

(ük.) ErgBezKmdt, Ungvär

S p a r b e r  Rudolf Eai. v. f j o - 
R. MVK. (KD) 5  ®  03- ®  

®
Schmidt August MVK. D3. 

®  &

Majore
T o m io  Anton D3. ®  $  © * )  

Kmdt. 2. Baon.

M a sc h k e  Maximilian g  03 . 
(M) »I. Kmdt. B. Baon.

Wolf Adolf MVK. ^  D3. ®
Kmdt. 1. Baun.

B e n e s  Joseph Ô  D3. ®  4 »
Kmdt. 4. B hod.

S o f k a  Carl ^  D3. ®  ^  Ers'
BaonsKad.-Kmdt.

Hanptlente
Ballabene Friedrich ^  D3. ®

Helmer Anton MVK. ®  4* 
Žateozky August v. ^  D3. ®) 4< 
Sander Samuel 03 , ®  4 * © * )  
Pelróczy v. Petrflcz Aladár ®

Kreibich W ilhelm ^  ®  4* 
Värady Carl ®  4 1 @ *) 
Straaser Friedrich ®  4* 
Tsohamler Felix ®  4*
Kasan ovió Nikolaus D3. ®  4* 
Vukoevii Wladimir @ © * )
Parlesak Joseph ®  4« R gts-  

Adj.
Hackenberg Viktor A  ®  4* 
Göttlicher Rudolf 0  ®  4 1 ®  
Kowarz Heinrich ^  ®  A  

Kmdt. MGA.
Porth Emanuel ®  $ * )

Buchner Franz <g> $  
Répaszky Arpád ®  4  (ük.)

ErgBezRef. Ungvär 
Khltll Paul g  ®
Sztupák August (g) 4» (ttk.)

MilORealsch. Kassa 
Battek Julius ®  4*
Baksy v. Szant-lstván-Bakaa  

Alexander 4* (ttk.) lnfKadet- 
tensch. Budapest 

Lehoczky v .  Királylehota Gustav 
®  4 t  PionOffz.

Csakurda Rudolf 4*
Pltsch Gustav 4* ®  (0k.) zug. 

Gstb.

Oberleutnants

Sm olkaE m st 4> (ük.) Inf- 
Kadettensch. KDmgsfcld 

Wasowicz Miroslav $  ®  ©  
(ttk.) zug. Gstb.

Lettner Leopold $  ©  (ttk.) 
zug. Gstb.

Putterilk Carl 4* BaonsAdj. 
Heinrich Joseph 4*
Wnkus Carl 4*
Obsenlca Elias ®  ® * )  
Herrmann Artur 4 * BaonsAdj. 
Callnieyer Franz 4*
Schmidkunz Artur 4 1 ®  
Faulhaber Joseph 4 * ®  * )

Kmdt. MGA.
Schwarz Friedrich $  zug.

2. Kpslntdz.
Juroviin Jaroslav 4>
Tancsa Adalbert $
Fiala Friedrich 4* © * )
Bobkä Alexander 4*
Wiedemann Emil $  (ttk.) Erg- 

BezOfTz. Ungvär 
Riedl Eduard 4*
Koirjathy Oskar v. 4 * Kmdt. 

MGA.
Hanzlicsak Gustav 4»(ük.) Erg-

BezOffz. Ungvdr

Brumayer Adalbert 4 -  
Qeiger Joseph 4 *
Czeczetka Franz 4 «
Schág Anton ^  ©  *) Baons. 

Adj.
Waka Wladimir 4 » ProvOffz. 
Štetina Carl $
Fetovôr Joseph 4* BaonsAdj. 
Alexay Andreas $  FP.
Oragié Slavko 4* ©
Wirth Johann 4 ? ® * )
Nader Johann 4> @ *)
Babíc Georg 4* © *)
EiSSlOr Leo 4« © * )
Pogačar Franz 4* (ük.) FHR fi

Leutnants
Morawetz Konstantin 4 . (WG) 
Nagy Béla
Laifr Johann $  ©  *) (ttk.) 

GAR. 12
Häusler Arpád 4* © * )  
Stenzinger Johann 4>
Schöniger Emil $
Kadlecz Johann 
Veselý Carl ^  (§>*)
Pauer Julius (ttk.) F H R . 6
Cviic Viktor O
Nagy Johann v. 1© ® * )
Kuzmió August 4 1 @ *)
Radány Ladislaus
SzabA v. Nagymihály Michael
Ronkay Johann
Germarz Viktor
Tölgyesi Viktor
Varga Franz
Zelnik Johann
Waller Wilhelm
Mesko v. Felsö-Kubin Géza

Fähnriche
Gallan Anton  
Patakl Joseph  
Hantsch Bruno 
Raschek Joseph

*) Beim detachierten Baon

Informácia o rakúsko-uhorskom 66. pešom pluku v armádnom schematizme. 
Informacje o 66 putku pieszym w strukturze armii austro-wqgierskiej. 

(Schematismus für das k. u. k. Heer und für die k. u. k. Kriegsmarine 1914, Wien, 1914).
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Magazinsoffizier
Weigl R udolf (h) t$i Hptm . 

A rm eeslaud

Proviantoffizier
Fronius Artur ProvOfteSlellv.

Auditor
(Vakal)

Oberleutnants
Breyer L udw ig (gi ^ B . O .  
H irsch Otto ®  $  B. 0 .  
S zä sz  Julius 'm) «J» B. O. 
Putsch Julius $  B. 0 .
John Elemér v. ^  B. 0 .

Leutnants
Speck A lexander  
Spieglor O skar 
Munkäosy Adalbert 
Kohn Jakob  
W eisi A lbert 
Well Philipp  
Mauks Arpád  
Fax Anton  
Szabú Gáza 
Montia Emil Dr. jur.
Bunan Zdenko (gl 
Rudali Sam uel 
Qerin R ichard  
Schey Felix  
Kallab Fritz 
L a x  S eb astian  
Jebälek J osep h  
Kabäozy Ernst 
Bendl Steph an  
Jobek Artur 
Bitý Carl
Rittersporn A dolf Dr. jur. 
Owessný Johann  
Manouschek Johann  
Heiter R obert 
Dienstl Ferdinand  
Sach s Emil ®
Kahn G ustav  
Jaruschek Leopold  
Kirschner Ernst 
Barta  Aladár @
Adler Johann  
Polesný S tan islaus @
Bán ó W ilhelm  Dr. j u r .®  
Braun Géza 
CornideS Michael 
Rochlitz Nikolaus

Infanterieregim enter

Militärärzte, Dr. med.

Rein Aaron GVK. m. Kr. ( g  
*  S tab sarzt ErgBezKmdo. 
Ungviir

Bsdicky Johann tja ®  R gtsA rzl 
Kädas Lu d w ig  LtgtsArzt 
Mcskovits M axim ilian Oberarzt

In der Reserve

Zseiinszky Adalbert 
Szllàrd Eugen 
Berönyi Ladislaus 
Reisz Artur
Romanec2 A ristid  D r. jur. 
Lauda S tephan  
Fattis Franz Dr. phil. ®  
György Ladislaus Dr, jur. 
Fichmann Sam uel 
Löscher Johann  
Grap Felix @
Macik Jaro slau s ®
Illek R udolf 
Siebeitscneln W ilhelm

Fähnriche
Tomkó Julius 
Müller Viktor 
Sohattl Franz  
Fadenhecht A nselm  
Bechmann Rudolf 
Heeger H erm ann  
Vláčil Adalbert ®
Bliesner R u d o l f ®  
Morgenstern E rnst ®  
Polänyi Julius 
Héthy Ludwig  
Vertes Nikolaus 
Gotthard Kornel 
Majoras Richard ®
Bauer Carl @
Bidnal Zoltán  
Kuchár Joseph  D r. jnr. 
Tornai Andor 
Aezél Akos 
Singer R udolf 
Zakouril Joseph  
Wittek L eopold  
Sohott L eopold  
Schor Baru ch ®
Glaser Elcm ér

Kadetten
Egreczky B rla  
Krossing Ludwig

511

Truppenrechnuiigsführer

Läng Herm ann D2. ®
H ptm R echnf.

Oesterreicher A d olf 0 2 .  Cm) 
O bltR echnf.

Simonovits Paul 
Szentiványi D esiderius  
B alázs Andor 
Tarnok D esiderius 
Schmidt Johann  
Weisz Leopold  
Molnár A lexander 
Smróesányi Paul 
Jakubovits L ipót 
Komjáthy Ludwig Dr. jur. 
Udvári .1 ohaun  
Czeglédi Aladár 
Fröhlich Gázu 
Widder Sam uel 
VasvSry Johann  
Peltsárszky Joseph Dr. jur. 
Darvas Stephan Dr. jur. 
Friedländer R u d olf @  
Grausz Alexander @
Nováglt Franz @
Gercser Stephan ®
Erdos A nnin  ®
Durcsinszky Kolom an  
HoEcz. Julius
Fiizesséry Zoltán D r. jur. 
S z iics  Elemár 
Karczub Julius D r. ju r. 
S z iics  Em m erich  
Hadrava R udolf  
Grúsz Franz @

Petrovits Joseph ®
Sorbs Joseph  
Zátony Wi h elm  ®
László S tep h an  
Toth Franz 
Bakos Bertulan  
Roth Ernst 
Pele Joseph
Liohtenecker Erw in D r. jur. 
Hoffmann R udolf 
Stern Egon ®
Podtypny Johann  
Kinzl W ilh e lm ®
Kapalifi Oskar 
Grünste in Sam uel

Egalisierung blaßrot (wie Nr. 36, 57 und 65), Knöpfe weiß

Informácia o rakúsko-uhorskom 66. pešom pluku v armádnom schematizme. 
Informacje o 66 putku pieszym w strukturze armii austro-wggierskiej. 

(Schematismus für das k. u. k. Heer und für die k. u. k. Kriegsmarine 1914, Wien, 1914).
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Odchod na front
Drvivá väčšina mužov nielen z okolia Medzilabo­

riec, ale z celého územia dnešnej Slovenskej repub­
liky nastúpila po mobilizácii k vojenským jednot­
kám patriacim ku košickému VI. zboru. Celý košický 
zbor bol určený na boj proti ruskej armáde v Hali- 
ci. Odchod na front vyzeral vo všetkých posádko­
vých mestách monar­
chie rovnako. Jednotky 
odchádzali na front 
postupne podľa mobi­
lizačných nástupných 
plánov a možnosti ra- 
kúsko-uhorských želez­
níc. Jednotlivé jednotky 
postupne odchádzali 
do pripravených želez- 
nicných transportov za 
sprievodu dychových 
kapiel a propagandis­
tických vlasteneckých 
prejavov predstaviteľov 
miestnej samosprá­
vy. Boli to ťažké chvíle 
najmä pre rodinných 
príslušníkov zmobili- 
zovaných vojakov, pre­
tože nikto netušil, kto 
z odchádzajúcich sa 
ešte vráti. Medzilabor­
ce neboli posádkovým 
mestom, ale ležali na 
dôležitej železničnej 
trati cez Lupkowský 
priesmyk do Halice.
Cez mesto tak prechá­
dzal jeden vojenský 
transport za druhým.
V niektorých z nich sa 
viezli aj zmobilizovaní 
Medzilaborcania. Vo­
jenské transporty sa 
koncili niekoľko desia­
tok kilometrov od bu­
dúceho bojiska. Zvyšné 
vzdialenosti absolvova­
li vojaci peším pochodom. Delá, zásoby a všetko, čo 
vojaci potrebovali sa viezlo alebo ťahalo konskými 
povozmi. Celá rakúsko-uhorská armáda bola hipo- 
mobilná, to znamená, že potrebovala pre svoje fun­
govanie obrovské množstvo koní.

Pre vojakov z okolia Medzilaboriec bola Halic ne­
známym územím. Podstatnú časť Halice tvorili rovi­
naté poľnohospodárske oblasti. Veľkých miest bolo

Wyjazd na front
Ogromna wi^kszošč m^žczyzn nie tylko z okolic 

Medzilaborec, ale z calego terenu dzisiejszej Repu- 
bliki Slowackiej, tratila po mobilizacji do jednostek 
wojskowych nalež^cych do koszyckiego VI Korpusu. 
Caty koszycki korpus zostal wyslany do walk z armi$ 
rosyjsk^ w Galicji. Wyjazd na front we wszystkich

miastach garnizono- 
wych monarchii wygl$- 
dal tak samo. Odzialy 
wyježdžaly na front 
etapami, zgodnie z pla- 
nami mobilizacyjnymi 
i možliwošciami au- 
stro-w$gierskich kolei. 
Jednostki sukcesywnie 
udawaly si$ do przygo- 
towanych transportów 
kolejowych, pozegna- 
niom towarzyszyly or- 
kiestry d$te i propagan- 
dowe przemówienia 
patriotyczne przedsta- 
wicieli lokalnych wladz. 
Byly to trudne chwile. 
Szczególnie dla rodzin 
zmobilizowanych žol- 
nierzy, poniewaz nikt 
nie wiedziat, kto z od- 
ježdžaj^cych powróci. 
Medzilaborce nie byly 
miastem garnizono- 
wym, ale poniewaz 
ležaly na strategicznej 
linii kolejowej prowa- 
dz^cej przez Przel^ cz 
Lupkowský do Galicji, 
przez miasto przejez- 
džal jeden transport 
wojskowy za drugim. 
W niektórych byli tez 
zmobilizowani miesz- 
kancy miasta. Transpor­
ty wojskowe konczyly 
swoj$ tras$ kilkadzie- 
si$t kilometrów od 

przyszlego placu boju. Pozostalý  odleglošč žol nierze 
przemierzali pieszo. Dziala, zapasy i wszystko, czego 
potrzebowalo wojsko, byly dowozone mi^dzy in- 
nymi wozami konnymi. Armia austro-w^gierska na 
swoje cele potrzebowala ogromnej ilosci koni.

Dla žol nierzy z okolic Medzilaborec Galicja byla 
nieznanym terytorium. Przewažaj^c^ jej cz^šč sta- 
nowily równinne tereny rolnicze. Duzych miast bylo

Propagandistický plagát znázorňujúci rozloženie síl v Európe 
očami Ústredných mocnosti.

Plakat propagandowy przedstawiaj^cy uktad sit w Europie z 
punktu widzenia Panstw Centralnych.

Propagandistický plagát znázorňujúci situácia 
v Európe z pohľadu Dohodových mocností. 

Plakat propagandowy przedstawiaj^cy s y t u a j  
w Europie z punktu widzenia panstw Ententy.
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Uniformy rakúsko-uhorskej armády (dobová ilustrácia). 
Mundury armii austro-w^gierskiej (archiwalna ilustracja).

Rakúsko-uhorský guľomet Schwarzlose M. 7/12. 
Austro-W^gierki karabin maszynowy Schwarzlose M. 7/12.
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Dobová ilustrácia (Valjevo, November 1914). 
Archiwalna ilustracja (Valjevo, Listopad 1914 r.).

Dobová ilustrácia (Gorlice, Máj 1915). 
Archiwalna ilustracja (Gorlice, Maj 1915 r.).

39



len pár a všetky boli opevnené. Sieť komunikácií 
bola veľmi slabá. Bolo tu pár hlavných železničných 
ťahov, ale prevažovali cestné komunikácie. Cest­
ná sieť tu bola tvorená nespevnenými vidieckymi 
cestami, ktoré sa v jari a v jeseni menili na more 
blata. V týchto podmienkach dal každý presun vo­
jenským jednotkám riadne zabrať.

Východný front
Na začiatku vojny sa jednotky košického zboru 

sústredili v okolí pevností Przemysl. Podľa plánov 
na vojnu mala rakúsko-uhorská armáda niekoľko 
týždňov udržať východný front proti ruskej armáde, 
zatiaľ čo nemecká armáda sa vysporiada s Francúz­
skom. Rakúsko-uhorské velenie si uvedomovalo, že 
bude čeliť ruskej presile, a preto stavilo na aktívnu 
obranu. Lenže sústreďovanie rakúsko-uhorských 
jednotiek v Haliči sa oneskorovalo a jednotlivé ar­
mády zahlásili pripravenosť až v poslednom augus­
tovom týždni. Spomienky vojakov uvádzajú dlhé 
pochody v horúcich augustových dňoch, po ktorých 
prišli prvé boje. Chlapi z Medzilaboriec sa do prvých 
bojov zapojili v rámci VI. zboru pri Komarówe. Po 
prvých úspechoch prichádzali na bojisko ďalšie rus­
ké armády, a pod tlakom presily boli rakúsko-uhor­
ské jednotky donútené ustúpiť. Celú jeseň prebie­
hali manévrovacie boje v Haliči. Rakúsko-uhorská 
armáda ubránila Krakow a zatlačila ruské jednotky 
až k rieke Dunajec a na líniu Sanok -  Tarnów. Ruský 
prielom do vnútrozemia monarchie bol zastavený 
za ťažkých strát. V obkľúčení ruských jednotíek však 
zostala veľká pevnosť Przemysl s posádkou 100-tisíc 
mužov. Blížila sa zima a ťažisko bojov sa presunulo 
z rovinatej Haliče do hornatých Karpát.

V dramatických jesenných bojoch v Haliči zahy­
nulo mnoho rakúsko-uhorských vojakov. Medzi 
nimi bol Ján Pavlov. Narodil sa v roku 1885 v Me­
dzilaborciach. Slúžil v Pešom pluku č. 67 z Prešova 
v hodností vojaka. Jeho frontový osud sa naplnil 
v októbri 1914. Začiatkom októbra sa velenie ne­
meckej a rakúsko-uhorskej armády rozhodlo začať 
postup do strednej Haliče a rýchlym útokom zničiť 
ruské jednotky na západnom brehu Sanu. Ofenzí­
va sa začala na prelome septembra a októbra. Veľ­
mi rýchlo sa ukázalo, že ide o úder do prázdneho 
priestoru, pretože ruské velenie za San poslalo iba 
slabé, väčšinou jazdecké jednotky. Do 10. októbra 
postúpili rakúsko-uhorské jednotky na rieku San, 
a pritom absolvovali iba slabé strety s ruskými zad­
nými vojmi.

Ďalší plán predpokladal, že rakúsko-uhorská 1. 
a 4. armáda prekročia San a budú postupovať do 
ľavého boku ruských formácií. Ruské jednotky sa

ta m jedynie kilka i wszystkie byty ufortyfikowane. 
Siec komunikacyjna byta bardzo staba. Byto tu kilka 
linii kolejowych, ale przewažaty potgczenia drogo- 
we. Siec drogowq tworzyty nieutwardzone prowin- 
cjonalne drogi, które na wiosn^ i jesienig zamieniaty 
si^ w btoto. W takich warunkach každy ruch wojsk 
byty niezwykle utrudniony.

Front wschodni
Na poczgtku wojny jednostki korpusu koszyckiego 

skoncentrowaty si$ wokót twierdzy Przemysl. Zgodnie 
z planami wojennymi austro-w^gierska armia przez 
kilka tygodni miata na froncie wschodnim powstrzy- 
mywac armi$ rosyjskg, a w tym czasie armia niemiec- 
ka miata pokonac Francj^. Dowództwo austro-w^- 
gierskie miato swiadomosc, že b^dzie stawiac czota 
rosyjskiej przewadze i dlatego postawito na obron^ 
aktywng. Jednakže koncentracja austro-w^gierskich 
jednostek w Galicji opóžniata si$, poszczególne ar- 
mie zgtosity gotowosc dopiero w ostatnim tygodniu 
sierpnia. We wspomnieniach žotnierzy opisywane 
sg dtugie przemarsze w gorgce sierpniowe dni, a po 
nich pierwsze walki. M^žczyžni z Medziaborec po raz 
pierwszy uczestniczyli w boju jako cz^sč VI Korpusu 
pod Komarowem. Poczgtkowo jednostkom austro- 
-w^gierskim dopisywato szcz^scie, ale gdy na pole 
bitwy naptywaty kolejne oddziaty armii rosyjskiej, 
pod naporem jej przewagi zbrojnej zostaty zmuszone 
do odwrotu. Przez catg jesieň odbywaty si$ w Galicji 
walki manewrowe. Armia austro-w^gierska obroni- 
ta Kraków i zepchn^ta rosyjskie jednostki až do rzeki 
Dunajec oraz na liniQ Sanok - Tarnów. Rosyjska ofen- 
sywa na tereny monarchii zostata powstrzymana 
kosztem dužych strat. W oblaženiu rosyjskim pozo- 
stata jednak wielka twierdza Przemysl ze stuosobowg 
zatogg. Zbližata si$ zima i osrodek walk przesungt si$ 
z równinnej Galicji w górzyste Karpaty.

Podczas jesiennych dramatycznych walk w Galicji 
polegto wielu austro-w^gierskich žotnierzy. Wsród 
nich byt Ján Pavlov. Urodzit si$ w 1885 roku w Me- 
dzilaborcach. Stužyt w 67 Putku Piechoty z Preszowa 
w stopniu szeregowca. Jego wojenny los dopetnit si$ 
w paždzierniku 1914 roku. Na poczgtku paždzierni- 
ka dowództwo niemieckiej i austro-w^gierskiej ar­
mii zdecydowato o rozpocz^ciu marszu do srodko- 
wej Galicji, by szybkim atakiem zniszczyc jednostki 
wojskowe na zachodnim brzegu Sanu. Ofensywa 
rozpocz^ta si$ na przetomie wrzesnia i paždzierni- 
ka. Bardzo szybko okazato si$, že jest to uderzenie 
w próžni^, poniewaž rosyjskie dowództwo wystato 
za San jedynie stabe, w wi^kszosci kawaleryjskie 
jednostki. Do 10 paždziernika wojska austro-w^- 
gierskie przekroczyty San, prowadzgc tylko lekkie 
potyczki z tytami armii rosyjskiej.
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vš ak veľmi tvrdo bránili. Veľkú pomoc im poskyto­
vala jesennými dažďami rozvodnená rieka San. Na 
línii Przemysl -  Starý Sambor prebiehali tvrdé boje. 
Medzitým nemecké velenie zistílo, že proti jej 9. 
armáde a malej častí rakúsko-uhorskej 1. armády 
stoja štyri ruské armády, naopak južne od Sanu sto­
ja protí štyrom rakúsko-uhorským armádam iba tri 
ruské armády. Nemecké jednotky okamžite prešli 
do obrany a rakúsko-uhorské velenie im posielalo 
na pomoc celú 1. armádu. Ostatné rakúsko-uhorské 
armády dostali príkaz prekročiť San a za každú cenu 
zastaviť ruskú ofenzívu cez strednú Vislu.

Všetky tri rakúsko-uhorské armády (2., 3. a 4.) 
však túto úlohu nesplnili. Nás najviac zaujíma 4. ar­
máda v rámci ktorej bojovala 27. pešia divízia. V nej 
bol zaradený aj prešovský IR 67. V dňoch 14. -  17. 
októbra sa 4. armáda pokúsila prekročiť San, ale 
bola ruskými silami odrazená naspäť. Následne pre­
šla 4. armáda do obrany. Napriek prevahe rakúsko- 
-uhorských jednotíek nepodarilo sa im zachytiť na 
východnom brehu s výnimkou malých predmostí pri 
Jaroslawi (Radymno, Rudnik nad Sanem a Nisko). 
Naopak na niektorých miestach sa ruské jednot­
ky dostali na západný breh. Tento demonštratívny 
útok splnil svoj cieľ. Rakúsko-uhorská 4. armáda 
nemohla poslať posily 1. armáde. Napriek snahe sa 
do 23. októbra nepodarilo ruské predmostía zničiť. 
Ján Pavlov padol 19. októbra 1914, to znamená, že 
s vysokou pravdepodobnosťou zahynul pri snahách 
vytlačiť ruské jednotky zo západného brehu Sanu.

Od januára do apríla 1915 sa v karpatských ho­
rách aj v okolí mesta Medzilaborce zvádzali ťažké 
boje. Rakúsko-uhorská armáda sa za každú cenu 
snažila prebiť cez Karpaty s cieľom oslobodiť obkľú­
čenú pevnosť Przemysl. Protí vyčerpaným rakúsko- 
-uhorským jednotkám stála nielen ruská armáda, 
ale tíež náročný terén, nedostatočné komunikácie či 
zima. V januári aj februári sa rakúsko-uhorská armá­
da pokúsila prebiť cez Karpaty. V oboch prípadoch 
odpovedala ruská armáda po niekoľkých dňoch 
tuhých bojov vlastnou protíofenzívou. To donútilo 
rakúsko-uhorské jednotky prejsť do obrany a s ná­
mahou brániť prieniku ruských jednotíek do vnút­
rozemia monarchie údolím riek Ondava a Laborec. 
Karpatské boje vyvrcholili na prelome marca a aprí­
la 1915. Rakúsko-uhorskej armáde sa nepodarilo 
oslobodiť obkľúčenú pevnosť Przemysl, a tá sa 22. 
marca vzdala. Vyše 100-tisíc vojakov rakúsko-uhor­
skej armády putovalo do zajatia. Ruské armády od 
Przemysla sa presunuli do Karpát a podnikli posled­
ný útok cez Karpaty. Tieto boje vošli do dejín pod 
názvom Veľkonočná bitka. Napriek obrovskému 
náporu ruských jednotíek rakúsko-uhorská obrana 
vydržala. Najmä vďaka tomu, že v čase vrcholiacej

Dalszy plan zaktadat, že 1 i 4 austro-w^gierskia 
armia przekroczg San i b^dg kierowac si$ na lewe 
skrzydto rosyjskich formacji. Rosjanie bronili si$ jed­
nak bardzo skutecznie. Pomógt im jesienny przybór 
wód Sanu. Na linii Przemysl - Stary Sambor toczono 
ci^žkie walki. Tymczasem dowództwo niemieckie 
odkryto, že naprzeciw 9 Armii oraz niewielkiej cz$- 
šci austro-w^gierskiej 1 Armii stojg cztery rosyjskie 
armie, natomiast na potudnie od Sanu cztery armie 
austro-w^gierskie majg naprzeciw jedynie trzy ar­
mie przeciwnika. Niemieckie jednostki natychmiast 
przystgpity do obrony, a dowództwo austro-w^gier- 
skie wystato im do pomocy catg 1 Armi$. Pozostate 
jednostki austro-w^gierskie dostaty rozkaz przekro- 
czenia Sanu i powstrzymania za wszelkg cen$ rosyj- 
skiej ofensywy w rejonie srodkowej Wisty.

Žadna z trzech armii austro-w^gierskich (2, 3 i 4) 
nie wykonata jednak tego zadania. Nas najbardziej 
interesuje 4 Armia, w sktadzie której walczyta 27 
Dywizja Piechoty. Podlegat jej równiež preszowski 
IR 67. W dniach 14-17 paždziernika 4 Armia podjQ- 
ta prób^ przekroczenia Sanu, ale zostata zmuszona 
przez sity rosyjskie do odwrotu. Nast^pnie 4 Armia 
przystgpita do obrony. Pomimo przewagi jedno- 
stek austro-w^gierskich, nie udato im si$ dostac 
na wschodni brzeg, wyjgtek stanowi zaj^cie kilku 
matych przyczótków pod Jarostawiem (Radymno, 
Rudnik nad Sanem oraz Nisko). Z kolei rosyjskie jed­
nostki w kilku miejscach przedostaty si$ na brzeg za- 
chodni. Ten demonstracyjny atak odnióst swój cel. 
Austro-w^gierska 4 Armia nie byľa w stanie wystač 
positków 1 Armii. Pomimo prób, do 23 paždziernika 
nie udato si$ zniszczyc rosyjskich przyczótków. Ján 
Pavlov polegt 19 paždziernika 1914 roku, prawdo- 
podobnie w trakcie prób wypchni^cia rosyjskich 
jednostek z zachodniego brzegu Sanu.

Od stycznia do kwietnia 1915 roku w Karpatach 
i w okolicy miasta Medzilaborce toczyty si$ ci^žkie 
walki. Austro-w^gierska armia za wszelkg cen$ usi- 
towata przedrzec si$ przez Karpaty w celu wyzwo- 
lenia otoczonej twierdzy Przemysl. Wyczerpanym 
wojskom utrudniaty zadanie nie tylko rosyjskie 
oddziaty, ale równiež trudny teren, uboga siec ko- 
munikacji i zima. W styczniu i lutym armia austro- 
-w^gierska podejmowata próby przejscia przez Kar­
paty. W obu przypadkach po kilku dniach zažartych 
walk rosyjska armia odpowiadata kontrofensywg. 
To zmusito jednostki austro-w^gierskie do obro­
ny; z wielkim trudem powstrzymywaty rosyjskie 
oddziaty przed wtargni^ciem w gtgb terytorium 
monarchii przez doliny rzek Ondava i Laborec. Kar- 
packie walki osiggn^ty punkt kulminacyjny na prze- 
tomie marca i kwietnia 1915 roku. Armii austro-w^- 
gierskiej nie udato si$ wyzwolic otoczonej twierdzy
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bitky dorazil do údolia Laborca nemecký Beskydský 
zbor, ktorý pomohol zastaviť ruský útok. Boje v Kar­
patoch ustrnuli. Dňa 2. mája 1915 zaútočili rakúsko- 
-uhorské jednotky a nemecké jednotky pri poľskom 
meste Gorlice a prelomili ruské pozície. V čele 
útoku išla 39. honvédska pešia divízia z Košíc v ra­
doch, v ktorej bojovali aj mnohí Medzilaborčania. 
Úspešný prielom spôsobil, že ruské jednotky museli 
ustúpiť ďaleko na východ. Rovnako museli ustúpiť 
aj ruské jednotky z Karpát a boje prvej svetovej voj­
ny opustili naše územie. Východný front sa vzdialil 
stovky kilometrov na východ. Ústup ruských jedno­
tiek sa zastavil v jeseni 1915 a na dlhé mesiace boje 
na východnom fronte ustrnuli do statickej podoby.

V závere karpatských bojov zahynul aj vojak An­
dreas Dzugan. Narodil sa v roku 1894 v Medzilabor­

ciach. Bol vojakom Pešieho pluku č. 66 z Užhorodu.
V marci 1915 bol tento pluk súčasťou 15. pešej diví­
zie. Celá 15. divízia bojovala v marci 1915 neďaleko 
obce Harasymów v okrese Horodenka. V súčasnosti 
je to obec Harasymiv v rajóne Horodenka na Ukra­
jine. V tom čase sa rakúsko-uhorské vojská v južnej 
časti karpatského frontu snažili protiútokom zmier­
niť ofenzívu ruskej armády v oblasti údolí riek La­
borec a Ondava. Vojak Andreas Dzugan zahynul 17. 
marca 1915. Pochovaný bol na bojisku pri obci Ha­
rasymiv.

Na východnom fronte zahynul aj vojak János 
Drozda. Narodil sa v roku 1895 v meste Medzila­
borce. Bol vojakom Pešieho pluku č. 66 z Užhoro­
du. V marci 1915 bol tento pluk súčasťou 15. pe­
šej divízie. Táto divízia bojovala v septembri 1915 
neďaleko obce Sinków, v okrese Zaleszczyki v Haliči.
V tých dňoch bola celá divízia zamestnaná bojmi na 
oboch stranách rieky Seret. Pri obci Sinków utrpela 
táto divízia vážne straty. Len IR 66 prišiel o niekoľko

Przemyšl, która 22 marca poddala si§. Ponad 100 
tysi^cy žotnierzy tratilo do niewoli. Rosyjskie wojsko 
przesun^lo si$ spod Przemyšla w strong gór i pod- 
j^to ostatni atak przez Karpaty. Walki te weszly do 
historii jako tzw. Bitwa Wielkanocna. Obrona au- 
stro-w^gierska wytrzymal a ogromny napór Rosjan, 
przede wszystkim dzi^ki temu, že podczas decydu- 
j^cego starcia dotarl w doliny Laborca niemiecki 
Korpus Beskidzki i pomógl  zatrzymac rosyjski atak. 
Walki w Karpatach ucichly. 2 maja 1915 r. jednost- 
ki austro-w^gierskie oraz niemieckie zaatakowaly 
pod polskim miastem Gorlice i przel amaly rosyjskie 
pozycje. Na czele ofensywy maszerowal a 39 Dywi- 
zja Piechoty Honwedu z Koszyc, w szeregach której 
walczyli liczni mieszkaňcy Medzilaborec. Zwyci^ski 
przelom sprawil, že rosyjskie wojsko musialo wy- 

cofac si§ daleko na wschód. Do odwrotu 
musialy przejšč takže rosyjskie jednostki w 
Karpatach i tym samym dzial ania wojenne 
na naszym terenie ucichly. Front przesun^l 

si§ setki kilometrów na wschód. Odwrót 
wojsk rosyjskich zatrzymal si§ na jesieni 
1915 roku i na dl ugie miesiace walki na 
froncie wschodnim ustaly.

Pod koniec stare karpackich polegl  An­
dreas Dzugan. Urodzil si§ w 1894 roku w 
Medzilaborcach. Byl žol nierzem 66 Pul ku 
Piechoty z Užhorodu. W marcu 1915 roku 
pul k ten stanowil cz^šč 15 Dywizji Piecho­
ty. Cal a 15 Dywizja Piechoty walczyl a w 
marcu 1915 roku niedaleko wsi Harasy­
mów w powiecie Horodenka (obecnie jest 
to gmina Harasymiv w regionie Horodenka 
na Ukrainie). W tym czasie na pol udnio- 

wym odcinku frontu karpackiego austro-w^gierskie 
wojsko staralo si§ oslabič kontratakiem ofensywy 
rosyjskiej armii w rejonie dolin rzek Laborek i Onda­
va. Žol nierz Andreas Dzugan zgin^ l 17 marca 1915 
r. Pochowany zostal  na polu walki pod Harasymo- 
wem.

Na froncie wschodnim zgin^ l równiež žol nierz 
János Drozda z Medzilaborec. Urodzil  si§ w 1895 
roku, byl  žol nierzem 66 Pul ku Piechoty z Užhorodu. 
W marcu 1915 r. pul k ten stanowil  cz^šč 15 Dywizji 
Piechoty. We wrzešniu 1915 r. dywizja ta walczyla 
niedaleko wsi Sinków, w galicyjskim powiecie Za­
leszczyki. W tych dniach cal a dywizja byl a zaanga- 
žowana w walki po obu stronach rzeki Seret. Pod 
Sinkowem odniosl a powažne straty. Sam IR 66 stra- 
cil  kilkudziesi^ciu žol nierzy. Wšród nich byl  równiež 
János Drozda, który polegl  1 wrzešnia 1915 roku w 
rejonie Zaleszczyk na Ukrainie.

Od jesieni 1915 roku do wiosny roku 1916 na 
froncie wschodnim nie dzialo si§ nic znacz^cego.

Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v Karpatoch. 
Archiwalna ilustracja przedstawiajqca walki w Karpatach.
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desiatok mužov. Medzi nimi bol aj János Drozdam, 
ktorý zahynul 1. septembra 1915. Pochovaný bol na 
zriadenom vojnovom cintoríne v obci Sinków, dnes 
Sinkiv v rajóne Zališčiki na Ukrajine.

Od jesene 1915 do jari 1916 sa na východnom 
fronte žiadne závažné udalostí nestali. Ruská armá­
da si lízala rany. Nemecká a rakúsko-uhorská armá­
da využila dočasnú nemohúcnosť nepriateľa a pre­
sunula značné sily na západný, resp. taliansky front. 
Ruská armáda v priebehu tohto oddychu obnovila 
svoje sily a pripravovala sa na odvetnú ofenzívu. 
Napriek absencii veľkých bojových operácií vojaci 
zomierali aj počas statických bojov. Koncom roka 
1915 zahynul aj Vazul Haburčák. Narodil sa v roku 
1886 v Medzilaborciach. Bojoval v Honvédskom 
pešom pluku č. 9 (HIR 9) z Košíc v hodností vojaka. 
Vojak Haburčák padol 31. decembra 1915 
pri obci Sapowa v okres Podhájce v Haliči.
V súčasností ide o obec Sapova v rajóne 
Pidhajci na Ukrajine. Oficiálna história ra- 
kúsko-uhorskej armády uvádza, že v po­
sledný deň roka 1915 prebiehali lokálne 
bojové akcie iba v priestore obce Kujda- 
nów v okrese Podhájce. Obec Kujdanów 
susedí s obcou Sapova, takže vojak Ha­
burčák padol zrejme niekde v priestore 
medzi oboma obcami. Front sa v tejto ob­
lastí zastavil na dlhé mesiace. Až do rus­
kej Brusilovovej ofenzívy na východnom 
fronte neprebiehali žiadne výrazné boje.
Prestávku v bojoch lepšie využila ruská 
armáda, ktorá obnovila svoje sily pre po­
treby novej ofenzívy.

Ofenzíva začala 4. júna 1916 o štvrtej 
hodine ráno ničivou delostreleckou paľ­
bou, ktorá prekonala všetko, čo doteraz 
východný front videl. Celodenné bombar­
dovanie spôsobilo veľké problémy. Ruské 
delostrelectvo udržiavalo medzi palebný­
mi prepadmi rôzne dlhé prestávky a rakúsko-uhor- 
skí obrancovia nevedeli, či už je čas zaujať pozície 
v zákopoch. Nadránom zaduneli delá znovu, ale 
boli už namierené na ostnaté drôty a zábrany. Keď 
paľba ustala, rýchlym behom Rusi prekonali úze­
mie nikoho, častokrát len 50 metrov, a zastihli prá­
ve vychádzajúcich cisárskych vojakov z úkrytov do 
zákopov. Zasypali ich ručnými granátmi a skutočný 
masaker dokončili lopatkami a bodákmi. Stovky 
vojakov zostali zasypaní v úkrytoch. Rusi prelomili 
pozície v sektoroch štyroch rakúsko-uhorských ar­
mád. V následnom chaose sa tísíce vojakov vzdali 
a padli do zajatia. Zhruba dva týždne trvalo, kým 
rakúsko-uhorské a nemecké velenie zastavilo cha­
os a obnovila sa súvislá frontová línia. Na východný

Rosyjska armia lizata rany. Armie niemiecka i austro- 
-w^gierska wykorzystaty tymczasowe ostabienie 
nieprzyjaciela i przesun^ ty swoje sity na front za- 
chodni lub wtoski. Odpoczynek pozwolit Rosjanom 
zregenerowač sity i przygotowač si$ do odwetu. 
Mimo že nie toczyty siQ wielkie operacje wojskowe, 
žotnierze gin^li równiež w trakcie walki pozycyjnej. 
Pod koniec 1915 roku zginqt Vazul Haburčák. Uro- 
dzit si$ w 1886 roku w Medzilaborcach. Walczyt w 9 
Putku Piechoty Honwedu (HIR 9) z Koszyc w stopniu 
szeregowca. Žotnierz Haburčák polegt 31 grudnia 
1915 roku pod wsiq Sapowa, w powiecie Podhajce 
w Galicji. Obecnie jest to wies Sapova w rejonie Pi­
dhajci na Ukrainie. Oficjalnie podaje si$, že w ostat- 
ni dzien 1915 roku miaty tu miejsce jedynie lokalne 
akcje bojowe w okolicach wsi Kujdanów w powiecie

Podhajce. Kujdanów sqsiaduje z wsiq Sapowa, za- 
tem Haburčák polegt zapewne gdzieš mi^dzy tymi 
wsiami. Na tych terenach front zatrzymat si^ na 
dtugie miesiace. Až do ofensywy Brusitowa na fron- 
cie wschodnim nie toczyty si^ žadne walki. Przerw^ 
lepiej wykorzystata armia rosyjska, która odnowita 
swoje szeregi na potrzeby nowej ofensywy.

Ofensywa rozpocz^ ta si^ 4 czerwca 1916 roku 
o godzinie czwartej rano od niszczycielskiego ognia 
artyleryjskiego, który swojq sitg przewyžszyt wszyst- 
ko, co do tej pory widziano na froncie wschodnim. 
Catodzienne bombardowanie byto udr^kg. Rosyjska 
artyleria robita pomi^dzy atakami przerwy róžnej 
dtugošci, wi$c austro-w^gierscy žotnierze nie wie- 
dzieli, czy juž czas zajmowac pozycje w okopach.

Vojnový cintorín č. 123 - tuzna-Pustki. Na tomto vojnovom cintoríne 
je pochovaných veľa vojakov z územia dnešného východného Slovenska. 

Cmentarz wojenny nr 123 -  tuzna-Pustki. Na tym cmentarzu wojennym jest 
pochowanych wielu zotnierzy z terenu dzisiejszej wschodniej Stowacji.
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Poľná kuchyňa M.09. 
Kuchnia polowa M.09.
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Rakusko-uhorsky bodak M95. 
Bagnet austro-w^gierski M95.

Rakusko-uhorsky nahradny bodak. 
Austro-w^gierski bagnet zast^pczy.

Repetiergewehr M. 95 samt Bajonett
Gesamtansicht seitlich. und von oben.
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Postavenie jednotiek 39. honvédskej pešej divízie 
pred Brusilovovou ofenzívou v Bukovine (apríl 1916). 

Rozlokowanie jednostek 39 Dywizji Piechoty Honwedu 
przed ofensywq Brusitowa na Bukowinie (kwiecien 1916 r.).

front sa vracali nemecké posily zo západného frontu 
a rakúsko-uhorské posily z talianskeho frontu. Zúri­
vé boje trvali až do jesene. Ruskú armádu sa v nie­
ktorých oblastiach podarilo zatlačiť až do pozícií zo 
začiatku ofenzívy. Obe strany utrpeli šialené straty, 
pričom sa v podstate o ničom nerozhodlo. Na nie­
koľko mesiacov zavládol na východnom fronte opäť 
pokoj. Počas Brusilovovej ofenzívy zahynul v okrese 
Podhájce ešte jeden Medzilaborčan. Ján Daňo sa 
narodil v roku 1896 v Medzilaborciach. Slúžil v Hon­
védskom pešom pluku č. 9 (HIR 9) z Košíc v hodnos­
ti vojaka. Vojak Daňo padol dňa 13. júna 1916 pri 
osade Lapajówka v okrese Podhájce. V súčasnosti 
je táto osada súčasťou obce Zarvanycja v rajóne 
Pidhajci na Ukrajine. Pozostatky Jána Daňa zostali 
na bojisku, pretože jeho jednotka musela ustúpiť. 
Pravdepodobne bol pochovaný spolu s mnohými 
ďalšími obeťami v nejakom masovom hrobe počas 
očisty bojiska, ktorú vykonávali po boji 
ruské jednotky. Ján Daňo zahynul len 
niekoľko kilometrov od miesta smrti 
Vazula Haburčáka.

V jari 1917 sa v Rusku prejavovali 
obrovské problémy, ktoré vyvrcholili 
februárovou revolúciou, pádom cáriz­
mu a vznikom Dočasnej vlády. Napriek 
politickým zmenám a všetkým problé­
mom, ktoré krajina mala, ostalo Rusko 
súčasťou Dohody a v lete 1917 sa pri­
pravovala nová, tzv. Kerenského ofen­
zíva. Začala sa v júli 1917 a spočiatku 
postupovala úspešne. Ruská armáda 
však už mala vážne problémy. Vojaci 
odmietali bojovať, vo vojenských jed­
notkách sa začal prejavovať revolučný 
rozklad. Nemecké a rakúsko-uhorské

Nad ranem dziata znów zagrzmiaty, ale 
celowaty juž tylko w drut kolczasty i ba- 
riery. Kiedy ogieň ustat, Rosjanie biegiem 
pokonali ziemi^ niczyj^, w wielu miej- 
scach szerok^ zaledwie na 50 m, i zaata- 
kowali wychodz^cych wlasnie z okopów 
cesarskich žotnierzy. Obrzucili ich grana- 
tami r^cznymi, a masakry zakoňczyli sa- 
perkami i bagnetami. Setki žotnierzy zo­
stalo zasypanych w schronach. Rosjanie 
przetamali pozycje w sektorach czterech 
armii austro-w^gierskich. W chaosie, któ- 
ry nastal, tysi^ce žotnierzy poddaty si$ 
i trafíty do niewoli.

Minúty prawie dwa tygodnie, zanim do- 
wództwo niemieckie i austro-w^gierskie 
opanowato chaos i zwarta linia frontu 
zostata odnowiona. Niemieckie positki 
z frontu zachodniego oraz positki austro- 
-w^gierskie z frontu wloskiego wracaly 

na wschód. Zaci^te walki trwaly až do jesieni. W 
niektórych miejscach udalo si$ zepchn^č arrni^ ro- 
syjsk^ na jej pozycje sprzed ofensywy. Obie strony 
poniosly ogromne straty, choc zasadnicza sytuacja 
nie ulegla zmianie. Na kilka miesi^cy na froncie 
wschodnim zapanowal spokój.

W czasie ofensywy Brusitowa w powiecie Podhaj- 
ce polegl jeszcze jeden mieszkaniec Medzilaborec. 
Ján Daňo urodzil si$ w 1896 roku. Služyl w 9 Pulku 
Piechoty Honwedu (HIR 9) z Koszyc w stopniu sze- 
regowca. Daňo zgin^l 13 czerwca 1916 roku przy 
osadzie tapajówka w powiecie Podhajce. Dzisiaj 
osada ta stanowi cz^sč gminy Zarvanytsya w rejonie 
Podhajec na Ukrainie. Szcz^tki Jána Daňo pozosta- 
ly na polu walki, poniewaž jego oddzial musia! si$ 
wycofac. Prawdopodobnie wraz z innymi poleglymi

Maskované postavenie delostreleckej batérie 
z 39. honvédskej pešej divízie (apríl 1916). 

Zamaskowane stanowisko baterii artylerii naležqcej 
do 39 Dywizji Piechoty Honwedu (kwiecien 1916 r.).
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jednotky nápor zvládli a dokonca začali vlastný pro­
tiútok. V jeseni rozklad morálky ruskej armády po­
kračoval. Udalostí vyvrcholili 7. novembra 1917 boľ­
ševickou revolúciou. Keď vydal Lenin Dekrét o mieri, 
ruská armáda sa doslova rozpadla. Tisíce vojakov za­
hodili zbrane a vybrali sa domov. Boľševici vystúpili 
z Dohody a v čase, keď už Nemecku a Rakúsko-Uhor- 
sku dochádzal dych dosiahli na východe úplne víťaz­
stvo. Dňa 3. marca 1918 bol uzavretý Brest-litevský 
separátny mier so sovietskym Ruskom. Nemecko 
a Rakúsko-Uhorsko získali v podstate celé Pobaltíe,

Ukrajinu a Bielorusko. Najdôležitejšie však bolo, že 
mohli presunúť svoje armády na zvyšné bojiská. Od 
začiatku roka 1918 odchádzajú tísíce rakúsko-uhor- 
ských vojakov na taliansky front. Aj všetky jednotky 
zložené zo Slovákov odchádzajú na toto bojisko. Vý­
nimkou bol Peší pluk č. 66 z Užhorodu, ktorý plnil 
úlohy v rámci okupačnej armády na Ukrajine.

Srbský front
Druhé bojisko, na ktorom mohli Medzilaborčania 

zasiahnuť do bojov, bolo balkánske. Tu bojovalo len 
niekoľko slovenských jednotíek. V rámci 15. horskej 
brigády (15. GBrig) bol zaradený II. prápor Pešieho 
pluku č. 66 z Užhorodu. Práve v jeho radoch niekto­
rí Medzilaborčania absolvovali srbskú kampaň. Do 
prvého útoku protí Srbsku sa ešte vojaci 15. hor­
skej brigády nezapojili. Zle pripravená ofenzíva sa

zostal pochowany w czasie sprz$tania pobojowiska 
w zbiorowej. mogile Ján Daňo zgin$ t zaledwie kilka 
kilometrów od miejsca smierci Vazula Haburčáka.

Wiosn$ 1917 roku Rosja borykala si^ z ogromny- 
mi problemami, które doprowadzily do rewolucji 
lutowej, upadku caratu i powstania Rz$du Tymcza- 
sowego. Pomimo przemian politycznych i wszyst- 
kich zwi$zanych z nimi problemów, które trawily 
kraj, Rosja pozostala czlonkiem Ententy i latem 
1917 roku przygotowywala si^ do nowej ofensywy, 
tzw. ofensywy Kiereňskiego. Rozpocz^la si^ ona w 

lipcu 1917 roku. Z pocz$tku Rosjanie odno­
sili sukcesy. Armia rosyjska miala jednak po- 
waž ne problemy. Žolnierze odmówili walki, 
w oddzialach panowal duch rewolucyjny. 
Niemieckie i austro-w^gierskie jednostki 
wytrzymaly napór, a w rezultacie przyst$pi- 
ly do kontrataku. Na jesieni upadek morale 
w rosyjskiej armii post^powal. Kumulacja 
wydarzeň nastúpila 7 listopada 1917 roku, 
kiedy wybuchla rewolucja bolszewicka. 
Kiedy Lenin oglosil Dekret o pokoju, armia 
rosyjska doslownie si^ rozpadla. Tysi$ce 
žolnierzy porzucilo dziala i ruszylo w drog^ 
powrotn$ do domu. Bolszewicy wyst$pili 
z Ententy i w czasie, kiedy Austro-W^grom 
i Niemcom zaczynalo brakowac tchu, odnie­
sli na wschodzie ostateczne zwyci^stwo. 3 
marca 1918 zostal zawarty traktat brzeski 
z Rosj$ sowieck$. Niemcy i Austro-W^gry za- 
trzymaly wszystkie kraje baltyckie, Ukrain^ 
i Bialorus. Najwaž niejszy jednak byt fakt, že 
obie armie mogty przesun$č swoje wojska 
na inne pola walk. Na pocz$tku 1918 roku 
tysi$ce austro-w^gierskich žolnierzy wy- 
ruszaj$ na front wtoski. Równiež wszystkie 

jednostki, w sktadzie których s$ Stowacy, opuszczaj$ 
wschodni plac boju. Wyj$tek stanowit 66 Put k Pie- 
choty z Už horodu, który petnit funkcje okupacyjne 
na terenie Ukrainy.

Front serbski
Drugim polem bitwy, na którym walczyli miesz- 

kaňcy Medzilaborec, byty Batkany. Nie byto tam 
wielu stowackich jednostek. Do 15 Brygady Gór- 
skiej (15 Gbrig) naležat 2 Batalion 66 Putku Piechoty 
z Už horodu. Wtasnie jako jego cztonkowie niektórzy 
obywatele Medzilaborec uczestniczyli w kampanii 
serbskiej. W pierwszym ataku przeciw Serbii žot- 
nierze z 15 Brygady Górskiej nie brali udziatu. Ž le 
przygotowana ofensywa zakoňczyta si^ haniebn$ 
poraž k$ i szaleňczym odwrotem jednostek austro- 
-w^gierskich.

Frontové línie na prelome rokov 1914/1915. 
Linie frontu na przefomie 1914/1915 roku.
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skončila hanebnou porážkou a zmäteným ústupom 
rakúsko-uhorských jednotiek. Od polovice októbra 
sa 50. pešia divízia, v rámci ktorej bojovala 15. hor­
ská brigáda, zúčastňuje bojov na planine Romanja. 
Divízia tu zasahuje proti srbským a čiernohorským 
jednotkám, ktoré sa snažili svojim útokom postúpiť 
do Bosny, a tak ohroziť druhý rakúsko-uhorský útok 
na Srbsko. Od 24. októbra 1914 sa 50. pešia divízia 
zapojila do ofenzívy proti Valjevu. Tvrdé boje sa zvá­
dzali na prístupoch k obci Pecka. Valjevo bolo obsa­
dené, čo ohrozilo celý srbský front. Srbské jednotky 
boli nútené ustupovať. Rakúsko-uhorské jednotky 
iba pomaly postupovali za nimi. Hornatý terén a ne­
dostatok ciest spomaľovali postup do vnútrozemia 
Srbska. Začiatkom 
novembra začalo
snežiť, čo ešte via­
cej spomalilo po­
stup. Napriek tomu 
sa rakúsko-uhor- 
ským jednotkám 
podarilo dosiahnuť 
Belehrad. Mesto 
bolo nebrániteľné, 
takže srbská ar­
máda a vláda ho 
začiatkom decem­
bra opustili. Srbská 
armáda sa ocitla 
vo veľmi zložitom 
postavení. V tejto 
zúfalej situácii sa 
srbské velenie roz­
hodlo pre zúfalý 
ťah. Zhromaždili posledné zálohy a nečakane udre­
li na jednotky rakúsko-uhorskej 6. armády. Srbom 
sa podarilo dosiahnuť lokálnu prevahu a zatlačili 
tri vyčerpané rakúsko-uhorské zbory. Južne od po­
horia Rudnik zvádzala zúfalé ústupové boje aj 50. 
pešia divízia. Vyčerpané rakúsko-uhorské jednotky 
čelili lepšie zásobovanému nepriateľovi, pretože že­
leznica v dobytom údolí rieky Kolubara ešte nebola 
spojazdnená. Srbi prevzali iniciatívu a začali zatláčať 
rakúsko-uhorskú 6. armádu. Rakúsko-uhorské vele­
nie počas tejto situácie rozhodlo o celkovom ústu­
pe. Jednotky 6. armády začali ustupovať za rieku 
Sáva od 13. decembra, najmä pri Šabaci. Z boja sa 
odpútala aj 5. armáda, ktorá pod ochranou dunaj­
skej flotily prekročila belehradské mosty a opustila 
územie Srbska. Počas ústupových bojov utrpela ra- 
kúsko-uhorská armáda veľké straty. Padlo viac než 
28-tísíc mužov, 122-tisíc bolo zranených a 76-tísíc 
padlo do zajatia. Na druhej strane srbská armáda 
získala víťazstvo veľmi draho. Stratila vyše 200-tisíc 
mužov. Vyše polovica armády bola zničená a zálohy

Od potowy pazdziernika 50 Dywizja Piechoty, w 
szeregach której walczyta 15 Brygada Górska, bra­
ta udziat w walkach na pogórzu Romanija. Dywizja 
starta siQ tam z jednostkami serbskimi i czarnogór- 
skimi, które usitowaty przebic síq do Bosni i tym sa- 
mym nie dopuscic do drugiego austro-w^gierskie- 
go ataku na SerbiQ. 24 pazdziernika 1914 roku 50 
Dywizja Piechoty przyt^czyta síq do ofensywy pod 
miastem Valjevo. Ci^ ž kie walki miaty miejsce przy 
podejsciu do miasta Pecka. Valjevo byto okupowa- 
ne i to zagražato catemu serbskiemu frontowi. Serb- 
skie wojsko zostato zmuszone do odwrotu. Oddziaty 
austro-w^gierskie jedynie powoli za nimi podliaty. 
Górzysty teren i brak sieci drogowej wstrzymywaty

marsz wgt^bSerbii. 
Na pocz^tku listo- 
pada zacz^t padac 
snieg, co jeszcze 
spowolnito marsz. 
Mimo to armii au- 
stro-w  q g ie rsk ie j 
udato siq dotrzec 
do Belgradu. Serb- 
ska armia opuscita 
miasto na pocz^t- 
ku grudnia i zna- 
lazta siq w bardzo 
niekorzystnym po­
loženiu. W tej tra- 
gicznej sytuacji do- 
wództwo serbskie 
zdecydowato siq
na desperacki krok. 
Zebrawszy ostatnie 

sity Serbowie nieoczekiwanie uderzyli na oddziaty 
6 Armii austro-w^gierskiej. Lokalnie udato im siq 
uzyskac przewagQ i zaatakowali trzy wyczerpane 
korpusy austro-w^gierskie. Na poludnie od pogórza 
Rudnik toczyla takže rozpaczliwe boje 50 Dywizja 
Piechoty. Wyczerpane jednostki austro-w^gierskie 
stawialy czota lepiej wyposažonemu nieprzyjacielo- 
wi, poniewaž kolej w zdobytej dolinie rzeki Kolubara 
jeszcze dziatata. Serbowie przej^li inicjatyw^ i zaczQ- 
li spychac 6 ArmiQ. Dowództwo austro-w^gierskie w 
tej sytuacji zdecydowato o catkowitym odwrocie. 13 
grudnia oddziaty 6 Armii zacz^ty wycofywac siq za 
rzek^ SawQ, gtównie w okolicy miasta Šabac. 5 Ar­
mia pod ochron^ Dunajskiej Floty przekroczyta bel- 
gradzkie mosty i opuscita terytorium Serbii. Podczas 
walk odwetowych armia austro-w^gierska poniosta 
wielkie straty. Polegto ponad 28 tysi^cy žotnierzy, 
122 tysi^ce byto rannych, a 76 tysi^cy trafilo do 
niewoli. Z drugiej strony takže armia serbska sto- 
no zaptacita za zwyci^stwo. Straty wynosity ponad 
200 tysi^cy. Ponad potowa armii zostala zniszczo-

Mesto Valjevo (Srbsko). 
Miasto Valjevo (Serbia).
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boli veľmi malé. Srbská armáda bola paralyzovaná 
a do jesene 1915 sa na Balkáne neviedli väčšie boje.

Definitívny pokus o porážku Srbska uskutočnila 
rakúsko-uhorská armáda v jeseni 1915 s pomocou 
nemeckej a bulharskej armády. Pre rakúsko-uhor- 
ské velenie bolo rozdrvenie Srbska dôležité pre 
potreby presunutía jednotíek zo srbského frontu. 
Vstup Bulharska do vojny znamenal pre vyčerpané 
Srbsko katastrofu. Okrem bulharských jednotíek sa 
protí srbskej armáde postavila aj 11. armáda ge­
nerála Mackensena, víťaza od Gorlic. Spoločným 
postupom tíeto armády zahnali vyčerpané srbské 
jednotky do pasce v oblastí Kosova. V bezvýchodis­
kovej situácii sa vyčerpaná srbská armáda vydala 
na dlhý pochod cez za­
snežené hory Albánska 
a Čiernej Hory. K Jadran­
skému moru dorazilo 
v polovici decembra asi 
140-tísíc vyčerpaných
mužov. Flotíla Dohody 
odviezla Srbov na ostrov 
Korfu, kde sa srbská ar­
máda reorganizovala.
Boje na Balkáne sa ne­
podarilo zastaviť. Srbsko 
bolo vyradené z vojny, 
ale v Grécku sa postup­
ne sústredili anglické 
a francúzske divízie 
a v Albánsku sa sústre­
dili talianske jednotky.
Po reorganizácii sa vrátí- 
la aj srbská armáda a na 
Balkáne sa bojovalo do 
konca vojny. Týchto bo­
jov sa však zúčastnilo 
len veľmi málo mužov 
z územia Slovenska.
V neskorších bojoch na Balkáne zahynul aj vojak 
János Mulik. Narodil sa v roku 1880 v Medzila­
borciach. Slúžil v Domobraneckom pešom pluku 
č. 9 z Košíc. Bol zaradený v 1. rote. Tento pluk bol 
súčasťou XIX. zboru, ktorý tvoril okupačné sily na 
dobytom území Čiernej Hory a Albánska. Napriek 
dobytíu tohto územia rakúsko-uhorské jednotky 
neustále zápasili s ozbrojeným odporom miest­
nych partízánov. Útoky boli na dennom poriadku. 
Pravdepodobne pri jednom z nich zomrel aj János 
Mulik. Stalo sa tak 4. augusta 1916 pri meste Ulcinj 
v Čiernej Hore. Pochovaný bol 5. augusta 1916 na 
miestnom vojnovom cintoríne.

na, a rezerwy byty bardzo mate. Armia serbska byta 
sparalizowana i do jesieni 1915 roku na Batkanach 
nie toczyty siy wiyksze walki.

Ostateczny próby pokonania Serbii armia austro- 
-wygierska podjyta na jesieni 1915 roku, z pomoce 
wojsk niemieckich i butgarskich. Dla dowództwa 
austro-wygierskiego zniszczenie Serbii byto koniecz- 
ne, by udato siy przemieszczenie jednostek z frontu 
serbskiego. Przystypienie Butgarii do wojny oznacza- 
to katastrofy dla wyczerpanej Serbii. Oprócz oddzia- 
tów butgarskich przeciw armii serbskiej stanyta 11 
Armia generata Mackensena, zwyciyzcy spod Gorlic. 
Wspólnymi sitami armie te zepchnyty ostabione jed- 
nostki serbskie do putapki w okolicy Kosowa. Bydyc

w sytuacji bez wyjšcia 
armia serbska podjyta 
dtugi przemarsz przez 
zasniezone góry Albanii 
i Czarnogóry. W poto- 
wie grudnia okoto 140 
tysiycy wyczerpanych 
myžczyzn dotarto do 
Adriatyku. Flota Enten- 
ty przetransportowa- 
ta Serbów na wyspy 
Korfu, gdzie armia siy 
przeorganizowata. Nie 
udato siy powstrzymac 
walk na Batkanach. 
Wojska serbskie zosta- 
ty wykluczone z wojny, 
ale w Grecji stopniowo 
zbieraty siy angielskie 
i francuskie dywizje, 
a w Albanii koncentro- 
waty siy oddziaty wto- 
skie. Po reorganizacji do 
wojny powrócita takže 
armia serbska i walki 

na Batkanach trwaty do konca wojny. Uczestniczyto 
w nich jednak bardzo niewielu žotnierzy z terenów 
Stowacji. W póžniejszych starciach na Batkanach 
polegt szeregowiec János Mulik. Urodzit siy w 1880 
roku w Medzilaborcach. Stužyt w 9 Putku Piechoty 
Obrony Terytorialnej z Koszyc. Zostat przydzielony 
do 1 Kompanii. Putk ten stanowit czysč XIX Korpusu, 
który tworzyt sity okupacyjne na zdobytych terenach 
Czarnogóry i Albanii. Mimo zajycia tego terytorium 
wojska austro-wygierskie nieustannie walczyty ze 
zbrojnym oporem miejscowych partyzantów. Ataki 
byty na porzydku dziennym. Prawdopodobnie pod- 
czas jednego z nich zginyt János Mulik. Stato siy to 
4 sierpnia 1916 r. w poblizu miasta Ulcinj w Czarno- 
górze. Mulik zostat pochowany 5 sierpnia 1916 r. na 
miejscowym cmentarzu wojennym.

Frontové línie na prelome rokov 1915/1916. 
Linie frontu na przetomie 1915/1916 roku.
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Flottenstärken
in den europäischen G ew ässern 

am 1. Februar 1917

□esamttonnengeh Anmerkung
Deutschland 684.560

Österreich-Ungarn 272.300

Tü rke i 55.000

Bulgarien 1.600

Summe 1,023.460

Großbritannien 2,500.000

Frankreich 826.000
2 6 4 .0 0 0Russland Schw.Meer 161.000

Italien 8̂̂ .250
Rumänien 1.325

Sum m e ^ .236.575
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Heeresstärken 
auf den europäischen Kriegsschauplätzen 

am 1. Februar 1917

M itte lm ä ch te E n te n t e

InF. Div. Kav.Div. InF. Div. Kav.Div.

O stfro n t 128% 23 232 42

W estfront 135 • 181 12

Südwest fr. 31 57 4

B alkan 15% 1 25 3

Sum m e 310 24 495 61
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Taliansky front
V máji 1915 zasiahla Rakúsko-Uhorsko ďalšia 

rana. Len čo sa skončili ťažké boje v Karpatoch 
a ruská armáda bola porazená pri Gorliciach, vzni­
kol nový problém. Monarchii vyhlásilo vojnu Talian­
sko a už, aj tak preťažená rakúsko-uhorská armáda 
musela pokryť ďalšie bojisko. Hlavnou motiváciou 
Talianska bol zisk rakúskeho územia obývaného 
Talianmi. Rakúsko-uhorská armáda tento vývoj 
udalosti predvídala. Dôležité údolia v horách boli 
kryté pevnosťami. Postupne začali do tejto oblas­
tí prichádzať vojenské jednotky, ktoré mali zadržať 
prvý nápor Talianov. Nádherné vysokohorské ob­
lastí Tirolska a Korutánska sa čoskoro stali dejiskom 
krvavých bojov, ktoré trvali až do konca vojny. Proti 
zmobilizovanej talianskej armáde stálo iba niekoľko

rakúsko-uhorských divízií zložených z druhotried­
nych jednotiek. Do boja sa prihlásilo viac než 50-ti- 
síc dobrovoľníkov z alpských oblastí Rakúska. Boli to 
zväčša starší muži a mladí chlapci, ľudia z hôr, ktorí 
výborne poznali oblasť, kde sa malo bojovať. Ich 
domovy boli talianskou agresiou priamo ohrozené, 
preto neváhali a masovo sa hlásili do dobrovoľníc­
kych jednotiek. Najväčšie starostí robilo rakúsko- 
-uhorskému veleniu údolie rieky Soča, pretože tu 
terén talianskej armáde umožňoval prienik do vnút­
rozemia monarchie. Do týchto oblasti smerovali od 
prvých dní vojny všetky posily, ktoré mohla rakúsko- 
uhorská armáda uvoľniť.

Medzi prvými jednotkami, ktoré prichádzajú do 
údolia Soče bojovať s Talianmi, je 50. pešia divízia.

Front wtoski
W maju 1915 roku Austro-W^gry otrzyma- 

ty kolejny cios. Ledwo skonczyty si$ ci^žkie walki 
w Karpatach, a wojska rosyjskie zostaty pobite pod 
Gorlicami, pojawit si$ nowy problem. Wtochy wy- 
powiedziaty wojn$ monarchii i wyczerpane wojska 
austro-w^gierskie musiaty obstawic kolejny front. 
Gtówng motywacjg agresora byto zdobycie tere- 
nów austriackich zamieszkanych przez Wtochów. 
Armia austro-w^gierska przewidziata taki rozwój 
wypadków. Wažne doliny w górach zostaty pokryte 
umocnieniami, stopniowo zacz^to przesuwac na te 
tereny jednostki wojskowe, które miaty zatrzymac 
pierwszy atak Wtochów. Przepi^kne wysokogór- 
skie tereny Tyrolu i Karyntí'i szybko staty si$ miej- 
scem krwawych walk, które trwaty do konca wojny.

Przeciwko zmobilizowanej wtoskiej armii 
stan^to tylko kilka dywizji austro-w^gier- 
skich, sktadajgcych si$ z jednostek drugiej 
klasy. Do walki zgtosito si$ ponad 50 tysi$- 
cy ochotników z alpejskich okolic Austrii. 
Byli to w wi^kszosci starsi m^žczyžni i 
mtodzi chtopcy, ale sami ludzie gór, swiet- 
nie znajgcy teren potencjalnych walk. 
Ich domy byty bezposrednio zagrožone 
wtoskim atakiem, dlatego nie wahali si$ i 
masowo zgtaszali do oddziatów ochotni- 
czych. Najwi^cej problemów dowódcom 
austro-w^gierskim sprawiata dolina rzeki 
Socza, gdyž w tym miejscu rzežba terenu 
umožliwiata wojskom wtoskim przedosta- 
nie si^ na wewn^trzne tereny monarchii. 
W tym tež kierunku od pierwszych dni 
wojny zmierzaty wszystkie positki, które 
armia austro-w^gierska byta w stanie tam 
postač.

Wsród pierwszych jednostek, które do- 
tarty do doliny rzeki Soczy, by walczyc z 
Wtochami, byta 50 Dywizja Piechoty. W 

jej sktadzie znajdowat si$ 2 Batalion IR 66 z Užho­
rodu. Z tg jednostkg dotarto na front wtoski wielu 
mieszkanców miasta Medzilaborce. Wtedy jeszcze 
nikt si^ nie spodziewat, že wezmq tu udziat w dwu- 
nastu ci^žkich bitwach. Od pierwszych dni wojny 
Wtosi starali si$ przebic przez doliny Soczy. Žot- 
nierze 50 Dywizji Piechoty zajali pozycje w pobližu 
miasta Tolmin, aby stawic opór nieprzyjaciotom. 
Nikt z nich nie spodziewat si$, že sp^dzg tu prawie 
dwa lata. Takie miejsca jak Mrzli vrh, Planina Sleme, 
Vodil vrh byty swiadkami wielu gwattownych walk 
i zostaty zlane krwig tysi^cy m^žczyzn. Jednostki 
50 Dywizji odpowiadaty za obron^ linii masywu gór- 
skiego Krn (2245 m n.p.m.) -  Planina Sleme -  Sleme 
(1487 m n.p.m.) -  Mrzli vrh (1360 m n.p.m.) -  Vodil

Vojaci 66. pešieho pluku (IR 66). Od začiatku vojny bol II. prápor (II./IR 66.) 
podriadený 15. horskej brigáde. Od mája 1915 bojovala 50. pešia divízia na 

Sočskom fronte. Na tomto bojisku zotrvávala do konca vojny. 
Žotnierze 66 Putku Piechoty (IR 66). Od poczqtku wojny 2 Batalion (II/IR 66) 

podlegat 15 Brygadzie Górskiej. Od maja 1915 roku 50 Dywizja Piechoty 
walczyta na froncie nad Soczq. Na tym polu bitwy pozostata do konca wojny.
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V jej radoch je II. prápor IR 66 z Užhorodu. V tejto 
jednotke prichádzajú na taliansky front mnohí Me- 
dzilaborčania. Nikto netušil, že tu absolvujú dva­
násť ťažkých bitiek. Od prvých dní vojny sa Taliani 
snažili preraziť údolie rieky Soča. Neďaleko mesta 
Tolmin sa vojaci 50. pešej divízie postavili na od­
por. Nikto z nich netušil, že v tomto priestore strá­
via takmer dva roky. Miesta ako Mrzli vrh, Planina 
Sleme či Vodil vrh boli svedkami množstva zúrivých 
bojov a skropené krvou tisícov mužov. Jednotky 50. 
divízie zodpovedali za obranu línie od masívu hory 
Krn (2245 m. n. m.) cez Planinu Sleme -  Sleme 
(1487 m. n. m.) -  Mrzli vrh (1360 m. n. m.) -  Vo­
dil vrh (1044 m. n. m.) až po Tolmino. Masív Krnu 
bol pritom hraničným bodom medzi sočským a ko­
rutánskym bojiskom. Prisunuté jednotky si museli 
zvykať na nové podmienky. Veľkou zmenou bolo, že 
sa bojovalo vo vysokohorskom teréne.
Bolo dobré, že si na toto prostredie mu­
seli vojaci zvykať v lete. Kým prišla zima, 
stihli sa na tunajšie podmienky aklima­
tizovať. Tunajšie bojisko sa vyznačovalo 
kamenistým podložím. Keď v takomto 
prostredí vybuchol delostrelecký gra­
nát, do okolia sa nerozleteli iba črepiny, 
ale aj úlomky kameňov. Účinok granátu 
bol znásobený. Úlomky kameňov nie­
kedy spôsobili až 2/3 zranení. Tisíckam 
zranení sa dalo predísť, ak by rakúsko- 
-uhorská armáda včas zaviedla prilby.
Tie však jednotky začali dostávať až 
v roku 1916. Skutočnou nočnou morou 
sa pre rakúsko-uhorských vojakov na 
tomto bojisku stalo talianske delostre­
lectvo. Na rozdiel od ruského a balkán­
skeho bojiska, kde sa vojaci len ojedine- 
le stretali s hromadným nasadením delostrelectva, 
na talianskom bolo delostrelectvo mohutne zastú­
pené. Koncentrácia bola ohromná. Pre Talianov to 
bolo jediné bojisko, preto sa tu sústredili všetky 
sily. Rakúsko-uhorská armáda musela deliť svoje 
sily na tri rôzne bojiská, a preto nikdy nedokáza­
li dať dohromady rovnocennú delostreleckú silu. 
Ani muníciou nemuseli Taliani šetriť, preto každý 
deň palebnými prepadmi atakovali rakúsko-uhor- 
ské pozície. Každý z takýchto prepadov si vyberal 
krvavú daň v radoch rakúsko-uhorských jednotiek. 
Delostrelectvo vnímali rakúsko-uhorskí vojaci za 
oveľa väčšie nebezpečenstvo ako útoky pechoty. 
Za dva roky odvrátili jednotky na sočskom fronte 
stovky talianskych útokov. Zlá povesť o talianskych 
bojových kvalitách v druhej svetovej vojne na prvú 
svetovú vôbec neplatí. Talianski vojaci tvrdohlavo 
a odvážne útočili a desaťtisíce z nich na sočskom 
fronte padli.

vr h (1044 m n.p.m.) -  Tolmino, przy czym masyw 
Krn stanowit punkt graniczny pomi^dzy soczaňskim 
a karynckim polem bitwy. Šci^gni^te tu oddziaty 
musiaty przywykngc do nowych warunków. Dužg 
zmiang byío to, že walki toczyíy si$ w terenie wy- 
sokogórskim. Na szcz^cie žotnierze przechodzili akli- 
m a ty z a j latem. Gdy nadeszta zima, byli juž przy- 
zwyczajeni do panuj^cych warunków. Tutejsze pole 
bitwy charakteryzowato si§ kamienistym podtožem. 
Gdy w takim terenie wybuchat pocisk artyleryjski, 
po okolicy fruwaty nie tylko odtamki, ale tež frag­
menty kamieni, co zwi^kszato sit^ razenia. Odtamki 
kamieni czasami powodowaiy nawet 2/3 urazów. 
Možna byto zapobiec tysi^com ran, gdyby armia au- 
stro-w^gierska w odpowiednim czasie wprowadziia 
stosowanie hetmów. Te jednak zacz^ty si§ pojawiac 
w jednostkach dopiero w 1916 roku.

Most na Soči - Santa Luzia di Tolmino (Slovinsko).
Most na Soči - Santa Luzia di Tolmino (Stowenia).

Prawdziwq zmorq dla žotnierzy austro-w^gier- 
skich byta wtoska artyleria. W odróžnieniu od rosyj- 
skich i batkanskich pól bitwy, na których zmasowa- 
ne ostrzaty artyleryjskie zdarzaiy si§ sporadycznie, 
tutaj stosowano je regularnie. Nagromadzenie 
wtoskiej artylerii byto ogromne. Dla Wtochów byto 
to jedyne pole walki, wi^c skupili na nim wszystkie 
sity. Armia austro-w^gierska musiata dzielic swoje 
wojska na trzy róžne fronty, dlatego nigdy nie udato 
jej si§ zebrac artylerii o podobnej sile razenia. Wtosi 
nie musieli tež oszcz^dzac amunicji, wi^c codzien- 
nie ostrzeliwali pozycje przeciwnika. Každy taki 
atak zbierat krwawe žniwo w szeregach jednostek 
austro-w^gierskich. Žotnierze uwažali artylerii za 
znacznie wi^ksze niebezpieczeňstwo niž ataki pie- 
choty. Przez dwa lata odparli na soczaňskim froncie 
setki wtoskich ataków. Opinia o kiepskiej wartosci 
bojowej Wtochów w trakcie drugiej wojny swiato- 
wej, ma si§ nijak do ich postawy podczas pierwszej
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Údolie rieky Soca -  dobová ilustrácia. 
Dolina rzeki Socza - archiwalna ilustracja.
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Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v údolí rieky Soča.
Ilustracja z czasów I wojny swiatowej przedstawiajqca walki w dolinie rzeki Soczy.
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Jednotky 50. pešej divízie prichádzali do údo­
lia Soče od 24. mája železničnými transportmi 
z dnešného Chorvátska. Tu sa divízia zotavovala po 
bojoch v Srbsku. Železničné transporty sa končili 
v dedine Santa Luzia di Tolmino, v súčasnosti obec 
Most na Soči. Od tohto momentu sa 50. pešia di­
vízia stala súčasťou sočského frontu. Zemplínčania 
v radoch II. práporu IR 66 v priebehu nasledujúcich 
rokov bojovali v okolí mesta Tolmino. Striedavo spa­
dali do zostavy 3. horskej brigády (3. GBrig) alebo 
15. horskej brigády (15. GBrig). Na základe rôznych 
záznamov z denníkov nadriadených brigád si mô­
žeme pripomenúť niekoľko epizód zo života našich 
vojakov na sočskom bojisku. Od júna do augusta vo­
jaci II. práporu IR 66 bránili rôzne úseky frontu v oko­
lí Mrzlého vrhu, prípadne boli na pár dní stiahnutí

do blízkeho zázemia, najčastejšie v tábore Pologár. 
Prudké talianske útoky sa v tomto úseku opakovali 
pravidelne. Dobre pripravenému útoku čelili obran­
covia Mrzlého vrhu napr. 14. augusta 1915. Vojaci 
II. práporu IR 66 bránili Planinu Sleme. Útok sa za­
čal prudkým delostreleckým útokom. Talianske de­
lostrelectvo bolo riadené leteckým pozorovateľom 
a bolo veľmi presné. Niekoľko dní sa talianske útoky 
valili na postavenia obrancov. Perfektný výkon poda­
li najmä vojaci II. práporu IR 18 z Hradca Králové, ale 
po ich boku si vytrpeli svoje aj vojaci zo Zemplína. 
Napriek tomu, že útočiaci Taliani mali šesťnásobnú 
prevahu, cez tento úsek neprerazili. Počas týchto 
bojov padol Johann Csabala narodený v roku 1891 
v Borove. Podľa úmrtného lístku padol vojak Csabala 
na Planine Sleme 18. augusta 1915. Pochovaný bol 
o deň neskôr. Podľa známych údajov bol prvým Me- 
dzilaborčanom, ktorý zahynul na sočskom bojisku.

Prudké talianske útoky sa v okolí Mrzlého vrhu 
opakovali takmer každý týždeň. Doslova čiernym

wojny. Wtoscy žotnierze atakowali uparcie i odwaž- 
nie, dziesiqtki tysi^cy z nich polegty na froncie nad 
Soczq.

Oddziaty 50 Dywizji Piechoty doježdžaty do do­
liny Soczy do 24 maja transportami kolejowymi z 
terenów dzisiejszej Chorwacji, gdzie žotnierze od- 
zyskiwali sity po walce w Serbii. Transporty kolejo- 
we docieraty do wsi Santa Lucia di Tolmino, znanej 
obecnie jako Most na Soči. Od tego momentu 50 
Dywizja Piechoty stata siQ cz^sciq frontu soczaň- 
skiego. Mieszkancy Zemplína w szeregach 2 Bata- 
lionu IR 66 w kolejnych latach walczyli w okolicy 
miasta Tolmino. Na zmian^ byli wtqczani do 3 Bry- 
gady Górskiej (3GBrig) lub 15 Brygady Górskiej (15 
GBrig). Na podstawie róžnych zapisów z dzienników 
zwierzchników brygad možemy zrekonstruowač kil- 

ka epizodów z žycia naszych žotnierzy na 
soczanskim froncie. Od czerwca do sierp- 
nia žotnierze 2 Batalionu IR 66 bronili 
róžnych odcinków frontu w okolicy góry 
Mrzli vrh, czasem byli na par§ dni scigga- 
ni do pobliskiego zaplecza, najcz^sciej w 
obozie Pologár. Wtoskie szturmy na tym 
odcinku powtarzaty siQ regularnie. Na 
przyktad 14 sierpnia 1915 r. obroncy góry 
Mrzli vrh odparli dobrze przygotowany 
atak nieprzyjaciela. Žotnierze 2 Batalionu 
IR 66 bronili góry Sleme. Atak rozpoczqt 
si^ silnym ostrzatem artyleryjskim. Wto- 
skq artyleriQ naprowadzato lotnictwo, w 
zwigzku z czym ostrzat byt bardzo precy- 
zyjny. Przez kilka dni wtoskie ataki spada- 
ty na pozycje obroňców. Swietnie walczyli 
przede wszystkim žotnierze 2 Batalionu IR 
18 z Hradca Králové, ale u ich boku swoje 

przežyli tež žotnierze z Zemplína. Pomimo, že ata- 
kujqcy Wtosi mieli szešciokrotnq przewagQ, to nie 
przedarli si^ przez ten odcinek. Podczas walk polegt 
Johann Csabala urodzony w 1891 roku w Borovie. 
Wedtug aktu zgonu szeregowy Csabala padt pod 
górq Sleme 18 sierpnia 1915 roku. Zostat pochowa- 
ny dzien pózniej. Wedtug zgromadzonych informa- 
cji byt pierwszym mieszkancem Medzilaborec, który 
zginqt na soczanskim polu walki.

Szturmy Wtochów w okolicy góry Mrzli vrh powta­
rzaty si$ niemal co tydzien. Dla žotnierzy 2 Batalionu 
IR 66 czarnym dniem w petnym tego stowa znacze- 
niu byt 28 sierpnia. Na ich pozycje zostat z obu stron 
skierowany byt atak dwóch wtoskich putków. Ener- 
gicznie prowadzone natarcie bersalierów odniosto 
sukces i Wtosi zdobyli pozycje oddziatu. Jednak 
obroncy tatwo siQ nie poddali. Po bitwie w okopach 
batalionu zostato okoto 200 polegtych. Wi^kszosc z 
nich w walce wr^cz, zostata tak oszpecona wybu-

Mrzli vrh (1360 m n.p.m.). 
Mrzli vrh (1360 m n.p.m.).
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dňom bol pre vojakov II. práporu IR 66 28. august 
1915. Na pozície práporu smeroval útok dvoch ta­
lianskych plukov z dvoch strán. Dôrazne vedený 
útok talianskych bersaglieri bol úspešný a Taliani 
dobyli pozície práporu. Príslušníci II. práporu sa ne­
vzdali svojich pozícií lacno. Po boji zostalo v záko­
poch práporu asi 200 mŕtvol. Väčšina z nich bola 
v boji muža proti mužovi, tak zohavená výbuchmi 
granátov, údermi lopatkami či bodákmi, že sa nedali 
identifikovať. Hneď v ten deň boli padlí príslušní­
ci II. práporu IR 66 pochovaní do masového hrobu 
blízko ich pozícií na planine Sleme. Je smutné, že 
dodnes nevieme identifikovať miesto, kde sa nachá­
dzal tento cintorín.

V novembri 1915 boje v okolí Mrzlého vrhu ustr­
nuli. O to horšie trápili vojakov prírodné podmien­
ky. Celé dni pršalo a fúkal studený vietor.
Množstvo vojakov ochorelo. Práve II. prá­
por IR 66 bol v najhoršej situácii. Dňa 23. 
novembra hlásilo velenie práporu 421 
chorých. V tejto zlej chvíli obnovili Talia­
ni svoje útoky. Veľký útok na pozície na 
Mrzlom vrhu uskutočnili 26. novembra 
1915. Talianska pechota dokonca prenikla 
čiastočne do rakúsko-uhorských postave­
ní. V hlásení 50. divízie bolo uvedené, že 
do večera vojaci II. /IR 66 a II. /IR 85 na­
späť dobyli všetky svoje pozície. Príchod 
zimy ukončil vojnovú sezónu. Obe armá­
dy mali čo robiť, aby v drsnom prostredí 
hôr prežili. Do 1. mája 1916 bol II./IR 66 
podriadený 3. horskej brigáde (3. GBrig).
Po tomto dátume sa prápor vrátil do 15.
Horskej brigády (15. GBrig).

Na sočskom bojisku fungovala prax presúvania 
jednotiek zo sektorov, v ktorých sa dočasne nič ne­
dialo na úseky, kde vrcholil tlak talianskych jedno­
tiek. Stávalo sa, že brigády museli z každého prápo­
ru vyčleniť jednu rotu a tieto sily posunúť susednej 
divízii, ktorá už nemala zálohy. Tak sa stávalo, že 
padlých vojakov II. práporu IR 66 nachádzame aj na 
iných miestach ako sú pozície 50. pešej divízie. Prá­
ve v takej situácii zastihla smrť Ignátza Davidovicsa 
narodeného v 1897 vo Vydrani. Slúžil v II. prápore 
IR 66 na sočskom fronte. V júli 1916 patril k zálo­
hám, ktoré boli poslané 22. streleckej divízii na tirol­
skom bojisku. Jednotky divízie v dňoch 11. -  13. júla 
bránili kótu Monte Interrotto (1401 m. n. m.) nad 
mestom Asiago. Ignatz Davidovits zahynul 13. júla 
1916 na svahoch hory Monte Interrotto. Hneď v ten 
deň bol pochovaný na svahoch bojiska.

Posledný z vojakov II. práporu IR 66, ktorý zahy­
nul na sočskom bojisku bol Michal Lutaš. Narodil sa 
v roku 1889 vo Vydrani. Smrť si Michala Lutaša na­

ch ami granatów, uderzenia mi saperek lub džgni^- 
ciami bagnetów, že nie udato ich si$ zidentyfikowac. 
Jeszcze tego samego dnia polegli žotnierze 2 Bata- 
lionu IR 66 zostali pochowani w masowym grobie 
w pobližu pozycji na górze Sleme. Smutne jest to, 
ze do dzis nie potrafimy zidentyfikowac miejsca ich 
pochówku.

W listopadzie 1915 roku walki w okolicy góry Mrz­
li vrh ucichty. Žotnierzom dužo bardziej dawata si$ 
we znaki natura. Cate dnie padato i wiat zimny wiatr. 
Wielu žotnierzy zachorowato. 2 Batalion IR 66 byt 
w najgorszej sytuacji. Dnia 23 listopada dowództwo 
batalionu zameldowato, ze ma na stanie 421 cho- 
rych. W tym trudnym momencie Wtosi wznowili 
ataki. 26 listopada 1915 r. przypuscili duže natarcie

wet udato si$ cz^sciowo przenikn^č w gt^b pozycji 
austro-w^gierskich. W meldunku 50 Dywizji poda- 
no, ze do wieczora žotnierze II/IR 66 i II/IR 85 odbili 
wszystkie swoje pozycje. Nadejscie zimy zakoňczyto 
sezon bitewny. Obie armie miaty co robic, aby prze- 
žyč w nieprzyjaznym otoczeniu gór. Do 1 maja 1916 
r. II/IR 66 podlegat 3 Brygadzie Górskiej (3 GBrig). 
Póžniej batalion wrócit do 15 Brygady Górskiej (15 
GBrig).

Na froncie soczaňskim istniat zwyczaj przesuwa- 
nia jednostek z sektorów, w których czasowo nic si$ 
nie dziato, na odcinki, na których atak Wtochów byt 
najsilniejszy. Bywato, ze brygady musiaty z každego 
batalionu wydzielac jedn^ kompani^ i przesuwac j^ 
do s^siedniej dywizji, która juž nie miata rezerw. Z 
tego powodu polegtych žotnierzy 2 Batalionu IR 66 
znajdujemy w innych miejscach, niž znajdowaty si$ 
pozycje 50 Dywizji Piechoty. Wtasnie w takiej sytu­
acji dosi^gta smierc Ignátza Davidovicsa urodzonego

na pozycje na Mrzlim vrhu. Wtoskiej piechocie na-

Vojnový cintorín 66. pešieho pluku (II./IR 66.). 
Cmentarz wojenny 66 Putku Piechoty (II./IR 66.).
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Nákladné automobily rakúsko-uhorskej armády. 
Samochody ciQžarowe armii austro-w^gierskiej.

Výkonnostný odznak pre armádnych vodičov rakúsko-uhorskej armády. 
Odznaka kierowców wojskowych armii austro-w^gierskiej.
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Dobová ilustrácie zobrazujúca boje na rieke Piava (1918).
Ilustracja z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgca bitwq nad rzekq Piawg (1918).
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Vojaci pri stavbe Kostola sv. Ducha na Javorci. Kostol pripomína 
pamiatku vojakov, ktorí zahynuli v údolí Soče. Svoju pamätnú dosku 

tam majú aj vojaci II. práporu 66. pešieho pluku.
Žofnierze przy budowie Košciofa sw. Ducha na Javorcu. Koációt jest 
symbolicznym pomnikiem žofnierzy, którzy polegli w dolinie Soczy. 

Swojq tablicQ pamiqtkowq majg tam równiež žofnierze 
2 batalionu 66 putku piechoty.

šla symbolicky počas 12. bitky na Soči, inak nazýva­
nej Bitka pri Kobaride. Od 24. októbra 1917 prevzali 
iniciatívu na sočskom fronte rakúsko-uhorské a ne­
mecké jednotky, ktoré začali mohutný útok. Tento 
útok viedol k zrúteniu talianskej armády a front sa 
posunul až k rieke Piava, teda na územie Talianska. 
Michal Lutaš sa už týchto udalostí nedožil. Pri útoku 
25. októbra 1917 bol zranený granátom. Nezahynul 
na bojisku. Bol ešte dopravený do obce Santa Lu­
zia di Tolmino, dnes Most na Soči, kde zomrel a na 
druhý deň bol pochovaný. Po týchto udalostiach sa 
frontová línia stabilizovala na rieke Piava, kde zo­
trvala až do nešťastnej ofenzívy v júni 1918. Bitka 
na rieke Piava znamenala koniec rakúsko-uhorskej 
armády. Hospodárske problémy monarchie už pred 
začiatkom bitky spôsobili, že rakúsko-uhorská ar­
máda nemala dostatok zdrojov. Upadala aj morálka. 
Navrátilci z ruské­
ho zajatía rozvra­
cali morálku fron­
tových jednotiek.
K vojakom začali 
prenikať aj infor­
mácie o politických 
zápasoch jednot­
livých národnos­
ti. Vojaci sa chceli 
vrátiť domov. Dňa 
3. novembra je 
podpísaná kapitu­
lácia, ale rakúsko- 
-uhorské velenie 
nariaďuje predčas­
ne ukončiť bojové

w 1897 r. w Vydrani. Stužyt w 2 Batalionie 
IR 66 na froncie soczaňskim. W lipcu 1916 
r. naležat do rezerw wystanych do 22 Dy- 
wizji Strzelców na front tyrolski. Oddziaty 
dywizji w dniach 11-13 lipca bronity koty 
Monte Interrotto (1401 m n.p.m.) nad 
miastem Asiago. Ignatz Davidovits zginqt 
13 lipca 1916 r. na stokach góry Monte 
Interrotto. Zaraz tego samego dnia zostat 
pochowany w miejscu walk.

Ostatnim z žotnierzy 2 Batalionu IR 66, 
który zginqt na froncie soczaňskim, byt 

Michal Lutaš. Urodzit siQ w 1889 roku w 
Vydrani. Smierc dosi^gta go symbolicz- 
nie podczas dwunastej, bitwy nad Soczq, 
zwanej bitwg pod Kobaridem. Od 24 paž- 
dziernika 1917 r. oddziaty austro-w^gier- 
skie i niemieckie przej^ty inicjatywQ na 
froncie soczaňskim i rozpocz^ty pot^žne 
natarcie. Doprowadzito to do rozbicia 
wtoskiej armii i przesuni^cia frontu nad 

rzek$ PiawQ, czyli na teren Wtoch. Michal Lutaš nie 
dožyt juž tych wydarzeň. Podczas ataku 25 paždzier- 
nika 1917 r. zostat raniony granatem. Nie zginqt na 
polu bitwy. Zostat dowieziony do miejscowosci San­
ta Lucia di Tolmino, dzis Most na Soči, gdzie zmart i 
nast^pnego dnia zostat pochowany.

Po tych wydarzeniach linia frontu ustabilizowata 
si$ na rzece Piawie, gdzie zatrzymata si$ do nie- 
szcz^snej ofensywy w czerwcu 1918 roku. Bitwa 
nad Piawq oznaczata koniec armii austro-w^gier- 
skiej. Problemy gospodarcze monarchii juž przed 
rozpocz^ciem bitwy spowodowaty, že armia au- 
stro-w^gierska nie miata wystarczajqcych zasobów. 
Spadato tež morale žotnierzy. Jency wracajqcy z nie- 
woli rosyjskiej negatywnie wptywali na wolQ walki 
oddziatów frontowych. Do žotnierzy zacz^ty przeni-

kač tež informacje 
o przepychankach 
politycznych miQ- 
dzy poszczególny- 
mi narodami ce- 
sarstwa. Žotnierze 
chcieli wrócič do 
domów. 3 listopa- 
da 1918 r. podpi- 
sano kapitulacj^, 
ale dowództwo 
austro-w^ gierskie 
wydato rozkaz za- 
koňczenie dzia- 
taň bojowych juž 
wczesniej, w nocy 
z 2 na 3 listopada.

Kostol sv. Ducha na Javorci (Tolmin, Slovinsko). 
Koációt áw. Ducha na Javorcu (Tolmin, Stowenia).
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akcie už v noci z 2. novembra na tretieho. Samotná 
kapitulácia mala vstúpiť do platností až 4. novem­
bra. V posledných chvíľach teda talianska armáda 
zajala asi 400-tisíc rakúsko-uhorských vojakov, ktorí 
už mali v hlavách len jednu túžbu - rýchlo sa dostať 
domov. Namiesto toho skončili v talianskom zajatí. 
Väčšina z nich sa zo zajatía vrátila až v priebehu roka 
1919. Viac než 30-tisíc ich v zajatí zahynulo najmä 
kvôli zlému zdravotnému stavu a podvýžive.

Rumunský front
V auguste 1916 vstúpilo do vojny na strane Do­

hody Rumunsko. Napriek tomu, že pred vojnou 
malo Rumunsko dobré vzťahy s Nemeckom, po 
dvoch rokoch vojny Rumuni vstúpili do vojny pro­
ti Nemecku a Rakúsko-Uhorsku. Rumunsko chce­
lo jednoznačne získať rozsiahle územia Uhorska 
obývané rumunskou menšinou. Rumuni vyhlásili 
vojnu pod dojmom, že Brusilovova ofenzíva ra- 
kúsko-uhorskú armádu definitívne zlomí. Tá mala 
v tejto častí krajiny iba slabé krycie sily. S pomocou 
nemeckých jednotíek bola rumunská ofenzíva za­
stavená, ale v rumunských horách sa začali krvavé 
statícké boje, ktoré trvali až do jesene 1917. V tých­
to krvavých bojoch si veľa vytrpeli najmä honvéd­
ske pešie pluky z územia Slovenska. Išlo o HIR 13 
z Prešporka, HIR 14 z Nitry, HIR 15 z Trenčína, ale 
najmä HIR 9 z Košíc, v radoch ktorého bojovali 
mnohí Medzilaborčania. Znova sa opakovala situá­
cia zo zimy 1914/1915. Rumunské Karpaty sú ešte 
väčšie než hory na severovýchodnom Slovensku. 
Vojaci opäť museli čeliť rovnakým problémom ako 
počas predchádzajúcej karpatskej kampane. Hory 
Csobanyos, Magyaros, Lapos, či celé údolie Úz boli 
nemými svedkami obrovského utrpenia množstva 
vojakov z územia dnešného Slovenska. Po vstupe 
Bulharska do vojny na strane Centrálnych mocností 
bolo Rumunsko porazené a boje v tomto priestore 
sa skončili. Medzi padlých honvédov z územia Slo­
venska patril aj Máyer Lebovits. Narodil sa v roku 
1898 v meste Medzilaborce. Slúžil v Honvédskom 
pešom pluku č. 16 (HIR 16) z Banskej Bystrice. Slú­
žil v ženijnej rote. Padol 22. decembra 1916 v údolí 
rieky Úz, teda na mieste, ktoré bolo skropené krvou 
mnohých slovenských vojakov. V deň jeho smrtí sa 
v tomto priestore nediali významné boje, napriek 
tomu vojaci na fronte zomierali každý deň. Pocho­
vaný bol 23. decembra 1916 na vojnovom cintoríne 
na vrchu Lápos

Sa ma kapitulacja zostata ogtoszona dopiero 4 listo- 
pada. W ostatniej chwili armia wtoska wzi^ta do 
niewoli okoto 400 tysi^cy žotnierzy austro-w^gier- 
skich, którzy w gtowach mieli juz tylko jedno marze- 
nie: szybko wrócic do domu. Zamiast tego skoňczyli 
jako jeňcy. Wi^kszošč z nich wrócita z niewoli dopie­
ro w 1919 roku. Ponad 30 tysi^cy z nich zgin^to w 
obozach, przede wszystkim z powodu ztego stanu 
zdrowia i niedožywienia

Front rumunskí
W sierpniu 1916 roku do wojny po stronie En- 

tenty przystgpita Rumunia. Przed wojng Rumunia 
miata dobre stosunki z Niemcami, jednak po dwóch 
latach walk opowiedziata si$ przeciwko nim oraz 
Austro-W^grom. Bezwzgl^dnie chciata zyskac rozle- 
gte tereny w^gierskie zamieszkate przez mniejszosc 
rumuňskg. Rumuni wypowiedzieli wojn$, b^dgc 
przekonani, že ofensywa Brusitowa definitywnie 
ztamie armi$ austro-w^gierskg. W tej cz^sci Europy 
armia ta miata niewielkie sity. Z pomocg oddziatów 
niemieckich ofensywa rumuňska zostata zatrzyma- 
na, ale w górach rozpocz^ty si$ krwawe walki po- 
zycyjne, które trwaty do jesieni 1917 roku. W tych 
bojach spore straty poniosty przede wszystkim putki 
piechoty Honwedu z terenu Stowacji. Byt to HIR 13 
z Preszburga, HIR 14 z Nitry, HIR 15 z Trenczyna, ale 
przede wszystkim HIR 9 z Koszyc, w którego szere- 
gach walczyto wielu mieszkaňców Medzilaborec. 
Powtórzyta si$ sytuacja z zimy 1914/1915. Rumuň- 
skie Karpaty sg jeszcze wi^ksze niž góry pótnocno- 
-wschodniej Stowacji. Žotnierze ponownie musieli 
stawic czoto takim samym problemom, jak podczas 
poprzedniej kampanii karpackiej. Góry Csobanyos, 
Magyaros, Lapos czy cata dolina Izy staty si$ niemy- 
mi swiadkami ogromnego cierpienia wielu žotnierzy 
z terenów dzisiejszej Stowacji. Po przystgpieniu But- 
garii do wojny po stronie Paňstw centralnych Ru­
munia zostata pokonana, a walki na tym terenie si$ 
skoňczyty. Wsród polegtych honwedów z terenów 
Stowacji znalazt si$ mi^dzy innymi Máyer Lebovits. 
Urodzit si^ w 1898 roku w miescie Medzilabor­
ce. Stužyt w 16 Putku Piechoty (HIR 16) z Baňskiej 
Bystrzycy. Stužyt w kompanii saperów. Zgingt 22 
grudnia 1916 r. w dolinie rzeki Izy, czyli w miejscu 
zlanym krwig wielu stowackich žotnierzy. W dniu 
jego smierci na tym obszarze nie przebiegaty žadne 
znaczgce walki, pomimo to žotnierze na froncie gi- 
n^li codziennie. Zostat pochowany 23 grudnia 1916 
roku na cmentarzu wojskowym na wzgórzu Lápos.
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Pri skúmaní archívnych prameňov o padlých voja­
koch z mesta Medzilaborce musíme konštatovať, že 
nám často poskytujú veľmi málo údajov. V prípa­
de ôsmych vojakov nepoznáme miesto smrtí. Ide 
najmä o osoby, ktoré sme zistíli zo stručných zázna­
mov strát - verlustliste. Keďže poznáme vojenské 
jednotky, v ktorých padlí vojaci slúžili, môžeme sa 
aspoň približne pokúsiť odhadnúť, kde asi zahynuli. 
V nasledujúcej statí sa o to pokúsime.

Bober, Jozef
Vojak Jozef Bober, narodený v roku 1896 v meste 

Medzilaborce, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil v Pe­
šom pluku č. 66 (IR 66) z Užhorodu. Bol zaradený do
5. roty. Počas svojej vojnovej služby padol. Dokazuje 
to záznam z verlustliste. Podľa tohto záznamu padol 
22. júna 1916. Miesto smrtí nebolo v zázname uve­
dené. V tomto prípade môžeme stanoviť dve hypo­
tézy. Nevieme totiž, v ktorej častí IR 66 Jozef Bober 
bojoval. Už v prechádzajúcej častí sme uviedli, že 
kým celý IR 66 bojoval na východnom fronte, jeden 
jeho prápor bojoval na srbskom a neskôr na talian­
skom fronte. V období smrtí Jozefa Bobera bol IR 66 
podriadený 15. pešej divízii (15. ID) z Miskolca. Táto 
divízia bojovala na východnom fronte v Haliči v ob­
lastí okresu Bučač. Peší pluk č. 66 bojoval v priesto­
re obce Novosilka. Ak by bojoval v rámci II. práporu 
IR 66, bol by v tom období spolu s celou 50. pešou 
divíziou (50. ID) na sočskom bojisku v priestore Mrz- 
lého vrhu neďaleko Tolmina v Slovinsku. Nie je to 
možné dokázať, ale pravdepodobnejšia je druhá 
verzia. Pri prehľade strát sa podarilo zistiť, že v ten 
deň na východnom fronte nepadol už žiaden vojak 
IR 66. Na Mrzlom vrhu v teň deň padlo asi 7 vojakov 
z IR 66 a ďalší traja zomreli v nemocniciach v blíz­
kom okolí. To by znamenalo, že druhý prápor IR 66 
sa v ten deň zapojil do vážnejšieho boja a je prav­
depodobné, že v tomto boji zahynul aj Jozef Bober.

Grundza, András
Vojak András Grundza narodený v roku 1891 

v Medzilaborciach, župa Zemplín, Uhorsko. Slú­
žil v Honvédskom pešom pluku č. 9 z Košíc. Počas 
služby v tomto pluku bol zranený. Po vyzdravení bol 
prevelený do stavu Honvédskeho pešieho pluku č. 
315 (HIR 315). Bol zaradený do 2. roty. Počas svojej 
služby zahynul. Dosvedčuje to záznam z verlustliste. 
Podľa záznamu zomrel 8. augusta 1916. Bohužiaľ, 
miesto smrtí nie je v zázname uvedené. V auguste 
1916 bol Honvédsky peší pluk č. 315 (HIR 315) sú­
časťou 70. pešej divízie. V spomínaných dňoch táto 
jednotka bojovala neďaleko mesta Koveľ vo vtedaj­
šom Ruskom Poľsku, dnes na Ukrajine. Vojak An-

Po zbadaniu žródet archiwalnych dotyczgcych po- 
legtych žotnierzy z miasta Medzilaborce stwierdza- 
my, že cz^sto zawierajg one bardzo mato danych. W 
przypadku osmiu žotnierzy nie znamy miejsca ich 
smierci. Chodzi przede wszystkim o osoby, których 
nazwiska znajdujg si$ na krótkich listach strat (ver­
lustliste). Jesli znamy oddziaty wojskowe, w których 
polegli žotnierze stužyli, možemy choc w przybliže- 
niu próbowac okreslic, gdzie zgin^li. Postaramy si$ 
to zrobic w kolejnej cz^sci.

Bober, Jozef
Szeregowy Jozef Bober urodzony w roku 1896 w 

miescie Medzilaborce, komitat Zemplín, Królestwo 
W^gier. Stužyt w 66 Putku Piechoty (IR 66) z Užho­
rodu. Zostat wcielony do 5 kompanii. Polegt podczas 
stužby. Potwierdza to wpis na liscie strat. Zgodnie 
z nim zgingt 22 czerwca 1916 roku. Miejsce smierci 
nie zostato podane. W tym przypadku možemy snuc 
hipotezy. Nie wiemy jednak, w której jednostce IR 
66 stužyt Jozef Bober. Juž w poprzedniej cz^sci pisa- 
lišmy, že kiedy caty IR 66 walczyt na froncie wschod- 
nim, jeden jego batalion byt na froncie serbskim, 
a potem na wtoskim. W czasie smierci Jozefa Bobera 
IR 66 podlegat 15 Dywizji Piechoty (15ID) z Misz- 
kolca. Dywizja ta walczyta na froncie wschodnim 
w Galicji, w pobližu Buczacza. 66 Putk brat udziat w 
dziataniach wojennych w miejscowosci Nowositka. 
Gdyby walczyt w 2 Batalionie IR 66, bytby w tym cza­
sie razem z catg 50 Dywizjg Piechoty (50 ID) na so- 
czaňskim froncie na górze Mrzli vrh koto Tolmina w 
Stowenii. Nie možna tego potwierdzic, ale bardziej 
prawdopodobna jest druga wersja. Podczas przeglg- 
du strat udato si$ ustalic, že 22 czerwca 1916 r. na 
froncie wschodnim nie polegt žaden žotnierz IR 66. 
Na Mrzlim vrhu tego dnia zgin^to 7 žotnierzy z IR 66, 
a kolejni trzej zmarli w pobliskich szpitalach. To by 
oznaczato, že drugi batalion IR 66 tego dnia uczestni- 
czyt w powažniejszej walce i jest prawdopodobne, že 
w wtasnie w niej zgingt mi^dzy innymi Jozef Bober.

Grundza, András
Szeregowy András Grundza urodzony w 1891 roku 

w Medzilaborcach, komitat Zemplín, Królestwo Wq- 
gier. Stužyt w 9 Putku Piechoty 9 z Koszyc. Podczas 
stužby w tym putku zostat ranny. Po wyzdrowieniu 
wcielono go do 315 Putku Piechoty Honwedu (HIR 
315) i przydzielono do 2 kompanii. Zgingt na stužbie. 
Potwierdza to lista strat. Wedtug verlustliste zmart 8 
sierpnia 1916 roku. Niestety, miejsce smierci nie zo­
stato podane. W sierpniu 1916 r. HIR 315 byt cz^scig 
70 Dywizji Piechoty. We wspomnianych dniach jed- 
nostka walczyta w pobližu miasta Kowel w ówcze-
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drás Grundza padol 8. augusta 1916 v bojoch o toto 
mesto. Pochovaný bol pravdepodobne na bojisku 
neďaleko Koveľu. Bližšie miesto smrti nedokážeme 
určiť.

Grundza, János
Vojak János Grundza narodený v Medzilabor­

ciach, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil v Honvédskom 
pešom pluku č. 9 z Košíc. Bližšie zaradenie v pluku 
nie je známe. Počas svojej frontovej služby zomrel. 
Dokazuje to záznam z verlustliste. Podľa tohto 
záznamu zomrel vojak Grundza 1.7.1918. V tomto 
období bol HIR 9 súčasťou 39. honvédskej pešej di­
vízie (39. HID). V marci 1918 bola táto divízia stiah­
nutá z rumunského bojiska do zázemia. V závere 
júla sa mala táto divízia presunúť na talianske bo­
jisko. János Grundza teda zomrel počas divízneho 
pobytu v zázemí. Pravdepodobne zomrel v niekto­
rej vojenskej nemocnici na následky choroby alebo 
zranenia, ktoré utrpel skôr na fronte. S určitosťou 
môžeme konštatovať, že nezahynul priamo na fron­
te. To by potvrdzoval aj údaj gestorben (zomrel) 
v jeho zázname. Ak by padol na fronte, použil by sa 
údaj gefallen.

Haburcsák, László
Vojak László Haburcsák narodený v roku 1886 

v Medzilaborciach, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil 
v Honvédskom pešom pluku č. 9 z Košíc. Bol zarade­
ný do 11. roty. Počas svojej frontovej služby padol. 
Dokazuje to záznam z verlustliste. Podľa záznamu 
zahynul László Ha­
burcsák v dňoch 
medzi 1. decem­
brom 1915 a 31. 
januárom 1916.
Ide o obdobie 
dvoch mesiacov, 
počas ktorých sa 
mohla vojenská 
jednotka pohybo­
vať na pomerne 
veľkom území.
V tomto prípade 
sa Honvédsky peší 
pluk č. 9 spoločne s 39. honvédskou pešou divíziou, 
v rámci ktorej pôsobil, pohyboval v okrese Pidhajci 
na línii obcí Hajvoronka, Višnivčik, Zarvanica a Ky- 
daniv. V tomto priestore strávila divízia aj väčšinu 
januára 1916. Existuje veľká pravdepodobnosť, že 
László Haburcsák zahynul v tomto priestore. Potvr­
dzujú to aj údaje ďalších strát pluku. Väčšina mužov 
z HIR 9 v tomto období zahynula v okolí týchto obcí.

snym zaborze rosyjskim, na terenie dzisiejszej Ukra- 
iny. Žotnierz András Grundza polegt 8 sierpnia 1916 
r. w walce o to miasto. Zostat pochowany prawdo- 
podobnie na polu bitwy pod Kowlem. Nie jestesmy 
w stanie okreslic doktadniej miejsca jego smierci.

Grundza, János
Szeregowy János Grundza urodzony w Medzila- 

borcach, komitat Zemplín, Królestwo W^gier. Stuzyt 
w Putku Piechoty nr 9 z Koszyc. Nie znamy jego do- 
ktadniejszej funkcji w putku. Zginqt podczas stuzby, 
co potwierdza lista strat. Zgodnie z niq szeregowy 
Grundza zmart 1 lipca 1918 roku. W tym okresie HIR 
9 byt cz^šciq 39 Dywizji Piechoty (39 HID). W marcu 
1918 r. dywizja zostata odwotana z frontu rumuň- 
skiego na tyty. Pod koniec lipca miata si$ przemie- 
šcic na front wtoski. János Grundza zmart podczas 
przebywania dywizji na tytach, prawdopodobnie w 
wyniku choroby lub ran odniesionych na froncie, w 
jednym ze szpitali wojskowych. Z catq pewnošciq 
mozemy stwierdzic, ze nie zginqt na froncie, co po­
twierdza zapis gestorben -  zmart przy jego nazwi- 
sku. Ješli zginqtby na froncie, umieszczono by adno- 
t a j  gefallen.

Haburcsák, László
Szeregowy László Haburcsák urodzony w roku 

1886 v Medzilaborcach, komitat Zemplín, Królestwo 
W^gier. Stuzyt w 9 Putku Piechoty z Koszyc. Zostat 

wcielony do 11 kompanii. Polegt podczas stuzby na 
froncie, co potwierdzajg dane w verlustliste. Zgod­

nie z zapisem Lász­
ló Haburcsák zginqt 

pomi^dzy 1 grud- 
nia 1915 a 31 stycz- 
nia 1916 r. Chodzi 
o okres dwóch mie- 
si^cy, podczas któ- 
rych jednostka mo- 
gta poruszač siQ na 
stosunkowo duzym 
obszarze. W tym 
przypadku 9 Putk 
Piechoty razem z 39 
Dywizjq Piechoty

Honwedu, w ramach której dziatat, poruszat siQ w 
rejonie Podhajce na linii wsi Hajworonka, Wisniow- 
czyk, Zarwanica i Kujdanów. Na tym obszarze dywi­
zja sp^dzita tež wi^kszošč stycznia 1916 roku. Jest 
wielce prawdopodobne, že László Haburcsák zginqt 
wtasnie w tej okolicy. Potwierdzajq to tež dane o in- 
nych stratach putku. W tym okresie wi^kszosc ludzi 
z HIR 9 zgin^ ta w okolicy wymienionych wsi.

mentt Kisan, Rußland.
Gordiäui Mirton, Inft., k u LIR. Nr. 16, 12. Komp , Ungarn, 

Göraiör, Kakasalja, 1892; kriegsgef, Rußland.
Gorski Jolann, Inft,, IR. Nr. R), 8. Komp.; tot (6./2. 1916).
Goryluik Adalbert, Ul., UR. Nr. 4, 2. Esk., Galizien, Sokal, 

Hatcowic?, 1892; kriegsgef., Selo Krasrogorskoje, Kreis Omsk, 
RußJland.

Goszkoo Michael, Geir., IR. Nr. 89, 7. Komp., Galizien, Rawa 
ruskra, Eomaszöw, 1891; kriegsgef., Rußland.

Götzinjger Nändor, Inft., k. u. LIR. Nr. SO, 7. Komp., Ungarn, 
Budiapesfc, 1894; verw.

C ra b o T Y ru k l L u d w i g ,  I n f t . ,  I R .  N ^\ I S ,  14. JC o m p ., G a lia io n ,
Tarmopol, Skomorochy, 1890; kriegsgef., Krasnowodsk, 
Gebiiet Transkaspien, Rußland.

Graeh Franz, LstGefr. TitKorp., IR. Nr. 80; verw.
Greguroek Franz, Inft., k. k. LstB. Nr. 42, 2. Komp., Mähren, 

Ung..-Brod, Paschowitz, 1875; verw.
Grelsimger Samu, Inft., k. u. LIR. Nr. 9, 2. Komp., Ungarn, 

Szepres, Felsöardöfalva, 1894; tot (7./1. 1916).
Grekszt&k II Jänos, Inft., k. u. LIR. Nr. 16, Ungarn, Gömör, 

Rinnakokova, 1893; kriegsgef., Rußland.
Grimplllni Anton, Zugsf., IR. Nr. 67, Ungarn, Esztergom, Bajott, 

18841; tot (9 ./3 . 1916).
Gröger Alois, Inft., k. k. LIR. Nr. 38, 8. Komp., Mähren, Mähr.- 

Schtbnberg, Winkelsdorf; tot (1.—10./12. 1915).
Grohmiann Gustav, ErsRes., k. k. LIR. Nr. 9, 2. ErsKomp., 

Böhlmen, Tetseken, Hasel, 1889; kriegsgef,, Vereinigtes Eva-

Szatmär, Szamoss&lyi, 1896; verw.
Gvnre Stefan, Gefr. TitKorp., IR. Nr. 34, 18. Komp., Ungarn, 

Borsod, Bänhorvät, 1883; kriegsgef.-

Haas Anton, Inft., k. k. LIR. Nr. 6, 2. ErsKomp., Böhmen, 
Rakonitz, Pürglitz, 1892; kriegsgef., Selo Werchnie-Mullij, 
Gouvernement Perm, Rußland.

Haasz Franz. Inft., IR. Nr. 67, Ungarn; verw.
Habarezyk Kar), Inft., k. k. LIR. Nr. 17, 1. Komp., Galizien, 

Rudln, 1880; verw.
Habasz Nikolaus, Inft., IR. Nr. 67, Ungarn; verw.
H a b il»  J u l u u i u ,  I n f t . ,  I H .  N r .  73, £30. K o m p . ,  B ö h m e n , P l a n ,

Planes, 1894; verw.
Haburcsäk Liiszlö, Inft., k. u. LIR. Nr. 9, 11. Komp., Ungarn. 

Zemplin, Mezölaborcz, 1886; tot (1 ./1 2 .1915 bis 3 1 ./1 .1916),
Hacala Lukas, Gefr., IR. Nr. 80, 2. Komp., Galizien, Kamionka 

strum., Sielec Bienköw, 1891; kriegsgef., Jaransk, Gouverne­
ment Wjatka, Rußland.

Hacaperka Josef, Inft., IR. Nr. 102, 3. ErsKonjp., Böhmen, 
Pribram, Nova Ves, 1894; kriegsgef. (Gestorben am 24 ./4 .1915 
im Vereinigten Evakuationsspital Nr. 64 in Woronesh, Ruß­
land. '

Hsieha Franz, ErsRes., IR. Nr. 102, 3. ErsKomp., Böhmen, 
Mühlhausen, Hrazanka, 1880; kriegsgef., Rußland,

Hadidon Tgnaz, Inft., IR. Nr. 45, 5. Komp., Ungarn, Besztercze- 
Naszöd, Lekencze, 1891; tot (13./1. 1916).

■ i i________;><- i- i-  t  rr> y r o~, r: K n - n n ____

László Haburcsák evidovaný v zoznamoch strát (verlustliste). 
László Haburcsák odnotowany w wykazie strat (verlustliste).
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Haczko, Josef
Vojak Josef Haczko narodený v roku 1898 v meste 

Medzilaborce, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil v Pe­
šom pluku č. 66 (IR 66) z Užhorodu. Bol zaradený do 
guľometného oddielu. Počas svojej vojnovej služby 
padol. Dokazuje to záznam z verlustliste. Podľa 
tohto záznamu padol 16. septembra 1917. Miesto 
smrtí nebolo v zázname uvedené. V tomto prípa­
de môžeme stanoviť dve hypotézy. Nevieme totíž, 
v ktorej častí IR 66 Josef Haczko bojoval. V období 
smrtí Josefa Haczka bol IR 66 podriadený 15. pešej 
divízii (15. ID) z Miskolca. Táto divízia bola v auguste 
1917 presunutá do Transylvánie a do konca roka sa 
nezapojila do väčších bojových akcií. Dosvedčuje to 
aj zoznam strát. Ak by bojoval v rámci II. práporu 
IR 66, bol by v tom období spolu s celou 50. pešou 
divíziou (50. ID) na sočskom bojisku v priestore Mrz- 
lého vrhu neďaleko Tolmina v Slovinsku. Aj v tomto 
prípade sa prikláňame k druhej hypotéze. Ani druhý 
prápor síce nehlási veľké straty v ten deň, ale je na­
sadený na fronte, zatíaľ čo zvyšok pluku je v zázemí. 
Josef Haczko pravdepodobne zahynul na sočskom 
bojisku.

Hocs, Miklós
Vojak Miklós Hocs narodený v roku 1886 v meste 

Medzilaborce, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil v Pe­
šom pluku č. 66 (IR 66) z Užhorodu. Bol zaradený do
6. roty. Počas svojej frontovej služby zomrel. Miesto 
smrtí nebolo v zázname uvedené. Podľa archívneho 
prameňa padol v novembri 1914. V tomto prípa­
de môžeme stanoviť dve hypotézy. Nevieme totíž, 
v ktorej častí IR 66 Miklós Hocs bojoval. V období 
smrtí Miklósa Hocsa bol IR 66 podriadený 15. pe­
šej divízii (15. ID) z Miskolca a bojoval v okolí mesta 
Krakov. Ak by bojoval v rámci II. práporu IR 66, bol 
by v tom období spolu s celou 50. pešou divíziou 
(50. ID) na srbskom bojisku. V tomto prípade nám 
archívne materiály prezradili tak málo informácií, že 
nedokážeme miesto smrtí lepšie určiť.

Kis, János
Slobodník János Kis narodený v roku 1893 v Me­

dzilaborciach, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil v Hon­
védskom pešom pluku č. 9 z Košíc. Bol zaradený do
7. roty. Počas svojej frontovej služby zomrel. Doka­
zuje to záznam z verlustliste. Bohužiaľ je vo verlust­
liste uvedený iba orientačný dátum, podľa ktorého 
János Kis zahynul v období medzi 31. marcom a 23. 
májom 1915. Takýto údaj nám neumožňuje stano­
viť miesto smrtí ani približne. Od marca do mája bol 
Honvédsky peší pluk č. 9 spolu s celou 39. honvéd-

Haczko, Josef
Szeregowy Josef Haczko, urodzony w roku 1898 

w miescie Medzilaborce, komitat Zemplín, Kró- 
lestwo W^gier. Stužyt w 66 Putku Piechoty (IR 66) 
z Užhorodu. Zostat wcielony do oddziatu karabinów 
maszynowych. Zgingt podczas stužby w wojsku, co 
potwierdza zapis z verlustliste, zgodnie z którym po­
legt 16 wrzesnia 1917 roku. Miejsca smierci nie wpi- 
sano. W tym wypadku možemy postawic dwie hipo- 
tezy. Nie wiemy, w której cz^sci IR 66 walczyt Josef 
Haczko. W momencie jego smierci IR 66 podlegat 15 
Dywizji Piechoty (15 ID) z Miszkolca. Dywizja ta w 
sierpniu 1917 r. zostata przesuni^ta do Transylwanii
1 do koňca roku nie wtgczata si$ w žadne wi^ksze 
akcje bojowe, co potwierdza tež lista strat. Gdyby 
walczyt w szeregach 2 Batalionu IR 66, bytby w tym 
okresie razem z catg 50 Dywizjg Piechoty (50 ID) 
na froncie soczaňskim w okolicy góry Mrzli vrh, w 
pobližu stoweňskiego Tolmina. W tym wypadku tež 
sktaniamy si$ raczej do drugiej hipotezy. Drugi bata- 
lion tež nie meldowat tego dnia wi^kszych strat, ale 
przebywat na froncie, zas reszta putku na zapleczu. 
Josef Haczko prawdopodobnie zgingt nad Soczg.

Hocs, Miklós
Szeregowy Miklós Hocs urodzony w roku 1886 

w miescie Medzilaborce, komitat Zemplín, Kró- 
lestwo W^gier. Stužyt w 66 Putku Piechoty (IR 66) 
z Užhorodu. Zostat wcielony do 6 kompanii. Zmart 
podczas stužby na froncie. We wpisie nie podano 
miejsca smierci. Wedtug žródet archiwalnych po­
legt w listopadzie 1914 r. W tym wypadku možemy 
postawic dwie hipotezy. Nie wiemy, w której cz^sci 
IR 66 stužyt Miklós Hocs. W momencie jego smierci 
IR 66 podlegat 15 Dywizji Piechoty (15 ID) z Misz­
kolca i walczyt w okolicy Krakowa. Gdyby walczyt w
2 Batalionie IR 66, bytby w tym czasie razem z catg 
50. Dywizjg Piechoty (50 ID) na froncie serbskim. W 
tym wypadku materiaty archiwalne zawierajg tak 
mato informacji, že nie jestesmy w stanie doktad- 
niej okreslic jego miejsca smierci.

Kis, János
Kapral János Kis urodzony w roku 1893 v Medzila- 

borcach, komitat Zemplín, Królestwo W^gier. Stužyt 
w 9 Putku Piechoty Honwedu z Koszyc. Zostat wcie­
lony do 7 kompanii. Zmart podczas stužby na fron­
cie, co potwierdza zapis na verlustliste. Niestety, na 
liscie podano tylko orientacyjng datQ jego smierci 
- pomi^dzy 31 marca a 23 maja 1915 r. Tak skgpe 
dane uniemožliwiajg nawet orientacyjne okreslenie 
miejsca smierci. Od marca do maja 9 Putk Piecho-
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skou pešou divíziou v okolí mesta Gorlice v Poľsku. 
Do 2. mája bol pluk dlhodobo umiestnený neďaleko 
mesta Gorlice. Dňa 2. mája 1915 sa začala známa 
ofenzíva pri Gorliciach, pri ktorej rakúsko-uhorské 
a nemecké jednotky prelomili ruskú líniu a donútíli 
ruské jednotky ustupovať ďaleko na východ. Do 23. 
mája 1915 sa Honvédsky peší pluk pohyboval v okolí 
Ľvova. To znamená, že János Kis mohol padnúť kde­
koľvek medzi Gorlicami a Ľvovom, čo je príliš veľká 
oblasť. S určitosťou môžeme konštatovať, že János 
Kis padol na východnom fronte v oblastí Haliče.

Scserba Karasz, János
Vojak János Karasz Scserba narodený v roku 1898 

v meste Medzilaborce, župa Zemplín, Uhorsko. Slúžil 
v Honvédskom pešom pluku č. 16 (HIR 16) z Banskej 
Bystrice. V priebehu vojny bol prevelený do novovy­
tvoreného Honvédskeho pešieho pluku č. 313 (HIR 
313). Počas svojej vojnovej služby padol. Dokazuje 
to záznam z verlustliste. Podľa tohto záznamu padol 
János Karasz Scserba 18. augusta 1917. Honvédsky 
peší pluk č. 313 bol do 8. augusta 1917 podriade­
ný 207. honvédskej pešej brigády (207 HIBrig), kto­
rá bola súčasťou 70. pešej divízie (70. ID). Lenže od 
toho dňa až do júna bol Honvédsky peší pluk č. 313 
rozdelený medzi 70. pešiu divíziu a susednú nemec­
kú 117. pešiu divíziu. Nevieme, v ktorej častí slúžil 
vojak János Karasz Scserba. Obe divízie bojovali ved­
ľa seba v okolí mesta Slanic, dnes Slanic Moldova 
v župe Bacau, Rumunsko. Podľa týchto zistení padol 
vojak János Karasz Scserba niekde v okolí rumunské­
ho mesta Slanic Moldova. Bližšie určenie nie je na 
základe týchto informácií možné.

Szepesi, Peter
Vojak Peter Szepesi, narodený v obci Vydraň, župa 

Zemplín, Uhorsko. Slúžil v Honvédskom pešom plu­
ku č. 3 (HIR 3) z Debrecína. Počas svojej vojnovej 
služby padol. Dokazuje to záznam z verlustliste. 
Podľa tohto záznamu padol Peter Szepesi niekedy 
v období od 22. do 30. novembra 1915. V tomto 
čase bol HIR 3 súčasťou 39. honvédskej pešej bri­
gády (39. HIBrig), ktorá spadala pod 20. honvédsku 
pešiu divíziu (20. HID). V tomto období sa 20. HID 
nachádzala na sočskom bojisku. Vojak Peter Szepe­
si padol pravdepodobne počas zúrivých útokov na 
kótu Monte San Michele, ktorú v osudných dňoch 
bránila 39. honvédska brigáda. Napriek niekoľkým 
dňom zúrivých talianskych útokov sa rakúsko- 
-uhorskú obranu nepodarilo prekonať. Vojak Peter 
Szepesi však 4. bitku na Soči neprežil. Zo známych 
informácií nie je možné určiť miesto, kde bol pocho­
vaný.

ty wraz z catg 39 Dywizjg Piechoty Honwedu prze- 
bywat w okolicy Gorlic w Polsce. Putk stacjonowat 
tu do 2 maja. Zas 2 maja 1915 roku rozpocz^ta si$ 
bitwa pod Gorlicami, podczas której wojska austro- 
-w^gierskie i niemieckie przetamaty liniQ obrony 
i zmusity rosyjskg armi$ do wycofania si$ daleko 
na wschód. Do 23 maja 1915 r. Putk Piechoty po- 
ruszat si^ w okolicy Lwowa. To oznacza, že János Kis 
mógt polec w dowolnym miejscu pomi^dzy Gorlica­
mi a Lwowem. To zbyt rozlegty teren. Z pewnoscig 
možemy stwierdzic tylko to, že János Kis zgingt na 
froncie wschodnim w Galicji.

Scserba Karasz, János
Szeregowy János Karasz Scserba urodzony w roku 

1898 w miescie Medzilaborce, komitat Zemplín, Kró- 
lestwo W^gier. Stužyt w 16 Putku Piechoty Honwedu 
(HIR 16) z Baňskiej Bystrzycy. Podczas wojny zostat 
wcielony do nowoutworzonego 313 Putku Piechoty 
Honwedu (HIR 313). Polegt na stužbie, co potwier- 
dza wpis na verlustliste. Zgodnie z nim János Karasz 
Scserba zgingt 18 sierpnia 1917 roku. 313 Putk Pie­
choty do 8 sierpnia 1917 podlegat 207 Brygadzie 
Piechoty Honwedu (207 HIBrig), która wchodzita w 
sktad 70 Dywizji Piechoty (70 ID), ale od tego dnia až 
do czerwca 313 Putk byt rozdzielony pomi^dzy 70 Dy- 
wizjQ Piechoty i sgsiednig niemieckg 117 Dywizji 
Piechoty. Nie wiemy, w której cz^sci stužyt szerego­
wy János Karasz Scserba. Obie dywizje walczyty obok 
siebie w pobližu miasta Slanic, dzis Slanic Moldova w 
okr^gu Bacau w Rumunii. Wedtug dost^pnych infor- 
macji szeregowy János Karasz Scserba polegt gdzies 
w okolicy rumuňskiego miasta Slanic Moldova. Nie 
da si^ doktadniej okreslic miejsca jego smierci.

Szepesi, Peter
Szeregowy Peter Szepesi, urodzony we wsi Vy­

draň, komitat Zemplín, Królestwo W^gier. Stužyt w 3 
Putku Piechoty Honwedu (HIR 3) z Debreczyna. Zgi- 
ngt podczas stužby, co potwierdza lista strat. Zgod­
nie z nig Peter Szepesi polegt w okresie od 22 do 30 
listopada 1915 roku. W tym czasie HIR 3 stanowit 
cz^sč 39 Brygady Piechoty Honwedu (39 HIBrig), 
która podlegata 20 Dywizji Piechoty Honwedu (20 
HID), a 20 HID byta na froncie soczaňskim. Szerego­
wy Peter Szepesi polegt prawdopodobnie podczas 
gwattownych ataków na Monte San Michele, które- 
go w súdnych dniach bronita 39 Brygada. Pomimo 
kilkudniowych, szybkich szturmów Wtochom nie 
udato si^ przetamač austro-w^gierskiej linii obrony. 
Szeregowy Peter Szepesi jednak nie przežyt czwartej 
bitwy nad Soczg. Na podstawie dost^pnych infor- 
macji nie možna okreslic, gdzie zostat pochowany.
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Turkyniak, Alexander
Vojenský lekár Dr. Alexander Turkyniak sa naro­

dil v roku 1885 v Medzilaborciach, župa Zemplín, 
Uhorsko. Slúžil ako lekár v pešom pluku č. 120 (IR 
120), ktorý bol sformovaný v júni 1918. Tento pluk 
bojoval v rámci 95. pešej brigády (95. IBrig). Táto 
brigáda bola súčasťou 48. pešej divízie pôsobiacej 
na talianskom fronte. Dr. Alexander Turkyniak za­
hynul v priebehu veľkých talianskych protiútokov 
v období po bitke na planine siedmych obcí v júni 
1918. Je to oblasť okolo známeho strediska zimných 
športov Asiago v Taliansku.

Turkyniak, Alexander
Lekarz wojskowy dr Alexander Turkyniak urodzit 

síq w 1885 roku w Medzilaborcach, komitat Ze­
mplín, Królestwo W^gier. Stužyt jako lekarz w 120 
Putku Piechoty (IR 120), który zostat sformowany w 
czerwcu 1918 r. Putk walczyt w ramach 95 Bryga- 
dy Piechoty (95 IBrig), która byľa cz^scig 48 Dywizji 
Piechoty, dziatajgcej w tym okresie na froncie wto- 
skim. Dr Alexander Turkyniak zgingt podczas silnych 
wtoskich kontrataków po bitwie na Altopiano dei 
Sette Comuni w czerwcu 1918 r. To miejsce w pobli- 
žu znanego osrodka sportów zimowych Asiago we 
Wtoszech.

V nasledujúcej tabuľke sú zhrnuté stručné informácie o všetkých vojakoch z Medzilaboriec a prič lenených obcí,
ktorí zahynuli v prvej svetovej vojne.

W ponižszej tabeli zostaty zawarte krótkie informacje o wszystkich žotnierzach z Medzilaborec i okolicznych wsi,
którzy zgin̂ li w czasie pierwszej wojny swiatowej.

Priezvisko
Nazwisko

Meno
Imiq

Ročník
Rocznik

Bydlisko
Miejsce
zamieszkania

Jednotka
Jednostka

Dátum smrtí 
Data smierci

Miesto smrtí 
Miejsce smierci

Bernád Jánoš ? Borov LstIR 6 8. 9. 1917 Ajdovščina, Slovinsko 
Ajdovščina, Stowenia

Bober Josef 1896 Medzilaborce IR 66 22. 6. 1916 ?

Csabala Johann 1891 Borov IR 66 16. 8. 1915 Planina Sleme, Slovinsko 
Planina Sleme, Stowenia

Czuper Michal 1895 Medzilaborce IR 66 ?. 4. 1915 Samarkand, Uzbekistan 
Samarkanda, Uzbekistan

Daňo Ján 1896 Borov HIR 9 13. 6. 1916 Zarvanycja, Ukrajina 
Zarwanica, Ukraina

Davidovics Ignatz 1897 Vydra ň IR 66 13. 7. 1916 Monte Interrotto, Taliansko 
Monte Interrotto, Wtochy

Drozda János 1895 Medzilaborce IR 66 1. 9. 1915 Sinkiv, Ukrajina 
Sinków, Ukraina

Dzugan Andreas 1894 Medzilaborce IR 66 17. 3. 1915 Harasymiv, Ukrajina 
Harasymów, Ukraina

Dzugan Péter 1893 Medzilaborce IR 66 13. 4. 1917 Budapešť, Maďarsko 
Budapeszt, Ŵ gry

Galazsin Mihály 1897 Medzilaborce HIR 9 ?
Tschardschuj, Samarkand, 
Uzbekistan
Tschardschuj, Samarkanda, 
Uzbekistan

Grundza András 1891 Medzilaborce HIR 315 8. 8. 1916 ?
Grundza János ? Medzilaborce HIR 9 1. 7. 1918 ?

Gula Michal 1891 Vydra ň IR 66 2. 5. 1918 Nowonikolajewsk, Rusko 
Nowonikolajewsk, Rosja

Haburcsák László 1886 Medzilaborce HIR 9 1. 12. 1915 
-  31. 1. 1916 ?

Haburčák Vazul 1886 Medzilaborce HIR 9 31. 12. 1915 Sapova, Ukrajina 
Sapowa, Ukraina

Haczko Josef 1898 Medzilaborce IR 66 16. 9. 1917 ?

Heller Baurel 1887 Medzilaborce IR 66 10. 2. 1915 Viedeň, Rakúsko 
Wieden, Austria

Heller Sie 1895 Medzilaborce IR 66 25. 12. 1915 Knittelfeld, Rakúsko 
Knittelfeld, Austria

Hocs Miklós 1886 Medzilaborce IR 66 ?. 11. 1914 ?

Kahán Mihály 1897 Medzilaborce HIR 9 5. 7. 1918 Ostrihom, Maďarsko 
Ostrzyhom, Ŵ gry
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Kis János 1893 Medzilaborce HIR 9 31. 3 -  23. 5. 
1915 ?

Lapihuska Jan 1884 Medzilaborce HIR 9 ?. ?. 1915 Vjatka, Rusko 
Wiatka, Rosja

Lapisák Michal 1899 Medzilaborce IR 66 5. 10. 1918 Novi Sad, Srbsko 
Nowy Sad, Serbia

Lebovits Máyer 1898 Medzilaborce HIR 16 22. 12. 1916 Údolie Úz, Rumunsko 
Dolina Izy, Rumunia

Lozak Andreas 1876 Vydra ň IR 66 31. 5. 1917 Ľubľana, Slovinsko 
Lublana, Stowenia

Lutas Johann 1895 Vydra ň HIR 9 1. 7. 1916 Debrecín, Maďarsko 
Debreczyn, Ŵ gry

Lutaš Michal 1889 Medzilaborce IR 66 25. 10. 1917 Most na Soči, Slovinsko 
Most na Soči, Stowenia

Mendlovics Henryk 1883 Medzilaborce IR 66 5. 11. 1914 Hranice, Česká republika 
Hranice, Czechy

Mulik János 1880 Medzilaborce LstIR 9 4. 8. 1916 Ulcinj, Čierna Hora 
Ulcinj, Czarnogóra

Pavlov Jan 1885 Medzilaborce IR 67 19. 10. 1914 Jaroslav, Poľsko 
Jarostaw, Polska

Scserba
Karász János 1898 Medzilaborce HIR 313 18. 8. 1917 ?

Skultéty Henryk 1879 Medzilaborce LstIR 1 19. 11. 1914 Budapešť, Maďarsko 
Budapeszt, Ŵ gry

Super Michal 1895 Medzilaborce HIR 9 14. 10. 1915
Samarkand, Uzbekistan 

Samarkanda, Uzbekistan

Szepesi Peter ? Medzilaborce HIR 3 22. -  30. 11. 
1915 ?

Szrulovics Alexander 1897 Borov HIR 9 5. 11. 1918 Košice, Slovensko 
Koszyce, Stowacja

Šuško Andreas 1875 Borov IR 66 ?. ?. 1916 Khujand, Tadžikistan Chodžent, 
Tadžykistan

Turkyniak Alexander 1885 Medzilaborce IR 120 22. 6. 1918 ?

Zranení
Žiadna armáda, teda ani rakúsko-uhorská, nema­

la pred vojnou vytvorené štruktúry, ktoré by zvládli 
také počty zranených a chorých vojakov, aké pri­
niesli už prvé týždne bojov. Od začiatku vojny bolo 
jasné, že je potrebné vytvoriť obrovskú a dobre or­
ganizovanú sieť zdravotníckych inštitúcií, ktoré by 
dokázali zvládnuť množstvo pacientov, často s deš­
truktívnymi zraneniami.

Prvá svetová vojna bola moderným konfliktom, 
v ktorom boli masovo využívané moderné zbra­
ne. Tomu zodpovedajú typy a množstvá zranení. 
Najväčší počet zranení spôsobilo delostrelectvo, 
mínomety a ručné granáty. Klasických priestrelov 
spôsobených strelnými zbraňami bolo niekoľkoná­
sobne menej. Napríklad, počas balkánskych vojen 
tvorili strelné poranenia 85 % zranení oproti 15 % 
delostreleckým. Počas prvej svetovej vojny došlo

Ranni
Žadna armia, w tym równiež austro-w^gierska, 

nie dysponowata przed wojng stužbami, które byty- 
by w stanie zaopiekowac si$ tak dužg liczbg rannych 
i chorych žotnierzy, jaka pojawita si$ juž w pierw- 
szych tygodniach walk. Od poczgtku wojny byto ja­
sne, že trzeba stworzyc ogromng i dobrze zorgani- 
zowang siec placówek medycznych, które mogtyby 
poradzic sobie z takg liczbg pacjentów, cz^sto z ci^ž- 
kimi ranami.

Pierwsza wojna swiatowa byľa konfliktem no- 
woczesnym, w którym na masowq skaÍQ wykorzy- 
stywano najnowsze zdobycze techniki wojskowej. 
Wigzaty si$ z tym rodzaje i ilosc ran. Najwi^cej ran 
zadawaty dziata artyleryjskie, moždzierze i granaty 
r^czne. Klasycznych postrzatów z broni strzeleckiej 
byto znacznie mniej. Dla przyktadu, podczas wojen 
batkanskich 85% urazów stanowity rany postrzato-
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k úplnému obráteniu tohto pomeru. Výskyt porane­
ní závisel aj od typu vojny. Na západnom fronte, kde 
sa veľmi skoro vytvorila zákopová vojna, bolo veľmi 
časté poranenie hlavy. Na východnom fronte, kde 
prebiehala mobilnejšia forma boja, prevládali zra­
nenia končatín.

Prvá svetová vojna postavila vojenské zdravotníc­
tvo pred nové výzvy. Na druhej strane, existovali 
určité všeobecné faktory, ktoré platíli aj v starších 
konfliktoch, takže každá armáda, ktorá vstúpila do 
prvej svetovej vojny, mala vytvorenú štruktúru zdra­
votníckej služby. Súčasťou tejto služby boli nielen 
samostatné zdravotnícke jednotky, poľné nemoc­
nice či poľné lazarety, ale i vycvičení zdravotníci 
pri všetkých jednotkách poľnej armády. Zdravotné 
služby všetkých armád mali dosť podobný model. 
Na začiatku vojny zaskočila zdravotnú službu masa 
zranených. V ďalšom priebehu vojny začal výrazne 
stúpať počet interných ochorení. Súviselo to naj­
mä so zhoršujúcou 
sa výživou vojakov 
a v záverečnej fáze 
vojny prichádzali 
veľké počty voja­
kov nakazených 
infekčnými choro­
bami.

Na začiatku voj­
ny sa zdravotná 
služba organi­
zovala podľa ra- 
kúsko-uhorského 
vojenského pred­
pisu U -  16. Ten­
to predpis jasne 
vymedzoval pre 
jednotlivé zrane­
nia spôsob zákroku a miesto, kde sa mal zákrok 
vykonať. V podmienkach vojnovej reality sa uká­
zalo, že sa tento predpis nedá vždy dodržať. Každá 
divízia rakúsko-uhorskej armády mala svoj divízny 
zdravotnícky oddiel. Na začiatku vojny boli všetky 
divízie na plných stavoch, teda zhruba na 20-tísíc 
ľudí pripadali 6 lekári + pomocný personál. Úlohou 
týchto zdravotníkov bolo triediť ranených a realizo­
vať také zákroky, aby boli zranení schopní ďalšieho 
transportu. Operácie prichádzali do úvahy len v prí­
padoch, ak ranený nebol schopný ďalšej prepravy.

Pre získanie predstavy bude najlepšie, ak charak­
terizujeme celý zdravotnícky systém od frontovej 
línie do zázemia, teda popíšeme cestu, ktorú musel 
absolvovať zranený. Prvoradou úlohou bolo zabez­
pečiť transport zranených z bojiska. Túto činnosť 
mali zabezpečovať nosiči zranených. Najmä na za-

we, zas pozostate 15% pochodzito z ostrzatów ar- 
tyleryjskich. Podczas pierwszej wojny swiatowej 
doszto do catkowitego odwrócenia proporcji. Ro- 
dzaj ran zaležat tež od typu wojny. Na froncie za- 
chodnim, gdzie bardzo szybko walki przybraty for- 
m$ wojny pozycyjnej, cz^sto dochodzito do urazów 
gtowy. Na bardziej ruchliwym froncie wschodnim 
przewažaty rany konczyn.

Pierwsza wojna swiatowa postawita nowe wy- 
zwania przed wojskowymi stužbami medycznymi. 
Z drugiej strony istniaty pewne czynniki ogólne, 
które wyst^powaty tež podczas wczesniejszych kon- 
fliktów, wi^c každa armia, przyst^pujgca do wojny 
swiatowej, miata juž swojg struktur^ stužb medycz- 
nych. Ich cz^scig byty nie tylko odr^bne jednostki 
medyczne, szpitale polowe, ale takže wyszkoleni 
sanitariusze przy wszystkich jednostkach wojsk po- 
lowych. Stužby medyczne wszystkich armii dziataty 
wedtug dosc podobnego modelu. Na poczgtku woj-

ny wielkim zasko- 
czeniem byta liczba 
rannych. Potem za- 
cz^ta rosngč ilosc 
chorób wewn^trz- 
nych, co byto
zwigzane przede 
wszystkim z pogar- 
szajqcym si$ wyžy- 
wieniem žotnierzy, 
a w koncowej fazie 
wojny doszty jesz- 
cze masy chorych 
zakažnie.

Na poczgtku
wojny stužba me- 
dyczna byta orga- 
nizowana zgodnie 

z austro-w^gierskim przepisem wojskowym U-16, 
który okreslat sposoby i miejsca wykonywania za- 
biegów przy poszczególnych rodzajach ran. W wa- 
runkach rzeczywistosci wojennej okazato si$, že 
tych wytycznych nie zawsze da si$ przestrzegac. Kaž­
da dywizja armii austro-w^gierskiej posiadata swojg 
jednostk^ medyczng. Na poczgtku wojny wszystkie 
dywizje miaty petne stany, co oznacza, že na okoto 
20 tysi^cy ludzi przypadato szesciu lekarzy i perso- 
nel pomocniczy. Zadaniem jednostek medycznych 
byta selekcja rannych i przeprowadzanie zabiegów 
umožliwiajgcych ich transport do szpitala. Operacje 
brano pod uwagQ tylko w przypadku rannych, któ- 
rych nie možna byto dalej przewiežč.

Dla lepszego wyobraženia przedstawimy caty wo­
jenny system medyczny, od linii frontu po zaplecze, 
czyli opiszemy drogQ, którg musiat odbyc ranny žot-

Dobová pohľadnica Červeného kríža. 
Widokówka Czerwonego Krzyža z czasów I wojny swiatowej.

72



čiatku vojny boli v tejto činností problémy. Nosiči 
potrebovali získať skúseností. Problémom bolo do­
stať zranených z územia nikoho medzi postaveniami 
oboch bojujúcich strán. Stávalo sa, že niektorí zrane­
ní strávili v území nikoho celé hodiny aj dni. Samo­
zrejme, toto mohli vydržať len ľahšie zranení vojaci.
V lepšom prípade bol zranený rýchlo odnesený po­
mocou nosidiel na plukovné obväzisko. Odniesť zra­
neného z bojovej línie na obväzisko bol zaiste menší 
problém v rovinatej Haliči ako v zasnežených kar­
patských horách či vysokohorských podmienkach 
Júlskych Álp. Každého zraneného niesli dvaja muži, 
v zlom teréne aj štyria. V prípade nepriateľského 
tlaku bola v obrannej línii potrebná každá puška, 
preto boli ranení odsunutí, až keď to bolo možné. 
Plukovné obväzisko slúžilo na rýchle roztriedenie 
zranených, kontrolu obväzov a ich výmenu. Blízko 
plukovného obväziska bola obvykle zriadená stani­
ca ľahko zranených. Podľa predpisov mali byť takéto 
stanice zriaďované niekoľko kilometrov za frontom. 
Prax ukázala, že takéto riešenie bolo výhodnejšie. 
Vojaci s najľahšími zraneniami, ktoré nepotrebovali 
dlhodobú rekonvalescenciu, končili v týchto stani­
ciach. Ľahké zranenie síce neumožňovalo okamžitý 
návrat na frontovú líniu, ale nebolo dôvodom, aby 
vojak opúšťal jednotku. Takýto zranený mohol byť 
na niekoľko dní pridelený k ľahšej službe v tylových 
oddieloch pluku.

Z plukovného obväziska putovali ťažšie prípady 
na divízne obväzisko povozmi. Aj tu sa robilo trie­
denie ranených, potrebná výmena obväzov a pod.
V podstate išlo o rovnakú činnosť ako na plukovnom 
obväzisku. Z divíznych obväzísk putovali ranení do 
poľných nemocníc. Poľné nemocnice boli dislo­
kované v zázemí jednotlivých divízií. Obvykle boli 
vzdialené asi jeden deň cesty od frontovej línie. Ak 
neprebiehalo dlhšie obdobie statického boja, prob­
lémy spôsoboval nedostatok povozov, pomocou 
ktorých sa ranení odsúvali do poľných nemocníc. 
Rýchly transport do zázemia bol faktor, ktorý roz­
hodol o osude mnohých zranených. V spomienkach 
mnohých vojakov sa opakuje tvrdenie, že odsun na 
povozoch bol obrovským utrpením, obzvlášť pre 
ťažšie ranených. Ranení boli umiestnení na obyčaj­
ných vozoch v ležiacej alebo sediacej polohe. Na vo­
zoch strávili celé hodiny, niekedy aj dni, kým sa ne­
dostali k železničnému transportu. Paradoxne trpeli 
ešte viac v špeciálnych vozoch pre ranených, najmä 
na horných nosidlách, kde bolo cítiť každý výmoľ na 
ceste. Od začiatku vojny bolo jasné, že divízne zdra­
votnícke oddiely by mali dostávať lepšie dopravné 
prostriedky. Absolútnou novinkou bolo zavádzanie 
automobilov do služby. Tie boli považované za veľ­
mi vhodné pre dopravu ranených, ale ich nedosta­
tok bol zúfalý. Divíznym zdravotníckym oddielom

nierz. Pierwszym zadaniem stužb medycznych byto 
wyniesienie rannego z pola walki. Tq czynnosc mieli 
zapewniac noszowi. Najwi^ksze problemy z tym 
wyst^powaty gtównie na poczqtku wojny. Noszowi 
musieli nabrac doswiadczenia. Trudno byto wydo- 
stac rannych z ziemi niczyjej pomi^dzy pozycjami 
walczgcych stron. Bywato, že niektórzy ranni sp$- 
dzali tam godziny, a nawet dni. Oczywiscie mogli to 
wytrzymac tylko lžej ranni žotnierze. W lepszej sy- 
tuacji znajdowat si$ ranny dostarczony na noszach 
do putkowego punktu opatrunkowego. Wyniesienie 
rannego z linii walk do tego punktu byto mniejszym 
problemem w równinnej Galicji, níž wsród osnie- 
žonych karpackich szczytów czy w wysokogórskich 
warunkach Alp Julijskich. Každego rannego niosto 
dwóch ludzi, w trudnym terenie nawet czterech. 
Kiedy wróg napierat, na linii byt potrzebny každy 
karabin, dlatego rannych znoszono dopiero wtedy, 
kiedy byto to možliwe. Putkowy punkt opatrunkowy 
stužyt do szybkiej selekcji rannych, przeglgdu i wy- 
miany opatrunków. W jego pobližu zwykle urzgdza- 
no lazaret dla lekko rannych. Zgodnie z przepisami, 
takie miejsca miaty byc organizowane kilka kilome- 
trów za frontem. Praktyka pokazata, že takie roz- 
wigzanie byto korzystniejsze. Lžej ranni žotnierze, 
którzy nie wymagali dtugotrwatej rekonwalescencji, 
pozostawali w przygotowanych lazaretach. Lekkie 
rany wprawdzie uniemožliwiaty natychmiastowy 
powrót na lini^ frontu, ale nie byty powodem do 
opuszczania jednostki. Taki ranny mógt byc na kilka 
dni przydzielony do lžejszej stužby na tytach putku.

Z putkowego punktu opatrunkowego ci^žsze 
przypadki byty transportowane wozami do punktu 
opatrunkowego dywizji. Tu tež odbywata si$ se- 
lekcja rannych, niezb^dna wymiana opatrunków 
itp. W zasadzie chodzito o wykonanie tych samych 
czynnosci jak w putkowym punkcie opatrunkowym. 
Z punktów dywizji ranni byli dalej przewoženi do 
szpitali polowych rozlokowanych na zapleczu po- 
szczególnych dywizji. Zwykle byty one oddalone 
o jeden dzieň drogi od linii frontu. Poza okresami 
walk pozycyjnych problemem byt brak wozów, któ- 
rymi ranni mieli byc odwoženi do szpitali polowych. 
Szybki transport na zaplecze byt czynnikiem, który 
decydowat o dalszym losie wielu z nich. We wspo- 
mnieniach žotnierzy powtarza si$, že taki transport 
przysparzat ogromnych cierpieň, zwtaszcza ci^žej 
rannym. Pacjenci byli umieszczani na zwyktych wo­
zach w pozycji ležgcej lub siedzgcej. Sp^dzali tak 
cate godziny, czasem dni, zanim dostali si$ do po- 
ciggów. Paradoksalnie jeszcze bardziej cierpieli w 
specjalnych wozach dla rannych, przede wszystkim 
na górnych noszach, na których czuto si$ každy wy- 
bój w drodze. Od poczgtku wojny byto jasne, že od- 
dziaty medyczne dywizji powinny dysponowac lep-
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Dobová ilustrácia znázorňujúca systém prvej pomoci na bojisku. 
Ilustracja z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgca system pierwszej 

pomocy na polu bitwy.

Výkonnostný odznak pre zdravotníkov rakúsko-uhorskej armády. 
Odznaka medyków wojskowych armii austro-wqgierskiej.
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sa autá väčšinou neprideľovali. Autokolóny mali 
k dispozícii väčšinou zbory. Štáb zboru im obvykle 
prideľoval rôzne iné úlohy a k transportu zranených 
sa dostávali málokedy.

Ešte lepším riešením boli špeciálne nemocničné 
vlaky. Aj tých bol obrovský nedostatok. Dobre vy­
bavený nemocničný vlak dokázal transportovať do 
zázemia asi 300 zranených. Náhradným riešením 
boli výpomocné nemocničné vlaky, ale aj tých bolo 
málo. Väčšina ranených bola transportovaná do 
zázemia normálnymi vlakmi zloženými z náklad­
ných a osobných vozňov. V osobných vozňoch boli 
umiestnení ranení, ktorí mohli sedieť a v náklad­
ných ranení, ktorí ležali na slame.

Železničné transporty odchádzali do zázemia, kde 
boli ranení a chorí rozdeľovaní do nemocníc, ktoré 
boli v každom meste. Okrem veľkých posádkových 
nemocníc, ktorých bolo v celej monarchii 27, boli 
zranení a chorí vojaci hospitalizovaní v nemocni­
ciach verejných, nemocniciach Červeného kríža 
a pod. Vojaci nakazení infekčnými chorobami boli 
umiestňovaní do 
špeciálnych epide­
mických nemocníc.
Normálne nemoc­
nice zabrali takmer 
každú verejnú bu­
dovu v mestách.
Ako nemocničné 
budovy slúžili po­
čas vojny najmä
školy. Mnohé vý­
znamné osobností, 
napr. šľachtíci, po­
skytovali k dispo­
zícii svoje kaštíele 
a pod. Epidemické 
nemocnice boli ob­
vykle zriaďované 
na okraji mesta.
Boli umiestnené v narýchlo postavených barakoch. 
K epidemickým nemocniciam bola často posta­
vená železničná vlečka, aby infikovaných vojakov 
neprevážali cez mesto, ale priamo z transportu do 
nemocnice. V epidemických nemocniciach museli 
byť dodržiavané prísne pravidlá. Obvykle sa takáto 
nemocnica skladala z barakov pre chorých, barakov 
pre zdravotnícky personál, administratívnej budovy, 
kuchyne, práčovne a sušiarne. Okrem vojenských 
lekárov tvorili ošetrovací personál výlučne civilné 
ošetrovateľky. Vojaci sa starali o strážnu službu, 
kuchyňu, dezinfekciu a ostatné práce súvisiace so 
zabezpečím chodu nemocnice. V každom baraku 
boli umiestnení chorí s tou istou chorobou. Každý

szymi srodkami transportu. Wielk^ nowošci^ byto 
wprowadzenie do stužby samochodów, uwazanych 
za bardziej odpowiednie do transportu rannych, 
ale byto ich rozpaczliwie mato. Oddziaty medyczne 
dywizji zwykle nie otrzymywaty samochodów. Ta- 
borem pojazdów dysponowaty zwykle korpusy, ale 
sztab najcz^šciej przydzielat im inne zadania. Rzad- 
ko otrzymywaty zlecenia transportu rannych.

Jeszcze lepszym rozwi^zaniem byty specjale po- 
ci^gi sanitarne, ale i tych bardzo brakowato. Dobrze 
wyposazony poci^g sanitarny mógt przetranspor- 
towac na tyty nawet 300 rannych. Rozwi^zaniem 
zast^pczym byty pomocnicze poci^gi sanitarne, 
lecz ich tez byto niewiele. Wi^kszošč rannych byta 
przewozona na zaplecze zwyktymi poci^gami, skta- 
daj^cymi si$ z wagonów towarowych i osobowych. 
W wagonach osobowych jechali ranni, którzy mogli 
siedziec, a w towarowych przewozono na stomie 
rannych w pozycji lež^cej.

Transporty kolejowe docieraty na tyty, gdzie ranni 
i chorzy byli rozdzielani do szpitali, znajduj^cych si$

w každým miešcie. 
Oprócz wielkich 
szpitali garnizo- 
nowych, których 
w catej monarchii 
dziatato 27, ranni 
i chorzy žotnierze 
byli leczeni w szpi- 
talach publicznych, 
szpitalach Czerwo- 
nego Krzyza itp. 
Žotnierze z choro­
bami zakažnymi
byli umieszczani 
w specjalnych szpi­
talach zakažnych. 
Zwykle na szpital 
zajmowano wta-
šciwie kazdy budy- 

nek publiczny w miešcie. Jako budynki szpitalne w 
czasie wojny stužyty przede wszystkim szkoty. Wiele 
waznych osobistošci, np. arystokraci, oddawato do 
dyspozycji swoje rezydencje itp. Szpitale zakažne 
byty zwykle urz^dzane na przedmiešciach, w pro- 
wizorycznych barakach. Cz^sto ci^gni^to do nich 
bocznice kolejowe, aby nie przewozic zakazonych 
žotnierzy przez miasto, lecz transportowac ich bez- 
pošrednio do wyznaczonego miejsca. W szpitalach 
epidemiologicznych naležato przestrzegac šcistych 
regut. Zwykle taki szpital sktadat si$ z baraków dla 
chorych, baraków dla personelu medycznego, bu- 
dynku administracyjnego, kuchni, pralni i suszarni. 
Oprócz lekarzy wojskowych personel medyczny

Poľné obväzisko na bojisku pri rieke Piava (1918). 
Polowy punkt opatrunkowy na polu bitwy nad Piawq (1918).
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barak mal svoju kúpeľňu a celý tábor mal kanalizá­
ciu. Nebezpečný a nepotrebný materiál bol spaľo­
vaný v peci určenej na tieto účely.

Prísun tisícov chorých vojakov z frontu do záze­
mia ohrozoval aj civilistov a vznikli tak obavy pred 
vznikom epidémií v zázemí. Preto bolo v októbri 
1914 rozhodnuté o zriadení pozorovacích staníc. 
Mali slúžiť ako pozorovacie zdravotnícke ústavy, do 
ktorých prichádzajú zranení a chorí vojaci z frontu. 
Hlavným poslaním pozorovacích staníc bolo vy­
šetrením a pozorovaním označiť infikované osoby. 
Všetky vojenské osoby, ktoré boli prijaté pozorova­
cími stanicami zostali pod lekárskym dozorom 5 dní. 
Tie, u ktorých sa nepotvrdila infekcia pokračovali do 
ďalších zdravotníckych zariadení v zázemí. Postup 
prijímania do stanice prebiehal podľa stanoveného 
postupu. Lazaretný transport bol odstavený na oso­
bitnú koľaj pre prijímací barak. Lekár najprv vytrie­
dil jednoznačne infekčne chorých vojakov. Títo boli 
umiestnení do určeného baraku. Ostatní prešli pri­
jímacím barakom, kde odovzdali svoje osobné veci, 
boli ostrihaní, odvšivení, absolvovali kúpeľ. Zranení 
vojaci boli ošetrení, prípadne operovaní.

Zložitý systém zdravotnej služby dopĺňali rôz­
ne sanatóriá, kúpeľné strediská a ústavy určené 
na rekonvalescenciu vojakov. Tu prichádzali vojaci 
z nemocníc na doliečenie a celkovú rehabilitáciu. 
V závere liečebného procesu dostávali vojaci zdra­
votnú dovolenku, ktorú mohli stráviť doma v kruhu 
najbližších. Pre mnohých vojakov to bola prvá mož­
nosť navštíviť domov od mobilizácie. O to ťažší bol 
potom odchod späť na front.

Vývoj vojny poukazoval na potrebu uskutočne­
nia mnohých zmien v zdravotnom systéme. Mali 
sa vytvárať špeciálne dopravné oddiely, ktoré by 
transportovali ranených do zázemia. V prípade väč­
ších bojov pôsobili v tesnom zázemí frontu špeciál­
ne zriadené mobilné chirurgické skupiny, ktoré boli 
kvalitne vybavené. Tieto skupiny pomáhali riešiť 
množstvo ťažších prípadov, ktoré bolo potrebné 
stabilizovať pred transportom do zázemia.

Z bojiska prichádzali masy zranených s rôznymi 
typmi zranení. Strelné poranenia sa spočiatku liečili 
dosť konzervatívne. Postupne sa zdokonalila chirur­
gická technika, prevencia proti tetanu, používali sa 
krvné transfúzie a pod. Veľmi častým zranením boli 
zlomeniny. V tomto období sa tieto zranenia už dáv­
no fixovali sadrovým obväzom. Sadrové obväzy sa 
pripravovali priamo na obväziskách. Oveľa horšie sa 
liečili otvorené zlomeniny, ktoré nebolo možné dať 
do sadry. Na tento typ zlomenín sa objavil spôsob 
liečby až v roku 1916. Traumatícky pôsobili ampu­
tácie končatín. K odtrhnutiu končatiny mohlo dôjsť 
už na bojisku alebo v nemocnici amputačným zá-

sktadat si$ jeszcze z cywilnych piel^gniarek. Žot- 
nierze wykonywali stužb^ wartownicze prace w 
kuchni, d e zy n fe k j i pozostate obowi^zki zwi^zane 
z funkcjonowaniem szpitala. Každy barak miat swo- 
jú tažniQ, a caty obóz byt skanalizowany. Materiaty 
niebezpieczne i niepotrzebne palono w przeznaczo- 
nym do tego piecu.

Przybycie tysi^cy chorych žotnierzy z frontu na 
zaplecze zagražato ludnosci cywilnej, obawiano si$ 
wybuchu epidemii. Dlatego w paždzierniku 1914 
roku zadecydowano si$ utworzyc punkty kwaran- 
tanny. Miaty to byc placówki medyczne stužgce do 
obserwacji, kierowanych do nich rannych i chorych 
žotnierze z frontu. Gtównym zadaniem tych punk- 
tów byto rozpoznawanie zakažonych osób za po- 
mocg badaň i obserwacji. Wszyscy žotnierze, którzy 
zostali przyj^ci do punktów kwarantanny, pozosta- 
wali w nich przez 5 dni pod nadzorem lekarza. Ci, 
u których nie stwierdzono infekcji, byli przenoszeni 
do placówek leczniczych na zapleczu. Przyj^cia do 
punktów odbywaty si$ zgodnie z ustalong procedu­
re Transport rannych byt odstawiany na osobny tor 
prowadzgcy do baraku przyj^č. Lekarz najpierw se- 
lekcjonowat žotnierzy z jednoznacznymi objawami 
infekcji. Tych umieszczano w wyznaczonym braku. 
Pozostali przechodzili przez barak przyj^č, w którym 
oddawali rzeczy osobiste, byli strzyženi, odwszawia- 
ni, kgpani. Rannych opatrywano lub operowano.

Skomplikowany system stužb medycznych uzupet- 
niaty sanatoria, uzdrowiska oraz osrodki dla rekon- 
walescentów. Tu byli kierowani pacjenci szpitali na 
doleczenie i koňcowg rehabilitate Na koniec lecze- 
nia žotnierze otrzymywali urlop zdrowotny, który 
mogli sp^dzič w domu, w otoczeniu najbližszych. 
Dla wielu z nich byta to pierwsza možliwosč odwie- 
dzenia rodzinnych stron od momentu zmobilizowa- 
nia. Tym trudniejszy byt powrót na front.

Przebieg wojny ujawnit potrzeb^ wprowadzenia 
wielu zmian w systemie stužby medycznej. Plano- 
wano tworzenie specjalnych oddziatów transporto- 
wych do przewoženia rannych na zaplecze frontu. 
W razie wi^kszych walk mi^dzy frontem a zaple- 
czem dziataty specjalnie utworzone, swietnie wypo- 
sažone lotne grupy chirurgów. Grupy te pomagaty 
uratowac wielu ci^žko rannych, stabilizujúc ich stan 
na czas transportu na zaplecze.

Z pola bitwy przywožono ogromne liczby rannych 
z róžnymi typami urazów. Na pocz^tku postrzaty le- 
czono dosc konserwatywnie. Stopniowo udoskona- 
lono techniky chirurgiczne zapobiegano t^žcowi, 
przeprowadzano transfuzje krwi itp. Bardzo cz^stym 
urazem byty ztamania. W tym czasie juž od dawna 
užywano do unieruchamiania gipsu. Opatrunki gip­
sowe przygotowywano na miejscu w punktach opa-
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krokom. Strata končatiny viedla u mnohých vojakov 
k psychickým problémom. Mnohí vojaci boli v civile 
fyzicky pracujúci ľudia. Po strate končatiny sa z nich 
stali mrzáci a invalidi. Niektorí neboli schopní sa 
s touto situáciou vyrovnať a spáchali samovraždu. 
Vzrast počtu takýchto zranení viedol k prudkému 
rozvoju protetiky.

Po otvorení talianskeho frontu, kde sa viac bojo­
valo statickým spôsobom, začalo pribúdať zrane­
ní hlavy a tváre. Tieto zranenia obvykle spôsobili 
črepiny z granátov a mín. Až jednu tretinu z týchto 
zranení tvorili devastačné zlomeniny čeľusti. Takto 
zranení pacienti nemohli normálne prijímať stravu 
a boli odkázaní na výživovú sondu. Ak vojak s ta­
kýmto zranením prežil v zázemí, dostal sa do rúk 
chirurgom, ktorí bohužiaľ v tom období nemali do­
statočné vedomostí a skúseností s týmto typom 
zranení. Mnohí vojaci tak žili ďalšie roky s ťažkým 
poškodením tváre. Až postupne sa začala rozvíjať 
plastická chirurgia, ktorá začala tieto prípady riešiť.

Medzi veľmi vážne zranenia patrilo poranenia bru­
cha. Takéto poranenie viedlo mnohokrát k úmrtiu už 
na bojisku. Ak vojak prežil, obvykle po troch dňoch 
prišli komplikácie, ktoré sa skončili smrťou. Najväč­
šiu šancu mali ti zranení, ktorých sa podarilo dostať 
k doktorom počas prvých troch dní do absolútneho 
pokoja, čo znamenalo aj zákaz podávania potravy 
a nápojov. Aj pri tomto postupe bola úmrtnosť vyso­
ká. Nebezpečné boli tiež priestrely hrudníka. Nielen 
fyzické traumy vyradzovali vojakov z boja. Dlhodobé 
nasadenie viedlo nielen k opotrebovaniu fyzických, 
ale aj duševných síl. Na psychiku vojakov negatívne 
vplývali: nedostatočná výživa, telesná vyčerpanosť, 
zlé počasie, horúčava, zima, únavné pochody, málo 
spánku, strach o rodinu, strach o vlastný život, stále 
napätie, krv, krik ranených, panika, streľba, výbuchy 
a vlastné zranenie. Výsledkom pôsobenia týchto 
faktorov bola duševná vyčerpanosť, ktorá sa mohla 
prejaviť ako úplná apatia. V tomto stave sa môžu za­
čať prejavovať duševné choroby: neurózy, hystéria, 
stavy zmäteností, epilepsia. V zázemí existovali lie­
čebné zariadenia, ktoré sa venovali výlučne pacien­
tom s psychickými chorobami. Prvá svetová vojna 
donútila zdravotníctvo čeliť novým zraneniam spô­
sobeným modernými zbraňami, na druhej strane sa 
vedecký pokrok postavil aj do služieb medicíny. Z cel­
kového hľadiska môžeme povedať, že rakúsko-uhor- 
ský systém vojnovej zdravotníckej služby vykazoval 
dobré výsledky. Ak zranený vojak prežil transport do 
zázemia, mal veľmi slušnú šancu na prežitie. Nemoc­
nice v zázemí mali približne 3 až 4 % úmrtnosť, čo 
boli na tú dobu vynikajúce výsledky.

Záznamy o vojnových zraneniach vojakov v prvej 
svetovej vojne nachádzame iba v zoznamoch strát,

trunkowych. O wiele trudniej byto leczyc ztamania 
otwarte, których nie možna byto zabezpieczyc gip- 
sem. Možliwosč leczenia takich urazów pojawita si$ 
dopiero w 1916 roku. Traumatyczne byty amputacje 
koňczyn. Mogto dojsc do oderwania koňczyny na 
polu bitwy, albo do amputowania jej w szpitalu. Taka 
strata cz^sto powodowata u žotnierzy problemy psy- 
chiczne. Wielu z nich w cywilu pracowato fizycznie. 
Po stracie koňczyny stawali si$ kalekami, inwalida- 
mi. Niektórzy nie potratili pogodzic si$ z tg s y t u a j  
i popetniali samobójstwa. Wzrost liczby amputacji 
doprowadzit do szybkiego rozwoju protetyki.

Po otwarciu frontu wtoskiego, na którym przewa- 
žata wojna pozycyjna, zacz^to przybywac ran gtowy 
i twarzy, zazwyczaj powodowanych przez odtamki 
granatów i min. Jedng trzecig tych urazów stanowity 
ztamania szcz^ki. Pacjenci z takimi obraženiami nie 
mogli normalnie jesc i byli skazani na žywienie przez 
sond^. Jesli žotnierz przežyt, na zapleczu byt przeka- 
zywany w r^ce chirurgów, którzy w tym czasie nie 
mieli jeszcze wystarczajqcej wiedzy i doswiadcze- 
nia w post^powaniu z tak skomplikowanym ztama- 
niem. Dlatego tež wielu weteranów žyto z ci^žkimi 
uszkodzeniami twarzy. Dopiero stopniowo zacz^ta 
rozwijac si$ chirurgia plastyczna, która zaj^ta si$ ta- 
kimi przypadkami.

Do bardzo powažnych urazów naležaty rany brzu- 
cha, które cz^sto prowadzity do smierci jeszcze na 
polu bitwy, a jesli žotnierz przežyt, zwykle po trzech 
dniach róžne komplikacje doprowadzaty do jego 
smierci. Najwi^kszg szans^ mieli ci ranni, których 
w ciggu pierwszych trzech dni lekarzom udato si$ 
doprowadzic do petnego spokoju, co oznaczato tež 
zakaz podawania jedzenia i napojów. Choc i w ta- 
kim przypadku smiertelnosc byta wysoka. Niebez- 
pieczne byty tež postrzaty klatki piersiowej. Nie 
tylko urazy tizyczne eliminowaty žotnierzy z walki. 
Dtugotrwaty stres prowadzit do wyczerpania sit nie 
tylko tizycznych, ale tež psychicznych. Na psychiky 
žotnierzy miaty negatywny wptyw: niedožywienie, 
wyczerpanie tizyczne, zta pogoda, gorgco, zimno, 
m^czgce marsze, niedostatek snu, niepokój o ro- 
dzin^, strach o wtasne žycie, state napi^cie, krew, 
krzyk rannych, panika, strzaty, wybuchy i rany. Wy- 
nikiem dziatania tych czynników byto wyczerpanie 
psychiczne, które mogto si$ objawiac zupetng apa- 
tíg. W takim stanie mogg pojawiac si$ choroby psy­
chiczne: neurozy, histeria, zaburzenia swiadomosci, 
epilepsja. Na tytach dziataty placówki medyczne, 
które zajmowaty si$ wytgcznie pacjentami z takimi 
zaburzeniami.

Pierwsza wojna swiatowa zmusita medycyn^ do 
stawienia czota nowym urazom powodowanym 
przez nowoczesng broň, a z drugiej strony spowo-
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tzv. verlustliste. Bohužiaľ, záznamy sú veľmi struč­
né. Takýto záznam obvykle obsahuje iba meno 
a priezvisko vojaka, rok narodenia, bydlisko, jed­
notku a nemeckú skratka slova zranený alebo cho­
rý. Málokedy sa v zázname objavuje aj miesto re­
konvalescencie, ktorou bola obvykle nemocnica, 
prípadne iný typ zranenia. Spolu sa podarilo nájsť 
51 záznamov o rôznych mužoch z Medzilaboriec, 
ktorí sa liečili na zranenia alebo choroby v rôznych 
nemocniciach v monarchii. Vo vojenských nemoc­
niciach zomreli jedenásti vojaci z Medzilaboriec. 
Prvým z nich bol slobodník Johann Lutas z Vydra- 
ne. Slúžil v 3. rote Honvédskeho pešieho pluku č. 9 
(HIR 9). V júni 1916 ochorel na tuberkulózu. Laza- 
retným transportom sa dostal do zázemia. Bol lie­
čený v Záložnej nemocnici v Debrecíne. Jeho liečba 
bola neúspešná a Johan Lutas zomrel 1. júla 1916. 
Bol pochovaný na miestnom vojnovom cintoríne. 
Druhým prípadom bol vojak 
Andreas Lozak z Vydrane.
Slúžil v 8. rote Pešieho plu­
ku č. 66 z Užhorodu. V máji 
1917 utrpel zranenie na 
talianskom fronte. So strel­
ným poranením a zlomeni­
nami končatín bol prevezený 
do Záložnej nemocnice č. 4 
v meste Ľubľana. Jeho stav 
sa skomplikoval a 31. mája 
1917 zomrel na otravu krvi.
Bol pochovaný vo vojen­
skom oddelení Cintorína Sv.
Kríža v Ľubľane. Jeho hrob 
sa nachádza v skupine 42, 
rad 7/3, číslo 281. Tretím 
smrteľným prípadom bol 
vojak Jánoš Bernád z Boro­
va. Slúžil v Domobraneckom 
pešom pluku č. 6 (LstlR 6) zo 
Subotice. V septembri 1917 
bol zranený na talianskom 
fronte a prevezený do Poľnej 
nemocnice č. 1410 v dedine 
Ajdovščina v dnešnom Slo­
vinsku. Záznam neobsahuje 
druh jeho zranenia, ale vie­
me, že 8. septembra zomrel v spomínanej nemocni­
ci. Bol pochovaný na miestnom vojnovom cintoríne. 
Štvrtým známym vojakom, ktorý zomrel v nemoc­
nici, bol vojak Michal Lapisak z Medzilaboriec. Bol 
vojakom Pešieho pluku č. 66 (IR 66) z Užhorodu. 
V zázname nie je presne uvedené, za akých okolnos­
tí sa Michal Lapisak dostal do nemocnice v meste 
Novi Sad v dnešnom Srbsku. Nepoznáme ani príčinu 
smrtí. Vieme však, že 5. októbra 1918 zomrel. Bol

dowata wielki postup medyczny. Ogólnie možemy 
stwierdzic, že austro-w^gierski system wojskowej 
stužby zdrowia osiggat dobre wyniki. Jesli ranny 
žotnierz przetrwat transport na zaplecze, miat duže 
szanse na przežycie. Szpitale na zapleczu miaty oko- 
to 3-4-procentowg smiertelnosc, co w tym czasie 
byto znakomitym wynikiem.

Informacje o odniesionych przez žotnierzy ranach 
wojennych možna znaležč wytgcznie na listach 
strat, tzw. verlustliste. Niestety, dane te sg bardzo 
skqpe. Taki wpis zawiera zwykle tylko imi$ i nazwi- 
sko žotnierza, rok urodzenia, miejsce zamieszkania, 
jednostk^ i niemiecki skrót stowa ranny lub chory. 
Czasami na liscie pojawia si$ tež miejsce rekon- 
walescencji, zazwyczaj jakis szpital, czasami rodzaj 
urazu. W sumie udato si$ znaležč 51 wpisów do- 
tyczgcych žotnierzy z Medzilaborec, którzy leczyli 
rany lub choroby w róžnych szpitalach monarchii.

W szpitalach wojskowych 
zmarto jedenastu žotnierzy 
z Medzilaborec. Pierwszym 
z nich byt kapral Johann Lu­
tas z miejscowosci Vydraň. 
Stužyt w 3 Kompanii 9 Putku 
Piechoty Honwedu (HIR 9). 
W czerwcu 1916 roku za- 
chorowat na gružlic^. Zostat 
przewieziony na zaplecze 
transportem sanitarnym. Byt 
leczony w szpitalu rezerwo- 
wym w Debreczynie. Kuracja 
nie powiodta si$ i zmart 1 lip- 
ca 1916 roku. Zostat pocho- 
wany na miejscowym cmen- 
tarzu wojskowym.

Drugim byt szeregowy An­
dreas Lozak z Vydrani. Stužyt 
w 8 kompanii 66 Putku Pie­
choty z Užhorodu. W maju 
1917 roku zostat ranny na 
froncie wtoskim. Z ranami 
postrzatowymi i ztamanymi 
konczynami zostat przewie- 
ziony do szpitala rezerwo- 
wym nr 4 w Lublanie. Jego 

stan pogorszyt si$ i 31 maja 1917 roku zmart na za- 
kaženie krwi. Zostat pochowany w wojskowej cz^sci 
Cmentarza sw. Krzyža w Lublanie. Jego grób znajdu- 
je si^ w sektorze 42, rzgd 7/3, numer 281.

Trzecim przypadkiem smiertelnym byt szeregowy 
Jánoš Bernád z Borova. Stužyt w 6 Putku Piechoty 
Landsturmu (LstIR 6) z Suboticy. We wrzesniu 1917 
roku zostat ranny na froncie wtoskim i przewieziony 
do szpitala polowego nr 1410 we wsi Ajdovščina w
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Dátum a místo úmrti .5. .̂T£3Ľ*.n?S.ES...,i-2A.§........... ....
(polit. olcres, zemé) ,  ,v ¿oseid'rcovej r m n o c n i o i  v j í o e
S í c i a c h .  A b a u j t o r n a .  U h r y . ....................
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Úmrtný kartotecný lístok vojaka 
Alexandra Szrulovicsa.

Karta zgonu žotnierza Alexandra Szrulovicsa.
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pochovaný na vojnovom cintoríne v Novom Sade. 
V nemocnici zomrel aj Alexander Szrulovics.

Narodil sa v roku 1897 v obci Borov. Slúžil v Hon­
védskom pešom pluku č. 9 z Košíc v hodností rot­
majstra. Jeho smrť potvrdzuje úmrtný lístok. Podľa 
tohto zdroja bol rotmajster Szrulovics hospitalizo­
vaný v Posádkovej nemocnici č. 20 v Košiciach. Na­
priek snahe lekárov zomrel dňa 5. novembra 1918, 
takmer v závere vojny. Nepoznáme príčinu smrtí, 
ale pravdepodobne zomrel na následky choroby. 
Pochovaný bol totíž až 7. novembra 1918, teda 48 
hodín po svojej smrtí. Ak vojaci zomreli na násled­

ky zranenia, obvykle boli pochovávaní omnoho 
skôr po svojej smrtí. Pochovaný bol na Vojnovom 
cintoríne v Košiciach. Ďalším prípadom bol vojak 
Henryk Skultety narodený v roku 1879 v Budapeš­
tí, príslušný do mesta Medzilaborce. Bol vojakom 
Domobraneckého pešieho pluku č. 1 (LstlR 1) z Bu­
dapeští. V novembri 1914 bol transportovaný do 
Nemocnice Sv. Štefana v Budapeští s rozsiahlymi 
zraneniami nôh a ramien. Lekári mu už nedoká­
zali pomôcť a na následky svojich zranení 19. no­
vembra 1914 zomrel. Pochovaný bol vo vojnovej 
častí cintorína Kobánya v Budapeští. Vo vojenskej 
nemocnici zomrel aj Izsák Mendlovics. Narodil sa 
v roku 1883 v meste Medzilaborce. Slúžil v Pešom 
pluku č. 66 z Užhorodu. V jeseni 1914 bol hospi­
talizovaný v záložnej nemocnici v meste Hranice 
s diagnózou dyzentéria. Táto nákazlivá choroba 
oslabila jeho organizmus natoľko, že 5. novembra 
1914 zomrel. Pochovaný bol 8. novembra 1914 na 
Vojnovom cintoríne Hranice v dnešnej Českej re­
publike. Chorobe podľahol aj vojak Baurel Heller. 
Narodil sa v roku 1887 v meste Medzilaborce. Slúžil 
v Pešom pluku č. 66 z Užhorodu. Ochorel na zápal 
pohrudnice. S touto diagnózou bol hospitalizovaný

dz isiejszej Slowenii. Brak informacji o rodzaju od- 
niesionych ran, ale wiemy, že 8 wrzešnia zmar! we 
wspomnianym szpitalu. Zostal pochowany na miej- 
scowym cmentarzu wojskowym.

Czwartg zidentyfikowang osobg, która zmaria w 
szpitalu, byl szeregowy Michal Lapisak z Medzilabo- 
rec. Služyl w 66 Pulku Piechoty (IR 66) z Užhorodu. 
We wpisie nie podano dokladnie, w jakich okolicz- 
nošciach Michal Lapisak zostal przyj^ty do szpitala 
w Nowym Sadzie, w dzisiejszej Serbii. Nie znamy tež 
przyczyny jego šmierci. Wiemy tylko, že zmarí 5 paž- 

dziernika 1918 roku. Zostal pochowany na 
cmentarzu wojskowym w Nowym Sadzie.

W szpitalu zmarí tež Alexander Szrulo­
vics. Urodzil siQ w 1897 roku w miejsco- 
wošci Borov. Služyl w 9 Pulku Piecho­
ty z Koszyc w stopniu chorgžego. Jego 
šmierč potwierdza akt zgonu. Wedlug 
tego dokumentu chorgžy sieržant Szrulo­
vics byl leczony w Szpitalu Garnizonowym 
nr 20 w Koszycach. Pomimo staran leka- 
rzy, zmarí 5 listopada 1918 roku, czyli tuž 
pod koniec wojny. Nie znamy przyczyny 
šmierci, ale prawdopodobnie byly to po- 
wiklania po jakiejš chorobie. Zostal po­
chowany dopiero 7 listopada 1918 roku, 
czyli 48 godzin po šmierci. Ješli žolnierz 
zmarí w wyniku odniesionych ran, zwykle 
byl grzebany o wiele szybciej. Alexander 
Szrulovics zostal pochowany na cmenta- 

rzu wojskowym w Koszycach.

Szeregowy Henryk Skultety urodzony w roku 1879 
w Budapeszcie, pochodzgcy z miasta Medzilaborce, 
byl žolnierzem 1 Pulku Piechoty Landsturmu (LstlR 
1) z Budapesztu. W listopadzie 1914 roku zostal 
przetransportowany do Szpitala šw. Stefana w Bu­
dapeszcie z rozleglymi ranami nóg i ramion. Leka- 
rzom nie udalo si$ go uratowac i w wyniku odnie­
sionych ran zmarí 19 listopada 1914 roku. Zostal 
pochowany w wojskowej cz^šci cmentarza Kobanya 
w Budapeszcie.

W szpitalu wojskowym zmarí tež Izsák Mendlo­
vics. Urodzil siQ 1883 roku w miešcie Medzilabor­
ce. Služyl w 66 Pulku Piechoty z Užhorodu. Jesie- 
nig 1914 byl leczony w szpitalu rezerwowym w 
miešcie Hranice na dyzenteri^. Ta choroba zakažna 
oslabila jego organizm na tyle, že zmarí 5 listopada 
1914 roku. Zostal pochowany 8 listopada 1914 r. na 
cmentarzu wojskowym w miešcie Hranice, na tere- 
nie dzisiejszych Czech.

Zachorowal tež szeregowy Baurel Heller. Urodzil 
siQ w 1887 roku w miešcie Medzilaborce. Služyl 
w 66 Pulku Piechoty z Užhorodu. Mial zapalenie

Vojenská nemocnica v zázemí frontu. 
Szpital wojskowy na tytach frontu.
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v Posádkovej nemocnici č. 1 vo Viedni. Svojej cho­
robe podľahol 10. februára 1915. Pochovaný bol na 
vojnovom cintoríne vo Viedni.

S ťažkým zranením skončil vo vojenskej nemoc­
nici aj vojak Mihály Kahán. Narodil sa v roku 1897 
v meste Medzilaborce. Slúžil v Honvédskom pe­
šom pluku č. 9 z Košíc. V júli 1917 bol transportom 
prevezený do záložnej nemocnice v meste Ostri­
hom s ťažkým strelným poranením chrbta. Na ná­
sledky svojho zranenia zomrel 5. júla 1918 a bol 
pochovaný na Vojnovom cintoríne v Ostrihome. 
Svojmu smutnému osudu neušiel ani vojak Péter 
Dzugan. Narodil sa v roku 
1893 v meste Medzilabor­
ce. Bol príslušníkom Pešie­
ho pluku č. 66 z Užhorodu.
V apríli 1917 bol hospitali­
zovaný s bližšie neurčenými 
zraneniami do Posádkovej 
nemocnice č. 16 v Budapeš­
tí. Na následky vnútorného 
krvácania zomrel 13. apríla 
1917 v Budapeští'. Pocho­
vaný bol 20. apríla 1917 na 
vojnovom sektore cintorína 
Kobánya v Budapeští'.

Posledným vojakom z Me­
dzilaboriec, ktorý zomrel v nemocnici bol Sie Hel­
ler. Narodil sa v roku 1895 v Medzilaborciach. Slúžil 
v Pešom pluku č. 66 z Užhorodu v hodností voja­
ka. O jeho smrtí svedčí úmrtný lístok. Podľa toh­
to zdroja zomrel 25. decembra 1915 v nemocnici 
v mestečku Knittelfeld v Rakúsku. Zdroj neuvádza 
príčinu smrtí, ale pravdepodobne utrpel zranenie 
na talianskom fronte a bol prevezený do zázemia. 
Zdravotníckemu personálu sa mu už nepodarilo 
pomôcť a na následky zranenia zomrel. Bol pocho­
vaný 26. decembra 1915 na Vojnovom cintoríne 
Knittelfield.

opt ucnej. Z takg diagnozg byt hospitalizowany w 
Szpitalu Garnizonowym nr 1 w Wiedniu. Zmart 10 
lutego 1915 roku. Zostat pochowany na cmentarzu 
wojskowym w Wiedniu.

Z ranami cigžkimi zmart w szpitalu wojskowym 
takže szeregowy Mihály Kahán. Urodzit sig w 1897 
roku w Medzilaborcach. St užyt w 99 Put ku Piechoty 
Honwedu z Koszyc. W lipcu 1917 roku zostat prze- 
wieziony do szpitala rezerwowego w Ostrzyhomiu 
z cigžkg rang postrzatowg pleców. W wyniku odnie- 
sionej rany zmart 5 lipca 1918 roku i zostat pocho­
wany na cmentarzu wojskowym w Ostrzyhomiu.

Przed swoim smutnym losem 
nie uciekt tež szeregowy Péter 
Dzugan. Urodzit sig w 1893 roku 
w miescie Medzilaborce. Naležat 

do 66 Put ku Piechoty z Užhorodu. 
W kwietniu 1917 roku byt leczony 
w zwigzku z bližej nieokreslonymi 
ranami w Szpitalu Garnizonowym 
nr 16 w Budapeszcie. Z powodu 
krwawienia wewngtrznego zmart 

tam 13 kwietnia 1917 roku. Zostat 

pochowany 20 kwietnia 1917 r. w 
sektorze wojskowym cmentarza 
Kobanya w Budapeszcie.

Ostatnim žot nierzem z Medzilaborec, który zmart 

w szpitalu, byt Sie Heller, urodzony w 1895 roku w 
Medzilaborcach. St užyt w 66 Put ku Piechoty z Užho­
rodu jako szeregowy. Jego smierč potwierdza akt 
zgonu. Zgodnie z nim zmart 25 grudnia 1915 r. w 
szpitalu w miescie Knittelfeld w Austrii. Žródto nie 
podaje przyczyny smierci, ale jest prawdopodobne, 
že zostat ranny na froncie wtoskim i przewieziony 
na zaplecze. Personel medyczny nie potratít mu juž 
pomóc i zmart na skutek odniesionych ran. Zostat 

pochowany 26 grudnia 1915 na cmentarzu wojsko­
wym w Knittelfield.

Rakúsko-uhorská pracka. 
Klamra austro-wegierska.

V tabuľke sú uvedené informácie o všetkých zranených a chorých vojakoch z Medzilaboriec, 
ktoré sa podarilo nájsť v zoznamoch strát.

W tabeli zostaty podane informacje o wszystkich rannych i chorych žotnierzach z Medzilaborec, 
które udato si$ znalezc na listach strat.

Priezvisko
Nazwisko

Meno
Imiç

Ročník
Rocznik

Bydlisko
Miejsce
zamieszkania

Jednotka
Jednostka

Nemocnica
Szpital

Anygal Dionys 1875 Medzilaborce IR 26 Budapešť, Maďarsko 
Budapeszt, Ŵ gry

Bahin Peter 1893 Medzilaborce HIR 9 Košice, Slovensko 
Koszyce, Stowacja

Barta Imre 1892 Medzilaborce IR 66 ?

Bernád Jánoš ? Borov LStIR 6 Ajdovščina, Slovinsko 
Ajdovščina, Stowenia

Demko János 1891 Medzilaborce HIR 9 ?
Dolmohucz Péter 1895 Medzilaborce IR 66 ?
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Dzugan Péter 1893 Medzilaborce IR 66 Budapešť, Maďarsko 
Budapeszt, Ŵ gry

Fischer Mano 1881 Medzilaborce FJB 12 ?

Franko Georg 1888 Vydra ň IR 66 Cluj, Rumunsko 
Cluj, Rumunia

Godina János 1890 Medzilaborce GendBezKom č. 6 Budapešť, Maďarsko 
Budapeszt, Ŵ gry

Grundza András 1891 Medzilaborce HIR 9 ?
Grundza Demeter 1873 Medzilaborce HIR 9 ?
Grundzsa Mihály 1889 Medzilaborce IR 66 ?

Heller Baurel 1887 Medzilaborce IR 66 Viedeň, Rakúsko 
Wieden, Austria

Heller Sie 1895 Medzilaborce IR 66 Knittelfeld, Rakúsko 
Knittelfeld, Austria

Hicsak Franz 1895 Medzilaborce IR 66 ?
Hoszak Georg 1891 Medzilaborce IR 77 ?

Kahán Mihály 1897 Medzilaborce HIR 9 Ostrihom, Maďarsko 
Ostrzyhom, Ŵ gry

Kahan Michael 1894 Medzilaborce IR 66 ?
Kalinyák Ladislaus 1888 Medzilaborce IR 66 ?
Karasz Johann 1885 Medzilaborce IR 66 ?
Klyecsik Peter 1897 Medzilaborce HIR 9 ?
Koczurisin Nikolaus 1894 Medzilaborce IR 66 ?
Kohut Andreas 1893 Vydra ň IR 66 -  IR 55 ?
Kopertinszki Vazul 1880 Medzilaborce HIR 9 ?
Kopka Miklós 1888 Medzilaborce HIR 9 ?

Koropcsak Péter 1887 Medzilaborce GAR 4 Oradea, Rumunsko 
Oradea, Rumunia

Koruntyak-
Csopki Michael 1888 Medzilaborce IR 66 Brno, Česká republika 

Brno, Czechy

Lapisak Michal 1899 Medzilaborce IR 66 Novi Sad, Srbsko 
Nowy Sad, Serbia

Lozak Andreas 1876 Vydra ň IR 66 Ľubľana, Slovinsko 
Lublana, Stowenia

Lutas Johann 1895 Medzilaborce LIR 9 Debrecín, Maďarsko 
Debreczyn, Ŵ gry

Lutas Michael 1889 Vydra ň IR 66 ?

Mendlovics Izsák 1883 Medzilaborce IR 66 Hranice, Česká republika 
Hranice, Czechy

Mihalics Peter 1895 Medzilaborce IR 66 ?

Mihok Nikolaus 1885 Vydra ň LIR 10 Satoraljaújhely, Maďarsko 
Satoraljaújhély, Ŵ gry

Mina András 1895 Medzilaborce HIR 9 ?
Molmács Andreas 1894 Medzilaborce IR 66 -  IR 55 ?
Mulik István 1874 Medzilaborce LstIR 17 ?
Onodi József 1894 Vydra ň HIR 9 ?
Palyi Illés 1886 Medzilaborce IR 66 ?
Regrut János 1893 Medzilaborce IR 66 ?
Ribar Georg 1882 Medzilaborce IR 66 ?
Rozsmjaki Imre 1894 Vydra ň HIR 9 ?
Sivák István 1895 Medzilaborce HIR 9 ?

Skultety Henrik 1879 Medzilaborce LstIR 1 Budapešť, Maďarsko 
Budapeszt, Ŵ gry

Szakrun József 1881 Medzilaborce IR 66 ?

Szrulovics Alexander 1897 Borov HIR 9 Košice, Slovensko 
Koszyce, Stowacja

Szuchy Gyula 1896 Medzilaborce IR 66 ?
Szurma János 1880 Medzilaborce HIR 9 -  HIR 313 ?
Tupi Johann 1892 Medzilaborce IR 66 ?
Vigh Marton 1875 Borov LstIR 19 ?
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Vo vojnovom zajatí
Dlhé roky frontového nasadenia priniesli množ­

stvo situácií, pri ktorých sa vojaci mohli dostať do 
zajatia. Branie zajatcov bolo pre bojujúce strany 
povinnosťou, no malo aj určité plusy. Vojnoví zajat­
ci boli chránení medzinárodnými konvenciami, ale 
mohli tiež poskytnúť dôležité informácie, mohli byť 
propagandistícky využití ako príklad pre ich spo­
lubojovníkov. Masa vojnových zajatcov mohla tiež 
slúžiť ako náhradná pracovná sila za milióny mužov 
nasadených na fronte. Na druhej strane, množstvo 
vojnových zajatcov spôsobovalo všetkým bojujú­
cim štátom aj nemalé problémy. Žiadna z krajín ne­
bola pripravená na obrovský počet zajatcov, o kto­
rých sa bolo potrebné postarať do konca vojny. 
Neboli k dispozícii vhodné priestory, zásobovanie 
viazlo, evidencia sa tvorila veľmi pomaly a pod. Tie­
to problémy viac-menej pretrvávali až do repatriá­
cie vojnových zajatcov po skončení vojny.

Problematika vojnového zajatia býva často spoli­
tizovaná a zneužívaná. V jednotkách každej armády 
sa nachádzali tisícky mužov, ktorí mali jasne pro­
tivojnové zmýšľanie. Zážitky z bojov ich ešte viac 
hnali k pokusu o prebehnutie na druhú stranu. 
Často to nemalo byť vyjadrenie politického názo­
ru, ale išlo iba o pokus zúfalých mužov, ktorí chceli 
uniknúť vojnovému besneniu, v ktorom nevideli 
žiadny význam. Práve táto normálna ľudská túžba 
stojí za väčšinou prípadov dobrovoľného zajatia. 
Samozrejme, menšia časť vojakov, ktorí úmyselne 
prebehli k nepriateľovi, bola motivovaná politicky. 
Títo jednotlivci svoju politickú motiváciu potom 
vyjadrili aktívnym účinkovaním. V prípade českých 
alebo slovenských vojakov išlo o vstup do vojen­
ských jednotiek čs. odboja tzv. československých 
légií.

Úplná väčšina vojakov sa do zajatia dostávala ne­
dobrovoľne vďaka vývoju konkrétnej frontovej situ­
ácie. Vojaci padali do zajatia pri hliadkovej činností, 
zaskočení v neznámom teréne presilou nepriateľa. 
Do zajatia sa dostali mnohí zranení, ktorí ostali ležať 
na bojisku pri úspešnom útoku nepriateľa a ústupe 
vlastných jednotiek. Niekedy sa do zajatia dostala 
naraz veľká skupina vojakov. Známou udalosťou je 
kapitulácia pevností Przemysl, pri ktorej do ruské­
ho zajatia odpochodovala celá posádka pevností 
o sile 100-tísíc mužov. Veľa vojakov skončilo v zajatí 
pri rozvrate bojovej morálky pod vplyvom neúspeš­
ného vývoja na fronte. Príkladom takejto situácie 
môže byť úspešný začiatok Brusilovovej ofenzívy 
v júni 1916 na východnom fronte. Obrovský ruský 
útok prekvapil jednotky štyroch rakúsko-uhorských 
poľných armád. Na mnohých miestach sa podari­
lo ruským jednotkám dosiahnuť hlboké prielomy.

Jency wojenni
W ciggu dtugich lat na linii frontu zdarzato si$ 

wiele sytuacji, podczas których žotnierze mogli si$ 
dostac od niewoli. Branie jenców byto obowigzkiem 
walczgcych stron i miato tež pewne plusy. Jency wo­
jenni byli chronieni konwencjami mi^dzynarodowy- 
mi, ale mogli takže byc žródtem istotnych informacji, 
možna ich byto užyč do dziatan propagandowych, 
np. wobec ich towarzyszy broni. Duže grupy jenców 
mogty tež stužyč jako sita robocza, zast^pujgc milio- 
ny m^žczyzn wystanych na front. Z drugiej strony 
liczebnosc jenców wojennych sprawiata niemate 
problemy wszystkim walczgcym panstwom. Žaden 
kraj nie byt przygotowany na tak ogromng liczb^ 
jenców, którym trzeba byto zapewnic byt do konca 
wojny. Nie byto odpowiednich pomieszczen, kulato 
zaopatrzenie, ewidencja powstawata bardzo wolno 
itp. Te problemy trwaty mniej wi^cej do czasu repa- 
triacji jenców po zakonczeniu wojny.

Kwestia jenców wojennych cz^sto bywa wykorzy- 
stywana politycznie. W každej armii byty tysigce lu- 
dzi o poglgdach wyražnie antywojennych. Przežycia 
wojenne jeszcze mocniej popychaty ich do przejscia 
na drugg strony. Cz^sto nie chodzito o zamanife- 
stowanie poglgdów politycznych, ale raczej o de- 
s p e r a j  i ch^č ucieczki od bezsensownej dla nich 
wojennej zawieruchy. Wtasnie ta normalna ludzka 
t^sknota stoi za wi^kszoscig przypadków dobrowol- 
nego oddania si$ do niewoli. Oczywiscie niewielka 
cz^sč žotnierzy, którzy umyslnie przeszli na strony 
wroga, miata polityczne motywacje. Potwierdzili je 
aktywnym dziataniem. W przypadku žotnierzy cze- 
skich lub stowackich chodzito o dotgczenie do jed- 
nostek czechostowackiego ruchu wyzwolenczego, 
tzw. legionów czechostowackich.

Ogromna wi^kszosč žotnierzy dostata si$ do nie­
woli wbrew swojej woli, w wyniku rozwoju sytuacji 
na froncie. Žotnierze ci zostali pojmani podczas pa- 
troli, zaskoczeni w nieznanym terenie przez wi^k- 
sze sity nieprzyjaciela. Do niewoli tratito tež wielu 
rannych, którzy zostali na polu walki po skutecznym 
ataku wroga i odwrocie wtasnych jednostek. Cza- 
sem jencami stawata si$ naraz duža grupa žotnierzy, 
tak byto np. po kapitulacji twierdzy Przemysl, kie- 
dy do niewoli rosyjskiej poszta cata zatoga twierdzy 
w liczbie 100 tysi^cy ludzi. Wielu žotnierzy zostato 
jencami po upadku bojowego morale pod wpty- 
wem niepowodzen frontowych. Przyktadem takiej 
sytuacji može byc dobry poczgtek ofensywy Brusi- 
towa w czerwcu 1916 roku na froncie wschodnim. 
Zmasowany atak Rosjan zaskoczyt jednostki czte- 
rech austro-w^gierskich armii polowych. W wielu 
miejscach jednostkom rosyjskim udato si$ dokonac 
gt^bokiego wytomu. W tej sytuacji na polu walki
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V takejto situácii panoval na bojisku dokonalý cha­
os. Mnohí vojaci stratili svojich dôstojníkov, nemali 
žiadne rozkazy ani prehľad o situácii. Takéto pome­
ry vedú veľmi rýchlo k rozvratu a úpadku morálky. 
Tisíce takýchto dezorientovaných vojakov sa veľmi 
ľahko vzdáva do zajatia. Čím je chaos na bojisku pri 
úspešnej ofenzíve väčší, tým rýchlejšie dochádza 
k rozkladu celých jednotiek. Kým sa rakúsko-uhor- 
skému veleniu podarilo zastaviť chaotický ústup 
a rozvrat svojej frontovej línie, zajali Rusi vyše 
220-tísíc vojakov a dôstojníkov. Je nutné dodať, že 
na východnom alebo balkánskom bojisku padol na 
oboch bojujúcich stranách do zajatia omnoho väčší 
počet vojakov než na západnom fronte. Na rozdiel 
od statickej zákopovej vojny, ktorá prevládala na 
západnom fronte, na východe celé mesiace prevlá­
dal mobilný spôsob.

Vojaci z Medzilaboriec sa v priebehu vojnovej 
služby mohli dostať na rôzne bojiská. Na každom 
z nich sa mohli dostať do stavu vojnových zajatcov. 
Počas vojny sa teda mohli dostať do zajatia srbské­
ho, ruského, rumunského a talianskeho. O vojno­
vých zajatcoch z mesta Medzilaborce sa dozvedá­
me iba z jedného druhu prameňov, a to zoznamov 
strát verlustliste. V týchto zoznamoch sa nachádza 
obvykle stručný údaj o zajatcovi. Záznam obsahu­
je meno, priezvisko, bydlisko, rok narodenia, jed­
notku a poznámka kriegsgefangen -  teda vojnový 
zajatec. V niektorých prípadoch bol v zázname uve­
dený aj názov zajateckého tábora, alebo aspoň kra­
jina, v ktorej bol dotyčný väznený.

V záznamoch strát sa podarilo nájsť zmienky o 29 
mužoch z Medzilaboriec a pričlenených obcí, ktorí 
sa v priebehu vojny dostali do nepriateľského za­
jatia. Drvivá väčšina z nich, 22 prípadov, skončila 
v ruskom zajatí. Jeden padol do talianskeho zajatia 
a v 6 prípadoch záznam neobsahoval údaj o mies­
te. Tieto údaje plne korešpondujú s celkovými šta- 
tistíkami, podľa ktorých v priebehu vojny padlo do 
zajatia 2,8 milióna vojakov, z toho väčšina do zaja­
tia ruského.

Bežný život vojnového zajatca v Rusku sa dá re­
konštruovať na základe spomienok tisícov zajat­
cov, ktorí absolvovali dlhší či kratší zajatecký pobyt 
v Rusku. Ich osud bol rôzny, ale je možné niektoré 
momenty každodenného života zovšeobecniť.

Prvé dni po zajatí strávili zajatci vo frontovom 
zázemí. Tu sa z nich snažili Rusi získať akékoľvek 
informácie, dochádzalo teda k spravodajskému vy- 
ťažovaniu zajatcov. Po tomto vyťažení nasledovala 
cesta do ruského zázemia. Väčšina zajatcov sa v eu­
rópskej častí Ruska zdržala veľmi krátko. Dlhšie sa 
v tomto priestore zdržali zranení zajatci, ktorí sa lie­
čili v ruských vojenských nemocniciach. Ruské zaja-

panowat kompletny chaos. Wielu žotnierzy stracito 
swoich dowódców, nie mieli žadnych rozkazów, na- 
wet poj^cia o sytuacji. To wszystko szybko prowadzi 
do rozbicia i upadku morale. Bardzo tatwo jest wzigč 
do niewoli cate tysigce takich zdezorientowanych 
žotnierzy. Im wi^kszy chaos na polu bitwy z powodu 
skutecznej ofensywy, tym tatwiej dochodzi do roz­
padu catych jednostek. Zanim dowództwo austro- 
-w^gierskie powstrzymato chaotyczne cofanie si$ 
i d e zin te gra j wtasnej linii frontu, Rosjanie wzi^li 
do niewoli ponad 220 tysi^cy žotnierzy i oficerów. 
Naležy dodac, že na froncie wschodnim lub batkaň- 
skim po obu stronach wzi^to do niewoli o wiele 
wi^cej žotnierzy níž na froncie zachodnim. W odróž- 
nieniu od statycznej wojny pozycyjnej na zachodzie, 
na wschodzie dominowata wojna manewrowa.

Žotnierze z Medzilaborec podczas stužby wojsko- 
wej mogli trafič na róžne fronty. Na každym z nich 
mogli zostac jeňcami. Czyli w czasie wojny mogli do- 
stac si^ do niewoli serbskiej, rosyjskiej, rumuňskiej 
i wtoskiej. Informacje o jeňcach wojennych z miasta 
Medzilaborce czerpiemy tylko z jednego rodzaju 
žródet, czyli list strat -  verlustliste. Na tych listach 
znajdujg si$ zwykle krótkie dane jeňca: imi$, nazwi- 
sko, miejsce zamieszkania, rok urodzenia, jednostka 
oraz dopisek kriegsgefangen -  czyli jeniec wojenny. 
W niektórych przypadkach na listach podano takže 
nazw^ obozu jenieckiego lub chociaž kraj, w którym 
dana osoba byta przetrzymywana.

Na listach strat udato si$ odnaležč wzmianki o 29 
m^žczyznach z Medzilaborec i okolicznych wsi, któ- 
rzy podczas wojny dostali si$ do niewoli. Ogromna 
wi^kszošč z nich, czyli 22 osoby, skoňczyta w nie­
woli rosyjskiej. Jeden zostat pojmany przez Wto- 
chów, a w 6 przypadkach lista nic nie mówi o miej- 
scu wzi^cia do niewoli. Dane te w petni sg zgodne 
z ogólnymi statystykami, wedtug których w czasie 
wojny do niewoli dostato si$ 2,8 miliona žotnierzy, 
w tym poražajqca wi^kszošč do niewoli rosyjskiej.

Zwykte žycie jeňca wojennego w Rosji možna 
zrekonstruowac na podstawie wspomnieň tysi^cy 
wi^žniów, którzy dostali si$ do rosyjskiej niewoli na 
krótszy lub dtužszy czas. Ich losy byty róžne, ale nie- 
które momenty jenieckiej codziennosci wyglgdaty 
jednakowo.

Pierwsze dni w niewoli jeňcy sp^dzali na zapleczu 
frontowym. Tu Rosjanie starali si$ uzyskac od nich 
jakiekolwiek informacje, czyli dochodzito do prze- 
stuchaň. Potem odsytano ich na rosyjskie tyty. Wi^k- 
szosc jeňców sp^dzita niewiele czasu w europejskiej 
cz^sci Rosji. Dtužej pozostawali tu ranni, którzy le- 
czyli si^ w rosyjskich szpitalach wojskowych. Obo- 
zy jenieckie znajdowaty si$ w odlegtych cz^sciach 
Imperium Rosyjskiego, gdzie cz^sto nie trzeba byto
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te cké tábory boli umiestnené v odľahlých častíach 
ruského impéria, kde často ani nebolo nutné pre­
háňať bezpečnostné opatrenia. Už len vzdialenosť, 
ktorá delila zajatcov od ich domoviny, odrádzala 
väčšinu väzňov od úteku.

Štáty bojujúce v prvej svetovej vojne boli sig­
natármi „Dohovoru o zákonoch a obyčajoch po­
zemnej vojny" podpísaného 18. októbra 1907 
v holandskom Haagu. Zajatí vojaci spadali pod 
právomoc štátu, ktorý ich zajal. Malo sa s nimi za 
každých okolností zaobchádzať ľudsky, mali im ne­
chať osobné veci a primerane sa o nich postarať. 
To, samozrejme, záviselo od možností' dotyčného 
štátu. S pokračujúcou vojnou sa ekonomická situ­
ácia väčšiny krajín zhoršovala. Preto je jasné, že 
bojujúce štáty si nemohli dovoliť rozmaznávať ani 
vlastné obyvateľstvo. Je logické, že v starostlivostí 
o zajatcov pretrvávali nedostatky. Podľa konvencií 
mohli byť zajatci využívaní na pracovné účely, kto­
ré nemali priamy vzťah k prebiehajúcim vojenským 
akciám. Túto zásadu všetky štáty obchádzali.

Vďaka svojmu zajatíu sa mnohí zajatci dosta­
li do skutočne exotíckých oblastí'. Ruské zajatecké 
tábory sa nachádzali pri staniciach Transsibírskej 
magistrály ako Kazaň, Čel'jabinsk, Omsk, Kujbyšev, 
Novosibirsk, Krasnojarsk, Číta a ďalšie. Mnohé tá­
bory sa nachádzali na území dnešného Kazachsta­
nu, Turkmenistanu, či Uzbekistanu. Podmienky 
v každom tábore mali svoje špecifiká. V zajatí si 
mnoho mužov uvedomilo, že v existenčných situá­
ciách sa dramatícky menia ľudské priority. V celko­
vo ťažkom rozpoložení sa bežný zajatec tešil z vecí, 
o ktoré by v predvojnovom živote ani nezakopol. 
Život vojnových zajatcov sa točil okolo niekoľkých 
základných faktorov.

Jedným zo základných problémov bolo jedlo. 
Jedlo väzni dostávali centrálne z táborovej kuchy­
ne v závislostí od miestnych podmienok. Kvalita 
a kvantita jedla bola nedostatočná. Väzni si po­
stupne zvykli na špinavé nádoby, nečistotu v jedle, 
skazené potraviny, hmyz a pod. Mnohé spomienky 
uvádzajú, že pred vojnou by ich nikto nedonútíl jesť 
také jedlo v takých podmienkach ako v zajateckých 
táboroch. Chuť prežiť však nútila väzňov zľavovať 
zo svojich nárokov. Objavovali sa aj nedostatky 
v prideľovaní stravy. To značí, že sa jedlo vydáva­
lo v rôznych časoch a stávalo sa, že na niektorých 
väzňov nedošlo. Strava mala nízke výživné hodno­
ty, mala nedostatok vitamínov a minerálov. To v ko­
nečnom dôsledku viedlo k podvýžive väzňov. Za­
jatcom chýbalo najmä mäso, a jeho nedostatok sa 
snažili napraviť akýmkoľvek dostupným riešením. 
Jedlo bolo rozdeľované v misách nazývaných baka. 
Tieto misy boli určené pre 10 ľudí. Každá skupina

przesadnie dbac o bezpieczeňstwo. Juž sama odle- 
gtosc, która dzielita jeňców od ich domu, zniech^ca- 
ta od ucieczki.

Paňstwa biorqce udziat w pierwszej wojnie swia- 
towej byty sygnatariuszami Konwencji haskiej
0 sposobie prowadzenia wojny na lgdzie, podpi- 
sanej 18 paždziernika 1907 roku w holenderskiej 
Hadze. Žotnierze wzi^ci do niewoli podlegali usta- 
wodawstwu paňstwa, które ich wzi^to do niewoli. 
Naležato z nimi w každych okolicznosciach obcho- 
dzic si^ po ludzku, pozostawic im rzeczy osobiste
1 odpowiednio si$ nimi zajgč. To oczywiscie zaležato 
od možliwosci danego paňstwa. W miar$ przedtu- 
žania si$ wojny sytuacja ekonomiczna wi^kszosci 
krajów pogarszata si$. Kraje uczestniczgce w wojnie 
nie mogty sobie wi^c pozwolic na rozpieszczanie 
nawet wtasnych obywateli. Z tego wynika, že w za- 
opatrzeniu jeňców byty braki. Zgodnie z konwencjg 
jeňcy mieli byc angažowani do prac, które nie miaty 
bezposredniego wyptywu na toczgce si$ walki. Tq 
zasad^ obchodzity wszystkie paňstwa.

Wielu jeňców dotarto do naprawd^ egzotycz- 
nych miejsc. Rosyjskie obozy jenieckie znajdowaty 
si^ przy stacjach Kolei Transsyberyjskiej, takich jak 
Kazaň, Czelabiňsk, Omsk, Kujbyszew, Nowosybirsk, 
Krasnojarsk, Czyta i inne. Wiele obozów utworzono 
na terenie dzisiejszego Kazachstanu, Turkmenistanu 
czy Uzbekistanu. Warunki w každym z nich byty spe- 
cyficzne. W niewoli wielu ludzi uswiadomito sobie, 
že w sytuacjach dotyczgcych žycia i smierci drama- 
tycznie zmieniajg si$ ludzkie priorytety. W ogólnie 
ci^žkim potoženiu zwykty jeniec cieszyt si$ z rzeczy, 
na które w przedwojennym žyciu nawet by si$ nie 
obejrzat. Žycie jeňców wojennych toczyto si$ wokót 
kilku podstawowych czynników.

Jednym z gtównych problemów, wokót którego 
toczyt si^ dzieň jeňca wojennego byto jedzenie. 
Wi^žniowie dostawali positki przygotowywane w 
kuchni obozowej. Jakosc i ilosc jedzenia byta nie- 
wystarczajqca. Jeňcy stopniowo przyzwyczajali si$ 
do brudnych naczyň, smieci w jedzeniu, popsutej 
žywnosci, robaków itp. We wspomnieniach wielu 
podkreslato, že przed wojng nikt by ich nie zmusit 
do jedzenia takich rzeczy w takich warunkach, ja- 
kie panowaty w obozach jenieckich. Jednak ch^č 
przežycia stopniowo obnižata wymagania. WystQ- 
powaty tež braki w przydziale jedzenia, co oznacza, 
že positki wydawano o róžnych godzinach i bywato, 
že dla niektórych wi^žniów nic nie zostawato. Racje 
miaty niskg wartosc odžywczg, brakowato witamin 
i mineratów. Prowadzito to do niedožywienia wi^ž- 
niów. Jeňcom brakowato przede wszystkim mi^sa, 
jego braki starali si$ uzupetnič na wszelkie možli- 
we sposoby. Jedzenie byto rozdawane w misach
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vä zňov si muselo jedlo rozdeliť sama. Konflikty pri 
delení jedla boli na dennom poriadku. Zaujímavé 
je, že zajatcom po príchode do tábora boli odob­
rané osobné vojenské misky a príbory. Samozrej­
mosťou bolo, že sa na ostatných väzňoch priživoval 
personál kuchyne, ktorý bol tiež tvorený väzňami. 
Morálne zábrany išli v takomto prostredí bokom.

Problémy sa vyskytovali aj pri zabezpečení pit­
ného režimu. Zajatci si veľmi rýchlo zvykli na ruský 
spôsob pitia čaju. Nutnosťou bolo preváranie vody 
na pitie z hygienických a zdravotných dôvodov. 
Vody bolo v táboroch nedostatok. Často sa musela 
zabezpečovať z väčšej vzdialeností. Vodu museli za­
bezpečovať samotní väzni. Bola to namáhavá a ne­
obľúbená práca, no mimoriadne dôležitá.

Okrem veľmi kritických spomienok existujú aj 
spomienky, ktoré pobyt v ruských zajateckých tá­
boroch nehodnotía tak negatívne. Sú zväčša z prvej 
fázy vojny. Podmienky v zajateckých táboroch sa 
zhoršovali postupne so zväčšujúcim sa počtom za­
jatcov a zhoršovaním ekonomickej situácie v Rus­
ku. Veľmi zlé podmienky prevládali od roku 1917. 
Mnohí vojaci sa mali oveľa lepšie v čase nasadenia 
na sezónne práce, keď dočasne bývali a stravovali 
sa v roľníckych rodinách. Vojaci mali rôzne mož­
ností získavať jedlo aj od civilistov a súkromných 
predajcov. Na to však museli mať prostriedky. Ten­
to opis sa týkal pomerov v zajateckých táboroch 
pre vojakov. Osobité podmienky mali samozrejme 
dôstojníci, ktorí mali k dispozícii omnoho kvalitnej­
šiu stravu.

Zajatecké tábory v žiadnej krajine neoplývali lu­
xusom. Ani tíe ruské neboli výnimkou. Zajatci bý­
vali v drevených barakoch či zemniciach. Ani Rusko 
nebolo pripravené na také počty zajatcov, takže sa 
stávalo, že väzni boli dočasne umiestnení v cha­
trných stanoch, či dokonca pod holým nebom. 
Preplnenosť táborov a nedostatočné hygienické 
podmienky viedli k rozšíreniu parazitov. To, samo­
zrejme, zvyšovalo riziko vzniku epidémií nákazli­
vých chorôb ako týfus, cholera, či v južnejších ob­
lastiach častá malária. Blchy a ploštice spôsobovali 
zajatcom hotové muky. Na ich likvidáciu si zajatci 
vymýšľali rôzne zaručené spôsoby. Pri všeobec­
nom zamorení celého tábora však nebolo možné 
na dlho tomuto trápeniu uniknúť. Parazity sa dali 
z času na čas zničiť parnou procedúrou, čo však ťaž­
ko poškodzovalo oblečenie.

Spalo sa na niekol'koposchodových drevených 
a neohobl'ovaných pričniach. Jeden zo zajatcov 
spomínal, že v rakúsko-uhorských väzniciach mali 
ťažkí zločinci dvakrát za mesiac trest zostrený spa­
ním na tvrdom lôžku. To, čo bolo v mieri trestom 
pre zločincov, bolo pre vojnových zajatcov úplne

zwanych baka, przeznaczonych dla 10 ludzi. Každa 
grupa wi^žniów musiata sama rozdzielic positek 
mi^dzy siebie. Konflikty przy takim racjonowaniu 
byty na porzgdku dziennym. Interesujgce jest, že po 
przybyciu do obozu jeňcom odbierano wtasne miski 
i sztucce. Oczywiste byto, že personel kuchni, stwo- 
rzony z jeňców, dožywiat si$ kosztem pozostatych. 
Pozbywano si$ wszelkich oporów moralnych.

Problemem bywato tež zaopatrzenie w wod$. 
Jeňcy szybko przywykli do rosyjskiego sposobu pi- 
cia herbaty. Z powodów higienicznych i zdrowot- 
nych niezb^dne byto przegotowanie wody do picia, 
której zawsze w obozach brakowato. Czasem trzeba 
byto jg przynosic z daleka. Wi^žniowie musieli sami 
zadbac o wod$ dla siebie. Byta to wyczerpujgca 
i nielubiana, ale wyjqtkowo wažna praca.

Oprócz bardzo krytycznych wspomnieň sg tež ta- 
kie, które nie zawierajg negatywnej oceny pobytu 
w rosyjskich obozach jenieckich. W wi^kszosci sg 
to wspomnienia z pierwszej fazy wojny. Warunki 
w obozach pogarszaty si$ stopniowo wraz ze wzro- 
stem liczby jeňców i ostabieniem ekonomicznym 
Rosji. Bardzo zte warunki przewažaty od 1917 roku. 
Wielu žotnierzy miato si$ o wiele lepiej w okresie 
prac sezonowych, kiedy sezonowo mieszkali i žywili 
si^ u rodzin rolników. Žotnierze mieli tež róžne mož- 
liwosci zdobycia žywnosci od cywilów i prywatnych 
sprzedawców. Na to jednak musieli miec srodki.

Powyžszy opis dotyczyt sytuacji w obozach jeniec­
kich dla szeregowych žotnierzy. Oczywiscie inne wa­
runki mieli oflcerowie, którzy mieli dostúp do lep- 
szego jedzenia

Obozy jenieckie w žadnym kraju nie optywaty w 
luksusy. Rosyjskie nie byty wyjqtkiem. Jeňcy miesz­
kali w drewnianych barakach lub w ziemiankach. 
Rosja nie byta przygotowana na taki naptyw jeňców, 
wi^c bywato, že wi^žniów czasowo umieszczano w 
lichych namiotach, albo nawet pod gotym niebem. 
Przepetnienie w obozach i zte warunki higieniczne 
prowadzity do rozprzestrzeniania si$ pasožytów, 
co oczywiscie zwi^kszato ryzyko wybuchu epidemii 
chorób zakažnych, np. tyfusu, cholery, a na obsza- 
rach potudniowych malarii. Pchty i pluskwy spra- 
wiaty jeňcom prawdziwe m^ki. Wi^žniowie wymy- 
slali róžne skuteczne sposoby, by si$ ich pozbyc. 
Jednak w przypadku kiedy byty w catym obozie nie 
možna byto tej pladze trwale zaradzic. Pasožyty od 
czasu do czasu byty likwidowane przez wyparzanie, 
co jednak niszczyto odziež.

Spano na kilkupi^trowych, drewnianych, nieohe- 
blowanych pryczach. Jeden z jeňców wspominat, 
že w wi^zieniach austro-w^gierskich powažnych 
przest^pców dwa razy w miesiacu karano spaniem
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normálnou vecou. Veľkým problémom bolo ob­
lečenie. Od ruských úradov sa fasovalo oblečenie 
alebo topánky len na začiatku vojny. Všetko oble­
čenie a topánky boli určené pre armádu a väzni 
si ich museli získavať všelijakým pokútnym spôso­
bom, čo nebolo jednoduché. Zachovalé topánky či 
oblečenie sa bralo aj mŕtvym spoluväzňom. Otázka 
nedostatočného oblečenia trápila väzňov najmä 
v zime.

Vzhľadom na hygienické a stravovacie podmien­
ky vládnuce v tábore boli choroby a smrť bežnou 
súčasťou táborového života. V zajateckých tábo­
roch zomreli tisícky väzňov. Epidémie mali obzvlášť 
ťažký priebeh v táboroch, ktoré sa nachádzali v se­
vernejších alebo južnejších oblastiach ruskej ríše. 
Epidémie sa vymykali spod kontroly najmä vďaka 
nedostatočnej lekárskej starostlivostí a deficitu lie­
kov. Na tisíce zajatcov pripadal v lepšom prípade je­
den lekár, často medik s nedokončeným vzdelaním. 
Nezvládanie epidémie sa prejavovalo strašným 
spôsobom, známe sú napr. cholerové baraky. Voja­
kov nakazených cholerou jednoducho sústredili 
do jedného baraku, na ktorom stráže zatĺkli okná 
a dvere. Následne boli chorí ponechaní svojmu 
osudu. Zajatci sa veľmi obávali, že budú vybraní na 
zobliekanie mŕtvych či kopanie hrobov, kde vo veľ­
kej miere hrozila nákaza. V podmienkach zúriacej 
epidémie bolo dôležité uchovať si nielen fyzické, 
ale aj duševné zdravie. Mnohí zajatci zajatie nepre­
žili, pretože sa mentálne opustili.

Najhoršie bolo, že nemocní na rôzne choroby 
boli umiestnení spolu v barakoch. Mnohí preživší 
uvádzajú, že na noc sa zatvárali okná a dvere na 
barakoch zvonku. Nádoby na potrebu nestačili pre 
množstvo mužov chorých na dyzentériu, a títo boli 
nútení si uľaviť, kde sa dalo. V takto znečistenom 
baraku muselo stráviť niekoľko desiatok chorých 
mužov celú noc, bez možností prístupu čerstvého 
vzduchu.

Tábory boli zaplavené parazitmi, ktoré prenáša­
li rôzne choroby. Najčastejšie boli cholera, dyzen­
téria, malária, brušný a škvrnitý týfus. Výsledkom 
každej epidémie boli stovky mŕtvych. Zajatecké cin­
toríny boli obvykle vedľa táborov. Počas epidémií 
sa tieto cintoríny desivo rozrastali.

Nie v každom tábore boli podmienky rovnako 
zlé. Priam desivú povesť si vyslúžil tábor Zolotaja 
Orda v dnešnom Turkmenistane. Počas veľkých 
epidémií tu zomieralo asi 70 ľudí denne. Zajatci 
sa museli sami postarať o mŕtvych. Veliteľ tábora 
kšeftoval s oblečením, takže nútil zajatcov vyzlie­
kať mŕtvych, šatstvo vykazoval ako spotrebované 
a neskôr ho predával. V tomto tábore zahynulo aj 
veľa Slovákov. Dokázateľne vieme identifikovať asi

na twardym tóžku. To, co w czasie pokoju byto karg 
dla przest^pców, dla jeňców wojennych byto rzeczg 
normalng. Dužym problemem byty ubrania. Odziež 
lub obuwie fasowano z urz^dów rosyjskich tylko na 
poczqtku wojny. Póžniej wszystko byto przeznaczo- 
ne dla armii, a wi^žniowie musieli zdobywac ubra­
nia i buty na wszelkie niedozwolone sposoby, co nie 
byto tatwe. Obuwie oraz odziež zabierano tež mar- 
twym wspótwi^žniom. Kwestía braku ubrania doku- 
czata wi^žniom przede wszystkim zimg.

W zwiqzku z warunkami higienicznymi panujq- 
cymi w obozach choroby i smierc byty na porzgd- 
ku dziennym. W obozach jenieckich zmarty tysigce 
wi^žniów. Epidemie o wyjqtkowo ci^žkim przebie- 
gu zdarzaty si$ w miejscach wysuni^tych na pótnoc 
lub potudnie Imperium Rosyjskiego. Wymykaty si$ 
spod kontroli przede wszystkim z powodu niewy- 
starczajgcej opieki lekarskiej i braku leków. Na tysig- 
ce jeňców w najlepszym przypadku przypadat jeden 
lekarz, cz^sto tylko medyk z niepetnym wyksztatce- 
niem. Brak kontroli nad epidemiami miat straszne 
skutki. Znane sg np. baraki choleryczne. Žotnierzy 
zaražonych cholery gromadzono w jednym baraku, 
w którym stražnicy zamykali okna i drzwi, i pozosta- 
wiano ich samych sobie. Jeňcy bardzo si$ obawiali, 
že zostang wybrani do rozbierania zmartych lub ko­
pania grobów, co byto obcigžone dužym ryzykiem 
zakaženia. W warunkach szalejgcej epidemii wažne 
byto zachowanie zdrowia nie tylko fizycznego, ale 
tež psychicznego. Wielu jeňców nie przežyto niewo- 
li z powodu ostabienia psychiki.

Najgorsze byto to, že chorzy na róžne choroby byli 
umieszczani w tym samym baraku. Wielu z tych, 
którzy przežyli, opowiadato, že na noc okna i drzwi 
w barakach zamykano od zewngtrz. Nie starczato 
wiader, bo wielu chorych miato dyzenteri^ i zata- 
twiato swoje potrzeby gdzie popadnie. W tak zanie- 
czyszczonym pomieszczeniu kilkudziesi^ciu chorych 
musiato sp^dzič catg noc bez dost^pu do swiežego 
powietrza.

Obozy byty petne pasožytów, które przenosity róž­
ne choroby. Najcz^sciej cholery, dyzenteri^, mala- 
ri^, dur brzuszny i tyfus plamisty. Každa epidemia 
zbierata obfite žniwo. Cmentarze jenieckie uloko- 
wane zwykle obok obozów podczas epidemii za- 
trwažajgco szybko si$ rozrastaty.

Nie w každym obozie panowaty tak samo zte wa- 
runki. Jedng z najstraszniejszych opinii miat obóz 
Zototaja Orda w dzisiejszym Turkmenistanie. W 
czasie wielkich epidemii umierato tu nawet 70 osób 
dziennie. Jeňcy musieli sami zajmowac si$ zmar- 
tymi. Dowódca obozu handlowat odziežg, wi^c 
zmuszat wi^žniów do rozbierania trupów, ubrania 
zdejmowat ze stanu jako zužyte, a potem je sprze-
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60 mužov z rôznych kútov Slovenska. Ani ostatné 
tábory v oblastí Strednej Ázie nemali dobrú povesť. 
Zo šiestich mužov z mesta Medzilaborce, ktorí do­
kázateľne zomreli v ruských zajateckých táboroch, 
štyria zomreli v Strednej Ázii. Prvým z nich bol Mi­
chal Czuper narodený v roku 1895 v meste Medzi­
laborce. Tento vojak Pešieho pluku č. 66 zomrel 
v apríli 1915 vo vojenskej nemocnici v meste Sa­
markand v dnešnom Uzbekistane. Príčinou smrti 
bol týfus. Ďalším známym prípadom je Michal Su­
per narodený v roku 1895 v meste Medzilaborce. 
Slúžil v Honvédskom pešom pluku č. 9 z Košíc. Aj 
tento muž zomrel vo vojenskej nemocnici v Samar- 
kande v októbri 1915. Zaujímavá je zhoda údajov 
medzi týmito dvoma mužmi. Nápadne sa podobajú 
mená, ročník narodenia a miesto smrtí. Rozdielne 
sú iba jednotky, v ktorých muži slúžili a dátum smr­
tí. Tretím prípadom bol vojak Andrej Šuško narode­
ný v roku 1875 v obci Borov. Slúžil v Pešom pluku č. 
66 a zomrel v tábore Chodžent, v súčasností Khu­
jand v Tadžikistane. Príčinou smrtí bola cholera. 
Štvrtým bol Mihály Galazsin narodený v roku 1897 
v Medzilaborciach. Slúžil v Honvédskom pešom 
pluku č. 9 z Košíc v hodností vojaka. Zomrel v za­
jateckom tábore Tschardschuj v dnešnom Uzbekis­
tane. Príčina smrtí nie je známa. Dvaja zo štyroch 
mužov zomreli na najbežnejšie choroby, ktoré sa 
v táboroch vyskytovali. Ďalším prípadom bol Mi­
chal Gula narodený v roku 1891 vo Vydrani. Slúžil 
v Pešom pluku č. 66 z Užhorodu. Vojak Michal Gula 
zomrel až v máji 1918, teda v čase, keď už boľše­
vické Rusko uzavrelo s Centrálnymi mocnosťami 
separátny mier. Tento vojak zomrel vo vojenskej 
nemocnici v meste Nowo-Nikolajewsk, v súčasnos­
tí Novosibirsk v Rusku. Príčina smrtí nie je známa. 
Posledným zajatcom, ktorý zomrel v ruskom zajatí 
bol Ján Lapihuska. Narodil sa v roku 1884 v meste 
Medzilaborce. Slúžil v Honvédskom pešom pluku č. 
9 z Košíc v hodností vojaka. Padol do ruského za­
jatia a bol umiestnený do zajateckého tábora pri 
Ižovskom závode, v gubernii Vjatka, v súčasností 
mesto Kirov v Rusku. Podľa úmrtného lístka zomrel 
v jeseni 1915, pravdepodobne počas epidémie nie­
ktorej z bežných chorôb. Bol pochovaný na miest­
nom zajateckom cintoríne.

V zajateckých táboroch vládli zložité sociálne 
vzťahy. Väzni sa delili do rôznych skupín a pod­
skupín. Jedno zo základných delení bolo podľa 
národností. Jazyk sa stal rozlišovacím znamením. 
Druhým deliacim kritériom bolo politícké hľadisko. 
V táboroch sa tvorili skupiny lojálnych monarchis­
tov a prívržencov odboja. Drvivá väčšina väzňov 
však bola politícky nerozhodná. Špeciálne postave­
nie mali zajatci, ktorí vďaka znalostí ruského jazyka 
zaujali určité postavenie v táborovej správe. Z toh-

dawat. W tym obozie zgin^to prawie 60 jenców 
z rôznych zakgtków Stowacji. Ale pozostate obozy w 
Azji Šrodkowej równiež nie cieszyty si$ dobrg stawg. 
Sposród szesciu m^žczyzn z miasta Medzilaborce, 
których smierc w rosyjskich obozach jenieckich zo- 
stata udokumentowana, czterech zmarto w wtasnie 
Azji Šrodkowej. Pierwszym z nich byt Michal Czuper 
urodzony w roku 1895 w miescie Medzilaborce. Žot- 
nierz 66 Putku Piechoty zmart w kwietniu 1915 roku 
w szpitalu wojskowym w Samarkandzie na terenie 
dzisiejszego Uzbekistanu. Przyczyng smierci byt ty- 
fus. Kolejny udokumentowany przypadek to Michal 
Super urodzony w 1895 roku w miescie Medzila­
borce. Stužyt w 9 Putku Piechoty Honwedu z Koszyc. 
Ten m^žczyzna takže umart w szpitalu wojskowym 
w Samarkandzie w paždzierniku 1915 roku. UwagQ 
zwraca zbiežnosč danych - te same imiona, rok uro- 
dzenia i miejsce smierci. Inne sg tylko jednostki, w 
których stužyli i daty smierci. Trzecig osobg byt sze- 
regowy Andrej Šuško urodzony w roku 1875 w miej- 
scowošci Borov. Stužyt w 66 Putku Piechoty, a zmart 
w obozie Chodžent, obecnie Khujand w Tadžyki- 
stanie. Przyczyng smierci byta cholera. Czwarty to 
Mihály Galazsin urodzony w roku 1897 w Medzila- 
borcach. Stužyt w 9 Putku Piechoty z Koszyc jako sze- 
regowy. Zmart w obozie jenieckim Tschardschuj, na 
terenie dzisiejszego Uzbekistanu. Przyczyna smierci 
jest nieznana. Dwóch z czterech m^žczyzn zmarto 
na choroby powszechnie wyst^pujgce w obozach. 
Kolejnym byt Michal Gula urodzony w roku 1891 w 
miejscowosci Vydraň. Stužyt w 66 Putku Piechoty 
z Užhorodu. Szeregowy Michal Gula zmart dopiero 
w maju 1918 r., kiedy juž bolszewicka Rosja zawarta 
pokój z panstwami centralnymi. Ten žotnierz zmart 
w szpitalu wojskowym w miescie Nowonikotajewsk, 
obecnie Nowosybirsk w Rosji. Przyczyna smierci jest 
nieznana. Ostatnim jencem, który zmart w rosyjskiej 
niewoli, byt Ján Lapihuska. Urodzit si$ w 1884 roku 
w miescie Medzilaborce. Stužyt w 9 Putku Piechoty 
z Koszyc jako szeregowy. Tratít do rosyjskiej niewo­
li i zostat umieszczony w obozie jenieckim przy za- 
ktadzie przemystowym w Ižewsku, gubernia Wiat- 
ka, obecnie miasto Kirow w Rosji. Zgodnie z aktem 
zgonu zmart jesienig 1915 roku, prawdopodobnie 
podczas epidemii jednej ze zwykle wyst^pujgcych 
chorôb. Zostat pochowany na miejscowym cmenta- 
rzu jenieckim.

W obozach jenieckich panowaty skomplikowa- 
ne stosunki spoteczne. Wi^žniowie dzielili si$ na 
róžne grupy i podgrupy. Jednym z podstawowych 
kryteriów podziatu byta narodowosc. J^zyk stat si$ 
znakiem rozpoznawczym. Drugim kryterium byty 
poglgdy polityczne. W obozach tworzyty si$ grupy 
lojalnych monarchistów i zwolenników zmian. Jed­
nak ogromna wi^kszošč wi^žniów byta politycznie
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to postavenia im, samozrejme, vyplývali mnohé 
výhody.

Špecifickú stránku života v táboroch predsta­
vovala zločinnosť. Kriminalita sa prejavovala ne­
ustálymi krádežami. Kradlo sa čokoľvek, pretože 
v týchto podmienkach malo hodnotu všetko. Ku 
krádežiam sa uchyľovali aj ľudia, ktorí pred vojnou 
v civile nemali s podobnou činnosťou žiadne skúse­
ností. Niektorí sa vypracovali na špičkovú úroveň. 
Núdza proste prinútíla väzňov pomáhať si k preži­
tiu aj takýmto spôsobom. Obeťou krádeží neboli 
len spoluväzni, ale aj ruský erár.

Okrem toho, čo ubíjalo väzňov fyzicky tu bol aj 
dôležitý faktor, na ktorí si spomínajú snáď všetci 
väzni -  množstvo času vyplneného všadeprítom­
nou nudou. Väzni sa snažili skrátíť čas akýmkoľvek 
zamestnaním či činnosťou. V zajateckých táboroch 
vznikali divadelné predstavenia, hudobné vystú­
penia, vydávali sa 
improvizované ča­
sopisy, dokonca sa 
organizovali učeb­
né kurzy jazykov.
Mnohí zajatci sa 
naučili výborne ko­
munikovať v rušti­
ne. Zajatci si sami 
museli vyrábať po­
môcky na krátenie 
chvíle, napr. hracie 
karty či šachovnice.
Mnohé z nich boli 
naozaj vydarené 
umelecké kúsky.
Väzni si tíež vyrába­
li predmety osob­
nej potreby, napr. 
fajky, malé kufríky, 
prívesky, a pod. Šikovní jednotlivci si takouto čin­
nosťou vedeli dobre privyrobiť. Obľúbenou kra­
tochvíľou bolo čítanie. Veľmi ťažko sa však zháňali 
knihy. Väčšina dostupných bola v ruštine, takže ná­
ruživí čitatelia museli ovládať tento jazyk.

Na vojnových zajatcov ťažko doliehala izolácia 
od domova a rodín. Napriek rôznym problémom 
existovala možnosť kontaktu s domovom. Záleži­
tostí zajatcov riadila v každom štáte informačná 
kancelária, ktorá mala byť založená v každom štá­
te podľa medzinárodných dohovorov. Každý zaja­
tec mal byť zaevidovaný, a prostredníctvom tejto 
kancelárie mali byť riešené všetky záležitostí voj­
nových zajatcov. Zoznamy vojnových zajatcov boli 
odovzdané národným pobočkám Červeného kríža, 
ktoré ich prostredníctvom centrály v Ženeve evido-

niezdecydowana. Specjalnymi wzgl^dami cieszyli 
si^ jeňcy, którzy dzi^ki znajomosci rosyjskiego pet- 
nili konkretne funkcje w administracji obozowej. 
Oczywiscie czerpali z tego wiele korzysci.

Specyficzng strong žycia obozowego byľa prze- 
st^pczosc, która objawiata si$ ciggtymi kradzieža- 
mi. Kradziono wszystko, gdyž w tak niecodziennych 
warunkach wszystko miato jakgs wartosc. Kradli 
takže ludzie, którzy przed wojnq, w cywilu, nigdy 
by tego nie zrobili. Niektórzy dochodzili w kradzie- 
žy do perfekcji. Po prostu n^dza pchata wi^žniów 
do radzenia sobie takže w taki sposób. Ofiarami 
kradziežy byli nie tylko wspótwi^žniowie, ale takže 
rosyjskie mienie paňstwowe.

Oprócz czynników, które tamaty wi^žniów fizycz- 
nie, byt tež inny -  równie wažny, o którym wspomi- 
najg chyba wszyscy. Mnóstwo pustego czasu wypet- 
nionego wszechobecng nudg. Jeňcy starali si$ zabic

czas czymkolwiek. 
W obozach orga- 
nizowano przed- 
stawienia teatral- 
ne, odbywaty si$ 
wyst^py muzycz- 
ne, wydawano 
im prow izow ane 
gazetki, organizo- 
wano kursy nauki 
j^zyków. Wielu
jeňców nauczyto 
si^ swietnie mó- 
wic po rosyjsku. 
Jeňcy sami musie- 
li przygotowywac 
pomoce do zabi- 
jania czasu i nudy, 
np. karty do gry 
czy szachownice. 

Niektóre z tych dziet miaty niematg wartosc arty- 
styczng. Wi^žniowie wykonywali przedmioty oso- 
biste, np. fajki, mate szkatutki, wisiorki itp. Ci bar- 
dziej zr^czni potrafili w ten sposób niežle zarobic. 
Lubiang czynnoscig byto czytanie, jednak o ksigžki 
nie byto tatwo. Wi^kszosč dost^pnych byta po ro­
syjsku, wiec nami^tni czytelnicy musieli znač rosyj- 
ski.

Jeňcy wojenni ci^žko znosili i z o la j  od domu 
i rodzin. Pomimo rožnych problemów istniata 
možliwosč kontaktu z bliskimi. Sprawami jeňców 
zajmowato si$ biuro informacyjne, obowigzkowo 
tworzone w každym kraju zgodnie z warunkami 
konwencji. Každy jeniec powinien byc zarejestro- 
wany, by za posrednictwem tego biura mógt na- 
wiqzywac kontakt ze swiatem. Listy jeňców wojen-

Rakúsko-uhorskí zajatci v Rusku. 
Jeňcy austro-wegierscy w Rosji.
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va li. Práve prostredníctvom Červeného kríža bolo 
možné zajatcom doručovať aj listy či balíky na pri­
lepšenie. Problémom bol dlhý čas doručenia zásie­
lok. V zásielkach boli peniaze, oblečenie, ale hlavne 
korešpondenčné lístky so stručnými informáciami. 
Pre zajatcov znamenali takéto ojedinelé kontakty 
s domovom možnosť na chvíľu opäť sa stať normál­
nym človekom, a aspoň na moment zabudnúť na 
svoju súčasnú situáciu. Mnoho zásielok sa stratilo, 
mnoho ich bolo nedoručených kvôli problémom 
ruskej pošty. V jednej spomienke sa uvádza, že na 
pošte v Omsku sa nahromadilo až 2000 zásielok 
pre vojnových zajatcov, a preto boli na poštu po­
slaní samotní zajatci, aby pomohli situáciu vyriešiť. 
Veľkým problémom bolo, že poštoví úradníci neo­
vládali latinku a nedokázali zabezpečiť doručenie 
správnemu adresátovi. Veľa zásielok nebolo nikdy 
doručených, pretože zajatci boli presúvaní z tábora 
do tábora.

Únikom z nudy a depresívneho prostredia zaja­
teckých táborov bolo pracovné nasadenie. Medzi 
väzňami bola obľúbená najmä práca v poľnohos­
podárstve. Väzni boli zamestnaní ako pomocníci na 
jednotlivých gazdovstvách. Práca nielen rušila ste­
reotyp života v zajateckom tábore, ale človek tiež 
trávil čas na čerstvom vzduchu, dostával omnoho 
lepšiu stravu, mohol si privyrobiť, no najmä sa do­
stal do kontaktu s civilmi, ženami a deťmi. Takéto 
kontakty umožňovali väzňom nadobudnúť aspoň 
na chvíľu pocit normálneho života. Nedobrú povesť 
mali pracovné ponuky z lomov a baní. Práca tu bola 
extrémne ťažká a životné podmienky veľmi zlé.

Špecifickou otázkou súvisiacou s vojnovými zajat­
cami sú úteky. Neexistujú žiadne štatistiky, z kto­
rých by sa dalo vychádzať, iba individuálne zmienky 
v spomienkach rôznych zajatcov. Ako už bolo spo­
mínané, odľahlé destinácie, v ktorých boli ruské 
zajatecké tábory, kládli myšlienkam na útek vážne 
prekážky. Inak boli bezpečnostné opatrenia pomer­
ne benevolentné. Neprítomnosť väzňov sa obvykle 
zistila až pri večernom sčítavaní, keď sa hlavne zis­
ťovalo, koľko väzňov zomrelo. Hlavným motívom 
úteku bol stav, keď sa nepríjemné podmienky v tá­
bore zmenili na vyslovene zlé. Existujú spomienky, 
podľa ktorých boli dôvodom na útek desivé epidé­
mie vymykajúce sa spod kontroly. Nádeje na úspeš­
ný útek boli veľmi malé, napriek tomu, že z tábora 
sa utečenci obvykle dostali veľmi ľahko. Mnohých 
utečencov nahlásili miestni obyvatelia, ktorí pred­
tým neváhali od utečencov zinkasovať úplatky za 
informácie. Úspešný útek znemožňovali zložité 
geografické podmienky, klimatické podmienky, ob­
rovské vzdialeností, ktoré bolo potrebné prekonať, 
ale i zlý fyzický stav vojnových zajatcov.

nych byty przekazywane do oddziatów narodowych 
Czerwonego Krzyža i dalej do centrali w Genewie. 
Za posrednictwem Czerwonego Krzyža možna byto 
wysytač jeňcom listy czy paczki. Problemem byt dtu- 
gi czas dorezania. W przesytkach byty pienigdze, 
ubrania, ale przede wszystkim listy . Dla jeňców 
przesytka oznaczata kontakt z domem, možliwosč 
chwilowego powrotu do cztowieczeňstwa i zapo- 
mnienia o swojej obecnej sytuacji. Wiele przesytek 
zagin^to, wiele nie zostato dor^czonych z powodu 
problemów poczty rosyjskiej. Jedna z relacji wspo- 
mina, že na poczcie w Omsku zgromadzono až 2000 
przesytek dla jeňców wojennych, wystano tam wi^c 
samych jeňców, aby pomogli rozwigzač sytuacj^. 
SprawQ utrudniat tež fakt, že rosyjscy urz^dnicy nie 
znali alfabetu taciňskiego i nie potrafili dor^czyč 
poczty wtasciwym adresatom. Wiele przesytek nie 
zostato nigdy dor^czonych, gdyž jeňcy byli przeno- 
szeni z obozu do obozu.

Ucieczkg od nudy i depresyjnego otoczenia obo- 
zów jenieckich byto skierowanie do pracy. Do ulu- 
bionych naležaty zaj^cia rolnicze. Jeňcy byli zatrud- 
niani jako pomocnicy w gospodarstwach. Praca nie 
tylko przetamywata obozowg rutyn^, wažne byto 
tež to, že cztowiek mógt sp^dzič czas na swiežym 
powietrzu, otrzymac o wiele lepszy positek, trochy 
sobie dorobic, ale przede wszystkim miat kontakt 
z cywilami, z kobietami i dziecmi. Takie sytuacje po- 
zwalaty wi^žniom chocby przez chwil^ poczuc si$ 
jak w normalnym žyciu. Ztg opini^ miata praca w 
kamieniotomach i kopalniach. Zaj^cie byto bardzo 
ci^žkie, a warunki trudne.

Specyficznq kwestiq zwiqzanq z jeňcami wojen- 
nymi byty ucieczki. Nie istniejg žadne statystyki, 
na których možna by si$ oprzec, pozostajg tylko 
subiektywne wspomnienia pojedynczych osób. 
Jak juž wspominalismy, odlegte miejsca, w których 
znajdowaty si$ rosyjskie obozy jenieckie, powaž- 
nie ograniczaty mysli o ucieczce. Z drugiej strony 
zabezpieczenia byty stosunkowo tatwe do poko- 
nania. Zwykle odkrywano brak wi^žniów dopiero 
podczas wieczornego liczenia, kiedy sprawdzano 
przede wszystkim, ilu zmarto. Gtówng motywacjg 
do ucieczki byta sytuacja, kiedy kiepskie warunki 
obozowe zmieniaty si$ w fatalne. Istniejg wspo­
mnienia, wedtug których powodem ucieczki byty 
szalejgce epidemie. Nadzieje na udang ucieczk^ 
byty bardzo mate, pomimo to uciekinierzy zwykle 
tatwo wydostawali si$ z obozu. Wielu z nich wydali 
miejscowi, którzy wczesniej nie wahali si$ przyjqč 
od nich zaptaty za informacje. Skuteczng ucieczk^ 
uniemožliwiaty warunki geograficzne, klimatyczne, 
duže odlegtosci, które trzeba byto pokonac, a takže 
kiepski stan fizyczny jeňców wojennych.
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O čom bol skutočný život vojnových väzňov naj­
lepšie ukazuje úryvok zo zajateckej modlitby, ktorá 
je hlbokou sondou do ťažkého postavenia vojnové­
ho zajatca:

„Od vší a blšieho uhryznutia, vysloboď nás, Pane!
Od škrabania zemiakov, vysloboď nás, Pane!

Od kozáka s nagajkou (bič), ochraňuj nás, Pane!
Pred poháňaním do roboty, zachráň nás, Pane!

Od rybacej polievky, vysloboď nás, Pane!
Od nemastnej kaše, zachráň nás, Pane!

Keď mrzneme na previerke, Kriste, zmiluj sa nad nami!
Daj nám žemľu za kopejku, Kriste, zmiluj sa nad nami!

Horúcu vodu na čaj, nadeľ nám, Pane!
Amen."

To, czym byto prawdziwe žycie jenców wojen- 
nych, najlepiej pokazuje fragment modlitwy jeniec- 
kiej, która dogt^bnie przedstawia ci^žkg s y t u a j  w 
obozach:

„Od wszy i pehe! gryzienia, uwolnij nas, Panie!
Od ziemniaków skrobania, uwolnij nas, Panie!

Od kozaka z nahajkg, chroň nas, Panie!
Przed poganianiem do pracy, broň nas, Panie!

Od zupy rybnej, uratuj nas, Panie!
Od nieokraszonej kaszy, chroň nas, Panie!

Gdy marzniemy na koše, Chryste, zmiluj siq nad nami!
Daj nam bulkq za grosz, Chryste, zmiluj siq nad nami!

Gorqcej wody na herbatq, przydziel nam, Panie!
Amen."

V tabuľke sú zhrnuté informácie zo všetkých záznamov o zajatí vojakov z Medzilaboriec, ktoré sa podarilo nájsť. 
W tabeli zostaty przedstawione ustalenia dotyczqce jenców z Medzilaborec.

Priezvisko
Nazwisko

Meno
Imiq

Ročník
Rocznik

Bydlisko
Miejsce zamieszkania

Jednotka
Jednostka

Zajatie
Niewola

Barna Geza 1881 Medzilaborce HIR 15 Piestchanka, Transbajkal, Rusko 
Pieszczanka, Zabajkale, Rosja

Bejda Gyorgy ? Medzilaborce IR 66 Rusko
Rosja

Bili Mihaly 1895 Medzilaborce IR 66 ?

Bucsko Mihaly ? Medzilaborce IR 66 Cagliari, Taliansko 
Cagliari, Wtochy

Csizmár Stefan 1883 Medzilaborce Eis.R. Ferghana, Rusko 
Fergana, Rosja

Czuper Michal 1895 Medzilaborce IR 66 Samarkand, Rusko 
Samarkanda, Rosja

Fédor Jozsef 1883 Medzilaborce IR 66 Krasnojarsk, Rusko 
Krasnojarsk, Rosja

Galazsin Mihaly 1897 Medzilaborce HIR 9 Tschardschuj, Samarkand, Uzbekistan 
Tschardschuj, Samarkanda, Uzbekistan

Garfunkel Mano 1893 Medzilaborce IR 66 Ochansk, Rusko 
Ochansk, Rosja

Gula Michal 1891 Vydra ň IR 66 Nowo-Nikolajewsk, Rusko 
Nowonikotajewsk, Rosja

Gulik Andreas 1887 Vydra ň IR 66 Charkov, Rusko 
Charków, Rosja

Hicsák Franz 1896 Medzilaborce IR 66 Rusko
Rosja

Kalus Salomon 1891 Medzilaborce IR 66 Rusko
Rosja

Kanizsak Janos 1878 Medzilaborce IR 66 Selo -  Ksenjewka, Rusko 
Selo -  Ksenjewka, Rosja

Kerila Andras 1882 Borov IR 66 Rusko
Rosja

Kerlik Alexander 1890 Vydra ň IR 66 Taškent, Rusko 
Taszkient, Rosja

Koman Mihaly 1895 Medzilaborce HIR 9 ?
Kornyutyák Mihaly 1890 Vydra ň IR 66 ?

Lappihuszka Janos 1884 Vydra ň HIR 9 Wjatka, Rusko 
Wiatka, Rosja

Lipcsak Johann 1893 Medzilaborce IR 66 Rusko
Rosja

Lozák Illes 1891 Vydra ň HIR 9 Rusko
Rosja
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Maroti Mihály 1896 Medzilaborce HIR 9 ?

Rubin Siegmund 1896 Medzilaborce IR 66 Rusko
Rosja

Schwarz Bernát 1886 Medzilaborce IR 66 ?

Stawrowski Elek 1891 Borov FHR 15 Jenotajewsk, Rusko 
Jenotajewsk, Rosja

Super Michal 1895 Medzilaborce HIR 9 Samarkand, Rusko 
Samarkanda, Rosja

Szenyak Mihály 1894 Vydra ň IR 66 ?

Šuško Andreas 1875 Borov IR 66 Chodžent, Rusko 
Chodžent, Rosja

Tolján János 1895 Medzilaborce IR 66 Rusko
Rosja

Zsurkela Zacharias 1887 Borov IR 43 Laischew, Rusko 
Laiszewo, Rosja

Do légií
V priebehu prvej svetovej vojny sa začína 

v emigrácii tvoriť československý odboj, ktorý si 
kládol za cieľ vytvorenie spoločného štátu Čechov 
a Slovákov. Aby takýto štát vznikol, museli byť Cen­
trálne mocností porazené, a na tejto porážke sa mu­
seli Česi a Slováci aktívne zúčastniť. Československé 
légie boli dobrovoľnícke vojsko, ktoré vznikalo so 
súhlasom dohodových veľmocí. Politícky boli légie 
zaští'tené Československou národnou radou na čele 
s Tomášom Gariggueom Masarykom, Milanom 
Rastislavom Štefánikom a Edvardom Benešom. 
Légie sa významne zaslúžili o vznik Českosloven­
ska a stali sa základom neskoršej československej 
armády. Dobrovoľnícke jednotky sa formovali na 
ruskom území v rokoch 1914 -  1920 a ich základ 
tvorila Česká družina. Tú tvorili prevažne Česi, ktorí 
žili na území cárskeho Ruska. Ich velitelia boli rus­
kí dôstojníci. Družina nikdy nebojovala ako celok, 
ale jej častí boli používané najmä na výzvednú čin­
nosť. Z tejto družiny vznikol 2. februára 1916 česko­
slovenský strelecký pluk a 19. mája 1916 vznikla 
česko-slovenská strelecká brigáda. 7. januára 1919 
sa z tejto brigády vytvorilo česko-slovenské vojsko 
v Rusku, ktoré tvorili tri divízie. Tieto jednotky vy­
tvorili tzv. česko-slovenskú armádu.

Ďalšie legionárske jednotky sa začali tvoriť vo 
Francúzsku. Spočiatku pôsobili v rámci francúzskej 
cudzineckej légie, kde 31. augusta 1914 vznikla 
rota Nazdar. V roku 1918 vznikla československá 
brigáda vo Francúzsku. Títo vojaci boli nasadení 
na západnom fronte. Tretia skupina legionárskych 
jednotiek vznikla v Taliansku. Československí emi­
sári oslovovali Čechov a Slovákov v zajateckých 
táboroch talianskej armády. V jari 1918 vznikla čs. 
divízia a tesne po vojne v decembri 1918 dokonca 
čs. armádny zbor. Na talianskom fronte na seba le­
gionári upozornili najmä v bitke pri Doss Alto.

Do legionów
Podczas pierwszej wojny swiatowej zaczgt formo- 

wac si^ na emigracji ruch, którego celem byto stwo- 
rzenie wspólnego panstwa Czechów i Stowaków. 
Jednak, by takie panstwo mogto powstac, musiaty 
zostac pokonane panstwa centralne, a Czesi i Sto- 
wacy musieli miec swój czynny wktad w to zwyciQ- 
stwo. Korpus Czechostowacki, zwany równiež Legig 
lub Legionem, byt wojskiem ztožonym z ochotników, 
które powstato za przyzwoleniem panstw Enten- 
ty. Polityczny patronat nad Korpusem sprawowata 
Czechostowacka Rada Narodowa z Tomášem Gar- 
riguem Masarykiem, Milanem Rastíslavem Štefáni- 
kiem i Edvardem Benešem na czele. Korpus bardzo 
zastužyt si^ dla powstania Czechostowacji i stat si$ 
zalgžkiem póžniejszej armii czechostowackiej. Jed- 
nostki ochotnicze formowaty si$ na terenie Rosji w 
latach 1914 -  1920, a pierwszg z nich byta tzw. Dru- 
žyna Czeska, którg tworzyli przewažnie Czesi miesz- 
kajgcy przed wojng na terenie carskiej Rosji. Ich do- 
wódcami byli rosyjscy otícerowie. Druzyna nigdy nie 
walczyta, jako zwarta jednostka, ale jej poszczególne 
oddziaty byty wykorzystywane jako zwiad. Z žotnie- 
rzy Druzyny utworzono 2 lutego 1916 r. Czechosto­
wacki Putk Strzelców, a 19 maja 1916 r. powstata 
Czechostowacka Brygada Strzelców. 7 stycznia 1919 
r. z brygady tej stworzono, sktadajgce si$ z trzech dy- 
wizji, wojsko czechostowackie w Rosji. Jednostki te 
stworzyty tzw. Armi$ Czechostowacka, która walczy­
ta po stronie biatych.

Kolejne legiony powstawaty we Francji. Na po- 
czgtku dziataty w ramach francuskiej Legii Cudzo- 
ziemskiej, jak utworzona 31 sierpnia 1914 roku 
kompania Nazdar. W 1918 roku powstata we Francji 
brygada czechostowacka. Jej žotnierze walczyli na 
froncie zachodnim. Trzecia grupa legionów postata 
we Wtoszech. Emisariusze czechostowaccy werbo- 
wali Czechów i Stowaków w obozach jenieckich ar-
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Podľa dostupných materiálov si cestu do légií na­
šlo aj 28 mužov z okresu Medzilaborce. Z nich traja 
pochádzajú z mesta Medzilaborce. Prvým z nich 
je Michal Grundza narodený 13. decembra 1889 
v meste Medzilaborce. Bol povolaním kováč. Počas 
vojny slúžil v Pešom pluku č. 66 z Užhorodu v hod­
ností slobodníka. Do zajatía padol na východnom 
fronte 15. mája 1915 v závere karpatských bojov.
V tom čase bojoval Peší pluk č. 66 v rámci 15. pešej 
divízie neďaleko obce Osmoloda v rajóne Rožňja- 
tív na dnešnej Ukrajine. Do československých légií 
vstúpil 21. septembra 1918 v Ufe. Bol zaradený do 
1. záložného pluku v hodností vojaka. Od 20. no­
vembra 1920 slúžil v 11. streleckom pluku. Po prí­
chode ruských légií domov bol demobilizovaný.

Druhým prípadom je Ján Kanišák narodený 10. 
8. 1878 v Medzilaborciach. Bol roľníkom s gréc­
kokatolíckym vierovyznaním. V osobných materi­
áloch mal uvedené, že bol analfabet. Počas vojny 
slúžil v Pešom pluku č. 66 
z Užhorodu v hodností 
vojaka. Do zajatía padol 
na východnom fronte 4. 
novembra 1914 neďale­
ko poľského mesta Jaro­
slav v dnešnom Poľsku.
Tohto muža máme v za­
znamenaného aj v kapi­
tole Vojnoví zajatci pod 
menom János Kanizsák.
Do légií vstúpil v Ufe 4. 
decembra 1918. Službu 
začal v Československom 
tábore pre Slovákov.
V hodností vojaka bol 12. júla 1919 zaradený do 
12. streleckého pluku. Ďalšie údaje o jeho službe 
nie sú známe.

Posledným známym prípadom bol Julius Marussy 
narodený 12. apríla 1899. Bol vyučeným kolárom 
s gréckokatolíckym vierovyznaním. Už pred vojnou 
bol členom sociálnej demokracie. Počas vojny slúžil 
v Husárskom pluku č. 6 (HR 6) z odvodovej oblastí 
Gyôngyôs v hodností čatára. Bol zajatý pri meste 
Rudnik 20. mája 1915. Do légií vstúpil 3. októbra 
1918 v Irkutsku. Službu začal v Československom 
tábore pre Slovákov. Od 13. decembra 1919 bol prí­
slušníkom Strážneho práporu. Ďalšie údaje o jeho 
službe nie sú známe.

m ii wloskiej. Wiosnq 1918 roku powstala dywizja 
czechoslowacka, a zaraz po wojnie, w grudniu 1918 
roku -  Korpus czechoslowacki. Na froncie wloskim 
legionisci zwrócili na siebie uwagQ przede wszystkim 
podczas bitwy pod Doss Alto.

Wedlug dostupných žródel drog§ do legionów zna- 
lazlo 28 ochotników z powiatu Medzilaborce. Trzech 
sposród nich pochodzilo z miasta Medzilaborce. 
Pierwszy to Michal Grundza urodzony 13 grudnia 
1889 r. w Medzilaborcach. Z zawodu byt kowalem. 
Podczas wojny stužyt w 66 Putku Piechoty z Užhoro­
du w stopniu kaprala. Zostal wzi^ty do niewoli na 
froncie wschodnim 15 maja 1915 r., pod koniec walk 
karpackich. W tym czasie 66 Putk Piechoty walczyt w 
sktadzie 15 Dywizji Piechoty w pobližu miejscowo- 
šci Osmoloda w rejonie rožniatowskim, na terenie 
dzisiejszej Ukrainy. Do Legionów Czechostowackich 
wst^pil 21 wrzesnia 1918 r. w Ufíe. Zostal wcielony 
do 1 Putku Rezerwy jako szeregowy. Od 20 listopada

1920 r. stužyt w 11 Putku 
Strzelców. Po wejsciu le­
gionów do kraju zostal 
zdemobilizowany.

Drugq osobq jest Ján 
Kanišák urodzony 10 
sierpnia 1878 roku w 
Medzilaborcach, rolnik, 
wyznania greckokatolic- 
kiego. W jego aktach oso- 
bistych widnieje uwaga, 
že byt analfabet^. Podczas 
wojny stužyt w 66 Putku 
Piechoty z Užhorodu jako 
szeregowy. Zostal wzi^ty 

do niewoli na froncie wschodnim 4 listopada 1914 
r., w pobližu polskiego miasta Jaroslaw. Ta sama oso­
ba jest wymieniona w rozdziale o jencach wojen- 
nych pod nazwiskiem János Kanizsák. Do legionów 
wst^pil w Ufíe 4 grudnia 1918 r. Služby rozpocz^l w 
obozie czechoslowackim dla Slowaków*. W stopniu 
szeregowego zostal 12 lipca 1919 r. wcielony do 12 
Putku Strzelców. Nie mamy informacji o przebiegu 
jego dalszej služby.

Ostatni znany legionista to Julius Marussy urodzo­
ny 12 kwietnia 1899 r. Z zawodu byt stelmachem, 
z wyznania grekokatolikiem. Juž przed wojnq byt 
czlonkiem socjaldemokracji. Podczas wojny stužyt w 
6 Putku Huzarów (HR 6) z okr^gu uzupelnien Gyôn­
gyôs, w stopniu sieržanta. Trafí! do niewoli pod mia- 
stem Rudnik 20 maja 1915 r. Do legionów wst^pil 3 
paždziernika 1918 r. w Irkucku. Služby rozpocz^l w 
obozie czechoslowackim dla Slowaków. Od 13 grud­
nia 1919 r. naležal do Batalionu Stražniczego. Dalsze 
informacje o jego službie sq nieznane.

Bojová zástava 12. streleckého pluku. 
Sztandar bojowy 12 putku strzelców.
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Matúš KORBA

ŤAŽISKOVÝ BOD KARPATSKÉHO FRONTU
- MEDZILABORCE 1914/1915 

PUNKT CI^ŽKOSCI FRONTU KARPACKIEGO
- MEDZILABORCE 1914/1915
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Veľká väčšina obyvateľov Habsburskej monar­
chie nemala ani tušenia, že v Karpatoch na severe 
Zemplínskej župy sa nachádza malé mesto Medzi­
laborce a do roku 1914 o ňom nikdy nepočula. Vý­
nimku predstavovali príslušníci Generálneho štábu 
ozbrojených síl Rakúsko-Uhorska, ktorí veľmi dobre 
poznali jeho strategický význam. Cez Medzilabor­
ce viedla jedna z najdôležitejších železničných tratí 
spájajúcich vnútrozemie monarchie s pevnostným 
komplexom okolo Przemysla na vtedajších hrani­
ciach s cárskym Ruskom. Od vypuknutia I. svetovej 
vojny a zahájenia mobilizácie sa mesto stalo kľúčo­
vým dopravným uzlom, ktorým prechádzali vlakové 
transporty smerujúce cez Lupkovský priesmyk na 
severnú stranu Karpát na bojiská v Haliči.

Vojenský význam Medzilaboriec ešte viac narástol 
na konci septembra 1914, keď sa front po prvýkrát 
priblížil k územiu dnešného Slovenska. Na južnú 
stranu Karpát ustúpili rakúsko-uhorské vojská, kto­
ré mali za sebou prvé krvavé a vyčerpávajúce boje 
v Haliči a ich vojaci boli unavení a oslabení prežitými 
frontovými útrapami. V dôsledku toho sa medzi nimi 
začali šíriť infekčné choroby a ich epidémii sa podari­
lo zabrániť len s najväčším nasadením vtedajších ne­
dokonalých zdravotníckych prostriedkov. Svedectvo 
o týchto prvých vojnových hrôzach podal mobilizo- 
vaný lekár Ivan Stodola, ktorý sa neskôr stal význam­
ným slovenským dramatikom a spisovateľom: „...stal 
som sa veliteľom vlaku, ktorý mal z Medzilaboriec do 
Miškovca odviezť vojakov nakazených cholerou. Ne­
pridelili mi ani odborný personál, ani lieky. O všetko 
som sa mal postarať sám. Tridsať rokov nenavštívila 
krajinu cholera. O zákernej chorobe som nemal veľa 
vedomostí. Zo školy som vedel, že ju zapríčiňujú vib- 
riá a že jestvuje i protícholerové sérum. Nik mi však 
nevedel poradiť, ako by som sa k nemu dostal.

Museli sme sa zabezpečiť, aby sa infekcia cestou 
nedostala i do nás. Keď sme sa v Medzilaborciach 
ukázali v gumových plášťoch, železničiari od nás 
s údesom cúvali. V blízkych skladiskách sme uzreli 
danteovské peklo. Na zemi sa váľali desiatky a de­
siatky chorých, mnohí v kŕčoch objímali drevené 
stĺpy. Chudákom sa len tak lialo z rozbúrených čriev. 
Iní zasa bez ustania vracali. Zhubná nákaza vysáva­
la z vyschnutých tiel posledné prúdy tekutiny. Niek­
torí sa už zvíjali v smrteľných zášklboch.

Vojenskí zdravotníci chvatne prenášali do chole- 
rového vlaku postihnutých úbožiakov. Nik nevnímal 
pach výkalov a vývratkov, ktoré takmer súvisle po­
krývali zem. Niekoľkí zomierajúci bedákali a žobro­
nili: „Aj mňa zoberte, aj mňa, budem žiť, už mi je  
lepšie". O pár minút chrčiac umierali. Brali sme len 
živých. Za dve hodiny nám ich sanitári naložili tristo. 
A vlak s hrozným nákladom sa pohol na juh.

Spora cz^sč mieszkanców monarchii habsburskiej 
nie miata poj^cia o tym, že w Karpatach, na pótnocy 
tzw. Zemplínskiej župy (województwa) istnieje mate 
miasteczko Medzilaborce, a do roku 1914 nawet o 
nim nigdy nie styszata. Wyjgtkiem byli cztonkowie 
Sztabu Generalnego sit zbrojnych Austro-W^gier, 
którzy doskonale wiedzieli jakie ma ono znaczenie 
strategiczne. Przez Medzilaborce prowadzita jedna 
z najwažniejszych linii kolejowych, tqczqcych we- 
wn^trzne tereny monarchii z systemem umocnien 
koto Przemysla, w pobližu ówczesnych granic z car- 
skq Rosjq. Po wybuchu I wojny swiatowej i ogtosze- 
niu mobilizacji miasto stato si$ kluczowym w^ztem 
kolejowym, przez który przeježdžaty transporty w 
kierunku Przet^czy tupkowskiej i dalej na pótnocng 
stron^ Karpat na pola walk znajdujgce si$ w Galicji.

Znaczenie wojskowe Medzilaborec wzrosto jesz- 
cze koncern sierpnia 1914 r., kiedy front po raz 
pierwszy zbližyt si$ do terytorium dzisiejszej Sto- 
wacji. Wojska austro-w^gierskie wycofaty si$ na 
potudniowg stron^ Karpat, poniewaž miaty za sobg 
krwawe i wyczerpujqce walki w Galicji, a ich žotnie- 
rze byli zm^czeni oraz ostabieni frontowymi truda- 
mi. W zwigzku z tym zacz^ty si$ mi^dzy nimi szerzyc 
choroby zakažne, a ich epidemii udato si$ zapobiec 
jedynie, dzi^ki maksymalnemu wykorzystaniu ów­
czesnych niedoskonatych srodków medycznych. 
Šwiadectwem tych pierwszych, przepetnionych gro- 
zg, wojennych dni sg zapiski zmobilizowanego leka- 
rza Ivana Stodoly, póžniejszego wybitnego stowac- 
kiego dramaturga i pisarza: „...zostafem dowódcq 
pociqgu, którym mieli byč przewiezieni z Medzila­
borec do Miškovca žoinierze chorzy na cholery. Nie 
przydzielono mi personelu medycznego, ani leków. 
O wszystko musiafem zadbač sam. Od trzydziestu 
lat nie byfo w kraju cholery. Niewiele wiedziaiem o 
tej podstqpnej chorobie. Pamiqtaiem ze szkofy, že 
wywofujq jq przecinkowce i jeszcze, že istnieje szcze- 
pionka przeciw cholerze. Nikt jednak nie potrafif mi 
powiedzieč, jak mam jq zdobyč.

My tež musielišmy siq zabezpieczyč przed infek- 
cjq. Kiedy zjawilišmy siq w Medzilaborcach w gu- 
mowych pfaszczach, kolejarze uciekali przed nami 
z przeraženia. W pobliskich magazynach zobaczyli- 
šmy dantejskie sceny. Po ziemi walafy siq dziesiqtki 
chorych, wielu konwulsyjnie obejmowaio drewnia- 
ne sfupy. Biedakom dosfownie wylewafo siq z bulgo- 
czqcych jelit. Inni bez przerwy wymiotowali. Zgubna 
zaraza wysysafa z wyschniqtych ciaf ostanie resztki 
piynów. Niektórzyjuž zwijali siq w šmiertelnych kon- 
wulsjach.

Medycy wojskowi szybko przenosili do chole- 
rycznego pociqgu chorych nieszczqšników. Nikt nie 
zwracaf uwagi na odór fekaliów i wymiocin, któ-
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Pri druhom transporte už bola oveľa lepšia situ­
ácia. Chorých začali očkovať proti zhubnej nákaze 
a naskutku ubudlo ťažkých prípadov. Len stonanie 
a bedákanie neustávalo. Pacientov okrem iného 
moril aj hlad. Všetci vojaci, ktorí dostali hnačku, boli 
vyhlásení za podozrivých a veliteľstvo nariadilo, aby 
ich izolovali. Nebola však pre nich pripravená diétna 
kuchyňa, a tak po celé dni dostávali len čaj. Medzi 
podozrivými bolo veľa i takých, ktorí určite nemali 
choleru. Museli však 
podstúpiť rovnakú
hladovku ako chorí, 
ba navyše boli vysta­
vení nebezpečenstvu 
skutočnej cholerovej 
infekcie".

Na začiatku októbra 
1914 vojská habsbur­
skej monarchie prešli 
do protiútoku a zatla­
čili ruskú cársku armá­
du až k rieke San. Tam 
sa ich ofenzívny po­
tenciál vyčerpal a stra­
tegickú iniciatívu pre­
vzal protivník, ktorý 
v tomto mesiaci plne 
dokončil svoju mobili­
záciu a presuny z vnút­
rozemia Ruskej cárskej 
ríše na front. Na za­
čiatku novembra 1914 
disponovali ruské voj­
ská dvojnásobnou početnou prevahou a zahájili ge­
nerálnu ofenzívu, ktorú nemeckí a rakúsko-uhorskí 
veteráni vo svojich povojnových memoároch pome­
novali „valiacim sa ruským parným valcom".

Prvý ruský prienik cez Karpaty
Spojenecké nemecké a rakúsko-uhorské velenie 

vedelo, že zo západného frontu až do polovice de­
cembra 1914 nebudú prisunuté žiadne posily a mu­
selo sa spoliehať iba na vojská, ktoré boli k dispo­
zícii na východnom fronte. V tejto napätej situácii 
sa rozhodlo pre veľmi riskantný manéver. Vrchný 
veliteľ nemeckých vojsk na východnom fronte ge­
nerálplukovník Paul von Hindenburg stiahol 9. ar­
mádu generála jazdectva Augusta von Mackensena 
z priestoru medzi Lodžou a Čenstochovou a presu­
nul ju do priestoru severozápadne od Lodže. Do me­
dzery, ktorá vznikla jej odchodom, bola presunutá

re niemal calkowicie pokrywaty ziemiq. Niektórzy 
umierajqcy lamentowali i blagali:„mnie tež zabierz- 
cie, mnie tež, bqdq žyt, juž jest mi lepiej". Po kilku 
minútach umierali charczqc. Bralismy tylko žywych. 
W ciqgu dwóch godzin sanitariusze zaladowali nam 
ich trzystu. I pociqg z grožnym ladunkiem ruszyl na 
poludnie.

Przy drugim transporcie sytuacja juž byľa o wiele 
lepsza. Chorych zaczqto szczepič przeciwko smier- 

telnej zarazie i byto mniej ciqžkich przy- 
padków. Tylko wzdychanie i lament nie 
ustawaty. Pacjentów drqczyl takže gtód. 
Wszyscy žotnierze, którzy dostali biegun- 
ki, zostali uznani za podejrzanych i do- 
wództwo rozkazalo, by ich izolowač. Nie 
przygotowano jednak dla nich dietetycz- 
nej kuchni, wiqc przez cate dnie dostawali 
tylko herbatq. Wsród podejrzanych byto 
wielu takich, którzy na pewno nie mieli 
cholery. Musieli jednak przejsc takq samq 
gtodówkq, jak chorzy, a w dodatku mogli 
siq faktycznie zarazie cholerq".

Na poczgtku paždziernika 1914 r. woj- 
ska monarchii habsburskiej przeszty do 
kontrofensywy i zacz^ty spychac carskg 
arrni^ až do Sanu. Tam ich ofensywa 
stracita impet, a inicjatyw^ strategicz- 
ng przejgt przeciwnik, który w tym mie­
siacu catkowicie zakonczyt m o b iliza j i 
przesuni^cia wojsk z centrum carskiego 
Imperium Rosyjskiego na front. Poczgt- 
kiem listopada 1914 r. rosyjskie wojska 
miaty dwukrotng przewag^ liczebng i 

rozpocz^ty generalng ofensyw^, którg niemieccy 
oraz austro-w^gierscy weterani nazwali w swoich 
powojennych pami^tnikach „przewalajgcym si§ ro- 
syjskim walcem parowym".

Pierwsze rosyjskie przejscie przez Karpaty
Sojusznicze niemieckie i austro-w^gierskie do- 

wództwo wiedziato, že z frontu zachodniego nie 
zostang až do potowy grudnia 1914 r. przeniesione 
žadne positki, wi^c musiato polegac wytgcznie na 
wojskach, które znajdowaty si§ na froncie wschod- 
nim. W tej napitej sytuacji zdecydowato si§ bardzo 
ryzykowny manewr. Naczelny dowódca wojsk nie- 
mieckich na froncie wschodnim generat putkownik 
Paul von Hindenburg wycofat 9 Armi^ generata ka- 
walerii Augusta von Mackensena z terenów mi^dzy 
todzig a Cz^stochowg i przesungt jg na pótnocny 
wschód od todzi. Luk^, która powstata po jej odej-

Ivan Stodola (1888 -  1977)
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ra kúsko-uhorská 2. armáda generála jazdectva Edu­
arda von Bohm-Ermolli, ktorú náčelník Generálneho 
štábu generálplukovník Franz Conrad von Hotzen­
dorf stiahol zo svojho pravého krídla v Karpatoch. 
Táto armáda na začiatku novembra 1914 ustúpila 
z Haliče na územie dnešného severovýchodného 
Slovenska a Zakarpatskej Ukrajiny, odkiaľ bola vlak­
mi prevezená do centrálneho Poľska k Čenstocho- 
vej. Rozvinutá sieť železníc v rakúsko-uhorskom 
a nemeckom tyle umožnila rýchlu a nepozorovanú 
realizáciu tohto „karpatského gambitu", ktorý vy­
tvoril predpoklady na prekvapujúci protiútok proti 
hlavným silám ruského Severozápadného frontu 
v priestore Lodži.

Rakúsko-uhorské velenie týmto strategickým 
manévrom prikrylo nemecké Sliezsko a vytvori­
lo podmienky pre protiútok nemeckej 9. armády. 
Cenou za pomoc spojencovi bolo podstatné osla­
benie obrany v Karpatoch, keď prístupové cesty do 
vnútrozemia Uhorska ostala kryť len osamotená 3. 
armáda generála pechoty Svetozara Boroeviča. Ná­
čelník nemeckého Generálneho štábu generálpo­
ručík Erich von Falkenhayn vo svojich povojnových 
memoároch otvorene napísal: „Preskupenie našej 
9. armády k prekvapivému protiútoku bolo možné 
vďaka súhlasu rakúsko-uhorského velenia, ktoré 
vzniknutú medzeru v Poľsku zaplnilo jednou svojou 
armádou presunutou z pravého krídla v Karpatoch.

sc iu, wypetnita austro-w^gierska 2 Armia generata 
kawalerii Eduarda von Bohm-Ermolli, którq naczel- 
nik Sztabu Generalnego generat putkownik Franz 
Conrad von Hotzendorf sciqgnqt ze swojego prawe- 
go skrzydta w Karpatach. Armia ta poczqtkiem listo- 
pada 1914 r. wycofata si$ z Galicji na tereny obecnej 
pótnocno-wschodniej Stowacji i Rusi Zakarpackiej, 
skqd pociqgami zostata przewieziona do centralnej 
Polski w okolice Cz^stochowy. Rozwini^ta siec ko- 
lejowa na tytach austro-w^gierskich i niemieckich 
umožliwita szybkie i niepostrzezone przeprowadze- 
nie tego „karpackiego gambitu", który pozwolit z za- 
skoczenia uderzyc na gtówne sity rosyjskiego Frontu 
Pótnocno-Zachodniego w okolicy todzi.

Dzi^ki temu manewrowi strategicznemu 
dowództwo austro-w^gierskie ostonito nie- 
miecki Slqsk i stworzyto warunki do poda­
cia kontrofensywy przez 9 Armi$. Cenq za 
pomoc sprzymierzeňcowi byto znaczqce 
ostabienie obrony w Karpatach, gdzie dro- 
gi wiodqce w gtqb W^gier musiata ostaniac 
jedynie osamotniona 3 Armia generata 
piechoty Svetozara Boroeviča. Naczelnik 
niemieckiego Sztabu Generalnego generat 
porucznik Erich von Falkenhayn otwarcie 
napisat w swoich powojennych wspomnie- 
niach: „przegrupowanie naszej 9 Armii do 
niespodziewanego ataku byto možliwe dziq- 
ki zgodzie dowództwa austro-wqgierskie- 
go, które zapefnifo powstafq w Polsce lukq 
swojq jednq armiq przeniesionq z prawego 
skrzydta w Karpatach. Prawdq jest, že zgo- 
da ta zostata wydana pod silnym naciskiem. 
Mimo to byfa dowodem solidarnošci sojusz- 
ników w obliczu trudnej sytuacji. Dowodem 
tym cenniejszym, že w ten sposób zostata 
osfabiona obrona granic Wqgier".

Dowództwo wojskowe monarchii habs- 
burskiej spetnito swoje sojusznicze zobo- 

wiqzania i pomogto powstrzymac rosyjskie oddziaty 
zmierzajqce na niemiecki Slqsk, nawet za cen$ na­
razenia na niebezpieczeňstwo terytorium wtasnego 
kraju. Stabo broniony austro-w^gierski front w Gali­
cji Zachodniej i w Karpatach znalazt si$ w zwiqzku z 
tym koňcem listopada 1914 r. w krytycznej sytuacji. 
Dowódca rosyjskiego Frontu Potudniowo-Zachod- 
niego, generat artylerii Nikotaj ludowicz Iwanow, 19 
listopada 1914 r. wydat 8 Armii nast^pujqcy rozkaz: 
„na odcinku od Dukli do Sambora i Stryja ostaniac 
od strony Karpat dziafania 3 oraz 11 Armii. Od Dukli 
kierowac siq na Nowy Žmigród, by zwiqzac ze sobq 
sity nieprzyjaciela i zapobiec w ten sposób ich prze- 
suniqciu na inny odcinek frontu".

Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v Karpatoch (1914). 
Archiwalna ilustracja przedstawiajqca walki w Karpatach (1914).
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Náčelník rakúsko-uhorského 
generálneho štábu generálplukovník 

Franz Conrad von Hotzendorf . 
Naczelnik austro-w^gierskiego sztabu 
generalnego generat putkownik Franz 

Conrad von Hotzendorf.

Náčelník nemeckého generálneho štábu 
generálporučík Erich von Falkenhayn.

Naczelnik niemieckiego sztabu 
generalnego generat porucznik Erich 

von Falkenhayn.

Vrchný veliteľ ruských vojsk generál 
jazdectva veľkoknieža 

Nikolaj Nikolajevič Romanov. 
Dowódca naczelny wojsk rosyjskich 
generat kawalerii arcyksiqž^ Nikotaj 

Nikotajewicz Romanow.

Je pravdou, že tento súhlas bol daný pod naším sil­
ným tlakom. Napriek tomu išlo o dôkaz pevnej jed­
noty spojencov v ťažkej situácii. Dôkaz o to cennejší, 
že týmto bola oslabená obrana hranice Uhorska".

Vojenské velenie habsburskej monarchie splnilo 
svoje spojenecké záväzky a pomohlo zastaviť ruský 
postup smerujúci do nemeckého Sliezska aj za cenu 
ohrozenia vlastného vnútrozemia. Slabo bránený 
rakúsko-uhorský front v západnej Halici a v Karpa­
toch sa v dôsledku toho dostal na konci novembra 
1914 do kritickej situácie. Veliteľ ruského Juhozá­
padného frontu generál delostrelectva Nikolaj Iu- 
dovic Ivanov 19. novembra 1914 vydal 8. armáde 
nasledujúci rozkaz: „Na úseku od Dukly po Sambor 
a Stryj kryť zo strany Karpát činnosť 3. armády a 11. 
armády. Od Dukly postupovať na Nowy Žmigród 
s cieľom pripútať k sebe nepriateľské sily a zabrániť 
im v presune na iný úsek frontu".

Veliteľ ruskej 8. armády generál jazdectva Alexej 
Alexejevic Brusilov sa rozhodol uvedený rozkaz spl­
niť ofenzívnym spôsobom. Pridelený úsek frontu 
chcel prikryť zo strany Karpát prostredníctvom do­
bitia priesmykov na hlavnom karpatskom hrebeni. 
Išlo o Dukliansky priesmyk, Lupkovský priesmyk 
a priesmyk Ruské sedlo v priestore dnešnej pol- 
sko-slovenskej hranice. Na ľavom krídle 8. armády 
útočil XXIV. armádny zbor generálporučíka Afanas- 
ia Andrejevica Curikova, ktorý disponoval 48. a 49. 
pešou divíziou, 2. zmiešanou kozáckou divíziou, 
4. streleckou brigádou a menšími útvarmi bojovej 
podpory a zabezpečenia.

Dowódca rosyjskiej 8 Armii, generat kawalerii 
Aleksiej Aleksiejewicz Brusitow, zdecydowat wy-
petnic ten rozkaz w ofensywny sposób. Przydzielony 
mu odcinek frontu chciat ostonič od strony Karpat 
zdobywaj^c przet^cze gtównego grzbietu Karpat. 
Chodzito o Przet^cz Dukielsk^, Przet^cz tupkowsk^ 
i Przet^cz nad Roztokami, znajduj^ce na dzisiej- 
szej granicy polsko-stowackiej. Na lewym skrzydle 
8 Armii atakowat XXIV Korpus generata porucznika 
Afanasia Andriejewicza Curikowa, w sktad którego 
wchodzity 48 i 49 Dywizja Piechoty, 2 Mieszana Dy- 
wizja Kozaków, 4 Brygada Strzelców oraz mniejsze 
oddziaty wsparcia i zabezpieczenia bojowego.

Do zdobycia Przet^czy tukowskiej zostala wyzna- 
czona 4 Brygada Strzelców generata Denikina, któ- 
rej ówczesny stan bojowy przedstawia meldunek 
dowódcy rosyjskiego XXIV Korpusu: „...oddziafy 
brygady kraňcowo wyczerpujqc wszystkie swoje 
sily pokonafy wielkie trudnosci i w nocy z 6 listopa- 
da (19.11) na 7 listopada (20.11) wyznaczo- 
ne pozycje. Ich zadaniem byfo zdobycie glôwnego 
grzbietu Karpat, opanowanie odcinka od wzgôrza 
707 do wzgôrza 764 oraz przedostanie si q do miej- 
scowosci Ňagov i Čabalovce.

W ciqgu dnia, 7 listopada, nasi žofnierze natrafili 
na zaciqty opôr przeciwnika i wielokrotnie musie- 
li užywac w walce bagnetôw. Z  niewiarygodnym 
pošwiqceniem przy 15-stopniowych mrozach oraz 
ostrym przenikliwym wietrze pokonywali strome 
oblodzone zbocza, bardzo czqsto nie tylko pozba- 
wione jakichkolwiek drôg, ale nawet piajôw. Od- 
dziafy 4 Brygady Strzelcôw do wieczora podeszfy 
poiudniowymi stokami wzgôrza 706 (na pôfnoc od
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Dobitím Lupkovského priesmyku bola poverená 
4. strelecká brigáda generála Denikina, ktorej bo­
jové nasadenie približuje dobové hlásenie veliteľa 
ruského XXIV. armádneho zboru: „...útvary brigády 
s krajným vypätím všetkých síl prekonali veľké pre­
kážky a v noci zo 6. novembra (19. 11.) na 7. novem­
bra (20. 11) zaujali určené pozície. Ich úlohou bolo 
dobitíe hlavného hrebeňa Beskýd, ovládnutíe úseku 
od výšiny 707 po výšinu 764 a preniknutíe k obciam 
Ňagov a Čabalovce.

V priebehu 7. novembra naši vojaci narazili na hú­
ževnatý odpor protívníka a neraz zviedli boj na bodá­
ky. S neuveriteľným úsilím v 15 stupňových mrazoch 
a pri ostrom prenika­
vom vetre prekonáva­
li strmé zľadovatené 
svahy, veľmi často nie­
len bez akýchkoľvek 
ciest, ale aj bez pastíer-
skych chodníkov. Útva­
ry 4. streleckej brigády 
do večera postúpili po 
južných svahoch výšiny 
706 (severne od obce 
tupków) na vzdiale­
nosť 200 až 400 krokov 
k pozíciám protívníka.

Bez ohľadu na maxi­
málne energický tlak 
vyvinutý našimi jed­
notkami 8. novembra 
(21. 11.) sa im nepoda­
rilo ukončiť plánovaný 
útočný manéver. Počas 
svojho postupu nara­
zili na vytrvalý odpor 
nepriateľa, veľmi zlo­
žité terénne podmien­
ky a nežičlivé počasie.
Útvary 4. streleckej 
brigády dobili výšinu 
706, obec Lupkov a vý­
šinu 641, pričom zajali 
50 dôstojníkov a 1 800 vojakov.

V priebehu 9. novembra (22. 11.) útvary 4. stre­
leckej brigády obsadili hlavný karpatský hrebeň od 
výšiny 698 po výšinu 766. Nasledujúci deň (23. 11.) 
obsadili obce Čabalovce a Ňagov, odkiaľ prenikli do 
mesta Medzilaborce. Na tamojšej železničnej stanici 
ukoristíli 12 lokomotív a 287 vagónov s bohatým ná­
kladom rôzneho druhu vrátane diel" (Vzhľadom na 
to, že ide o hlásenie vypracované v decembri 1914, 
všetky dátumy sú uvedené podľa juliánskeho kalen­
dára.

wsi tupków) na odlegtosč 200 do 400 kroków do po- 
zycji przeciwnika.

Pomimo niezwykle energicznego ataku, 
przez nasze jednostki, nie udalo si q im zakoňczyč 7 li- 
stopada (21.11) zaplanowanego manewru ofensyw- 
nego. W trakcie przemieszczania si q natrafily na silny 
opór, bardzo trudne warunki terenowe oraz niesprzy- 
jajqcq pogodq. Jednostki 4 Brygady Strzelców 
ly wzgórze 706, wieš tupków i wzgórze 641, w trakcie 
czego wziqly do niewoli 50 oficerów i 1 800 žolnierzy.

Dnia 8 listopada (22.11) oddziafy 4 Brygady 
Strzelców zajqly glówny grzbiet Karpat od wzgó- 
rza 698 do wzgórza 766. Nastqpnego dnia (23.11)

zajqly miejscowošci
Čabalovce i Ňagov, 
skqd przedarly siq do 
miasta Medzilabor­
ce. Na tamtejszej sta- 
cji kolejowej zdobyly 
12 lokomotyw i 287 
wagonów z cennym 
ladunkiem róžnego
rodzaju, w tym

(W zwi^zku z tym, 
že meldunek zostal 
sporz^dzony w grud- 
niu 1914 r., wszystkie 
daty podawane s$ 
wedlug kalendarza 
julianskiego. Zgodnie 
z obecnie obowi^zu- 
j^cym kalendarzem
gregorianskim, chodzi 
o okres od 1 listopada 
do 13 grudnia 1914 r.)

Terenów kolo Prze- 
l^czy tupkowskiej 
bronily jednostki au- 
s t ro- w g i e r s k i eg o  
VII Korpusu pod do- 
wództwem generala 
kawalerii arcyksi^cia 

Józefa Habsburga. W drugiej polowie listopada 
1914 r. w sklad tego korpusu wchodzita 20 Dywi- 
zja Piechoty Honwedu i 17 Dywizja Piechoty, któ- 
rej cz^šci^ byt równiež 61 Putk Piechoty. W kronice 
wojennej tego putku zostaty opisane walki pomi$- 
dzy Przet^cz^ tupkowsk^ a Medzilaborcami: „20 
listopada 1914 r. -  podczas ciqžkich walk w trakcie 
odwrotu, walczqc w šniegu i mrozie, pulk podniósl 
powažne straty. Po przybyciu w tym dniu rezerw dy- 
wizji stworzono dwa bataliony po dwie kompanie. 
Na ich dowódców zostali wyznaczeni kapitan Klotz 
oraz porucznicy Mosig, Rosenberg i dr Stein.

ix n 6 & u f r a a f c íd j  6a c

Dobová pohľadnica vyobrazujúca boje v Karpatoch. 
Archiwalna widokówka przedstawiajqca walki w Karpatach.
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Priestor okolo Lupkovského priesmyku bránili 
jednotky rakúsko-uhorského VII. armádneho zboru 
pod velením generála jazdectva arcikniežaťa Joze­
fa von Habsburg. V druhej polovici novembra 1914 
tento zbor disponoval 20. pešou divíziou Honvédu 
a 17. pešou divíziou, ktorej súčasťou bol aj 61. peší 
pluk. Vo vojnovej kronike tohto pluku sú opísané 
boje medzi Lupkovským priesmykom a Medzilabor­
cami: „20. november 1914 -  v ťažkých ústupových 
obranných bojoch, v snehu a mraze, mal pluk znač­
né straty. Potom, čo v tento deň došli divízne rezer­
vy, boli vytvorené dva prápory po dve roty. Ich ve­
lením boli poverení kapitán Klotz a poručíci Mosig, 
Rosenberg a Dr. Stein.

21. november 1914 -  prud­
ké útoky vedené Rusmi počas 
dňa stroskotali na našom ne­
únavnom odpore. Dvaja udat­
ní dôstojníci, poručík Faber 
a kadet Hollinger, padli a kapi­
tán Klotz bol zranený. Mnoho 
Rusov bolo zajatých, vrátane 
celej roty Besarabského pe­
šieho pluku, s ktorou nám pa­
dol do rúk aj guľomet s hrdým 
cárskym erbom. O siedmej 
hodine večer boli oznámené 
mimoriadne úspechy generála 
von Hindenburga -  obkľúčenie 
dvoch ruských armád a pre­
nasledovanie tretej. Najsláv­
nejšou udalosťou dňa však bol 
príjazd poľnej kuchyne. Vojaci 
po šesťdňovej prestávke opäť 
dostali teplé jedlo.

22. november 1914 -  po 
bojoch pechoty miestneho vý­
znamu dorazil rozkaz k opä­
tovnému ústupu. Všetci sú 
prekvapení, nikto nechce tomu 
veriť. Jednotlivým rotám sa 
musí rozkaz opakovať dva až 
tri krát. Týmto dňom sa skon­
čila séria mimoriadne ťažkých 
bojov na výšinách Beskýd. Slo­
vami sa dá len ťažko opísať, čo 
sa tu udialo. V snehu a ľade, deň a noc bez prestáv­
ky a vyhovujúceho zásobovania, bojovali naši voja­
ci v najväčšej núdzi -  koho ušetrila guľka, zahynul 
zmrznutím. Na týchto hrdinov, na týchto martýrov, 
sa nesmie zabudnúť.

23. november 1914 -  po náročnom nočnom po­
chode bol v ranných hodinách z kóty 565 (výšina 
Ubič) pri obci Vydra ň stíahnutý posilnený zadný

21 listopada 1914 r. -  szybkie ataki Rosjan w ciq- 
gu dnia zafamywafy siq na naszej niezfomnej obro- 
nie. Dwaj zdolni oficerowie, porucznik Faber i kadet 
Hollinger, polegli a kapitan Klotz zostaf ranny. Wie- 
lu Rosjan zostalo wziqtych do niewoli, w tym cafa 
kompania Besarabskiego Pufku Piechoty, wraz z 
którg wpadf w nasze rqce karabin maszynowy ozdo- 
biony dumnym carskim herbem. O godzinie siódmej 
wieczorem ogfoszono niebywale sukcesy generafa 
von Hindenburga -  okrqženie dwóch rosyjskich ar- 
mii oraz šciganie trzeciej. Najwažniejszym wyda- 
rzeniem dnia byt jednak przyjazd kuchni polowej. 
Žofnierze po szešciu dniach wreszcie znowu dostali 
ciepfy posifek.

22 listopada 1914 r. - po lo- 
kalnych potyczkach piechoty 
nadszedf rozkaz ponownego 
wycofania siq. Wszyscy sq za- 
skoczeni, nikt w to nie chce 
uwierzyč. Poszczególnym kom- 
paniom trzeba byfo powtarzac 
rozkaz dwa, a nawet trzy razy. 
W tym dniu zakoňczyfa siq se­
ria wyjqtkowo ciqžkich walk 
na beskidzkich i bieszczadz- 
kich szczytach. Trudno opisač 
sfowami, co siq tu dziafo. W 
šniegu i lodzie, w dzieň i w noc, 
bez przerwy i bez odpowied- 
niej aprowizacji nasi žofnierze 
walczyli w najtrudniejszych 
warunkach -  kogo trafila kula, 
ten umieral zamarzajqc. Nie 
wolno nam zapominač o tych 
bohaterach, o tych mqczenni- 
kach.

23 listopada 1914 r. - po wy- 
czerpujqcym nocnym marszu 
w godzinach porannych wy- 
cofano z koty 565 (wzgórze 
Ubič) w miejscowošci Vydraň 
wzmocnionq straž tylnq. Do- 
piero teraz wytfumaczono nam 
powód odwrotu. Prawe skrzy- 
dfo naszego frontu w Karpa- 
tach znalazlo siq w krytycznej

sytuacji i konieczne byfo zrezygnowanie z cafej linii 
naszej obrony -  zwartej šciany, która miafa udarem- 
nič wtargniqcie Rosjan na Wqgry. Nasza straž tylna 
w trakcie walk podczas odwrotu zastrzelifa niektóre 
patrole wroga, a niektóre wziqla do niewoli. Pod jej 
osfonq pufk pieszym marszem przez Medzilaborce i 
Krásny Brod dotarl do Rokytoviec. Przemarzniqci i 
wyczerpani zajqlismy wyznaczone pozycje i w giq-

Vrchný veliteľ nemeckých vojsk na východnom  
fronte generálplukovník Paul von Hindenburg 

(vľavo) a jeho náčelník štábu generálmajor 
Erich Ludendorff (vpravo).

Naczelny dowódca wojsk niemieckich na 
Froncie Wschodnim general putkownik Paul von 

Hindenburg (po lewej) i jego naczelnik sztabu 
general major Erich Ludendorff (po prawej).
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voj. Až teraz nám bol vysvetlený dôvod ústupu. 
Pravé krídlo nášho frontu v Karpatoch sa dostalo 
do krízy a museli sme sa zriecť celej našej obran­
nej línie -  neoblomnej steny, ktorá mala zabrániť 
vpádu Rusov do Uhorska. Náš zadný voj pri ústupo­
vých bojoch niektoré nepriateľské hliadky zastrelil 
a niektoré zajal. Pod jeho krytím sa pluk peším po­
chodom presunul cez Medzilaborce a Krásny Brod 
do Rokytoviec. Premrznutí a vyčerpaní sme dosiahli 
určené pozície a v hlbokom snehu sme sa utáborili. 
Zásobovacie kolóny idúce v tesnom závese za voj­
skom vdýchli nový život do našich unavených kon­
čatín vďaka privezeným teplým nápojom a dobrým 
jedlám."

Očité svedectvo o bojoch v priestore Lupkovské- 
ho priesmyku a dobití Medzilaboriec zanechal vo 
svojich povojnových memoároch aj veliteľ ruskej 
4. streleckej brigády generál Denikin: „...dňa 20. 
novembra jednotky nášho zboru prešli do útoku 
a moja železná brigáda postupovala východne od

Lupkovského priesmyku. Na tomto úseku, ako aj 
vpravo od nás na úseku susedného VIII. armádne­
ho zboru, Rakúšania kládli najhúževnatejší odpor. 
Útok ľavého krídla tohto zboru sa úplne zastavil, 
a aby som mu pomohol a zároveň si prebil cestu, 
tri dni som zvádzal ťažké boje v priestore Lupkova. 
Najväčšiu ťarchu týchto bojov znášali na svojich ple­
ciach 14. strelecký pluk a 15. strelecký pluk môjho 
pravého krídla pod velením statočného generála 
Stankjeviča. Na konci tretíeho dňa sme dobili Lup- 
kov aj priľahlé výšiny a rozbili protívníka. Niektoré 
jeho útvary boli skoro úplne zničené, zvyšky ďalších 
útvarov v počte 2 000 vojakov boli zajaté.

bokim šniegu rozbilišmy obóz. Kolumny zaopatrze- 
niowe, idqce tuž za wojskiem tchnqty nowe žycie 
w nasze zmqczone ciafa przywožqc ciepie napoje i 
dobrq strawq".

Naoczne swiadectwo walk w okolicy Przet^czy 
tupkowskiej oraz zdobycia Medzilaborec pozosta- 
wit w swoich, spisanych po wojnie pami^tnikach, 
dowódca rosyjskiej 4 Brygady Strzelców generat 
Denikin: „...dnia 20 listopada jednostki naszego 
korpusu przeszfy do natarcia, a moja želazna bry- 
gada przemieszczafa siq na wschód od Przeiqczy 
tupkowskiej. Na tym odcinku, a takže na prawo 
od nas na odcinku sqsiedniego VIII Korpusu napo- 
tkano najbardziej zaciekfy opór. Atak lewego skrzy- 
dfa tego korpusu cafkowicie siq zatrzymaf, wiqc by 
mu pomóc, a równoczešnie utorowač sobie drogq, 
przez trzy dni prowadzifem ciqžkie walki w okolicy 
tupkowa. Najwiqkszy ciqžar tych walk spoczywat na 
barkach 14 Pufku Strzelców i 15 Pufku Strzelców z 
mojego prawego skrzydfa pod dowództwem dziel- 

nego generaia Stankiewicza. 
Pod koniec trzeciego dnia zdo- 
bylišmy tupków oraz okoliczne 
wzgórza i rozgromilismy prze- 
ciwnika Niektóre jego oddziafy 
zostaiy niemal cafkowicie znisz- 
czone, resztki innych jednostek 
liczqce 2 000 žotnierzy zostaiy 
wziqte do niewoli.

Pogoda w tych dniach byfa 
okropna, a mróz dochodzif 
do - 15 stopni. W górach byfo 
jeszcze zimniej, podczas zamie- 
ci šnieg zawiewaf caiq dolinq 
i zalepiaf nam oczy. Na moim 
odcinku nie byfo žadnych dróg, 
które by przechodzify przez 
góry, jedynie strome, sliskie i 
oblodzone pfaje. Austriacy na­
dal bronili Przeiqczy tupkow- 
skiej, a sytuacja VIII Korpusu 

wciqž byfa trudna. Byfo dla mnie jasne, že jedynie 
pojawiajqc siq niespodziewanie na tyiach wojsk nie- 
przyjaciela, znajdujqcych siq na tej przeiqczy, mogq 
uiatwič sqsiedniemu korpusowi jego dalsze prze- 
mieszczanie siq, a równoczešnie zapewnič sobie do- 
stqp do dobrej drogi prowadzqcej do Medzilaborec.

Zdecydowafem siq na ryzykowne posuniqcie i zo- 
stawifem swojq artyleriq oraz kolumny aprowiza- 
cyjne koto tupkowa pod ochronq zaledwie jednego 
batalionu. Rozkazafem wyprzqc konie z taborów 
aprowizacyjnych i zatadowač na ich grzbiety worki 
z nabojami oraz sucharami. W niezwykle trudnych 
warunkach przedzierališmy siq bez žadnych dróg

Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v Karpatoch. 
Archiwalna ilustracja przedstawiajgca walki w Karpatach.
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Počasie v týchto dňoch 
bolo hrozné a mráz dosa­
hoval 15 stupňov. V ho­
rách bolo ešte chladnej­
šie, snehová metelica 
zaviala celé údolie a osle­
povala oči. Na mojom 
úseku neboli žiadne cesty 
vedúce cez hory, iba str­
mé, klzké a zľadovatené 
pastierske chodníky. Ra­
kúšania naďalej bránili 
Lupkovský priesmyk a si­
tuácia VIII. armádneho 
zboru ostávala zložitá. 
Bolo mi jasné, že len pre­
kvapujúcim prienikom do 
tyla nepriateľských vojsk 
stojacich v tomto prie­
smyku môžem uľahčiť 
susednému zboru jeho 
ďalší postup a zároveň 
sprístupniť dobrú cestnú 
komunikáciu vedúcu na 
Medzilaborce.

Rozhodol som sa pre 
riskantný krok a svoje de­
lostrelectvo a zásobova­
cie kolóny som nechal pri 
obci Lupkov pod ochra­
nou iba jedného práporu. 
Nariadil som vypriahnuť 
časť koní zo zásobovacích 
povozov a naložiť im na 
chrbty vrecia s nábojmi 
a suchármi. Prekonali 
sme obrovské ťažkos-

M m m

ti, ked sme postupovali 
bez akýchkoľvek ciest po 
zľadovatených svahoch 
hôr, ktoré boli zarastené 
nízkymi krovinami. Moje 
pluky prekonávali odpor
Rakúšanov, brali zajatcov a dobili niekoľko dedín 
a oporných bodov. Nakoniec prenikli do Medzilabo­
riec a ovládli túto dôležitú križovatku aj s tamojšou 
vlakovou stanicou. Železná brigáda počas precho­
du Karpát získala 3 730 zajatcov, množstvo zbraní 
a vojenského materiálu a ukoristila vlakové súpra­
vy s cenným nákladom, vrátane 9 diel. Počas tých­
to bojov sme stratili 164 padlých a 1 168 ranených 
a nezvestných vojakov".
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Titulná stránka novín „Kronen Zeitung" informujúca 
o bojoch v Karpatoch (december 1914). 

Pierwsza strona gazety „Kronen Zeitung" informujúca 
o walkach w Karpatach (grudzien 1914 r.).

przez oblodzone stoki gór zarošniqte niskimi krzaka- 
mi. Moje putki przefamywafy opór Austriaków, brafy 
jeňców i zdobyfy kilka wsi oraz punktów oporu. W 
koňcu dotarlišmy do Medzilaborec i opanowališmy 
ten wainy wqzei komunikacyjny oraz tamtejszq sta- 
cjq kolejowq. „Želazna" brygada pokonujqc Karpaty 
wziqia do niewoli 3 730jeňców, zdobyfa dužo broni i 
wyposaženia wojskowego, pociqgi z cennym tadun- 
kiem, w tym 9 dziaf. Podczas tych walk nasze straty 
wyniosfy 164 zabitych oraz 1168 rannych i zaginio- 
nych žotnierzy".
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Prvé obsadenie Medzilaboriec
Úspešný obchvatný manéver ruskej 4. streleckej 

brigády generála Denikina prinútil rakúsko-uhorské 
velenie stiahnuť svoje sily z priestoru Lupkovského 
priesmyku. Vďaka tomu pravé krídlo XXIV. armádne­
ho zboru generála Curikova a ľavé krídlo VIII. armád­
neho zboru generálporučíka Nikolaja Alexandroviča 
Orlova prenikli cez hlavný hrebeň Karpát a vstúpili 
na územie dnešného severovýchodného Slovenska. 
Jednotky rakúsko-uhorského VII. armádneho zboru 
generála arcikniežaťa Jozefa von Habsburg 23. no­
vembra 1914 ustúpili z Medzilaboriec a obranu zau­
jali na novej línii západne od mesta.

V dobovej tlači bolo zverejnené svedectvo o dobi­
tí Medzilaboriec ruskými vojskami, ktoré sprostred­
koval vojnový korešpondent na základe rozhovorov 
s očitými svedkami týchto udalosti: „Počas vpádu 
Rusov na Zemplín najviac utrpeli tri prihraničné že­
lezničné stanice -  Lupkov, Vydraň a Medzilaborce.

Ako je známe, Rusi zatarasili Lupkovský tunel, vy­
trhali koľajnice, železničné vozne na kusy dolámali 
a celkom rozbili, taktiež takmer úplne rozobrali sta­
ničné budovy v Medzilaborciach a Vydrani. Kto mo­
hol, ten utiekol.

Prednosta stanice vo Vydrani (prednostom vlako­
vej stanice vo Vydrani bol v roku 1914 Károly Kozler) 
plánoval opustiť svoje služobné miesto až s posled­
ným vlakom a utiekol len vtedy, keď sa Rusi celkom 
priblížili k obci. Do odchádzajúceho vlaku naložil 
manželku s dieťaťom, jedného vlakového dozorcu

Pierwsze zaj^cie Medzilaborec
Udany manewr okrgžajgcy rosyjskiej 4 Brygady 

Strzelców generata Denikina zmusit dowództwo 
austro-w^gierskie, by wycofato swoje sity z okolic 
Przet^czy tupkowskiej. Dzi^ki temu prawe skrzydto 
XXIV Korpusu generata Curikowa i lewe skrzydto VIII 
Korpusu generata porucznika Nikotaja Aleksandro- 
wicza Ortowa przeszty przez gtówny grzbiet Karpat 
i weszty na terytorium obecnej pótnoco-wschodniej 
Stowacji. Jednostki austro-w^gierskiego VII Korpusu 
generata arcyksi^cia Józefa Habsburga wycofaty si$ 
23 listopada 1914 r. z Medzilaborec i przygotowaty 
do obrony na nowej linii na zachód od miasta.

W ówczesnej prasie pojawita si$ relacja o zdoby- 
ciu Medzilaborec przez rosyjskie wojska, którg prze- 
kazat korespondent wojenny na podstawie rozmów 
z naocznymi swiadkami tych zdarzen: „podczas 
wkroczenia Rosjan do Zemplína najbardziej ucier- 
piaiy trzy przygraniczne stacje kolejowe - tupków,

Vydraň i Medzila­
borce. Jak wiado- 
mo, Rosjanie zaba- 
rykadowali tunel 
fupkowski, powyry- 
wali szyny, pofamali 
i rozbili w drobny 
mak wagony kolejo­
we oraz niemal caf- 
kowicie rozebrali 
budynki stacyjne 
w Medzilaborcach 
i Vydrani. Kto mógf, 
ten uciekaf.

Naczelnik stacji w 
Vydrani (naczelni- 
kiem stacji kolejo- 
wej w Vydrani byt 
w 1914 roku Károly 
Kozler) chciat opu- 
scič swoje stanowi- 
sko wraz z ostatnim 
pociqgiem i uciekaf 

dopiero wtedy, gdy Rosjanie catkiem zblizyli siq 
do wsi. Wsadzif do odježdžajqcego pociqgu žonq 
z dzieckiem, pewnego dróžnika z catq rodzinq, kie- 
rowniczkqpoczty, ksiqdza dziekana i trzech ostatnich 
stacyjnych fadowaczy. Przez Medzilaborce jecha- 
li na poludnie, ale za Radvaňq nad Laborcem linia 
kolejowa byfa uszkodzona i pociqg nie mógf jechač 
dalej. Byli zmuszeni wrócič do Medzilaborec, skqd 
juž nie možna byfo uciec. Do miasta weszli Rosjanie 
i zatrzymali uciekinierów z Vydrani. Odeskortowali 
ich do swojego dowództwa, skqd iona naczelnika 
stacji zostala zwolniona.

Dobová pohľadnica vyobrazujúca boje v Karpatoch. 
Archiwalna widokówka przedstawiajgca walki w Karpatach.
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s celou rodinou, poštmajsterku, cirkevného deka­
na a troch posledných staničných nakladačov. Cez 
Medzilaborce smerovali na juh, ale za Radvaňou 
nad Laborcom bola železničná trať prerušená a vlak 
nemohol pokračovať ďalej. Boli nútení vrátiť sa na­
späť do Medzilaboriec, odkiaľ už nebol čas ani spô­
sob ako uniknúť. Do mesta vstúpili Rusi a utečencov 
z Vydrane zadržali. Eskortovali ich na svoje vojenské 
veliteľstvo, kde manželku prednostu stanice prepus­
tili.

Korešpondent nášho Večerníka mal potom mož­
nosť porozprávať sa s ňou a dozvedel sa mimoriadne 
zaujímavé veci: „ Môj manžel a tie rodiny z Vydrane, 
ktoré nestihli ujsť, napokon odchádzali posledným 
vlakom. Bola noc a prežité vypätie nás všetkých 
natoľko vyčerpalo, že sme zaspali. Bolo už neskoro 
predpoludním, keď sme sa zobudili nato, že vlak do 
niečoho narazil a zastal. Manžel sa pozrel von ok­
nom a s prekvapením v hlase povedal: ,Akoto, že 
sme len v Medzilaborciach? To je nemožné!' Vystú­
pil z vlaku, po pár minútach sa vrátil a rozpovedal, 
že za Radvaňou nad Laborcom bola na koľajniciach 
prekážka, ktorá zastavila premávku na železnici.1 
Náš vlak sa preto vrátil späť do Medzilaboriec. Toto 
konštatovanie nás všetkých rozladilo. Nič iné sme už 
nemohli urobiť, nemohli sme utiecť žiadnym druhým 
spôsobom, pretože ruské predsunuté hliadky sa už 
pohybovali v blízkosti Medzilaboriec. Zariadili sme 
sa v kupé vlaku tak, že v prípade potreby sme v ňom 
mohli ostať žiť aj niekoľko týždňov.

Po predsunutých hliadkach prišli do mesta väč­
šie ruské oddiely. Prvá vec, ktorú urobili, bola, pri­
rodzene, obhliadka železničnej stanice. My sme 
sa v jednotlivých kupé už cítili celkom podomácky 
a s prekvapenými ruskými vojakmi sme sa snažili 
aj rozprávať. Keďže sa nám už míňali zásoby chle­
ba, poštmajsterka si ho vypýtala od Rusov. Na tretí 
deň prišiel na stanicu v Medzilaborciach dôstojník 
vysokej hodností. Začal nás vypočúvať prostred­
níctvom kňaza z Vydrane a poštmajsterky, ktorí 
sa vedeli dohovoriť po rusky. Vyzval nás, aby sme 
si zbalili najnutnejšie veci, pretože z vagónov nás 
odvedú a ubytujú v meste. Ubezpečil nás, že sa 
nám nič zlé nestane, lebo Rusi sa na obyvateľov 
Uhorska nehnevajú a len preto bojujú proti nám, 
že sme spojencami ich naozajstných nepriateľov -  
Nemcov.

1 Uvedenou prekážkou bol prienik ruských vojsk do Koškoviec. V ar­
chivovanom štábnom dokumente sa uvádza: „večer 9. novembra 
(22.11. podľa gregoriánskeho kalendára) útvary 49. pešej divízie obsa­
dili obce Výrava a Papín a dve predsunuté roty prenikli k obci Koškov- 
ce a prerušili železničnú trať a telegrafné spojenie medzi Humenným 
a Medzilaborcami". Ruský štátny vojensko-historický archív (RGVIA) 
Moskva, Fond 2226, Inventár 1, Fascikel 110, Karotkyj abzor bajevych 
dejstvij XXIV-vo armejskovo korpusa s 20-vo aktjabrja da kanca najabr- 
ja 1914 goda.

Korespondent naszego „Večerníka" (gazety wie- 
czornej) miai potem okazjq porozmawiač z niq i do- 
wiedziaf  siq bardzo ciekawych rzeczy: „Mój mqž i te 
rodziny z Vydrani, które nie zdqžyiy uciec, odježdžali 
w koňcu ostatnim pociqgiem. Byfa noc, a przežyte 
emocje na tyle nas wszystkich wyczerpafy, že zasnq- 
lismy. Byf o juž póžne przedpof udnie, kiedy siq obu- 
dzilismy, bo pociqg w cos uderzyf  i zatrzymaf  siq. 
Mqž wyjrzaf  przez okno i z zaskoczeniem w gf osie 
powiedziai: Cóž to, jestesmy dopiero w Medzilabor- 
cach? To niemožliwe! Wysiadf  z pociqgu, po kilku 
minutach wrócif  i powiedziai, že za Radvaňq nad 
Laborcem byf a na torach przeszkoda, która unie- 
možliwiia przejazd i dlatego nasz pociqg zawrócif  do 
Medzilaborec1. Informacja ta wszystkich nas rozbi­
la. Nic innego juž nie moglišmy zrobič, nie moglišmy 
uciec w žaden inny sposób, poniewaž rosyjskie pa­
trole pojawity siq juž w pobližu Medzilaborec. Urzq- 
dzilišmy siq w przedziale pociqgu tak, že w razie po- 
trzeby moglišmy w nim zostač nawet kilka tygodni.

Po patrolach zwiadowczych weszfy do miasta 
wiqksze oddziafy rosyjskie. Pierwszq rzeczq, którq 
zrobify byfo oczywiscie sprawdzenie stacji kolejo- 
wej. My juž catkiem dobrze zadomowilišmy siq w 
poszczególnych przedziafach i starališmy siq doga- 
dač z zaskoczonymi rosyjskimi žotnierzami. Ponie­
waž koňczyty siq nam juž zapasy chleba, kierownicz- 
ka poczty wyprosifa go od Rosjan. Trzeciego dnia 
przyszedf na stacjq w Medzilaborcach wysoki rangq 
oficer. Zaczqt nas przestuchiwač przy pomocy ksiq- 
dza z Vydrani i kierowniczki poczty, którzy potrafili 
siq dogadač po rosyjsku. Polecif nam byšmy spako- 
wali najpotrzebniejsze rzeczy, bo wyprowadzq nas 
z wagonów i zakwaterujq w miescie. Zapewnit nas, 
že nic zfego siq nam nie stanie, poniewaž Rosjanie 
nie majq do nas - mieszkaňców Wqgier žadnych pre- 
tensji, a walczq z nami jedynie dlatego, že jestesmy 
sojusznikami ich prawdziwych nieprzyjacióf -  Niem- 
ców.

Ogólnie rosyjscy oficerowie zachowywali siq wo- 
bec nas bardzo uprzejmie, w przeciwieňstwie do 
ich žotnierzy, przede wszystkim kozaków, którzy byli 
wyjqtkowo szorstcy, nieludzcy i bezlitosni. Intereso- 
wafy ich tylko pijatyki i rabunek. Pytali o okoliczne 
wsie, ale na temat miast w naszym województwie 
nie padto nawet sfowo. Najbardziej interesowafy

1 Przeszkod^ t$ ustawity rosyjskie wojska, które weszty do Koškoviec. 
W zarchiwizowanym dokumencie sztabowym podano: „wieczorem 9 
listopada (22.11 wedtug kalendarza gregorianskiego) jednostki 49 Dy- 
wizji Piechoty zajqty miejscowosci Výrava i Papín, a dwie wysuniqte 
kompanie weszty do miejscowosci Koškovce i przerwaty liniq kolejowq 
oraz potqczenie telegraficzne miqdzy Humennem a Medzilaborca­
mi". Rosyjskie Paňstwowe Archiwum Wojskowo-Historyczne (RGVIA) 
Moskwa, Zbiór 2226, Dziat 1, Ksi^ga 110, Korotkij obzor wojennych 
diejstwij XXIV-go armiejskogo korpusa s 20-go oktiabria da konca 
nojabria 1914 goda.
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Vo všeobecnosti sa ruskí dôstojníci správali k nám 
zdvorilo, v protiklade k ich vojakom, zvlášť kozá­
kom, ktorí boli mimoriadne drsní, neľudskí a nemi­
losrdní. Svoje uspokojenie videli 
len v pijatike a rabovaní. Vypy­
tovali sa na okolité dediny, ale 
o mestách v tejto župe nepadlo 
ani slovo. Najviac ich však zaují­
mali obe hlavné mestá, Budapešť 
a Viedeň. Okrem iného sa naprí­
klad pýtali, či sme naozaj vytlačili 
z Budapešti Srbov.

Pokladám za užitočné ešte spo­
menúť, že prvou otázkou Rusov 
bolo pravidelne: ,Kde bývajú ži­
dia?' Ak sa dozvedeli, že práve tu, 
ich vandalizmus bol ešte väčší ako 
v iných domoch. Keď prichádzali 
po druhýkrát, už ich nezaujímalo, 
kde bývajú židia a pýtali sa, kde 
je pálenka. Potom prišli na rad 
peniaze, cenné veci a šperky. Od 
toho, kto sa im dostal do rúk brali 
papierové peniaze, mince, hodin­
ky, prstene, retiazky či náramky.
Rusi sa vadili a doslova bili o cen­
nejšie veci ako psy o mastnú kosť.
Počas rabovačiek sa neraz stalo, 
že jeden svoju ukradnutú korisť 
musel zanechať druhému a skon­
čil so zakrvavenou rozbitou hla­
vou".

Pohľad z opačnej strany frontu 
na obsadené Medzilaborce ponú­
kajú spomienky ruského práporčí­
ka Fjodora Avgustoviča Stepuna, 
ktorý bol po komunistickom pre­
vrate v roku 1917 vyhnaný z vlastí 
a neskôr sa stal známym emig­
rantským filozofom. Vo svojich 
memoároch publikoval list adre­
sovaný manželke, ktorý bol napí­
saný 3. decembra 1914 v Medzi­
laborciach: „20. novembra 1914 
(podľa juliánskeho kalendára) 
v Mezolabordž. O sebe teraz nič 
nepíšem, všetko po starom. Hory, 
sneh, ťažké pochody. Raz som bol dvadsaťšesť ho­
dín v sedle bez kúska chleba a šálky čaju. Všetko to 
zvládam s úplnou ľahkosťou. Vo všeobecnosti cítim 
vo svojom vnútri neobyčajnú ľahkosť. Niekedy mô­
žem prespať celú noc aj celý deň, inokedy nemusím 
spať vôbec.

ich jednak stolice, Budapeszt i Wiedeň. Poza tym 
pytali na przykfad, czy naprawdq wypqdzilišmy Ser- 
bów z Budapesztu.

Myslq, že trzeba jeszcze wspo- 
mniec o tym, že pierwszym pyta- 
niem Rosjan byfo zawsze: Gdzie 
mieszkajq Zydzi? Kiedy siq dowie- 
dzieli, že wfasnie tu, wtedy siali 
zniszczenie jeszcze wiqksze niž w 
innych domach. Kiedy przycho- 
dzili po raz drugi, juž ich nie inte- 
resowaio, gdzie mieszkajq Zydzi, 
ale pytali gdzie jest pálenka (sa­
mogon). Potem przychodzifa kolej 
na pieniqdze, cenne przedmioty 
i bižuteriq. Temu, kto wpadf w ich 
rqce zabierali banknoty, monety, 
zegarki, pierscionki, taňcuszki, 
bransoletki. Rosjanie któcili siq 
i naprawdq bili siq o cenniejsze 
rzeczy, jak psy o tíustq košč. Pod- 
czas rabunków nieraz zdarzafo 
siq, že jeden musia f oddač drugie- 
mu swój zfodziejski tup i koňczyi 
z zakrwawionq rozbita giowq".

Jak po drugiej stronie frontu 
widziano zajete Medzilaborce 
dowiadujemy si$ ze wspomnien 
rosyjskiego chorgžego Fiodora 
Awgustowicza Stepuna, który po 
przewrocie komunistycznym w 
1917 roku zostat wygnany z oj- 
czyzny, a póžniej stat si$ znanym 
filozofem emigracyjnym. W swo- 
ich pami^tnikach opublikowat list 
do žony, napisany 3 grudnia 1914 
r. w Medzilaborcach: „20 listo- 
pada 1914 r. (wedtug kalendarza 
julianskiego) w Mezolaborc. O so­
bie teraz nic nie napiszq, wszystko 
po staremu. Góry, snieg, ciqžkie 
marsze. Kiedys byfem dwadzie- 
scia szesč godzin w siodle bez 
kawafka chleba i filižanki herba- 
ty. Wszystko to wytrzymujq bez 
trudu. W ogóle mam w sobie nie- 
zwykfq iatwošč dostosowywania 
siq. Czasami mogq przespac caiq 

noc i cafy dzieň, a kiedy indziej wcale nie muszq 
spač.

Niemal zupefne przestatem jesč, bo cafy czas kar- 
miq nas tylko befsztykami, a juž nie mogq patrzeč 
na miqso. Zostaiem wegetarianinem, ale trudno 
wyjasnič dlaczego. Najprawdopodobniej dlatego,

Veliteľ ruského Juhozápadného frontu 
generál delostrelectva 
Nikolaj Iudovic Ivanov. 

Dowódca rosyjskiego Frontu 
Potudniowo-Zachodniego generat 
artylerii Nikotaj Iudowicz Iwanow.

Veliteľ ruského Severozápadného frontu 
generála pechoty 

Nikolaj Vladimirovic Ruzskij. 
Dowódca rosyjskiego Frontu Pótnocno- 

Zachodniego generat piechoty 
Nikotaj Wtadimirowicz Ruzski.

110



Skoro úplne som prestal jesť, lebo celý čas nás kŕ­
mia len biftekmi a ja už viac nemôžem jesť mäso. 
Stal som sa vegetariánom, ale je zložité vysvetliť 
prečo. Najpravdepodobnejšie preto, lebo my sami 
zarezávame kravy a všade dookola sa váľajú ich 
črevá, žalúdky a oči. Na snehu sú kaluže krvi a úbo­
hý dobytok sa často zmieta na zemi s podrezaným 
hrdlom a kŕčovito šklbe zadnými nohami.

Nedávno sme vošli do mesta, ktoré iba krátko 
predtým opustili ustupujúce nepriateľské vojská. 
Mal som z toho hrozné dojmy. Celé mesto bolo do­
slova prevrátené hore nohami. Ulice aj železničná 
stanica boli zavalené všakovakým hnuteľným ma­
jetkom domácnosti. Je očividné, že miestni oby­
vatelia sa snažili svoje veci odviesť, ale nestihli to. 
Pri stanici stálo päť vlakov a vo vagónoch ako aj 
na koľajniciach boli porozhadzované postele, po­
hovky, matrace, albumy, portrétové obrazy, ženské 
šaty, rukávniky-mufy, klobúky, veľké židovské knihy, 
židovské modlitebné ftiliny, káva, svietniky, detské 
hojdacie hračky, čepčeky, mlynčeky na mäso, obál­
ky s listami a mnoho, mnoho, nevyčísliteľne mnoho 
ďalších vecí. Všetko bolo prehrabované, poprevra­
cané, poničené a rozbité. Okolo toho, ako šakaly 
okolo mŕtvol, sa brodia miestni chudobní obyvate­
lia, naši vojaci a kozáci.

Už celé dva dni žijeme veľkolepo. Sedíme na mäk­
kých pohovkách, pijeme červené víno z brúseného 
krištáľu, obedujeme pri hre na klavíri a cigánske 
romance spievame do hudby na fortepiano. Ležiac 
v mäkkých posteliach privolávame vojenské spoj­
ky pomocou elektrických zvončekov. Zablatenými 
čižmami dupeme po drahých kobercoch a svo­
je anfasy a profily si obzeráme v trojitom zrkadle 
kvalitného dámskeho kozmetického stolíka. Oproti 
nášho domu stojí katolícky kostol s doširoka otvo­
renými vchodovými dvermi. Tiež je celý prevrátený 
hore nohami. Na podlahe sa váľa latinská biblia. 
Hodvábne liturgické rúcha a ornáty kňazov sú sem 
i tam porozhadzované. Pri vchode do kostola dote­
raz ležia dvaja mŕtvi rakúski vojaci, tvárami obrá­
tení k nebu. Jeden je mladý, krásny, s otvorenými 
zamrznutými očami. Druhý je o dosť starší, veľmi 
škaredý, s vybitými očami a s prstami hlboko zary­
tými do zeme. Ich vrecká, rovnako ako vrecká všet­
kých padlých, sú, samozrejme, vyvrátené -  mŕtvoly 
prehľadávali v túžbe po drahocennostiach. Okolo 
oboch tiel ako aj pozdĺž steny kostola sú viditeľné 
odporné fyziologické stopy prebývania ľudí".

že sami zarzynamy krowy i wszqdzie dookofa wa- 
lajq siq ich ftaki, žofqdki i oczy. Na sniegu sq kafu- 
že krwi, a biedne bydio czqsto miota siq po ziemi 
z poderžniqtym gardfem i kurczowo podwiniqtymi 
tylnymi nogami.

Niedawno weszlismy do miasta, które na krótko 
przed tym opušcify wycofujqce siq nieprzyjacielskie 
wojska. Moje wraženia byty straszne. Cafe miasto 
byfo dosfownie przewrócone do góry nogami. Uli­
ce i stacja kolejowa byty zawalone wszelkim mož- 
liwym dobytkiem. Oczywiscie tutejsi mieszkaňcy 
starali siq wywiežč swoje rzeczy, lecz nie zdqžyli. 
Na stacji stafo piqč pociqgów, a w wagonach i na 
torach byty porozrzucane ióžka, sofy, materace, al­
bumy, portrety, kobiece sukienki, mufoi, kapelusze, 
wielkie žydowskie ksiqgi, žydowskie modlitewne 
tefiliny, kawa, swieczniki, dzieciqce zabawki buja- 
ne, czepeczki, maszynki do mielenia miqsa, koperty 
z listami i niezliczona ilošč innych rzeczy. Wszyst- 
ko byfo przegrzebane, poprzewracane, zniszczone 
i rozbite. Kofo tego, jak szakle wokói trupów, krq- 
žyia miejscowa biedota oraz nasi žoinierze i kozacy.

Juž cafe dwa dni mieszkamy po paňsku. Siaduje- 
my na miqkkich sofach, popijamy czerwone wino 
z ržniqtych krysztafów, jadamy obiad przy akom- 
paniamencie fortepianu i przy tym sam akompa- 
niamencie spiewamy cygaňskie romanse. Ležqc w 
miqkkich ióžkach wzywamy goňców korzystajqc 
z elektrycznych dzwonków. Zabfoconymi butami 
depczemy po drogich dywanach oraz podziwiamy 
siq en face i z profilu w lustrze z dwoma skrzydtami 
przy eleganckiej damskiej toaletce.

Naprzeciwko naszego domu stoi katolicki kosciói 
z na osciež otwartymi drzwiami. Tež jest komplet- 
nie splqdrowany. Po podfodze wala siq iaciňska 
Biblia. Wszqdzie sq porozrzucane jedwabne stu- 
fy i ornaty. Przy wejsciu do kosciofa do teraz ležq 
dwaj martwi austriaccy žoinierze, z twarzami zwró- 
conymi do nieba. Jeden jest mfody, fadny, z otwar­
tymi zamarzniqtymi oczami. Drugi jest dosč stary, 
bardzo brzydki, z wybitymi oczami i palcami wbi- 
tymi gfqboko w ziemiq. Ich kieszenie, tak samo jak 
kieszenie, wszystkich zabitych, sq oczywiscie wybe- 
beszone, bo trupy sq przeszukiwane, czy nie majq 
kosztownošci. Kofo obu ciaf oraz wzdiuž sciany ko- 
sciofa widač odražajqce slady ludzkiej obecnošci".
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BRNIN

Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v údolí Laborca pri meste Medzilaborce (1915).
Ilustracja z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgca walki w dolinie Laborca koto miasta Medzilaborce (1915 r.).
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T y liu c z

Línia frontu v Karpatoch -  situácia k 25.11.1914. 
Linia frontu w Karpatach -  sytuacja na 25.11.1914 r.
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Odrazenie ruského útoku v Karpatoch
Útok XXIV. armádneho zboru generála Curikova 

začal 20. novembra 1914 a spočiatku sa vyvíjal veľ­
mi úspešne. Za štyri dni bojov ruské vojská preko­
nali hlavný karpatský hrebeň a 23. novembra 1914 
obsadili Medzilaborce aj Humenné. Veliteľ 8. armá­
dy generál Brusilov však týmto postupom porušil 
pôvodný rozkaz veliteľa ruského Juhozápadného 
frontu generála Ivanova, ktorý nariadil, aby „v rámci 
síl 8. armády bola v záujme súčinnosti s 3. armádou 
vyčlenená pohyblivá rezerva v priestore mesta Gor- 
lice. Generál Brusilov hlásil, že zatlačí protivníka za 
karpatské priesmyky a ponechá na nich krycie sily. 
Pohyblivú rezervu vytvorí z VIII. a XXIV. armádneho 
zboru a presunie ju ku Gorliciam". Tento zámer však 
generál Brusilov nesplnil a po dobytí Ruského sed­
la a Lupkovského priesmyku svojvoľne pokračoval 
s jednotkami VIII. a XXIV. armádneho zboru v prie­
niku na južnú stranu Karpát.

Dobitie Medzilaboriec a Humenného vytvorilo 
reálnu hrozbu ruského prielomu do vnútrozemia 
Uhorska. Velenie vojsk habsburskej monarchie bolo 
nútené improvizovať a do boja nasadilo všetky 
dostupné zálohy. Zároveň oslabilo susedné úseky 
karpatského frontu a stiahlo odtiaľ jednotky, ktoré 
vrhlo do protiútoku na Sninu a Humenné. Na toto

Odparcie rosyjskiego ataku w Karpatach
Atak XXIV Korpusu generata Curikowa zaczgt si$ 

20 listopada 1914 r. i na poczgtku rozwijat si$ bardzo 
pomyslnie. W ciggu czterech dni walk rosyjskie woj- 
ska pokonaty gtówny grzbiet Karpat i 23 listopada 
1914 r. zaj^ty Medzilaborce oraz Humenné. Dowód- 
ca 8 Armii, generat Brusitow, ztamat jednak przez 
to pierwotny rozkaz dowódcy rosyjskiego Frontu 
Potudniowo-Zachodniego generata Iwanowa, który 
rozkazat, by „w ramach sif 8 Armii wydzielona lotna 
rezerwa wspófdziafafa z 3 Armiq w okolicy miasta 
Gorlice. General Brusifow oswiadczyf, že wypchnie 
wroga za karpackie przeiqcze i pozostawi na nich 
jednostki ostaniajqce. Lotnq rezerwq stworzy z VIII 
oraz XXIV Korpusu i przesunie jq pod Gorlice". Jed­
nak nie zrealizowat tego planu i po zdobyciu PrzetQ- 
czy Beskid nad Czeremchg oraz Przet^czy tupkow- 
skiej samowolnie udat si$ dalej z jednostkami VIII 
i XXIV Korpusu na potudniowg stron^ Karpat.

Zdobycie Medzilaborec i Humennégo oznaczato 
realng grožb^ wtargni^cia Rosjan w gtgb teryto- 
rium W^gier. Dowództwo wojsk monarchii habs- 
burskiej byto zmuszone improwizowac i rzucito do 
walki wszystkie dostupne odwody, przez co ostabi- 
to sgsiednie odcinki frontu karpackiego i wycofato 
z niego jednostki, które skierowato do kontrataku

Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v Karpatoch. 
Archiwalna ilustracja przedstawiajgca walki w Karpatach.
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bojisko bol osobne vyslaný štátny tajomník Uhor­
ského kráľovského ministerstva vojny generálporu­
čík Šándor Szurmay. Dňa 25. novembra 1914 pre­
vzal od generálporučíka Johanna Karga velenie nad 
všetkými rakúsko-uhorskými jednotkami v oblasti 
medzi Sninou a Užockým priesmykom. Vznikla ope­
račná skupina „Szurmay", ktorej sa podarilo oslobo­
diť Sninu a stabilizovať front na tomto úseku Kar­
pát. Do protiútoku sa zapojila aj operačná skupina 
„Krautwald"2 pod velením generálporučíka Josefa 
Krautwalda, ktorej sa podarilo oslobodiť Humenné. 
Tieto úspechy boli dosiahnuté 28. novembra 1914 
a rakúsko-uhorské jednotky začali prenasledovať 
ustupujúce divízie ruského XXIV. armádneho zboru, 
ktoré sa sťahovali za Karpaty.

Vážny operačný neúspech ruských vojsk na seve­
rovýchode dnešného Slovenska vo svojich povojno­
vých spomienkach komentoval aj generál Denikin, 
ktorý v priestore Medzilaboriec velil 4. streleckej 
brigáde: „Zodpovednosť za porážku niesol výhradne 
veliteľ8. armády generál Brusilov. Ten sa však zau­
jímal iba o vlastnú slávu, a preto vo svojich memo- 
ároch vinu zvalil na generála Kornilova. Všetci mu 
uverili, pretože meno Kornilova vyvolávalo medzi 
boľševikmi nenávisť...3 Operácia nášho zboru začala 
skvele, ale skončila sa neúspechom. Útvary 48. a 49. 
pešej divízie museli v ťažkých bojoch ustupovať ku 
karpatským priesmykom. Moja 4. strelecká brigáda 
až do 30. novembra 1914 dokázala pomaly postu­
povať vpred, ale potom bola vystriedaná sibírskymi 
streleckými jednotkami. Následne sme boli zarade­
ní do zálohy veliteľa armády. Za vinníka neúspechu 
celej operácie bol označený generál Kornilov".

Útvary 4. streleckej brigády generála Denikina po 
obsadení Medzilaboriec postúpili cez Krásny Brod 
k Sukovu a Čabinám. V tomto priestore 24. -  26. 
novembra 1914 kryli útok ľavého krídla VIII. armád-

2 Operačná skupina „Szurmay" na konci novembra 1914 disponovala 
38. pešou divíziou Honvédu generálmajora Paula von Nagy a 8. jazdec­
kou divíziou generálmajora Georga von Lehmanna.
Operačná skupina „Krautwald" na konci novembra 1914 disponovala 
34. pešou divíziou pod velením samotného generálporučíka Josefa 
Krautwalda, 56. pešou divíziou generálmajora Wilhelma grófa Attems- 
-Petzenstein a 1. jazdeckou divíziou generálmajora Arthura Peteani von 
Steinberg.
3 Na relatívne malom území severovýchodného Slovenska sa pri te jto  
operácii preťali osudy troch významných ruských generálov. Vtedajší 
veliteľ 8. armády generál Brusilov sa neskôr v júni 1916 zaslúžil o prie­
lom rakúsko-uhorského frontu vo východnej Haliči a na Volyni a v máji 
1917 bol vymenovaný za vrchného veliteľa ruských vojsk. Vtedajší ve­
lite ľ 48. pechotnej divízie generálmajor Lavr Georgijevič Kornilov na­
hradil generála Brusilova v te jto  funkcii v jú li 1917. Boľševický prevrat 
v novembri 1917 ich postavil na opačné strany barikády, zatíaľ čo ge­
nerál Brusilov sa pridal na stranu Leninovho režimu, generál Kornilov 
patril k organizátorom bielogvardejského hnutía. Treťou významnou 
osobnosťou zapojenou do operácie v slovenských Karpatoch bol gene­
rálmajor Anton Ivanovič Denikin, ktorý vtedy velil 4. streleckej brigáde. 
Po februárovej revolúcii 1917 bol vymenovaný za náčelníka štábu pri 
vrchnom veliteľstve ruských vojsk a slúžil ako pod generálom Brusilo- 
vom, tak aj pod generálom Kornilovom. Po boľševickom novembrovom 
prevrate 1917 sa pridal na stranu opozície a v apríli 1918 sa stal velite­
ľom bielogvardejskej dobrovoľníckej armády na juhu Ruska.

na Snin^ i Humenné. Na to pole walki zostat oso- 
bišcie wystany sekretarz stanu W^gierskiego Kró- 
lewskiego Ministerstwa Wojny generat porucznik 
Šándor Szurmay. Dnia 25 listopada 1914 r. przejgt 
od generata porucznika Johanna Karga dowództwo 
nad wszystkimi jednostkami austro-w^gierskimi w 
rejonie mi^dzy Sning a Przet^czg Užockg. Powstata 
Grupa Operacyjna „Szurmay", której udato si$ odbic 
Snin^ oraz ustabilizowac front na tym odcinku Kar- 
pat. Do kontrataku wtgczyta si$ takže Grupa Ope­
racyjna „Krautwald"2 pod dowództwem generata 
porucznika Josefa Krautwalda, której udato si$ od- 
bic Humenné. Sukcesy te miaty miejsce 28 listopa­
da 1914 r., a nast^pnie jednostki austro-w^gierskie 
zacz^ty scigac wycofujqce si$ dywizje rosyjskiego 
XXIV Korpusu, które uciekaty za Karpaty.

Spore niepowodzenie operacyjne rosyjskich wojsk 
na terenie obecnej pótnocno-wschodniej Stowacji, 
tak skomentowat w swoich powojennych wspo- 
mnieniach generat Denikin, który dowodzit w rejonie 
Medzilaborec 4 Brygadg Strzelców: „odpowiedzial- 
nošč za poražkq ponosif wyiqcznie dowódca 8 Armii 
- generat Brusifow. Jego jednak interesowafa tylko 
wfasna sfawa i dlatego w swoich pamiqtnikach zwa- 
lit winq na generata Kornitowa. Wszyscy mu uwie- 
rzyli, bo nazwisko Kornitowa budzifo w bolszewikach 
nienawišč...3 Operacja naszego korpusu zaczqia siq 
swietnie, ale zakoňczyia niepowodzeniem. Oddziafy 
4 oraz 49 Dywizji Piechoty musiafy, toczqc ciqžkie 
walki, wycofywač siq w kierunku karpackich prze- 
iqczy. Moja 4 Brygada Strzelców až do 30 listopada 
1914 r. byfa w stanie powoli posuwac siq naprzód, 
ale potem zostafa zastqpiona przez jednostki Strzel­
ców Syberyjskich. Nastqpnie zostalismy wtqczeni do 
odwodu dowódcy armii. Za winnego niepowodzenia 
cafej operacji zostat uznany generat Kornifow"

2 Grupa Operacyjna „Szurmay" koncern listopada 1914 r. sktadata si$ 
z 38 Dywizji Piechoty Honwedu generata majora Paula von Nagy oraz 8 
Dywizji Kawalerii generata majora Georga von Lehmanna.
W sktad Grupy Operacyjnej „K rautwald" wchodzity koncern listopa­
da 1914 r.: 34 Dywizja Piechoty pod dowództwem samego generata 
porucznika Josefa Krautwalda, 56 Dywizja Piechoty generata majora 
W ilhelma hrabiego Attems-Petzenstein i 1 Dywizja Kawalerii generata 
majora Arthura Peteaniego von Steinberga.
3 Na stosunkowo matej powierzchni pótnocno-wschodniej Stowacji 
przeci^ty si$ losy trzech wažnych rosyjskich generatów. Ówczesnego 
dowódcy 8 Armii generata Brusitowa, który potem w czerwcu 1916 r. 
przetamat austro-w^gierski fron t we wschodniej Galicji i na Wotyniu, 
a w  maju 1917 r. zostat mianowany naczelnym dowódcy wojsk rosyj­
skich. Petni^cy w tym czasie f u n k j  dowódcy 48 Dywizji Piechoty ge­
nerat major ta w r Georgijewicz Kornitow  zast^pit generata Brusitowa na 
tym  stanowisku w  lipcu 1917 r. Rewolucja bolszewicka w  listopadzie 
1917 r. postawita ich po przeciwnych stronach barykady, poniewaž ge­
nerat Brusitow opowiedziat si$ po stronie režimu Lenina, a generat Kor­
nitow byt jednym z organizatorów ruchu biatogwardyjskiego. Trzeci^ 
wažn^ osobistosci^ bior^c^ udziat w operacji w  stowackich Karpatach 
byt generat major Anton Iwanowicz Denikin, który dowodzit wtedy 4 
Brygad^ Strzelców. Po rewolucji lutowej w  1917 r. zostat mianowany 
naczelnikiem sztabu przy dowództwie naczelnym wojsk rosyjskich i stu- 
žyt zarówno pod generatem Brusitowem, jak i generatem Kornitowem. 
Po przewrocie bolszewickim w listopadzie 1917 r. dot^czyt do opozycji, 
a w  kwietniu 1918 r. zostat dowódcy biatogwardyjskiej Armii Ochotnic- 
zej na potudniu Rosji.
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Veliteľ ruskej 8. armády generála 
jazdectva Aleksej Aleksejevič Brusilov. 

Dowódca rosyjskiej VIII armii 
general kawalerii 

Aleksiej Aleksiejewicz Brusitow.

Veliteľ ruskej 48. pešej divízie 
generálmajor Lavr Georgijevic Kornilov. 

Dowódca rosyjskiej 48 Dywizji 
Piechoty generat major 

taw r Gieorgijewicz Kornitow.

Veliteľ ruskej 4. streleckej brigády 
generálmajor Anton Ivanovic Denikin. 

Dowódca rosyjskiej 4 Brygady S 
trzelców generat major 

Anton Iwanowicz Denikin.

neho zboru na horské sedlo medzi Rokytovcami 
a Malou Poľanou. Rakúsko-uhorská obrana však 
odolávala, takže 27. novembra 1914 sa k tomuto 
útoku pripojili aj Denikinovi strelci, ktorí udreli na 
výšiny západne od Roškoviec. V dôsledku sústrede­
ného tlaku sa rakúsko-uhorské jednotky stiahli a 28. 
novembra 1914 ustúpili do nových obranných pozí­
cií na sever a juh od obce Havaj.

Bojov v uvedenom priestore sa aktívne zúčastnil 
aj rakúsko-uhorský 61. peší pluk, ktorý predtým 
bránil Lupkovský priesmyk a potom cez Medzila­
borce ustúpil do Rokytoviec. Vo vojnovej kronike 
tohto pluku sa uvádza: „24. november 1914 -  po­
plach ráno o 05.00 hodine. Rýchlym krokom sa sťa­
hujeme na záložnú pozíciu západne Rokytoviec. Po­
poludní o 14.00 hodine dostáva pluk rozkaz zadržať 
postup dvoch ruských práporov na výšinu Kamen 
po hrebeni smerujúcom na juhovýchod. Rýchlym 
pochodom sme dosiahli výšinu a spozorovali sme 
nepriateľskú kolónu postupujúcu od Medzilaboriec. 
Popoludní o 16.00 hodine sa Rusi z južnej strany vy- 
driapali na svah hrebeňa. Husté masy pechoty sú 
očividne bližšie a bližšie. Keď sa priblížili na 20 kro­
kov, padol výstrel, po ktorom nasledovala mohutná 
paľba. Rusi napriek tomu nepoľavili vo svojom po­
stupe a s hlasitým hurááá sa všetci ako jeden muž 
vrhli do útoku.

Ohlušujúci bojový ryk a boj zblízka boli sprevá­
dzané rozhorčením a úzkosťou. Ruské posily ako 
keby z nevyčerpateľného rezervoára prúdili na pra­
vé krídlo, ktoré muselo pred ohromnou presilou 
ustúpiť. V tomto kritickom momente major Bátorffy 
viedol do protiútoku zálohu svojho pluku, ku kto­
rej sa pridali aj niektoré útvary 96. pešieho pluku

Oddziaty 4 Brygady Strzelców generata Deniki­
na po zaj^ciu Medzilaborec przesuwaty si$ przez 
Krásny Brod w kierunku Sukova i Čabin. W tym re- 
jonie od 24 do 26 listopada 1914 r. ostaniaty atak 
lewego skrzydta VIII Korpusu na przet^cz górskg 
mi^dzy Rokytovcami a Malg Poľany. Obrona austro- 
-w^gierska jednak wytrzymata, wi^c 27 listopada 
1914 r. do ataku weszli takže strzelcy Denikina, któ- 
rzy uderzyli na wzgórza potožone na zachód od wsi 
Roškovce. W wyniku zmasowanego natarcia jed- 
nostki austro-w^gierskie wycofaty si$ 28 listopada 
1914 r. na nowe pozycje obronne znajdujgce si$ na 
pótnoc oraz na potudnie od miejscowosci Havaj.

W walkach w tym rejonie brat aktywny udziat tak­
že austro-w^gierski 61 Putk Piechoty, który wcze- 
sniej bronit Przet^czy tupkowskiej, a potem wycofat 
si^ przez Medzilaborce do Rokytoviec. W kronice 
wojennej tego putku zanotowano: „24 listopada 
1914 r. -  alarm o godzinie 05:00 rano. Szybkim kro- 
kiem przemieszczamy si q na pozycjq rezerwowq na 
zachód od Rokytoviec. Popoludniu koto 14:00 putk 
dostaje rozkaz, by powstrzymač ruch dwóch rosyj- 
skich batalionów zmierzajqcych ku wzgórzu Kamen 
i biegnqcemu na pofudniowy wschód grzbietowi. 
Szybkim marszem dostalismy siq na wzgórze i ob- 
serwowalismy kolumnq nieprzyjaciela, nadciqga- 
jqcq od Medzilaborec. Popoludniu o 16:00 Rosjanie 
zaczqli siq wdzierač od poludnia na zbocze i zmie- 
rzač w kierunku grzbietu. Duže masy piechoty pod- 
chodzify coraz bližej. Kiedy zbližyty siq na 20 kroków, 
padt wystrzai, po którym rozpqtaia siq wielka strze- 
lanina. Rosjanie mimo to, nie zrezygnowali z natar­
cia i z gtošnym uraaa wszyscy, jak jeden mqž, ruszyli 
do ataku.
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a 46. pešieho pluku. Tento protiútok vzpružil celú 
našu prednú líniu a po skvelom boji zblízka s bo­
dákmi a pažbami boli opakované útoky protivníka 
odrazené. Zomierajúci nepriatelia sa váľali po zemi 
a mučivo stonali, vzdychy a náreky ranených zapl­
nili predpolie. Z tých, čo prežili, len málo utieklo do 
lesnej húštiny, väčšina sa vzdala svojim premožite­
ľom. Išlo o niekoľko stoviek príslušníkov ruského 58. 
pešieho pluku, medzi ktorými bol aj jeden štábny 
dôstojník.

Náš útvar sa na tomto víťaznom bojisku skvelo 
predviedol a vniesol nehynúcu slávu do dejín 61. pe­
šieho pluku. Avšak tento priestor preslávený našimi 
zbraňami musel byť z taktických dôvodov opustený. 
Náš pluk ustúpil na výšinu 551 východne od Malej 
Poľany, kde sa zakopal ako záloha.

Ogíuszajqcemu bojowemu rykowi i walce wrqcz 
towarzyszyíy rozgoryczenie i žal. Posiíki rosyjskie, 
w nieprzebranej ilošci pqdziíy na prawe skrzydío, 
które wobec ogromnej przewagi nieprzyjaciela mu- 
siaío siq wycofac. W tym krytycznym momencie 
major Bátorffy wprowadzií do ataku odwód swoje- 
go puíku, do którego doíqczyíy takže niektóre od- 
dziafy 96 Puíku Piechoty i 46 Puíku Piechoty. Ten 
kontratak wzmocnif cafq naszq przedniq liniq, po 
zaciekfej walce wrqcz na bagnety i kolby karabinów 
ponowne ataki przeciwnika zostafy odparte. Umie- 
rajqcy nieprzyjaciele tarzali siq po ziemi i zastygali w 
mqkach, a jqki rannych przepefniafy przedpole. Nie- 
wielu z tych, którzy przežyli, udafo siq uciec w lešny 
gqszcz, wiqkszošč poddafa siq swoim pogromcom. 
Byfo to kilkuset žofnierzy rosyjskiego 58 Puíku Pie­
choty, wšród których by f równiež jeden oficer szta- 
bowy.
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Priebeh bojovej činností neďaleko Medzilaboriec v závere novembra 1914. 
Przebieg dziatarí bojowych w pobližu Medzilaborec pod koniec listopada 1914 r.

25. november 1914 -  pluk zotrvával v zálohe na 
určenej pozícii. S neopísateľným nadšením bola pri­
jatá správa, že jeho výsosť arciknieža Jozef bol vy­
menovaný za veliteľa nášho VII. armádneho zboru.

26. november 1914 -  pluk sa ako rezerva velenia 
stiahol do obce Havaj.

27. november 1914 -  pluk zasiahol do bojov o vý­
šiny juhozápadne od Roškoviec, kde zadržiaval útok 
silného nepriateľa. Išlo o sibírskych strelcov. (Voj-

Nasz oddziaí pokazaí siq z najlepszej strony na 
tym polu walki i na zawsze bohatersko zapisaf siq w 
historii 61 Puíku Piechoty. Jednak rejon ten, rozsfa- 
wiony naszymi walkami, musielišmy opušcič z po- 
wodów taktycznych. Nasz pufk wycofaf siq na wzgó- 
rze 551 na wschód od Malej Poľany, gdzie okopaf siq 
jako odwód.

25 listopada 1914 r. -  pufk nadal znajdowaí siq 
jako odwód na wyznaczonej pozycji. Z  nieopisanq
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nová kronika sedmohradského 61. pešieho pluku 
nepresne identifikovala protivníka, nakoľko v tento 
deň sa jeho vojaci stretli v boji s príslušníkmi ruskej 
4. streleckej brigády generála Denikina.)

28. november 1914 -  obidva prápory pluku, po 
statočných a rozhodných výkonoch z predošlého 
dňa, boli zaradené do divíznej rezervy a stiahli sa na 
výšinu východne od Varechoviec.

29. november 1914 - prápor kapitána Morariu 
a pochodový prápor kapitána Paula zajali obranné 
pozície na výšine 598".

Svedectvo o krvavých bojoch na západ od Medzi­
laboriec zanechal aj Octavian Taslauanu, rakúsko- 
-uhorský dôstojník rumunského pôvodu. Slúžil v 22. 
pešom pluku Honvédu, ktorý bol dočasne vyňatý 
z materskej 38. pešej divízie Honvédu a začlenený 
do zostavy 20. pešej divízie Honvédu. V jej radoch 
bol veliteľ čaty O. Taslauanu nasadený do akcie 
v priestore obce Malá Poľana. Do svojho denníka 
si zaznamenal nasledujúce vojnové zážitky zo slo­
venských Karpát: „27. november 1914 -  skoro ráno 
sme vyrazili z obce Havaj a pochodovali sme k de­
dine Malá Poľana. Všade naokolo bola hustá hmla 
a zima prenikala až do morku kostí. Pre mojich una­
vených vojakov bol tento pochod veľmi namáhavý. 
Chlapi mali zodraté a úplne špinavé uniformy a vši 
sa na nich hemžili ako včely v úli. Niektorým chýbali 
aj vojenské baganče, takže chodidlá v roztrhaných 
ponožkách si zabalili do handier a poriadne omota­
li. Napriek tomu ich mali celé doráňané a boľavé. 
Vedeli však, že lekár im nepomôže, lebo v kritickej 
frontovej situácii platil prísny rozkaz posielať do la­
zaretov iba napoly mŕtvych vojakov. Jeden z mojich 
chlapov ostával v prvej línii ešte dva týždne potom, 
ako mu odrazená črepina delostreleckého graná­
tu zlomila ľavú ruku. Spôsobila zakrytú zlomeninu, 
pretože už nemala dostatok energie, aby prenikla 
do ruky. Vojakovi ostala iba veľká modrina, s ktorou 
ani nešiel k lekárovi, lebo by mu ju aj tak neuznal 
ako zranenie.

V postaveniach pri Malej Poľane sme absolvovali 
nočný boj v zalesnenom teréne. V tunajších lesoch 
nebolo skoro nič vidno ani cez deň a po zotmení 
sa všetko strácalo v úplnej temnote. Boj v takých­
to podmienkach mal chaotický priebeh a bol trau­
matizujúci. Jediné, čo sa dalo uvidieť boli záblesky 
výstrelov a iba na ich základe sa dalo vytušiť, kde 
je nepriateľ a ako je silný. Nočný boj v lese sa menil 
na zrážky izolovaných skupiniek vojakov. Mohli ste 
sa k niekomu priblížiť aj od chrbta, ale do posled­
nej chvíle ste nemali tušenia, či je  to priateľ alebo 
nepriateľ Jeden náš poručík mal prestrelenú zadnú 
časť svojej čiapky. Keď zistil, že je medzi Rusmi, tak 
sa plazením pokúšal uniknúť. Tí po zvuku začali

radošciq przyjqlišmy wiadomošč, že jego wysokošč 
arcyksiqžq Józef zostaf mianowany dowódcq nasze- 
go VII Korpusu.

26 listopada 1914 r. -  pufk zostaf šciqgniqty, jako 
rezerwa dowództwa, do miejscowosci Havaj

27 listopada 1914 r. -  pufk brat udziaf w walkach 
o wzgórza na pótnocny zachód od Roškoviec, gdzie 
powstrzymywai atak licznych sif nieprzyjaciela. Byty 
to jednostki Strzelców Syberyjskich. (W kronice wo- 
jennej siedmiogrodzkiego 61 Putku Piechoty nie- 
wtasciwie rozpoznano przeciwnika, poniewaž tego 
dnia jego žotnierze walczyli z žotnierzami rosyjskiej 
4 Brygady Strzelców generata Denikina.)

28 listopada 1914 r. -  oba bataliony putku po ciqž- 
kich, lecz decydujqcych walkach w poprzednim dniu 
zostafy wtqczone do odwodu dywizji i przeniosfy siq 
na wzgórze znajdujqce siq na wschód od Varecho- 
viec.

29 listopada 1914 r. - batalion kapitana Morarii 
oraz batalion marszowy kapitana Paula zajqty pozy- 
cje obronne na wzgórzu 598".

Šwiadectwo tych krwawych walk toczgcych si$ na 
zachód od Medzilaborec pozostawit tež Octavian 
Taslauanu, oficer austro-w^gierski rumuňskiego 
pochodzenia. Stužyt w 22 Putku Piechoty Honwe- 
du, który zostat tymczasowo wytgczony z macierzy- 
stej 38 Dywizji Piechoty Honwedu i wszedt w sktad 
20 Dywizji Piechoty Honwedu. W jej szeregach O. 
Taslauanu zostat jako dowódca plutonu wystany 
na a k j  w rejonie miejscowosci Malá Poľana. W 
swoim dzienniku zapisat nastupujúce przežycia wo- 
jenne ze stowackich Karpat: „27 listopada 1914 r. 
-  wczesnym rankiem wyszlismy z miejscowosci Ha­
vaj i maszerowališmy do wsi Malá Poľana. Wszqdzie 
dookofa byfa gqsta mgfa, a zimno przenikafo až do 
szpiku kosci. Dla moich zmqczonych žotnierzy marsz 
ten byt bardzo wyczerpujqcy. Chfopy mieli zdarte 
buty i strasznie brudne mundury, a wszy roify siq na 
nich jak w ulu. Niektórzy w ogóle nie mieli kamaszy, 
wiqc stopy w podartych skarpetach owinqli szma- 
tami i porzqdnie obwiqzali. Pomimo to mieli cafe 
nogi poranione i obolate. Wiedzieli jednak, že lekarz 
im nie pomože, bo w obliczu krytycznej sytuacji na 
froncie obowiqzywaf scisty rozkaz, by do lazaretów 
odsytač jedynie na póf martwych žotnierzy. Jeden 
z moich chfopów byt na pierwszej linii frontu jesz- 
cze dwa tygodnie po tym, jak mu odfamek pocisku 
ztamat prawq rqkq. Byfo to zfamanie zamkniqte, bo 
pocisk juž stracif impet i nie przebif mu rqki. Zofnierz 
miaf tylko dužy siniak, z którym nie próbowat isč do 
lekarza, bo ten nawet nie uznafby tego za ranq.

Bqdqc na pozycjach koto Malej Poľany walczylismy 
w nocy w zalesionym terenie. W tutejszych lasach
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strieľať a pár guliek zasiahlo jeho kabát a čiapku. 
Mal však šťastí e, odplazil sa do dostatočnej vzdia­
leností a potom začal utekať kryjúc sa za kmeňmi 
stromov.

28. november 1914. Nad ránom sme sa vrátili do 
Havaja. Večer sme už pochodovali naspäť do prvej 
línie, pretože Rusi okolo 17.00 hodiny prenikli do bez­
prostrednej blízkostí Malej Poľany. Rozmiestnili sme 
sa v zákopoch a nepriateľ nám poslal delostrelecký 
pozdrav na dobrú noc -  štyri granáty explodovali 
v blízkostí dedinskej cerkvi. Celú noc sme vykonáva­
li hliadky a držali poľnú stráž, pričom vojakov sme 
striedali každé dve hodiny. Jedna z našich hliadok 
priviedla troch ruských vojakov. Boli to mladí a zdra­
vo vyzerajúci chlapi, dvaja z nich Rusi a jeden ruský 
Žid. Neviem, odkiaľ pochádzal, ale práve on preho­
voril svojich dvoch spolubojovníkov, aby sa dali zajať.

V tento deň nás opustil obľúbený major Paternos. 
Dostal otravu do zranenia, ktoré predtým utrpel na 
ruke, a kvôli veľmi vysokým horúčkam bol odoslaný 
do lazaretu. Aj môj zdravotný stav sa zhoršoval. 
Bol som kosť a koža a ledva som stál na vlastných

nohách. Mal som 
už plné zuby vojny 
a konečne som sa 
rozhodol nahlásiť 
sa u lekára".

Na boje západne 
a juhozápadne od 
Medzilaboriec mal 
rozhodujúci vplyv 
vývoj na ľavom 
krídle ruskej 8. 
armády generála 
Brusilova. V tomto 
priestore hlavné 
sily ruského XXIV. 
armádneho zboru 
generála Curiko- 
va utrpeli porážku 
a došlo k zmene 
celkovej situá­
cie na bojisku. Po 
oslobodení Hu- 
menného a Sniny 

28. novembra 1914 rakúsko-uhorská operačná sku­
pina „Krautwald" prenasledovala ustupujúce rus­
ké jednotky na sever smerom k Medzilaborciam. 
Operačná skupina „Szurmay" sa pripravovala na 
urýchlený presun po železnici na ľavé krídlo 3. ar­
mády generála Boroeviča do priestoru na západ od 
Bardejova. Jej úlohou bolo čo najskôr zasadiť úder 
do odkrytého boku ruských vojsk postupujúcich na 
Krakov.

nie bylo prawie nic widač nawet w dzieň, a po zmro- 
ku wszystko ginqlo w cafkowitej ciemnošci. Walki w 
takich warunkach miafy chaotyczny przebieg i byfy 
traumq. Jedyne, co možna bylo zobaczyč, to rozbly- 
ski wystrzafów, które pozwalafy siq zorientowac, 
gdzie i jak silny jest nieprzyjaciel. Nocna walka w 
lesie zmienila siq w potyczki pojedynczych grupek 
žolnierzy. Možna siq bylo ocierač o czyješ plecy i do 
ostatniej chwili nie miec pojqcia, czy to przyjaciel 
czy wróg. Pewien nasz porucznik mial przestrzelo- 
nq tylnq czqšč swojej czapki. Kiedy zorientowal siq, 
že jest wšród Rosjan, staral siq uciec czolgajqc. Ci, 
slyszqc odglos, zaczqli strzelac i kilka kul trafilo w 
jego plaszcz oraz czapkq. Mial jednak szczqšcie, wy- 
czolgal siq na bezpiecznq odleglošč, a potem zaczql 
uciekac chowajqc siq za pniami drzew.

28 listopada 1914 r. nad ranem wrócilišmy do 
Havaja. Wieczorem juž znowu maszerowališmy na 
pierwszq liniq, bo Rosjanie kolo 17:00 przedarli siq 
w bezpošrednie pobliže Malej Poľany. Rozlokowali- 
šmy siq w okopach, a wróg poslal nam artyleryjskie 
pozdrowienie na dobra noc -  cztery granty eksplo- 
dowaly kolo wioskowej cerkwi. Calq noc chodzilišmy 
na patrole i trzymališmy wartq, na której žolnierze 
zmieniali co dwie godziny. Jeden z naszych patro- 
li przyprowadzil trzech rosyjskich zolnierzy. Byly to 
mlode i zdrowo wyglqdajqce chlopy, dwaj z nich byli 
Rosjanami, a jeden rosyjskim Žydem. Nie wiem skqd 
pochodzil, ale to jemu wlašnie udalo siq namówic 
dwóch wspóltowarzyszy, by oddali siq do niewoli.

Tego dnia opušcil nas ulubiony major Paternos. 
We wczešniej przez niego odniesionq ranq rqki wda- 
lo si q zakaženie i z powodu bardzo wysokiej gorqczki 
zostal odeslany do lazaretu. Równiež mój stan zdro- 
wia siq pogarszal. Zostaly ze mnie skóra i košci, i le- 
dwie stalem na wlasnych nogach. Mialem juž wojny 
po dziurki w nosie i koňcu postanowilem zglosič siq 
do lekarza"

Na walki na zachodzie i potudniowym zachodzie 
od Medzilaborec miat decydujqcy wptyw rozwój 
wydarzeň na lewym skrzydle rosyjskiej 8 Armii ge­
nerata Brusitowa. W tym rejonie gtówne sily rosyj- 
skiego XXIV Korpusu generata Curikowa poniosty 
kl$sk$, wi$c sytuacja na polu walki ulegta catkowi- 
tej zmianie. Po odbiciu 28 listopada 1914 r. Humen- 
ného i Sniny austro-w^gierska Grupa Operacyjna 
„Krautwald" scigata rosyjskie jednostki wycofujqce 
si$ w kierunku na pótnoc do Medzilaborec. Grupa 
Operacyjna „Szurmay" przygotowywata si$ do szyb- 
kiego przemieszczenia si$ k o j  na lewe skrzydto 3 
Armii generata Boroeviča w rejon na zachód od Bar­
dejova. Jej zadaniem byto jak najszybciej uderzyc 
na odstoni^ty bok rosyjskich wojsk zmierzajqcych 
na Kraków.

Veliteľ rakúsko-uhorskej operačnej 
skupiny „Szurmay" generálporučík 

Szándor Szurmay. 
Dowódca austro-wQgierskiej 

Grupy Operacyjnej „Szurmay" 
generat porucznik 
Szándor Szurmay.
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Veliteľ ruskej 8. armády generál Brusilov taktiež 
začal presúvať sily na západ na svoje pravé krídlo ku 
Gorliciam, aby s veľkým oneskorením splnil pôvod­
ný rozkaz veliteľa Juhozápadného frontu generála 
Ivanova. Avšak čas stratený v dôsledku jeho svojvoľ­
ného prieniku na južnú stranu Karpát zohral osudo­
vú úlohu. Rakúsko-uhorské jednotky sa vlakovými 
transportmi presunuli do nového ťažiska bojov me­
dzi dnešnou slovenskou hranicou a Krakovom skôr 
ako ruské jednotky, ktoré počas vyčerpávajúcich 
peších pochodov pomaly prekonávali náročné kar­
patské cesty.

Na základe rozkazov generála Brusilova sa útva­
ry 4. streleckej brigády stíahli z línie frontu juhozá­
padne od Medzilaboriec 1. decembra 1914 a boli 
vystriedané dvoma plukmi 12. sibírskej strelec­
kej divízie. Peším pochodom sa cez Medzilaborce 
a Lupkovský priesmyk dosali na severnú stranu Kar­
pát, odkiaľ 2. decembra 1914 spolu s ďalšími jed­
notkami ruského XXIV. armádneho zboru zahájili 
presun ku Gorliciam.

Najvyššie ruské velenie si v tomto momente už 
plne uvedomilo, že svojvoľná iniciatíva generála 
Brusilova ho zaviedla príliš hlboko na južnú stranu 
Karpát a nechala odkrytý ľavý bok vojsk útočia­
cich na Krakov. Jeho 8. armáda nedokázala dosta­
točnými silami a v rýchlom čase podporiť svojho 
západného suseda: „Keď sa na celom fronte začal 
rakúsko-uhorský nástup, sústredenie dvoch zborov 
8. armády pri meste Nowy Sqcz nebolo ani zďaleka 
ukončené. Jednotky VIII. armádneho zboru sa k 3. 
decembru 1914 stihli presunúť iba k mestu Gorlice 
a jednotky XXIV. armádneho zboru sa nachádzali 
ešte len medzi Liskom a Sanokom".

Táto strategická chyba bola spôsobená tým, že 
velenie Juhozápadného frontu skoro dva týždne 
tolerovalo neplnenie svojho pôvodného rozkazu. 
V rámci 8. armády mala byť v záujme súčinnos­
tí s vojskami postupujúcimi na Krakov vyčlenená 
pohyblivá rezerva v priestore Nowy Sqcz -  Gorli­
ce. Generál Brusilov informoval štáb frontu, že za­
tlačí protívníka za karpatské priesmyky a ponechá 
na nich iba krycie sily. Hlásil, že pohyblivú rezervu 
vytvorí z VIII. a XXIV. armádneho zboru a presunie 
ju ku Gorliciam. Namiesto toho prenikol ďaleko na 
južnú stranu Karpát a v momente začatía rakúsko- 
-uhorského protiútoku medzi dnešnou slovenskou 
hranicou a Krakovom 2. decembra 1914 držala jeho 
8. armáda líniu Bardejov -  Stropkov -  Medzilabor­
ce.

Dowódca rosyjskiej 8 Armii, generat Brusitow, 
równiež zaczyt przesuwac sity na zachód, a swoje 
prawe skrzydto ku Gorlicom, by z dužym opóžnie- 
niem wykonac pierwotny rozkaz dowódcy Frontu 
Potudniowo-Zachodniego generata Iwanowa. Jed­
nak czas, stracony w wyniku jego samowolnej wy- 
prawy na potudniowy strong Karpat, odegrat de- 
cydujycy roly. Jednostki austro-wygierskie zostaty 
przewiezione kolejy w nowy punkt ciyžkosci walk, 
miydzy dzisiejszy granicy ze Stowacjy a Krakowem, 
wiyc dotarty tam wczesniej níž jednostki rosyjskie, 
które wolno pokonywaty podczas wyczerpujycych 
pieszych przemarszy trudne karpackie drogi.

Zgodnie z rozkazami generata Brusitowa oddziaty 
4 Brygady Strzelców opuscity 1 grudnia 1914 r. li- 
niy frontu znajdujycy siy na potudniowy zachód od 
Medzilaborec i zostaty zastypione przez dwa putki 
12 Syberyjskiej Dywizji Piechoty. Maszerujyc przez 
Medzilaborce i Przetycz tupkowsky dotarty na pót- 
nocny strong Karpat, skyd 2 grudnia 1914 r. wraz 
z pozostatymi jednostkami rosyjskiego XXIV Korpu­
su zaczyty siy przesuwac w strong Gorlic.

Najwyžsze dowództwo rosyjskie miato juz w tym 
to momencie petny swiadomosc, že samowolna ini- 
cjatywa generata Brusitowa zaprowadzita go zbyt 
gtyboko na potudniowy strany Karpat i spowodo- 
wata odstoniycie lewego boku wojsk atakujycych 
Kraków. Jego 8 Armia nie miata wystarczajycych sit, 
by w szybkim czasie wesprzec swojego zachodnie- 
go sysiada: „kiedy na cafym froncle rozpoczqta siq 
austro-wqgierska ofensywa, dwa korpusy 8 Armii 
wciqz jeszcze nie dotarty cafe w okolice koto No- 
wego Sqcza. Jednostki VIII Korpusu do 3 grudnia 
1914 r. zaledwie zdqzyty przesunqč siq pod Gorlice, 
a jednostki XXIV Korpusu znajdowafy siq miqdzy Le- 
skiem a Sanokiem".

Ten btyd strategiczny byt spowodowany tym, že 
dowództwo Frontu Potudniowo-Zachodniego tole- 
rowato przez niemal dwa tygodnie niesubordynacjy 
wobec swojego pierwotnego rozkazu. W ramach 8 
Armii miata zostac wydzielona lotna rezerwa w re- 
jonie Nowego Sycza - Gorlic, której zadaniem byto 
wspótdziatanie z wojskami zmierzajycymi w kierun- 
ku Krakowa. Generat Brusitow poinformowat sztab 
frontu, že zepchnie wroga za karpackie przetycze 
i pozostawi na nich tylko sity ostaniajyce. Twierdzit, 
že lotny rezerwy stworzy z VIII oraz XXIV Korpusu 
i przesunie jy w strony Gorlic. Zamiast tego zapu- 
scit siy jednak daleko na potudniowy strony Karpat, 
wiyc w momencie rozpoczycia 2 grudnia 1914 r. 
austro-wygierskiego kontrataku w rejonie miydzy 
dzisiejszy granicy ze Stowacjy a Krakowem, jego 8 
Armia znajdowata siy na linii Bardejov -  Stropkov -  
Medzilaborce.
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Rakúsko-uhorský protiútok 
v údolí Laborca
Po stihnutí 4. streleckej brigády generála De­

nikina obranu v priestore Medzilaboriec držala 
12. sibírska strelecká divízia generálporučíka 
Nikolaja Iljiča Sulimova. K mestu sa od juhu 
približovali jednotky rakúsko-uhorskej operač­
nej skupiny „Krautwald", ktoré v dňoch 7. -  9. 
decembra 1914 útočili na ruské obranné pozí­
cie v doline Laborca. Ťažisko úderu 34. pešej 
divízie generála Krautwalda ležalo na výšinách 
západne od rieky. Ako prvý v noci na 7. decem­
bra 1914 zaútočil 29. peší pluk a v tme sa mu 
podarilo prekvapiť protivníka a prelomiť jeho 
obranu. V ranných hodinách sa k útoku pripo­
jil aj 101. peší pluk a spoločnými silami vytlačili 
protivníka z Radvane nad Laborcom. Nasledu­
júci deň pokračovali v postupe na Medzilabor­
ce, ale pred Volicou a na výšinách západne od 
tejto obce sa stretli so silným odporom. Po opa­
kovaných útokoch a krvavých bojoch zblízka sa 
im ruskú obranu podarilo prelomiť 9. decem­
bra 1914.

Vo vojnovej kronike 29. pešieho plu­
ku sa o týchto bojoch píše: „ Naša odvážna 
prieskumná hliadka prenikla za nepriateľské lí­
nie a v okolí Vyšnej Radvane spozorovala deväť 
práporov pechoty a 12 diel protivníka. V noci 
zo 6. na 7. decembra náš pluk uskutočnil veľmi 
úspešný prepad ruských pozícií a zajal množstvo 
vojakov a ukoristil veľa vojenského materiálu. 
Vyšná Radvaň bola dobitá v priebehu 7. decem ­
bra a ďalší deň sm e postupovali po výšinách 
na západ od údolia rieky Laborec. Pri Volici náš 
pluk 8. decembra narazil na silného nepriateľa, 
ktorý bol veľmi dobre opevnený. Nasledujúce 
útoky si v našich radoch vyžiadali ťažké straty  
a padli 3 dôstojníci a 116 vojakov. Na druhý 
deň 9. decembra sm e pokračovali v útokoch, 
ktorým už Rusi neodolali a boli nútení ustúpiť".

Vo vojnovej kronike 101. pešieho pluku sa 
uvádza: „ Ráno 7. decembra za svitania náš pluk 
vyrazil do útoku a napadol ruské postavenia pri 
Radvani nad Laborcom. Napriek preriedeným  
početným stavom sm e udreli na nepriateľa s p l­
ným bojovým elánom a pohŕdajúc smrťou. V te­
réne, v ktorom prevládal lesný porast a skupiny 
krovín, naši vojaci smelo postupovali vpred po 
svahoch šmykľavých od rannej námrazy a ino-

Austro-w^gierski kontratak 
w dolinie Laborca
Po dogonieniu 4 Brygady Strzelców generata 

Denikina, obronq w rejonie Medzilaborec prze- 
jq ta 12 Syberyjska Dywizja Strzelców generata 
porucznika Nikotaja Iljicza Sulimowa. Do mia- 
sta zbližaty siq od pot udnia jednostki austro- 
-wqgierskiej Grupy Operacyjnej „Krautwald", 
które w dniach 7-9 grudnia 1914 r. atakowaty 
rosyjskie pozycje obronne w dolinie Laborca. 
Centralnym punktem natarcia 34 Dywizji Pie- 
choty generata Krautwalda byty wzgórza na 
zachód od rzeki. Jako pierwszy, w nocy z 6 na 
7 grudnia 1914 r., zaatakowat 29 Put k Piechoty, 
któremu udato siq w ciemnosci zaskoczyc prze- 
ciwnika i przetamač jego bronq . W godzinach 
rannych do ataku wszedt takže 101 Put k Pie­
choty i wspólnymi sitami wypchniq to przeciw- 
nika z Radvani nad Laborcem. Nastqpnego dnia 
kontynuowano marsz na Medzilaborce, ale 
przed Volicq oraz na wzgórzach na zachód od 
tej miejscowosci napotkano silny opór. Po po- 
nawianych atakach i krwawych walkach wrqcz 
9 grudnia 1914 r. udato siq przetamač rosyjskq 

obronq.
W kronice wojennej 2 Putku Piechoty napi- 

sano o tych walkach tak: „nasz odwažny patrol 
zwiadowczy przedostai siq za liniq wroga i w 
okolicy Vyšnej Radvani zaobserwowai dziewiqč 
batalionów piechoty oraz 12 dziai przeciwnika. 
W nocy z 6 na 7 grudnia nasz putk podjqi bardzo 
skuteczny wypad na rosyjskie pozycje i wziqf do 
niewoli wielu žoinierzy oraz zdobyf wiele sprzq- 
tu wojskowego. Vyšná Radvaň zostala zdobyta 
7 grudnia, a nastqpnego dnia przemieszczali- 
sm y siq wzgórzami na zachód od doliny rzeki 
Laborec. Kolo Volicy nasz putk natrafil 8 grud­
nia na silne jednostki wroga, który byl bardzo 
dobrze okopany. Kolejne ataki spowodowaly  
dotkliwe straty w naszych szeregach, poleglo 3 
oficerów i 116 žoinierzy. Drugiego dnia, 9 grud­
nia, kontynuowalismy ataki, których Rosjanie 
ju ž  nie zdolali odeprzec i byli zm uszeni wycofac 
siq".

W kronice wojennej 101 Putku Piechoty po- 
dano: „rano 7 grudnia o swicie nasz pulk ruszyl 
do ataku na rosyjskie pozycje kolo Radvani nad  
Laborcem. Pomimo przerzedzonego stanu li- 
czebnego uderzylismy na wroga z pelnym im-
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vati. Vedeli, že ich čaká silný a početný súper. 
Keď sa priblížili k ruským zákopom, v šedivej 
rannej hmle zaznelo naše hromové hurrrá. Za­
praskali salvy z pušiek a zaduneli výbuchy gra­
nátov, ktoré sprevádzali prudký útok nášho 
pluku. Už čoskoro prišli k slovu bodáky, poľné 
lopatky a pažby pušiek, a tento zúrivý boj zblíz­
ka bol sprevádzaný výkrikmi a revom. Rus­
kí obrancovia tento nápor nevydržali a začali 
ustupovať. Náš pluk v tento deň zajal 200 ne­
priateľských vojakov.

Na druhý deň, 8. decembra hneď  ráno o 07.00, 
veliteľ nášho pluku dostal zo štábu divízie rozkaz 
vyčleniť p ä ť rôt a podporiť nimi útok susedného  
29. pešieho pluku na ruské pozície na výšinách 
západne od Volice. Za prudkej nepriateľskej paľ­
by a v ťažko prístupnom teréne sa našim rotám  
podarilo pripojiť k 29. pešiem u pluku a z ľavej 
strany zaútočiť na protivníka. Došlo k ťažkým  
bojom, ktoré často vyústili do krvavých zápa­
sov zblízka. V tento deň vojaci znepriatelených  
strán preliali veľa krvi a množstvo ich padlo  
alebo bolo zmrzačených. Naši aj ruskí bojovní­
ci urobili všetko, čo bolo v ich silách, aby svojej 
rodnej vlasti zabezpečili víťazstvo, ale boj skon­
čil nerozhodne. A ž nasledujúci deň 9. decembra 
sa nám podarilo dosiahnuť úspech a prinútiť 
protivníka k ústupu".

Krvavé boje a pomalé prelamovanie ruskej 
obrany v doline Laborca spôsobili, že velenie 
operačnej skupiny „Krautwald" v koordiná­
cii so štábom VII. armádneho zboru generála 
arcikniežat'a Jozefa von Habsburg pristúpilo 
k pokusu o obchvatný manéver. Využili pri tom 
jazdecké jednotky, ktoré patrili k elite rakúsko- 
-uhorských vojsk. V tejto fáze vojny už bola 
jazda nasadzovaná na bojisku v úlohe pecho­
ty a svoje kone využívala iba na rýchly presun 
z jedného úseku frontu na druhý, respektíve na 
rýchly postup v členitom a zalesnenom teréne 
Karpát.

Rakúsko-uhorského obchvatu nacieleného na 
vytlačenie ruských jednotíek z údolia Laborca 
a na oslobodenie Medzilaboriec sa zúčastnil aj
7. husársky pluk 1. jazdeckej divízie generálma­
jora Arthura Peteani von Steinberg. Dôstojník 
uvedeného pluku kapitán barón Kelemen Wal­
dbott zanechal o týchto bojoch nasledovné sve­
dectvo: „Po bitke pri Humennom ruské jednotky

petem i gardzqc smierciq. W terenie, w którym  
przewažaio podszycie lesne i zarosia krzaków, 
nasi žoinierze smiafo parli naprzód po stokach 
sliskich od rannej goioledzi i szronu. Wiedzieli, 
že czeka na nich silny i liczny przeciwnik. Kiedy 
zbližyli siq do rosyjskich okopów, w sinej po- 
rannej mgle zabrzmiaio nasze gromkie Hurrra. 
Trzasnqiy salwy z karabinów i zadudniiy wybu- 
chy pocisków, które towarzyszyiy szybkiemu 
szturm owi naszego puiku. Bardzo szybko po- 
sziy w ruch bagnety, saperki i kolby karabinów. 
Tej zawziqtej walce wrqcz towarzyszyiy krzyki 
i wrzask. Rosyjscy obroňcy nie wytrzymali na­
szego naporu i zaczqli siq wycofywac. Nasz pufk 
wziqi tego dnia do niewoli 200 žofnierzy nie- 
przyjaciela.

Nastqpnego dnia, 8 grudnia, wczesnie rano 
o 07:00 dowódca naszego puiku dostai rozkaz 
ze sztabu dywizji, by wydzielic piqč kompa- 
nii i wesprzec nim i atak sqsiedniego 29 Puiku 
Piechoty na rosyjskie pozycje na wzgórzach na 
zachód od Volicy. Pod silnym nieprzyjacielskim  
ostrzaiem i w trudno dostqpnym terenie udaio 
siq naszym kompaniom poiqczyč z 29 Puikiem  
Piechoty oraz zaatakowac wroga z lewej stro- 
ny. Doszio do ciqžkich walk, które czqsto prze- 
radzaiy siq w krwawe starcia wrqcz. Tego dnia 
žoinierze po obu stronach przelali wiele krwi, 
a liczni z nich zginqli. Nasi, a takže rosyjscy 
žoinierze zrobili wszystko, co byio w ich mocy, 
by zapewnic sw ojej ojczyžnie zwyciqstwo, ale 
bitwa pozostaia nierozstrzygniqta. Dopiero na- 
stqpnego dnia, 9 grudnia, udaio nam siq zwy- 
ciqžyc i zm usic przeciwnika do wycofania siq".

Krwawe walki i powolne przetamywanie ro- 
syjskiej obrony w dolinie Laborca spowodo- 
waty, že dowództwo Grupy Operacyjnej „Krau­
twald" przy wspótdziataniu ze sztabem VII 
Korpusu generata arcyksiq cia Józefa Habsburga 
podjq ty próbq wykonania manewru okrqžajq- 
cego. Wykorzystaty do tego jednostki kawale- 
rii, które uwažane byty za elitq wojsk austro- 
-wqgierskich.

Na tym etapie wojny kawaleria byta juž wy- 
korzystywana na polu walki jako piechota, 
a swoich koni užywata jedynie do szybkiego 
przemieszczania siq z jednego odcinku frontu 
na drugi lub, by przyspieszyc poruszanie siq w 
pofatdowanym i zalesionym terenie Karpat.
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začiatkom decembra 1914 kládli v údolí Laborca 
tuhý odpor našim postupujúcim vojskám. Ako  
v samom údolí popri železnici, tak aj na výšinách 
ležiacich napravo a naľavo od rieky sa jednotky  
generálporučíka Krautwalda snažili dosiahnuť 
územné zisky. Naša 1. jazdecká divízia postupo­
vala rovnobežne s nim i údolím riečky Oľky.

V obci Pravrovce som  9. decembra od veliteľa 
divízie generálmajora Peteaniho osobne pre­
vzal nasledovný rozkaz: nepriateľské jednotky  
sa silne opevnili v údolí Laborca za obcou Ča- 
biny. Hlavné pozície Rusov sa od Suko-
va po strmú výšinu nad kláštorom pri Krásnom  
Brode, ktorá nepriedušne uzatvára postup cez 
údolie smerom na sever Vaša eskadróna spolu  
s hypomobilnou delostreleckou batériou má za 
úlohu nájsť schodnú cestu z  Varechoviec na vý­
chod cez výšiny a lesy s cieľom preniknúť do tyla 
ruských jednotiek zakopaných v údolí Laborca.
Generálm ajor Peteani s úsmevom na tvári do­
dal: ,Je  to prekrásna bojová úloha pre husár­
skeho kapitána a vynikajúca príležitosť získať 
ďalšie vyznamenanie. Snažte sa vytlačiť Rusov 
z ich pozícií delostreleckou paľbou. Pre úspech 
tejto akcie som ochotný obetovať aj delá. Ak sa 
to podarí, svoje delá oželiem '

Veliteľovi delostreleckého oddielu sa tento 
šialený nápad nepáčil a rozhodne proti nemu 
vystupoval. S veľkým i ťažkosťami sa m i poda­
rilo získať aspoň dve delá. Predpoludním 10. 
decembra o 10.30 hodine sme vyrazili z  Vare­
choviec a popri výšine 309 sme po lesnej ceste 
začali postupovať na sever smerom na Roškov- 
ce. Dopredu som ako prieskum nú hliadku vyslal 
4. čatu m ojej eskadróny pod velením nadporu­
číka Rudolfa Szunyogha, ostrieľaného a skúse­
ného dôstojníka. S týmto silným krytím -  a po­
k ia ľ možno čo najtichšie -  sm e napredovali cez

Zničené budovy v meste Humenné po ústupe ruských vojsk. 
Zniszczone budynki w  Humenném po wycofaniu 

síq wojsk rosyjskich.

W austro-w^gierskim okrqzeniu, majqcym na 
celu wypchni^cie rosyjskich jednostek z doliny 
Laborca i odbicie Medzilaborec, uczestniczyt 
takže 7 Putk Huzarów 1 Dywizji Kawalerii gene- 
rata majora Arthura Peteaniego von Steinberga. 
Oficer tego putku kapitan baron Kelemen Wald­
bott zapisat nastupujúce wspomnienie z tych 
walka: „po bitwie pod Humennem rosyjskie 
jednostki poczqtkiem  grudnia 1914 r. 
silny opór w dolinie Laborca naszym  
cym wojskom. Zarówno w sam ej dolinie wzdíuž 
linii kolejowej, ja k  i na wzgórzach ležqcych na 
prawo i na lewo od rzeki, jednostki generala 
porucznika Krautwalda starafy siq te-
ren. Nasza 1 Dywizja Kawalerii przemieszczaía  
siq równolegle z  nim i dolinq rzeczki Oľki.

W m iejscowosci Pravrovce 9 grudnia dowód- 
ca dywizji generaí m ajor Peteani osobiscie m i 
w ydaí nastqpujqcy rozkaz: jednostki nieprzyja-
ciela sq silnie umocnione w dolinie Laborca za 
miejscowošciq Čabiny. pozycje Rosjan
ciqgnq siq od Sukova až do strom ego wzgórza 
nad klasztorem kofo Krásnego Brodu, które 
szczelnie zamyka przejscie przez dolinq w kierun- 
ku póínocnym. Paňski szwadron wraz z  bateriq 
konnq artylerii ma za zadanie znaležc dogodnq 
drogq z  Varechoviec na wschód przez wzgórza 
i lasy, by dostac siq na tyíy jednostek rosyjskich 
okopanych w dolinie Laborca. General m ajor 
Peteani dodal z  usmiecham na twarzy: to prze- 
piqkne zadanie bojowe dla kapitana huzarów  
i swietna okazja, by zdobyc kolejne odznacze- 
nie. Proszq siq postarať Rosjan z  ich
pozycji ostrzalem artyleryjskim. Dla sukcesu tej 
akcjijestem  sklonny pošwiqcic nawet dziata. Je- 
sli siq uda, to odžalujq swoje dziata.
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Rusky bodak vz. 1891. 
Bagnet rosyjski wz. 1891.

Mannlicher M1895.

Mauser M98.

Mosin vz. 1891.
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Rakúsko-uhorský 7.5 cm horský kanón (M.15). 
Austro-wqgierskie dziato górskie kalibru 75 mm (M.15).
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hustý les. Boli sme stále v strehu, očakávajúc, že 
narazíme na ruské hliadky. Na svojom koni som  
šiel na čele kolóny.

Prekonali sme niekoľko kilometrov, prešli cez 
jedno údolie a už sm e stúpali na výšiny nad Roš- 
kovcami. Vtedy sa objavil nadporučík Peter Ba- 
ich na spenenom koni a priniesol nový rozkaz: 
máte sa ihneď vrátiť, pretože všetky výšiny na 
okolí sú obsadené ruským i jednotkami. Odpove­
dal som, že táto skutočnosť mi je  dobre známa, 
nakoľko som na štábe videl situačnú mapu. Ako 
sa mám dostať do tyla nepriateľa, ak nie takto? 
Doposiaľ som na Rusov nenarazil, a preto nie je  
žiaden dôvod, aby sme sa vrátili. Neťažilo ma 
svedomie, že by som pri strete s nepriateľom  
stratil delá a vedel som, že so svojim i husármi 
sa kedykoľvek a kdekoľvek dokážem prebiť cez 
Rusov. Navyše polovica m ojej eskadróny bola 
rozptýlená po lese na prieskumných hliadkach 
a nem al som m ožnosť ich inform ovať o rozkaze 
na návrat späť. S neľahkou úlohou nariadenou  
veliteľom divízie som pred akciou oboznámil 
všetkých svojich podriadených, ktorí ju  nadše-

Dobová ilustrácia znázorňujúca boje v Karpatoch. 
Archiwalna ilustracja przedstawiaj^ca walki w Karpatach.

ne prijali a boli za je j prevedenie. Bolo by proti 
môjmu presvedčeniu, aby som sa teraz v polo­
vici cesty vzdal a úlohu nesplnil. Rozhodol som  
sa pokračovať ďalej napriek rozkazu na návrat. 
Všetku zodpovednosť som vzal na seba.

V napätej atmosfére bolo počuť hrkotanie 
kolies našich diel ťahaných koňmi po zlej lesnej 
ceste, ktorá bola zamrznutá. Sto ráz som pre­
klial hluk, ktorý sme spôsobovali a ktorý nás 
mohol ľahko prezradiť. Bol som, žiaľ, bezmocný 
a nem al som žiadnu inú možnosť. Náhodou sme 
narazili na veľmi dobre udržiavanú lesnú cestu, 
ktorá v dôsledku mrazu bola v lepšom stave ako

Dowódcy oddziatu artyleryjskiego nie podo­
bal siq ten szalony pom ysl i zdecydowanie mu 
siq sprzeciwial. Z  ogrom nymi problem am i uda­
lo mi zdobyc przynajm niej dwa dziata. Przed- 
potudniem 10 grudnia o 10:30 wyruszylismy 
z Varechoviec i kolo wzgórza 309 lesnq sciežkq  
zaczqlismy przemieszczac siq na pótnoc w kie- 
runku miejscowosci Roškovce. Przodem, jako  
patrol zwiadowczy, wystatem 4 pluton moje- 
go szwadronu pod dowództwem nadporucz- 
nika Rudolfa Szunyogha, zaprawionego w bo- 
jach i doswiadczonego oficera. Pod takq silnq 
oslonq, najciszej ja k  to byto možliwe, szlismy 
naprzód przez gqsty las. Caly czas zachowywa- 
lismy czujnosc, bo spodziewalism y siq, že može- 
my natknqč siq na rosyjskie patrole. Jechalem  
na swoim koniu na czele kolumny.

Pokonalismy kilka kilometrów, przeszlismy jed- 
nq dolinq i juž wspinalismy siq na wzgórza nad 
Roškovcami, kiedy pojawit siq nadporucznik Pe­
ter Baich na spienionym koniu, który przywiózt 
nowy rozkaz: macie natychmiast zawrócic, po- 
niewaž wszystkie wzgórza w okolicy sq zajqte 
przez rosyjskie jednostki. Odpowiedzialem mu, 
že dobrze wiem o tym, poniewaž widzialem w 
sztabie mapq sytuacyjnq. Jak mam siq jednak  
dostac na tyly nieprzyjaciela, jesli nie w ten spo- 
sób? Dotychczas nie spotkafem Rosjan, wiqc nie 
ma žadnego powodu bysmy wracali. Nie prze- 
ražata mnie swiadomosc, že w przypadku spo- 
tkania z wrogiem stracq dziata i wiedziatem, že 
z moimi huzarami zawsze i wszqdzie zdotam siq 
przebic przez sily Rosjan. W dodatku potowa mo- 
jego szwadronu byta rozproszona po lesie jako  
patrole zwiadowcze i nie miatem možliwosci, by 
ich poinformowac o rozkazie powrotu. O trud- 
nym zadaniu, przydzielonym mi przez dowódcq 
dywizji, poinformowalem przed akcjq wszystkich 
swoich podwtadnych, którzy z entuzjazmem je  
przyjqli i chcieli wykonac. Postqpilbym wbrew so­
bie, gdybym teraz w polowie drogi zrezygnowat 
i nie wykonatzadania. Zdecydowatem siq wbrew 
rozkazowi powrotu kontynuowac swojq misjq. 
Calq odpowiedzialnosc wziqtem na siebie.

W napiqtej atmosferze sfychač byto terkota- 
nie kót nasz dziat ciqgnionych przez konie po 
kiepskiej, lesnej, zamarzniqtej drodze. Stokroc 
przeklqtem hatas, który robilismy i który tatwo 
mógt nas zdradzic. Niestety, bytem bezradny 
i nie miatem žadnego innego wyjscia. Przypad-
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doterajšia. Serpentínam i sm e sa dostali do sed­
la nad Roškovcami.

Odcválal som dopredu, aby som od nadporu­
číka Szunyogha vyslaného na prieskum získal 
ďalšie informácie. Cestou som narazil na deväť 
ruských vojakov, mohutných chlapov. S našim  
trubačom Szelom sm e okamžite vytasili p iš­
tole. H neď  sm e však začuli šťavnaté nadávky 
v maďarčine a uvideli, ako sa blížia dvaja husári 
s tasenými šabľami. Eskortovali ruskú hliadku, 
ktorá padla do pasce a bola zajatá pri kríži nad 
Roškovcami. Spustíl som sa po úžl'abine k obci 
a stretol som sa s nadporučíkom Szunyoghom. 
Príslušníci jeho  čaty preverili všetky okolité 
úbočia a vnikli aj do Roškoviec, ktorých južnú  
časť kryl a zabezpečoval poddôstojník Szaszik. 
Nepriateľské jednotky v dedine iba prenocovali 
a v priebehu rána vyrazili do Sukova. Na kry- 
tíe Roškoviec zanechali iba spom ínanú hliadku 
z deviatích vojakov, ktorých naši husári zajali.

Analyzujúc vzniknutú situáciu, pochopil som, 
že sm e sa dostali do tyla ruských jednotíek. 
Údolie Laborca ležalo predo mnou v slnečnom  
dni ako na plastíckej mape. Cez jednu úžľabinu 
sa odkrýval výhľad na strmú kužeľovitú výšinu, 
ktorá vyčnievala ako hradba smerom na juh  
a tvorila bariéru medzi údolím Laborca a doli­
nou s obcou Sukov. Nikto nemal šancu postúpiť 
vpred, kým túto pevnosť nezdolá. Výšina bola 
veľmi dobré prikrytá ruským delostrelectvom, 
ktoré bolo umiestnené za kláštorom pri Krás­
nom Brode a tento úsek pozorne ochraňovalo. 
Cez poľný ďalekohľad som videl stupňovito roz­
miestnené ruské zákopy, ako aj delostrelecké 
palebné postavenia. Zákopy boli plné ruských 
vojakov a bolo počuť salvy z pušiek a rachot 
guľometov prichádzajúci z juhu, kde sa nachá­
dzalo naše útočiace vojsko. Pozoroval som, ako 
naše delostrelectvo vystreľuje svoje granáty, 
ale ich účinok bol malý, nakoľko salvy dopadali 
pred ruské pozície a veľa škody nenarobili.

Pochytíla ma silná túžba okamžite zaútočiť na 
nepriateľa a zničiť ho. Počas niekoľkých krátkych 
minút m i nápady a myšlienky vírili hlavou, ale 
napokon zvíťazil zdravý rozum a rozvaha. Doš­
lo mi, že okamžitý útok nemám s čím vykonať 
a prevážila chladnokrvnosť. Jasne som pochopil, 
že iba pomocou pridelených delostrelcov môžem  
dosiahnuť moment prekvapenia a len ich účinná 
paľba môže priniesť hmatateľný výsledok.

kiem natknqlismy siq na bardzo dobrze utrzy- 
manq drogq lesnq, która dziqki mrozowi byia w 
lepszym stanie niž dotychczasowa droga. Ser- 
pentynam i dotarlismy na przelqcz nad Roško- 
vcami.

Pocwaiowaiem naprzód, aby uzyskac od nad- 
porucznika Szunyogha, wysfanego na zwiad, 
kolejne informacje. Po drodze natknqiem siq 
na dziewiqciu rosyjskich žoinierzy, wielkich 
chiopów. Z  naszym trqbaczem Szelq natych- 
miast wyciqgnqlismy pistolety. Wnet jednak  
uslyszelismy soczyste przekleňstwa po wqgier- 
sku i zobaczylism y zbližajqcych siq dwóch hu- 
zarów z wyciqgniqtymi szablami. Eskortowali 
rosyjski patrol, który wpadi w pulapkq i zostal 
wziqty do niewoli kolo krzyža nad Roškovcami. 
Zjechalem  wqwozem do wsi i spotkalem tam 
nadporucznika Szunyogha. Žolnierze z jego  
plutonu sprawdzili wszystkie okoliczne zbocza 
oraz weszli do Roškoviec, których poludniowq  
czqsc oslanial i zabezpieczai podoficer Szaszik. 
Nieprzyjacielskie jednostki tylko przenocowaly  
we wsi, a rano wyruszyly do Sukova. Do oslony 
Roškoviec pozostawily tylko wspomniany patrol 
dziewiqciu žoinierzy, których nasi huzarzy wziqli 
do niewoli.

Analizujqc zaistnialq sytuacjq zrozumialem, 
že dostalismy siq na tyly rosyjskich jednostek. 
Dolina Laborca rozposcierala siq przede mnq w 
ten sloneczny dzieň, ja k  na plastycznej mapie. 
Z  jednego wqwozu byl widok na strome stožko- 
wate wzgórze, które ja k  twierdza wznosilo siq 
od poludnia i odgradzalo dolinq Laborca od do­
liny, w której ležal Sukov. Nikt nie m ógl ruszyc 
naprzód, póki nie zdobyi tej twierdzy. Wzgórze 
bylo bardzo dobrze bronione przez rosyjska 
artyleriq, znajdowalo siq za klasztorem kolo 
Krásnego Brodu i pilnie strzeglo tego odcinka. 
Przez lornetkq polowq widzialem tarasowato 
uložone rosyjskie okopy, a takže artyleryjskie 
pozycje strzeleckie. Okopy byty pelne rosyjskich 
žoinierzy, a od poludnia, skqd nacieralo nasze 
wojsko, bylo slychač salwy z karabinów i grze- 
chot karabinów maszynowych. Obserwowa- 
lem, ja k  nasza artyleria wystrzeliwuje pociski, 
ale ich skutecznosc byla niewielka, bo padaly  
przed rosyjskimi pozycjam i i nie wyrzqdzaly 
wiqkszej szkody.

Dopadla mnie chqc, by natychmiast zaatako- 
wac wroga i zniszczyc go. W ciqgu kilku krótkich
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Veliteľ delostrelcov nadporučík Reinoch už vy­
hliadol miesto pre svoje delá na svahu blízkej 
výšiny. Ja som mu zabezpečil potrebné krytie, 
aby m ohol pristúpiť k bojovej činnosti. Svoju 4. 
čatu som rozmiestnil vpredu na východ od Roš- 
koviec a príslušníci 3. čaty obsadili výšinu Ho- 
mola na juh  od obce. Na výšinu východne od 
Roškoviec som vyslal 1. čatu s úlohou, aby po­
mocou pohyblivých hliadok udržiavala kontakt 
s 2. čatou, ktorá bola vyčlenená na ochranu diel 
a zároveň tvorila moju zálohu. Medzitým naše 
delá dorazili na miesto určenia.

Po ich rozm iestnení som požiadal veliteľa 
delostrelcov o okamžité spustenie paľby vede­
nej zozadu a z boku na ruské pozície. Nadpo­
ručík Reinoch však namietal, že po niekoľkých 
výstreloch budú jeho delá objavené a zničené 
a nás zajmú alebo zabijú. Podľa všetkého tento 
dôstojník dostal od svojho veliteľa iné inštruk­
cie ako ja  od veliteľa divízie. Asi sa viac obával 
o svoje delá ako o výsledok akcie. Nakoľko som

Delostrelectvo rakúsko-uhorskej armády 
pri Medzilaborciach.

Artyleria armii austro-w^gierskiej koto Medzilaborec.

nedokázal vyvrátiť jeho argumenty, ani ho iným 
spôsobom presvedčiť, využil som svoju právo­
moc veliteľa akcie a vydal som rozkaz k paľbe.

V napätom očakávaní a nervozite naše delá 
popoludní o 13.30 hodine zahájili paľbu na ne­
priateľské zákopy, ktoré boli od nás vzdialené 
iba 3 200 metrov. Účinok prekvapenia bol ob­
rovský! Šrapnely, ktoré s plochou trajektóriou 
zasahovali nepriateľské zákopy, rozsievali skazu 
a smrť. Je všeobecne známe, že ruskí vojaci boli 
vždy citliví na útoky zozadu a z boku. Nariadil 
som zrýchliť paľbu, ešte aj moji husári pom á­
hali delostreleckým obsluhám pri nabíjaní. De­
lostrelci vynikajúco zvládali svoju úlohu a naša

m inut pomysfy i plany klqbily siq w m ojej glo- 
wie, ale w koncu zwyciqžyly zdrowy rozsqdek 
oraz rozwaga. Zrozumialem, že nie mam lu- 
dzi, by przeprowadzic natychmiastowy szturm  
i wziqla górq zimna krew. Wyražnie zrozumia- 
iem, ze tylko z pomocq przydzielonych mi arty- 
lerzystów mogq osiqgnqč efekt zaskoczenia i že 
jedynie ich skuteczny ostrzai može dac požqda- 
ny efekt.

Dowódca artylerzystów, nadporucznik Re­
inoch, ju ž szukai miejsca dla swoich dziai na 
zboczu pobliskiego wzgórza. Zapewnifem mu 
potrzebnq oslonq, by m ógi rozpoczqč dziaiania 
bojowe. Swój 4 pluton ulokowaiem z przodu 
na wschód od Roškoviec, a žoinierze 3 plutonu 
zajqli wzgórze Homola na poludnie od wsi. Na 
wzgórze na wschód od Roškoviec wysfafem 1 
pluton z zadaniem, by przy pom ocy patroli lot- 
nych utrzymywaf kontakt z 2 plutonem, który 
zostal wydzielony do ochrony dziai, a równo- 
czesnie stanowil m ój odwód. W tym czasie dzia- 
la dotarly na wyznaczone miejsce.

Po ich rozlokowaniu poprosilem dowódcq 
artylerzystów o natychmiastowe rozpoczqcie 
ostrzalu tylów i boku rosyjskich pozycji. Nadpo­
rucznik Reinoch odpowiedzial jednak, že po kil- 
ku wystrzalach jego dziala zostanq zauwažone 
i zniszczone, a my zostaniemy wziqci do niewoli 
lub zabici. Poza tym ofi'cer ten otrzym al od swo- 
jego dowódcy inne instrukcje, niž ja  od dowód- 
cy dywizji. Widocznie bardziej zaležalo mu na 
jego dzialach, niž na powodzeniu akcji. Ponie- 
waž nie potrafllem odeprzec jego argumentów, 
ani przekonac go w žaden inny sposób, wyko- 
rzystalem swoje uprawnienia dowódcy akcji 
i wydalem rozkaz ostrzalu.

W pelnym napiqcia i nerwowosci oczekiwa- 
niu nasze dziala o 13:30 popoludniu zaczqly 
ostrzai okopów wroga, które byly od nas od- 
dalone jedynie o 3200 metrów. Efekt zaskocze­
nia byl ogrom ny! Szrapnele, które przy plaskiej 
trajektorii dosiqgaly nieprzyjacielskich okopów, 
sialy przeraženie i smierč. Powszechnie wiado- 
mo, že rosyjscy žoinierze byli zawsze wyczuleni 
na ataki z tylu i z boku. Polecilem, by wzmóc 
ostrzai, nawet moi huzarzy pom agali obsludze 
ladowač dziala. Artylerzyšci spisali si q na m e­
dal, a nasz intensywny ostrzai m ial wywolač 
wraženie, že strzela wiqcej dziai, niž napraw- 
dq ich mamy. Z  radosciq obserwowalem nad-
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rýchla paľba mala vyvolať dojem, že strieľa viac 
diel, ako ich v skutočnosti máme. Bola radosť 
sledovať nadporučíka Reinocha ako výborne 
plní vydaný rozkaz.

Po desiatich minútach sm e videli, ako ruskí 
vojaci začínajú ustupovať, najprv jednotlivci, 
potom celé skupiny. Po polhodinovej paľbe Rusi 
opustili svoje pozície nad Sukovom. Bol to bož­
ský pohľad! Škoda, že som nemal pod svojím  
velením pár eskadrón a viac diel. Práve teraz 
bola vhodná príležitosť vyraziť dopredu, udrieť 
na nepriateľov a za jať ich či zničiť. Žiaľ, mal som  
k dispozícii len dve delá a jednu eskadrónu hu­
sárov.

V priebehu pol hodiny sa nám paľbou poda­
rilo vyhnať z ruských zákopov tisícku vojakov 
a prinútiť ich k ústupu. Jazdca za jazdcom  som  
posielal ako spojky so žiadosťou, aby nám boli 
dodané ďalšie granáty do kanónov. Dorazila 
však iba jedna zásielka spolu s upozornením, 
aby sm e viac nestrieľali, lebo ďalšie granáty už 
nedostaneme.

Rusi zahájili všeobecný ústup smerom ku 
Krásnemu Brodu. Naše delostrelectvo rozmiest­
nené v údolí Laborca tento pohyb spozorovalo  
a intenzívne ho začalo ostreľovať. Videl som  
naše pešie útvary ako vyrážajú do útoku po 
oboch stranách Laborca a postupne obsadzujú 
opustené ruské zákopy. Zaplavilo ma nesmierne 
šťastie. Po doterajších neúspechoch v boji s rus­
kou presilou náš ústup prebiehal od východných 
hraníc Haliče až za Karpaty. Teraz sa nám ko­
nečne podarilo prinútiť Rusov k ústupu a tlačili 
sm e ich za hlavný karpatský hrebeň.

Cítil som sa byť víťazom, keďže som dokázal 
to, čo nedokázala ani celá naša pešia divízia. So 
svojou malou bojovou skupinou som v krátkom  
čase prinútil nepriateľa k všeobecnému ústupu 
z dobre vybudovaných pozícií. Mnohým našim  
spolubojovníkom som zachránil život. Bol to 
božský okamih.

Medzičasom nastal súm rak a tma začala za­
haľovať naše aj nepriateľské jednotky. Nebolo 
rozumné ostať hore na úbočí s delam i aj koňmi, 
tak som sa rozhodol neriskovať a na nocľah sa 
vrátiť do údolia Oľky. Ďalší deň na svitaní sme 
sa tak mohli opäť presunúť na výšinu nad Roš- 
kovcami".

porucznika Reinocha, ja k  šwietnie wykonywat 
wydany rozkaz.

Po dziesiqciu minutach widzielišmy ja k  ro- 
syjscy žoinierze zaczynajq siq wycofywac, naj- 
pierw pojedynczo, potem caiym i grupami. Po 
póigodzinnym ostrzale Rosjanie opušcili swo- 
je  pozycje nad Sukovem. Byia to iaska Boska! 
Szkoda, že nie miaiem pod swoim dowództwem  
kilku szwadronów i wiqcej dziai. Wiašnie teraz 
byia šwietna okazja, by rzucic siq naprzód i za- 
atakowac wroga, wziqč go do niewoli lub znisz- 
czyc. Niestety, miaiem tylko dwa dziaia i jeden  
szwadron huzarów.

W ciqgu p ó i godziny udaio nam siq przy po- 
mocy ostrzaiu przepqdzič z rosyjskich okopów  
tysiqc žoinierzy i zm usic ich do wycofania siq. 
Posyiaiem kawalerzystq za kawalerzystq, jako  
goňców, z prošbq, by dostarczono nam amuni- 
cjq do dziai. Dotaria jednak tylko jedna partia 
wraz z ostrzeženiem, žebyšmy wiqcej nie strze- 
lali, bo wiqcej pocisków nie dostaniemy.

Rosjanie zaczqli caikowity odwrót w kierunku 
Krásnego Brodu. Nasza artyleria rozmieszczo- 
na w dolinie Laborca zauwažyia ten ruch i za- 
czqia silny ostrzai. Widziaiem ja k  nasze piesze 
oddziaiy ruszajq do ataku po obu stronach La­
borca i stopniowo zajmujq opuszczone rosyjskie 
okopy. Zalaio mnie bezmierne szczqšcie. Po do- 
tychczasowych fiaskach w walkach z rosyjska 
przewagq, bo wycofywališmy siq od wschod- 
nich granic Galicji až za Karpaty, teraz w koňcu 
udaio siq nam zm usic Rosjan do odwrotu i wy- 
pychališm y ich za giówny grzbiet Karpat.

Czuiem siq zwyciqzcq, bo udaio mi siq to, co 
nie udaio siq caiej naszej dywizji piechoty. Ze  
swojq maiq grupq bojowq w krótkim czasie 
zmusiiem wroga do cafkowitego wycofania siq 
z dobrze umocnionych pozycji. Wielu naszym  
wspóftowarzyszom uratowaiem žycie. To byia 
boska chwila.

W miqdzyczasie nadciqgnqi zmierzch i ciem- 
nošč zaczqia otulac nasze i nieprzyjacielskie 
jednostki. Bez sensu byio zostawač w górze na 
zboczu z oddziaiam i i koňmi, wiqc zdecydowa- 
iem siq, že nie bqdq ryzykowai i wrócimy na 
nocleg w dolinq Oľki. Nastqpnego dnia o šwicie 
udaio siq nam ponownie wejšč na wzgórze nad  
Roškovcami".
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Prvé oslobodenie Medzilaboriec
Na pozadí ťažkých bojov v Karpatoch sa odo­

hrávali dramatické príbehy jednotlivých ľudí, 
ktorých osudy sa dostali do víru vojny. Medzi­
laborce sa nachádzali tesne za líniou frontu 
a tamojšiu vojnovú každodennosť ilustruje list 
ruského práporčíka Stepuna adresovaný man­
želke, ktorý bol napísaný 3. decembra 1914: 
„20. novembra 1914 (podľa juliánskeho ka­
lendára) v Mezolabordž. Nad celým mestom  
sa nesie bedákanie obyvateľov, ktorí tu ostali. 
Prebieha totiž nevyhnutná rekvizícia petrole­
ja, sena, ovsa a dobytka. Pri stĺpe pouličného  
osvetlenia sa o petrolej bijú dve miestne rusín­
ske ženy. Rozháňajú ich kozáci, ktorí obnovujú 
poriadok. Každý má pod sedlom zam atový ob­
rus, alebo namiesto sedla vyšívanú hodvábnu 
podušku. M nohí z nich si vedú dvoch aj troch 
koní. Kozáci sú frajerská tlupa. Sú rôzne názory 
na to, akí sú bojovníci, či šetria alebo nešetria 
svoje životy v akcii. Vlastný názor som si zatiaľ 
nevytvoril. Nemám ale najmenšie pochybnosti 
o tom, že sú profesionálnym i marodérmi a nad 
nikým sa nezl'utujú.

Rozdiel medzi radovým i vojakmi a kozákmi 
pri rabovaní spočíva v tom, že kozáci s čistým  
svedomím odvlečú všetko potrebné aj nepo­
trebné. Vojaci predsa len pociťujú určité výčitky 
svedomia a berú iba veci, ktoré potrebujú. Von­
koncom to prísne nehodnotím, pretože vojak 
nasadzujúci vlastný život nemôže brať ohľad na 
blahobyt miestneho obyvateľa a prežitie jeho  
teľaťa a sliepky. Človek, ktorý je  vystavený naj­
väčšiemu vojnovému násiliu sa nemôže nestať 
násilníkom. Kutuzov to chápal, a keď  sa mu ža­
lovali na marodérstvo jeho vojakov, odpovedal, 
že keď sa rúbe les, lietajú triesky. Táto téma je  
široká, keď sa stretneme, porozprávam o nej aj 
v úplne inom rozmere".

Ďalšie čriepky do mozaiky prifrontových Me­
dzilaboriec prináša reportáž vojnového koreš­
pondenta, ktorý v dobovej tlači zverejnil sve­
dectvo manželky prednostu železničnej stanice 
vo Vydrani. Pri pokuse o evakuáciu skupina ute­
čencov z tejto obce uviazla v meste obsadenom 
ruskými vojskami: „M ôjho manžela viackrát 
oslovil generál, ktorý bol najhlavnejší medzi 
všetkými. Požiadal ho, aby v ruských službách 
vykonával funkciu prednostu stanice v Medzila-

Pierwsze wyzwolenie Medzilaborec
Na tle ciqžkich walk w Karpatach rozgrywaty 

siq dramaty poszczególnych ludzi, których losy 
rzucity w wiry wojny. Medzilaborce znajdowaty 
siq tuž za liniq frontu, a tamtejszq wojennq rze- 
czywistosc ilustruje list rosyjskiego batalion- 
czika (dowódcy batalionu) Stepuna do žony, 
napisany 3 grudnia 1914 r.: „20 listopada 1914 
r. (wedtug kalendarza julianskiego) w Mezola- 
borc. Nad caiym miastem rozlega siq lament 
mieszkanców, którzy tu zostali. Rekwiruje siq: 
naftq, siano, owies i bydlo. Przy slupie latarni 
ulicznej bijq s iq o naftq dwie tutejsze rusinskie 
kobiety. Rozpqdzajq je  kozacy, którzy przywra- 
cajq porzqdek. Každy ma pod siodlem aksa- 
mitny obrus albo zamiast siodla wyszywanq 
jedw abnq poduszkq. Wielu z nich prowadzi po 
dwa, albo trzy konie. Kozacy to zgrana banda. 
S q róžne opinie o tym, jakim i sq žolnierzami, czy 
oszczqdzajq czy tež nie swoje žycie w akcji. Wla- 
snej opinii na ten temat jeszcze sobie nie wy- 
robilem. Za to nie mam najmniejszych wqtpli- 
wošci, že sq profesjonalnymi m aruderami i nie 
majq litošci dla nikogo.

Róžnica podczas rabowania miqdzy zwykly- 
mi žolnierzam i a kozakami, polega na tym, 
že kozacy ze spokojnym sumieniem zabierajq 
wszystko co potrzebne i niepotrzebne. Žolnierze  
natomiast, odczuwajq pewne wyrzuty sumienia 
i biorq tylko rzeczy, których potrzebujq. Nie osq- 
dzam tego zbyt surowo, bo žolnierz naražajqcy 
wlasne žycie nie može oglqdač siq na dobrobyt 
tutejszych mieszkanców, ani na žycie ich ciela- 
ków czy kur. Czlowiek, naražony na najwiqksze 
okrucieňstwa wojny nie može nie stač siq okrut- 
nikiem. Kutuzow to rozumial i kiedy oskaržano 
jego  žolnierzy o maruderstwo, to odpowiadal, 
že gdzie drwa rqbiq, tam wióry lecq. To szeroki 
temat i kiedy siq spotkamy, to porozm awiamy 
o tym z zupelnie innej perspektywy".

Kolejne kamyki, uktadajqce siq w mozaikq 
przyfrontowych Medzilaborec, znajdujemy 
w reportažu korespondent wojennego, który 
w ówczesnej prasie opublikowat relacjq žony 
naczelnika stacji kolejowej w Vydrani. Pod­
czas próby ewakuacji grupa uciekinierów z tej 
miejscowošci utkwiľa w miescie zajqtym przez 
rosyjskie wojska: „z  moim mqžem kilkakrotnie 
rozm awial najwažniejszy ze wszystkich gene-
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borciach, on však vždy tieto ponuky rozhodne 
odmietol. Generál mu sľuboval vysoký plat, vy­
nikajúce zaopatrenie a obrovské vedľajšie príj­
my. Najprv prosil, potom rozkazoval, a keď ani 
toto neúčinkovalo, vyhrážal sa, že ho zadrží ako 
vojnového zajatca.

Keď  už Rusi silne pociťovali, že sa v M edzila­
borciach neudržia viac ako pár dní, oznámili, že 
môjho manžela, farára, troch staničných nakla­
dačov a strážnika vydranskej stanice Gála zobe­
rú so sebou ako vojnových zajatcov a ostatných 
pustia na slobodu. Na náš plač a prosby však 
prisľúbili, že keď budú m usieť ustúpiť z mesta, 
našich mužov vezmú so sebou len na tri dni ako 
rukojemníkov. Vysvetlili to tým, že sa možno do­
počuli také informácie, ktorých vyzradenie by 
bolo veľmi osožné pre naše vojská.

raI. Prosil go, by objql i wykonywal dla Rosjan 
funkcjq naczelnika stacji w Medzilaborcach, on 
jednak zawsze zdecydowanie odrzucal te oferty. 
General mu obiecywal wysokq pensjq, swietne 
warunki i gigantyczne dodatkowe dochody. 
Najpierw prosil, potem rozkazywal, a kiedy na- 
wet to nie skutkowalo grozil, že wežmie go do 
niewoli jako jeňca wojennego.

Kiedy Rosjanie ju ž  wyražnie czuli, že nie utrzy- 
majq siq w Medzilaborcach dlužej niž kilka 
dni, to oznajmili, že mojego mqža, proboszcza, 
trzech kolejarzy-ladowaczy i dróžnika Gála ze 
stacji w Vydrani zabiorq ze sobq, jako jeríców  
wojennych, a pozostalych wypuszczq na wol- 
nosc. Na nasz placz i prosby obiecali jednak, že 
kiedy bqdq musieli wycofac siq miasta, to na- 
szych mqžów wezmq ze sobq tylko na trzy dni

Rakúsko-uhorskí vojaci vo Vydrani (1914). 
Žotnierze austro-wqgierscy w Vydrani (1914 r.).

Už niekoľko dní pred ústupom Rusov sme 
pozorovali, že sa niečo deje, lebo dôstojníci sa 
s čím ďalej, tým väčším vzrušením balili a chys­
tali k odchodu. Predtým, ako odišli, dovolili mi 
rozlúčiť sa s manželom. Potom ma spolu s die­
ťaťom a trochou našich zachránených osobných 
vecí naložili na povoz a ruský generál povedal 
kočišovi, aby ma odviezol do najbližšej dedi­
ny. Zabudla som už názov obce, pri ktorej ko­
čiš vyložil moje veci, bez slov sa otočil, šibol do 
koní a bezhlavo uháňal späť do Medzilaboriec. 
Z  okraja dediny sm e išli na obecný úrad, kde no­
tár ešte v ten istý deň zariadil, aby sm e mohli 
cestovať ďalej. Môjho manžela odviedli a s ním 
ostal strážnik Gál. Trom vydranským staničným  
nakladačom sa podarilo zo zajatia utiecť. Čo 
sa stalo s kňazom a poštmajsterkou, o tom ne­

jako zakladników. Wyjasniali to tym, že mogli 
oni uslyszeč takie informacje, których zdradze- 
nie m ogioby siq bardzo przydac naszym woj- 
skom.

Juž na kilka dni przed wycofaniem siq Rosjan 
zauwažylismy, že cos siq dzieje, bo oficerowie 
coraz bardziej nerwowo pakowali siq i przygo- 
towywali do wymarszu. Zanim odeszli, pozwolili 
m i požegnač siq z mqžem. Potem razem z dziec- 
kiem i resztkq uratowanych naszych osobistych 
rzeczy zaladowali mnie na wóz i rosyjski general 
polecil wožnicy, by zaw iózi mnie do najbližszej 
wsi. Zapomnialam ju ž ja k  siq nazywala wies, 
przy której wožnica wyladowal moje rzeczy 
i bez siowa zawrócil, sw isnqi batem konia i bez 
zastanowienia pognal z powrotem do Medzila- 
borec. Ze skraju wsi poszlism y do urzqdu gminy,
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mám ani tušenia. Jedného dňa zm izli a odvtedy 
som ich nevidela" .

Výpoveď manželky prednostu železničnej sta­
nice vo Vydrani autenticky opisuje atmosféru 
v Medzilaborciach v posledné dni okupácie. 
Úspešný obchvat ruských pozícií v údolí La­
borca uskutočnený 10. decembra 1914 viedol 
k ústupu 12. sibírskej streleckej divízie generála 
Sulimova. Hneď v nasledujúci deň ruské jed­
notky opustili mesto a sťahovali sa na sever­
nú stranu Karpát. Medzilaborce 11. decembra 
1914 oslobodili útvary 34. pešej divízie gene­
rála Krautwalda a 1. jazdeckej divízie generála 
Peteani von Steinberg, ktoré prenasledovali 
ustupujúceho nepriateľa.

S prvými rakúsko-uhorskými jednotkami vstú­
pil do mesta aj vojnový korešpondent M. Fa- 
ragó, ktorý vo svojej 
reportáži, publiko­
vanej 16. decembra 
1914, zanechal na­
sledovné svedectvo:
„V Medzilaborciach aj 
v Humennom Rusi pri 
ústupe systematicky 
podpaľovali budovy.
Medzilaborecká sta­
nica zhorela do tla 
rovnako ako aj sused­
né technické budovy 
a nedotknutá ostala 
len železničná výhrev­
ňa. Stratilo sa nie­
koľko lokomotív s naloženými nákladnými voz­
ňami. Akumulátor elektrického osvetlenia Rusi 
demontovali a odniesli, výhybky zničili. Na vý­
sledkoch ich činností vidieť, že všade konali pod  
dozorom špecialistov.

Na ceste zo stanice do mestečka ležia zdoch­
liny koní, na ktorých sa hostí kŕd e ľ vrán. A j 
vnútorné ulice a chodníky lem ujú uhynuté 
kone. Živé zviera v M edzilaborciach nie je  ani 
jedno jediné. Tu sn á ď  pustošili ešte divokejšie 
ako v Humennom. V byte m iestneho hlavného  
štátneho úradníka grófa Hoyosa šarapatili dôs­
tojníci. O dniekiaľ s i zaobstarali klavír, pretože 
gróf cennejšie kusy m ajetku stačil včas ukryť, 
oni však potrebovali zábavu pri hudbe. Teraz, 
ke ď  sa gróf vrátil do úradu, na svoje prekvape­
nie našiel v byte cudzí klavír. Hudobný nástroj

gdzie notariusz jeszcze tego sam ego dnia po­
staral siq, bysm y m ogli pojechac dalej. Mojego 
mqža zabrano i zostal z nim dróžnik Gál. Trzem 
kolejarzom z Vydrani udalo si% uciec z niewoli. 
Nie mam pojqcia co si% stalo z i kie-
rowniczkq poczty. Pewnego dnia zniknqli i od 
chwili ich nie widziatam".

Wypowiedž žony naczelnika stacji kolejowej 
w Vydrani dobrze oddaje atmosfer^ Medzi- 
laborec w ostatnich dniach okupacji. Udane 
okrqženie rosyjskich pozycji w dolinie Laborca 
z 10 grudnia 1914 r. spowodowato wycofanie 
si$ 12 Syberyjskiej Dywizji Strzelców generata 
Sulimowa. Zaraz nast^pnego dnia rosyjskie jed- 
nostki opuscity miasto i przemieszczaty na
pótnocnq stron^ Karpat. Medzilaborce 11 grud­
nia 1914 r. wyzwolity oddziaty 34 Dywizji Pie- 
choty generata Krautwalda i 1 Dywizji Kawalerii

generata Peteaniego 
von Steinberga, które 
scigaty wycofujqcego 
si$ nieprzyjaciela.

Wraz z pierwszymi 
jednostkami austro- 
-w^gierskimi przybyt 
do miasta takže ko- 
respondent wojen­
ny M. Faragó, który 
w swoim reportazu, 
opublikowanym 16 
grudnia 1914 r., pisat 
tak: „w Medzilabor- 
cach oraz w Humen- 

nem Rosjanie wycofujqc si% systematycznie 
podpalali budynki. Dworzec w M edzilaborcach  
sptonqt doszczqtnie, tak sam o ja k  sqsiednie bu­
dynki techniczne, nietkniqta pozostala jedynie  
lokomotywownia. Stracilism y kilka lokomotyw  
z zaladowanym i wagonami. Rosjanie zdemon- 
towali i zabrali ze sobq generator oswietlenia 
elektrycznego, zniszczyli rozjazdy. Efekty ich do- 
konaň swiadczq o tym, že wszqdzie dziatali pod  
nadzorem specjalistów.

Na drodze ze stacji do miasteczka ležq trupy 
koni, na których biesiadujq stada wron. Takže 
przy ulicach i chodnikach w miescie ležq padte 
konie. W M edzilaborcach nie ma ani jedne- 
go žywego zwierzqcia. Tu widocznie siali jesz­
cze wiqksze spustoszenie niž w Humennem. W 
mieszkaniu tutejszego starosty powiatowego

Civilní utečenci na železničnej stanici v Medzilaborciach. 
Cywilni uchodžcy na stacji kolejowej w Medzilaborcach.
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Ruský 76 mm poľný kanón vz. 1902. 
Rosyjska armata polowa 76 mm wz. 1902.
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305 mm mažiar Škoda M.11. 
305 mm moždzierz Skoda M.11.
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nebol vôbec poškodený, avšak jeho vlastný ná­
bytok dôstojníci zničili.

K  jedném u chudobnému obyvateľovi vtrhli 
viacerí ruskí vojaci a žiadali ho, aby im vydal 
potraviny. ,N em ám '-  povedal so smrteľnou úz­
kosťou prepadnutý človek. „Ty pes, ak by potra­
viny pýtali vlastní vojaci, tak by si dal!" - pozna­
menal zlostne jeden Rus. Potom nasledovala 
spŕška nadávok a lupiči výhražne m ávali zbra­
ňami. Rusi všade zdôrazňovali, že jedno krídlo 
ich vojsk pôjde na Budapešť a druhé na Berlín, 
kde podpíšu mier.

V miestnom štátnom úrade neostal ani hárok 
papiera. Spisy vysypali, vietor ich rozfúkal, te­
raz sú ulice plné úradných písomností. V krytej 
chodbe úradnej budovy vidíme stopy po stre­
lách. Keď  naše jednotky prenasledovali ustu­
pujúce vojská protívníka, Medzilaborce sa stali 
miestom urputných bojov. Do jedného z domov 
vletel delostrelecký granát. Rusi vyprovokovali 
pouličné boje a aj keď sa v meste dokázali udr­
žať len krátky čas, viacero domov bolo v dôsled­
ku silnej paľby poškodených. Posledný boj trval 
sotva pol hodiny a potom Rusi ozlomkrky ustu­
povali za hranice".

V rovnakom večerníku bolo 21. decembra 
1914 zverejnené svedectvo ďalšieho očitého 
svedka, ktorý dorazil do mesta krátko po jeho 
oslobodení. Vojnový korešpondent, ktorého 
úlohou bolo popri informovaní verejností šíriť 
aj propagandu, napísal: „Do M edzilaboriec som  
sa dostal až po zotm ení a jeden láskavý a milý 
nadporučík m i dal deku, ktorú som prestrel na 
podlahu a ľahol si. Bolo to pod strechou domu, 
ktorý m al nerozbité okná. O väčšom pohodlí 
v tak poničenom meste som nemohol ani sní­
vať. Rusi v M edzilaborciach nevypálili ani jeden  
dom -  s výnimkou staničných budov. Tie ale zni­
čili dôkladne. Našu poslednú väčšiu železničnú 
stanicu pred hranicam i zničili podľa všetkých 
pravidiel vojenského umenia. Budovy zhoreli do 
tla, výhybky a koľaje v okolí stanice vyhodili do 
vzduchu. Mostík nad koľajiskom zničili tak, že 
spadol na pod ním sústredené železničné vagó­
ny, ktorých vraky zanechali spálené. Na koľajni­
ciach leží okolo dvesto zhorených debien: miest­
ne obyvateľstvo do nich zabalilo svoje osobné 
veci, ale v dôsledku rýchleho vpádu Rusov ich 
už nestíhli odviezť.

hrabiego Hoyosa szaleli oficerowie. Przyniesli 
skqds fortepian, bo hrabia zdqžyi w porq ukryč 
cenniejszy majqtek, a oni przeciež potrzebowa- 
li zabawy przy muzyce. Teraz, kiedy hrabia na 
nowo objqi urzqd, znalazi ku swojemu zasko- 
czeniu w swoim mieszkaniu cudzy fortepian. In­
strum ent muzyczny nie byi w ogóle uszkodzony, 
jednak jego wiasne meble oficerowie zniszczyli.

Do pewnego biedaka wtargnqlo kilku rosyj- 
skich žoinierzy i zažqdali, by im dal žywnosč. 
„Nie m am " -  pow iedziai ze smiertelnym prze- 
raženiem napadniqty cziowiek. „Ty psie, gdyby 
chcieli žarcia wiasni žoinierze, to bys im dal!" -  
powiedziai ze ziosciq jeden Rosjanin. Potem na- 
stqpifo bluzgniqcie przekleňstw i rabusie zaczqli 
groznie wymachiwač broniq. Rosjanie wszqdzie 
podkreslali, že jedno skrzydio ich wojsk pójdzie 
na Budapeszt, a drugie na Berlin, gdzie podpi- 
szq pokój.

W tutejszym starostwie nie zostal ani jeden  
arkusz papieru. Akta rozrzucono, wiatr je  roz- 
wial, teraz ulice sq pelne urzqdowych pism. W  
zabudowanej sieni budynku urzqdu widač slady  
kul. Kiedy nasze jednostki scigaly wycofujqce 
siq wojska przeciwnika, Medzilaborce staly siq 
miejscem zacieklych walk. Do jednego z domów  
wpadl pocisk artyleryjski. Rosjanie toczyli walki 
uliczne i chociaž udalo im siq utrzymač miasto 
tylko przez krótki czas, to wiele domów bylo 
uszkodzonych w wyniku silnego ostrzalu. Ostat- 
nia potyczka trwala tylko pó l godziny, a potem  
Rosjanie na zlam anie karku wycofywali siq za 
granicq".

W takiej samej gazecie wieczornej zostata 
21 grudnia 1914 r. zamieszczona relacja kolej- 
nego naocznego swiadka, który przybyt do mia- 
sta krótko po jego wyzwoleniu. Korespondent 
wojenny, którego zadaniem byto oprócz infor- 
mowania spoteczenstwa równiež szerzenie pro­
pagandy, napisat: „do M edzilaborec dotarlem  
dopiero po zmroku, a pewien uprzejmy i mily 
nadporucznik dal m i koc, który rozložylem na 
podlodze i položylem siq na nim. W domu, któ- 
rym nocowalem byly powybijane okna. O wiqk- 
szym komforcie w tak zniszczonym miescie na- 
wet nie moglem marzyč. Rosjanie nie spalili w 
Medzilaborcach ani jednego domu, poza stacjq 
kolejowq. Tq za to zniszczyli dokladnie. Naszq 
ostatniq wiqkszq stacjq kolejowq przed grani­
cq zniszczyli zgodnie ze wszystkimi arkanami
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Gréckokatolícky duchovný Rojkovič ostal v M e­
dzilaborciach počas všetkých dní hrôzostrašnej 
prítomnosti Rusov. Jeho dom je  krížom-krážom  
prestrieľaný guľkami. Samotného kňaza postavili 
pred hlavne pušiek a jeho rodinu tieto divé hor­
dy neustále držali v strachu. V jeho záhrade sú 
v úhľadnom rade umiestnené hroby jedného rus­
kého generála, jedného plukovníka a jedného či 
dvoch dôstojníkov. Hroby s pietnou úctou ozdo­
bili kvetmi naše vojská, ktoré vstúpili do mesta.

Vedúci predstaviteľ medzilaboreckých židov, 
ktorý ostal v meste, m i rozpovedal hrozné sku­
točnosti o krutosti Rusov. A j on, ako aj ďalší ž i­
dia, ktorých sm e sa na Rusov pýtali, odpovedali 
len nevysloviteľným a nenapodobniteľným ges­
tom. Zdôrazňovali, že slovam i sa nedá opísať, 
čo museli prežiť. Zo svojich dom ov sa neodvá­
žili vychádzať na ulicu a ak sa otvorili vonkajšie 
dvere, nevedeli, či do ich domácnosti nevstúpi 
smrť. Nemali ani kúsok jedla  -  tak isto ako po 
mojom príchode -  
chlieb či iné potraviny 
nebolo možné dostať 
ani za zlato. Vedúci 
predstaviteľ tunajších 
židov m i s úprimnos­
ťou porozprával, že 
raz jeden kozák na­
padol jeho manželku.
V tejto chvíli zabudol 
na svoju mierum i­
lovnosť, chytil do rúk 
sekeru a zahnal sa na 
votrelca. Pravda, ten 
kozák nemal pri sebe 
zbraň -  inak by som  
sa na to neodvážil -  priznal otvorene".

Boje v priestore Medzilaboriec na prelome 
novembra a decembra 1914 boli dôležitou 
súčasťou karpatskej bitky medzi ruskou 8. ar­
mádou generála Brusilova a rakúsko-uhorskou 
3. armádou generála Boroeviča. V dôsledku 
svojvoľnej iniciatívy generála Brusilova zbory 
jeho armády v rozpore s rozkazmi velenia Ju­
hozápadného frontu postúpili príliš hlboko na 
južnú stranu Karpát. Uviazli v bojoch na línii 
Bardejov -  Stropkov -  Medzilaborce a nechali 
odkrytý ľavý bok ruských vojsk útočiacich na 
Krakov. Túto chybu využilo rakúsko-uhorské 
velenie, ktoré z priestoru západne od Bardejo-

sztuki wojennej. Budynki splonqly doszczqtnie, 
rozjazdy i szyny wokói stacji zostaiy wysadzo- 
ne w powietrze. Kladkq nad torowiskiem znisz- 
czyli tak, že spadla na stojqce pod niq wagony, 
których spalone wraki zostawili. Na torach ležy 
okolo dwiešcie spalonych skrzyň: tutejsi miesz- 
kaňcy spakowali do nich swoje rzeczy osobiste, 
ale z powodu szybkiego wtargniqcia Rosjan ju ž  
nie zdqžyli ich wywiežč.

Grekokatolicki duchowny Rojkovič byl w Me- 
dzilaborcach przez wszystkie dni, budzqcej gro- 
zq, obecnošci Rosjan. Jego dom jest z každej stro- 
ny zryty kulami. Samego ksiqdza postawili przed 
lufami karabinów, a jego rodzinq te dzikie hordy 
nieustannie trzymaly w strachu. W jego ogrodzie 
w równym rzqdzie ciqgnq siq groby: jednego ro- 
syjskiego generala, jednego pulkownika i jedne­
go czy dwóch opcerów. Groby z naležytq czciq 
ozdobily kwiatami nasze wojska, które wkroczyly 
do miasta.

P r z e w o d n i c z  q c y  
gminy žydowskiej, 
który zostal w Medzi- 
laborcach, opowiadal 
m i przeražajqce rze­
czy o okrucieňstwie 
Rosjan. Zarówno on, 
jako i pozostali Žydzi, 
których pytališm y
0 Rosjan, odpowia- 
dali tylko niemym
1 niem ožliwym do 
powtórzenia gestem. 
Podkrešlali, že nie da 
siq opisac siow am i 
tego, co m usieli prze-

žyc. Nie m ieli odwagi wysunqč nosa na ulicq, 
a kiedy otw ieraly s iq drzwi wejšciowe, nie wie- 
dzieli, czy to nie šm ierč wchodzi do ich domu. 
Nie m ieli ani kqsa jedzenia -  tak samo ja k  po 
moim przyježdzie, bo chleba, ani innej žywno- 
šci, nie možna byio kupic nawet za cenq ziota. 
Przewodniczqcy tutejszej gm iny žydowskiej 
szczerze mi opowiedziai, že raz pewien kozak 
napadi na jego žonq . W tamtej chwili zapo- 
m nial o swoim umilowaniu pokoju, chw ycil w 
rq kq siekierq i zam achnqi s iq niq na napastni- 
ka. Co prawda kozak nie m iai przy sobie broni -  
bo wtedy bym siq na to nie odw ažyi -  przyznai 
otwarcie".

Delostrelectvo rakúsko-uhorskej armády 
pri Medzilaborciach (Čertižné, 1914). 

Artyleria armii austro-wqgierskiej 
koto Medzilaborec (Čertižné, 1914).
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va zasadilo úder smerom na Nowy Sgcz a Gor- 
lice.

Protiútok ľavého krídla 3. armády generála 
Boroevica v rozhodujúcej miere prispel k celko­
vému rakúsko-uhorskému víťazstvu v bitke pri 
Limanowej, ktorá predstavovala rozhodujúci 
strategický úspech habsburskej monarchie v za­
čiatočnej fáze vojny. Memoárová aj odborná li­
teratúra medzivojnového obdobia sa zhodova­
la v tom, že význam odrazenia ruských úderov 
na Krakov bol porovnateľný s významom odra­
zenia nemeckej generálnej ofenzívy na Paríž 
v septembri 1914. Rakúsko-Uhorsko vlastnými 
silami dokázalo v decembri 1914 odvrátiť hroz­
bu svojej vojnovej porážky a stabilizovalo líniu 
frontu. „Zázrak pri Limanowej" tak pripomínal 
„zázrak na Marne", keď sa francúzskym voj­
skám podarilo zastaviť nemecký postup a od­
vrátiť svoju porážku vo vojne.

k _____________________________ :________
Vojaci rakúsko-uhorskej armády (Čertižné, 1914). 

Žotnierze armii austro-wçgierskiej (Čertižné, 1914).

Náčelník štábu Vrchného veliteľstva nemec­
kých vojsk na východnom fronte generálmajor 
Erich Ľudendorff vo svojich povojnových me- 
moároch explicitne napísal: „Na konci novem ­
bra 1914 sa rázne vyostrila situácia juhový­
chodne od Krakova. Rakúsko-uhorské najvyššie 
velenie nás požiadalo o rýchlu posilu v podobe 
jednej nemeckej pešej divízie. S ťažkým srdcom  
sm e im vyhoveli. Táto divízia dorazila práve 
včas, aby sa zapojila do rozpútanej bitky. Gene­
rál Condrad von Hotzendorf chcel prostredníc­
tvom manévru cez Karpaty obkľúčiťjužné krídlo 
Rusov. V bojoch od 3. do 14. decembra 1914 sa 
mu na línii Limanowa -  Lapanow západne od 
rieky Dunajec podarilo Rusov rozbiť. Išlo o veľmi 
dobrý výsledok rakúsko-uhorských vojsk, ktorý 
bol dosiahnutý po sérii neúspechov. V dôsled-

Walki w rejonie Medzilaborec na przetomie 
listopada i grudnia 1914 r. byty wažng czgscig 
bitwy karpackiej miedzy rosyjskg 8 Armig ge­
nerala Brusitowa a austro-wggierskg 3 Armig 
generala Boroevica. W wyniku samowolnej ini- 
cjatywy generata Brusitowa oddziaty jego armii 
wbrew rozkazom dowództwa Frontu Potudnio- 
wo-Zachodniego zapuscity sig zbyt gtgboko na 
potudniowg strong Karpat. Zostaty zwigzane 
walkami na linii Bardejov -  Stropkov -  Medzila­
borce i pozostawity odkryty lewy bok rosyjskich 
wojsk ciggngcych na Kraków. Btgd ten wyko- 
rzystato dowództwo austro-wggierskie, które 
z rejonu na zachód od Bardejova wyprowadzito 
uderzenie w kierunku na Nowy Sgcz i Gorlice.

Kontratak lewego skrzydta 3 Armii generata 
Boroevica w znacznym stopniu przyczynit sig 
do koncowego zwycigstwa Austro-Wggier w 
bitwie pod Limanowg, która byta decydujgcym 
sukcesem strategicznym monarchii habsbur- 
skiej w poczgtkowej fazie wojny. Pamigtniki 
i literatura fachowa z okresu migdzywojenne- 
go sg zgodne, že odrzucenia rosyjskiego natar- 
cia na Kraków jest porównywalne z odparciem 
niemieckiej ofensywy generalnej na Paryž we 
wrzesniu 1914 r. Austro-Wggry potratily o wta- 
snych sitach oddalic w grudniu 1914 r. grožbg 
klgski wojennej i ustabilizowac linig frontu. 
„Cud pod Limanowg" przypominat wigc „cud 
nad Marng", kiedy to francuskim wojskom uda­
lo sig powstrzymac niemieckie natarcie i od- 
wrócic losy wojny na swojg korzysc.

Naczelnik sztabu naczelnego d owództwa woj sk 
niemieckich na froncie wschodnim general ma­
jor Erich Ludendorff w swoich wspomnieniach 
po wojnie wyražnie napisat: „korícem listopada 
1914 r. sytuacja na pofudniowy wschód od Kra- 
kowa wyražnie siq zaostrzyia. Austro-wqgierskie 
najwyžsze dowództwo poprosilo nas o szybkie 
wsparcie w liczbie jednej niemieckiej dywizji pie- 
choty. Z  ciqžkim sercem spefnilišmy ich prošbq. 
Dywizja ta dotarla doktadnie na czas, by wlq- 
czyc siq w rozpqtanq bitwq. General Conrad von 
Hotzendorf chcial dziqki manewrowi przejšcia 
przez Karpaty okrqžyč poludniowe skrzydlo Ro- 
sjan. W walkach od 3 do 14 grudnia 1914 r. uda­
lo mu siq rozbic Rosjan na linii Limanowa -  ta- 
panów na zachód od rzeki Dunajec. Byl to wielki 
sukces wojsk austro-wqgierskich, który nadszedl 
po serii niepowodzen. W efekcie naszych zwy-
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ku našich víťazstiev v Poľsku a Haliči protivník 
ustúpil na nové pozície. Gigantická operácia sa 
skončila a Nemecko s Rakúsko-Uhorskom boli 
zachránené pred ruskou inváziou. Všetky plány 
veľkokniežaťa Nikolaja Nikolajeviča utrpeli ne­
úspech. Ruské ofenzívy zlyhali vo Východnom  
Prusku aj na ľavom brehu Visly a spolu s nimi 
spľasla nádej Dohodových m ocností na úspešné 
ukončenie vojny ešte v roku 1914".

ciqstw w Polsce i w Galicji przeciwnik wycofat 
siq na nowe pozycje. Gigantyczna operacja za- 
konczyia siq, a Niemcy i Austro-Wqgry zostaiy 
uratowane przed rosyjskq inwazjq. Wszystkie 
plany arcyksiqcia Nikotaja Nikoiajewicza braty w 
teb. Rosyjskie ofensywy w Prusach Wschodnich, 
a takže na lewym brzegu Wisty padaty, a wraz 
z nimi gasia szansa panstw Ententy na zwyciq- 
skie zakonczenie wojny jeszcze w 1914 roku".

M emel

Insterburg

8. (6y2iD.)
Angerburg JL f  f  

Mauer S. \

O Augustom

% JohannisburgOrtelsbui

Gn. Za stro w
Oh o .)

Soldau
O BjelostokLom za.

Chiechanórv 
Gn. B o b y r  C (410.) <

>Ptock-
bWarschau».B erlinGeorgiemsk

.WARSCHAU

W ien.

Petrokóio
L u b lin

(8 VfelD.)Hbrisk'

Bukarest
S ü dwes t Pro
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Druhý ruský prienik cez Karpaty 
a obsadenie Medzilaboriec
Frontová línia severne od Medzilaboriec sa 

na konci decembra 1914 stabilizovala sever­
ne od hlavného karpatského hrebeňa. Nastala 
niekoľkotýždňová operačná pauza, ktorú zne­
priatelené strany využili na reorganizáciu a do­
plnenie svojich jednotiek. V priebehu januára 
1915 rakúsko-uhorské velenie prisúvalo posily 
a v dedinách nachádzajúcich sa popri cestách 
k Lupkovskému priesmyku a Čertižskému sedlu 
sústreďovalo zálohy a vojenský materiál. Jeho 
cieľom bolo zahájiť ofenzívu, ktorá by debloko- 
vala obkľúčený fortitikačný komplex Przemysl 
v Haliči. Rovnako postupovalo aj ruské velenie, 
ktoré plánovalo tieto prechody cez Karpaty vyu­
žiť pre svoju ofenzívu do vnútrozemia Habsbur­
skej monarchie.

Z januára 1915 sa 
dochovalo svedectvo 
vojnového veterána 
I. Szabóa, ktorý cez 
mesto prechádzal 
na front: „Studené 
a chmúrne ráno. Keď  
náš transport vchá­
dza do železničnej 
stanice v Medzilabor­
ciach, víta nás hmla 
nad horami. Pre nás 
je  to posledná stani­
ca. Odtiaľ odpocho­
dujeme po ceste do 
Rokytoviec. V šedom špinavom úsvite vidieť, 
ako sa v snehu strácajú koľajnice, na ktorých 
stoja vozne a v nich rôzne druhy vojsk čakajú­
cich na vysadenie.

M edzi koľajnicami sú naukladané muničné 
debny, ktoré strážia uzimení vojaci s nasade­
nými bodákom na puškách. Okolo stanice je  
oplotenie, ktoré nesie stopy vyčíňania ruských 
vandalov. Mnohé časti sú zničené, povylam ova- 
né a spálené. Za plotom na ceste vidno tristo 
hnedých uniforiem ako pochodujú, sú to ruskí 
zajatci, ktorých odvádzajú do zberného tábora.

Vpravo bola železničná stanica, teraz už len 
holé začadené steny bez strechy. Ruské de­
lostrelecké granáty očesali je j krov. Smutné 
roztrhané telefónne káble visia na múroch. A j

Drugie rosyjskie przejscie przez 
Karpaty i zaj^cie Medzilaborec
Linia frontu na pótnoc od Medzilaborec usta- 

bilizowata siq koňcem grudnia 1914 r. na pótnoc 
od gtównego grzbietu Karpat. Nastqpita kilku 
tygodniowa przerwa w operacji, którq nieprzy- 
jacielskie strony wykorzystaty na przegrupowa- 
nia i uzupetnienia swoich jednostek. W styczniu 
1915 r. austro-wqgierskie dowództwo sciqgnq- 
to positki, a we wsiach ležqcych przy drogach 
do Przetqczy tupkowskiej i Przetqczy Beskid nad 
Czeremchq zgrupowato swoje odwody i sprzqt 
wojskowy. Jego celem byto rozpoczqcie ofen- 
sywy, która odblokowataby okrqžony kompleks 
fortytikacyjny Przemysl w Galicji. Tak samo po- 
stqpowato rosyjskie dowództwo, które plano- 
wato wykorzystac te przejscia przez Karpaty na 
cele swojej ofensywy i przedostac siq w gtqb

terytorium monarchii 
habsburskiej.

Zachowata siq rela- 
cja ze stycznia 1915 r. 
autorstwa weterana 
wojennego I. Sza- 
bó, który przechodzit 
przez miasto zmierza- 
jqc na front: „zim ny 
i chmurny poranek. 
Kiedy nasz transport 
wježdža na stacjq w 
M edzilaborcach, wita 
nas mgta nad górami. 
Dla nas to koncowa 

stacja. Stqd pomaszerujemy drogq do Rokyto- 
viec. Sinym brudnym switem widac, ja k  ginq w 
sniegu szyny, na których stojq wagony z róžny- 
m i rodzajami wojsk czekajqcymi na wysiadkq.

Miqdzy szynam i sq poukladane skrzynie  
z amunicjq, których pilnujq zmarzniqci žolnierze 
z bagnetami na karabinach. Wokól stacji jest  
plot, który nosi slady poczynan rosyjskich wan­
dali. Wiele jego  czqsci je st zniszczonych, powy- 
lamywanych i spalonych. Za plotem na drodze 
widac trzysta maszerujqcych brqzowych mun- 
durów, to rosyjscy jency, którzy sq eskortowani 
do obozu zbiorczego.

Na prawo byI dworzec kolejowy, terazjuž tylko 
gole osmalone sciany pozbawione dachu. Rosyj­
skie pociski artyleryjskie odciosaly jego wiqzbq.

Vlakový transport v údolí rieky Laborec. 
Transport kolejowy w dolinie rzeki Laborec.
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to to je  dielo ruských vojsk. O desať krokov ďalej 
jeden granát vyhĺbil v zemi kráter, vytvárajúc 
tak otvorenú ranu v bielej snežnej prikrývke. 
V neveľkej vzdialeností vidieť dymiace poľné 
kuchyne, ktoré pracujú na plné obrátky. Jedny  
pripravujú horúci čaj, iné varia guláš a poliev­
ky. Obďaleč je  nahromadená veľká kopa chleba. 
Tento chlieb práve nakladajú na vozy.

Nedaleko vidieť honvédov, ktorí sa zoraďujú 
pri jednej poľnej kuchyni so šálkami v rukách 
a čakajú na prídel polievky. V poľných šálkach 
im drnkajú hliníkové lyžice. Chlapi sú netrpezli­
v í a hladní, práve dorazili a vysadli z vlakového 
transportu. V ich blízkostí sa nachádzajú debny 
s cukrom a konzervami. A j tieto nakladajú na 
povozy a odvážajú za vojskom na fronte.

Na vedľajšej budove vidieť zástavu, ktorá 
bola znakom červeného kríža. Strážny pred dre­
veným barakom mi 
hovorí, že  dnu sú len 
zosnulí vojaci. Týchto 
poobede pochovajú.
Jedného práve vnášali 
do budovy. Ten zomrel 
len nedávno. Zatnem  
zuby a vchádzam do 
baraku.

Zarazili ma ich vos­
kové tváre, zaschnutá 
a až do hneda zafar­
bená krv. Pozerám  
na ich otvorené oči, 
zm odrené ústa. Bol 
to strašný pohľad. Vedľa som uvidel dobrovoľ­
níka Wertheima. Veď to je  nemožné, ešte vče­
ra bol plný humoru, keď  s nami šiel vlakovým  
transportom. Pridal sa k nám na nejakej m en­
šej železničnej stanici. Žiaľ, len nedávno ho sem  
položili, povedal jeden sanitár. Pri prechádzke 
okolo stanice sa zrazu zvalil na zem mŕtvy. Po­
obede ho pochováme. Chudák chlapec. Žiaľ, 
ani nepadol hrdinskou smrťou, len zomrel. Iba 
včera sa vystatoval, že by chcel okúsiť ruského 
mužíka na svojom bodáku. M al len 19 rokov. 
Z  tohto miesta som odchádzal s veľmi zm ieša­
nými pocitm i"

Dňa 23. januára 1915 rakúsko-uhorská 3. ar­
máda generála Boroeviča prešla na karpatskom 
fronte do ofenzívy. Vojskám monarchie sa však

Smutne zerwane kable telefoniczne wiszq na 
murach. To takže jest dzielem rosyjskich wojsk. 
O dziesiqč kroków dalej jeden pocisk wyžlobil w 
ziemi krater, tworzqc w ten sposób ranq w bia- 
lej šniežnej pokrywie. Niedaleko stqd widac dy- 
miqce kuchnie polowe, które pracujq na pelnych 
obrotach. Jedne gotujq gorqca herbatq, inne 
gulasz i zupy. Nieopodal uiožono wielkq stertq 
chleba. Chleb wlašnie ladujq na wozy.

Niedaleko widac honwedów, którzy ustawiajq 
siq przy jednej polowej kuchni z menažkami w 
rqkach i czekajq na przydzial zupy. W menaž- 
kach pobrzqkujq im aluminiowe lyžki. Žolnierze 
sq niecierpliwi, wlašnie dotarli i wysiedli z esze- 
lonu. Kolo nich ležq skrzynie z cukrem i konser- 
wami. Te tež sq ladowane na wozy i wiezione za 
wojskiem na front.

Na budynku obok widac flagq, która byla zna- 
kiem Czerwonego Krzyža. Stražnik przed drew-

nianym barakiem mi 
mówi, že w šrodku sq 
tylko zmarli žolnie­
rze. Pochowajq ich 
po obiedzie. Jednego  
wlašnie wnoszq do 
budynku. Ten zm arí 
przed chwilq. Zaci- 
skam zqby i wchodzq 
do baraku.

Porazily mnie ich 
woskowe twarze, za- 
schniqta až na brqzo- 
wo zabarwiona krew. 
Patrzylem na ich

otwarte oczy, posiniale usta. Byl to straszny wi- 
dok. Obok zobaczylem ochotnika Wertheima. 
Przeciež to niemožliwe, jeszcze wczoraj tryskal 
humorem, kiedy jecha l z nami wojskowym  
transportem. Przysiadl siq do nas na jakiejš  
mniejszej stacji kolejowej. Niestety, wlašnie 
przed chwilq go tu položyli, pow iedzial mi jeden  
sanitariusz. Podczas spaceru wokól stacji nagle 
padl martwy na ziemiq. Popoludniu go pocho- 
wamy. Biedny chlopiec. Nawet nie polegl boha- 
terskq šmierciq, tylko umarl. Jeszcze wczoraj siq 
przechwalal, že chcialby popróbowač rosyjskie- 
go mužíka swoim bagnetem. M ial dopiero 19 
lat. Opušcilem to miejsce targany sprzecznymi 
uczuciami".

Letecký pohľad na Krásny Brod a Medzilaborce (1914/1915). 
Zdjçcie lotnicze Krásnego Brodu i Medzilaborec (1914/1915).
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Línia frontu na Východnom fronte (31.12.1914). 
Línia frontu na Froncie Wschodnim (31.12.1914).



v ťažkom teréne a za zložitých klimatických 
podmienok nepodarilo prelomiť ruskú obra­
nu a preniknúť k obkľúčenému fortitikačnému 
komplexu v Przemysli. Následne 27. januára 
1915 začali jednotky ruskej 8. armády generála 
Brusilova vlastnú ofenzívu a chopili sa strategic­
kej iniciatívy. Smerom na Medzi­
laborce postupovali divízie VIII. 
armádneho zboru pod velením 
generálporučíka Vladimira Mi- 
chajloviča Dragomirova. Proti nim 
stál rakúsko-uhorský X. armádny 
zbor pod velením generálporučí­
ka Josefa Krautwalda. Ťažiskom 
najväčších bojov sa stalo Čertiž- 
ské sedlo medzi poľskou obcou 
Czeremcha a slovenskou obcou 
Čertižné. Ruské vojská si v tomto 
priestore prebojovali cestu cez 
hlavný karpatský hrebeň a pre­
nikli do údolia rieky Laborec.

Do priestoru Medzilaboriec 
prenikla ruská 19. pešia divízia, 
ktorej velil generálporučík Gri- 
gorij Jetimovič Januševskij. V jej 
radoch pôsobil Ivan Antonovič 
Arjamov, ktorý bol lekárom 73. 
pešieho Krymského pluku. Vo 
svojom denníku zanechal dva 
záznamy z januárových bojov 
v Karpatoch: „12. január 1915 
(podľa gregoriánskeho kalendára 
25. 1.) -  začalo sa to 10. januára, 
keď Rakúšania zahájili ofenzívu. 
Zodpovedajúcim spôsobom sme 
sa im postavili na odpor. Zadune­
li delá a vzduchom sm utne kvílili 
a rozprskávali sa šrapnely. Veľmi 
pekný pohľad -  na bezoblačnej 
oblohe v tichom povetrí sa zne­
nazdajky objavujú dva obláčiky, 
vyššie biele a nižšie hnedé, ktoré 
postupne miznú. Pri zem i rachotia 
guľomety a guľky z pušiek lietajú 
ako muchy, ako otravné muchy.

Naše predsunuté obväzisko sa nachádzalo 
medzi dvoma našimi delostreleckými batéria­
mi a nepriateľ ho, samozrejme, ostreľoval. Za 
takýchto podm ienok je  strašné pracovať. Iba 
desať krokov od nás boli okamžite na mieste za-

Dnia 23 stycznia 1915 r. austro-wggierska 3 
Armia generata Boroevica przeszta na karpac- 
kim froncie do ofensywy. Wojskom monarchii 
nie udato sig jednak w cigžkim terenie i przy 
trudnych warunkach pogodowych przeta- 
mac rosyjskiej obrony i dotrzec do okrgžonej 

twierdzy Przemyšl. Nastúpme 27 
stycznia 1915 r. jednostki rosyj­
skiej 8 Armii generata Brusito- 
wa rozpoczgty swojg ofensywy 
i przejgty inicjatywg strategicz- 
ng. W kierunku na Medzilaborce 
ruszyty dywizje VIII Korpusu pod 
dowództwem generata poruczni- 
ka Wtadimira Michajtowicza Dra- 
gomirowa. Naprzeciw nich stangt 
austro-wggierski X Korpus pod 
dowództwem generata poruczni- 
ka Josefa Krautwalda. Epicentrum 
najcigžszych walk stata sig Prze- 
tgcz Beskid migdzy polskg wsig 
Czeremcha a stowackg wsig Čerti­
žné. Wojska rosyjskie takže w tym 
rejonie wywalczyty sobie drogg 
przez gtówny grzbiet Karpat i do- 
staty sig w doling rzeki Laborec.

W rejon Medzilaborec dotar- 
ta rosyjska 19 Dywizja Piechoty, 
którg dowodzit generat porucznik 
Grigorij Jetimowicz Januszewskij. 
W jej szeregach stužyt, jako lekarz 
73 Krymskiego Putku Piechoty, 
Iwan Antonowicz Arjamow. W 
swoim dzienniku zanotowat dwa 
opisy styczniowych walk w Kar- 
patach: „12 stycznia 1915 r. (we­
dtug kalendarza gregorianskiego 
25.01) -  wszystko zaczqio siq 10 
stycznia, kiedy Austriacy rozpo- 
czqli ofensywy. W odpowiedni 
sposób stawilism y im opór. Za- 
dudnify dziafa, a w powietrzu  
smutno kwilify i rozpryskiwaiy siq 
szrapnele. Przepiqkny widok - na 
bezchmurnym niebie, przy lekkim  

wietrzyku, znienacka pojawiajq siq dwa obtocz- 
ki, wyzej biaiy, a nižej brqzowy, które stopniowo 
znikajq. Przy ziem i grzechoczq karabiny maszy- 
nowe, a kule z karabinów latajq ja k  muchy, ja k  
natrqtne muchy.

Veliteľ rakúsko-uhorskej 
2. armády generál jazdectva 
Eduard von Bohm-Ermolli. 

Dowódca austro-wqgierskiej II 
Armii generat kawalerii 

Eduard von Bohm-Ermolli.

Veliteľ rakúsko-uhorskej 
3. armády generál pechoty 

Svetozar Boroevic. 
Dowódca austro-wqgierskiej III 

Armii generat piechoty 
Svetozar Boroevic.
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Operationspian zur Offensive über die Karpathen 
und Lage am 22, Jänner 1915
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Línia frontu v Karpatoch -  situácia k 22.01.1915. 
Linia frontu w Karpatach -  sytuacja na 22.01.1915 r.



b it í  traja vojaci. M áme mnoho ranených, za t iaľ  

viac ako 150 vojakov, mnohých v ťažkom stave. 
V prípade umierajúcich mám deprimujúce po­
city, len s vypätím sa zdržiavam plač u. Padlo aj 
niekoľko dôstojníkov, m edzi nim i aj m ôj dobrý 
znám y kapitán M aľčevskij. Krátko predtým sm e  
spolu besedovali.

Neď aleko našej chalupy umiestíli šesť  diel, ale 
našťastíe ani raz nevystrelili a po zotm ení ich 
premiestnili. Avšak Rakúšania o tejto batérii 
oč ividne vedeli a celých sedem dn í toto miesto 
zasypávali delostreleckými granátmi. Na je d ­

notlivé drevenice tejto dediny sa sypali šrapne- 
lové gu ľky. Našťastíe z miestnych obyvateľov 
zatíaľn ikto  neutrpel zranenie.

18. január  (podľa gregoriánskeho kalendá­
ra 31. 1.) -  boje ď alej pokrač ujú a ranených 
pribúda. Množstvo ľudského utrpenia sa ako 
v epicentre sústreď uje a koncentruje na na­
šom  predsunutom obväzisku. Máme tu všetky 
druhy poškodenia ľudského tela -  prestrelené 
ruky, konč atíny roztrhané výbušnými strela­
mi, rozdrvené č eľuste s odtrhnutými jazykm i. 
Ranení vojaci sú ledva živí, ležia poskrúcaní, 
č asto v sm rteľných kŕ č och, na polovicu v bez­
vedomom stave. A a kí sú unavení! S  ťažkými 
zraneniam i č asto zaspávajú ešte predtým, ako 
im obviažeme rany a necít ia tak bolesť. Už viac 
ako týždeň sa vojaci nachádzajú v prednej línii, 
ani nie v zákopoch, ale jednoducho v snehu. Je  
tuhý mráz, ktorý dosahuje teplotu do mínus 20  
stupň ov. Množstvo z nich dostáva také omrzliny 
rúk a nôh, že je  ich nutné am putovať.

Nasz wysuniqty punkt opatrunkowy znaj- 
dowat si% pomiqdzy naszymi dwiema batéria­
mi artyleryjskim i i oczywiš cie nieprzyjaciel go 
ostrzeliwat. Strasznie pracuje si% w takich wa- 
runkach. Zaledwie dziesiqc kroków od nas zo­
stali zabici trzej žotnierze. Mamy wielu rannych, 
ju ž ponad 150 žotnierzy, wielu w stanie.
Kiedy wideq umierajqcych tracq caty hart ducha
i z trudem powstrzym ujc siq od placzu. Polegto
równiež kilku oficerów, innymi m ój do-
bry znajomy kapitan Malczewskij. Na krótko 
przed tym razem biesiadowališ my.

Niedaleko naszej 
chalupy ustawiono 
szeš č  dzia i, ale na 

ani razu 
nie wystrzelily i po  
zmroku je  przenie- 
siono. Jednak Au- 
striacy na pewno  
wiedzieli o tej baterii 
i przez caiych sie- 
dem dni zasypywali 
to miejsce pociskami 
artyleryjskimi. Na 
poszczególne cha­
lupy w tej wsi sypa- 
ty siq szrapnele. Na 

nikt z tutej-
szych mieszkaň ców nie zosta l  dotychczas ranny.

18. stycznia  (wedľug kalendarza gregorian- 
skiego 31.01) -  walki nadal trwajq, a rannych 
przybywa. Tak wiele ludzkiego cierpienia, ja k  w 
soczewce gromadzi si% i koncentruje w naszym  
wysuniqtym punkcie opatrunkowym. M amy tu 
wszystkie rodzaje uszkodzeň ludzkiego cia la -  
przestrzelone rqce, koň czyny rozerwane kulami 
dum-dum, pogruchotane z
jqzykami. Ranni žo lnierze sq ledwie žywi, ležq 
skuleni, czqsto w š miertelnych konwulsjach, 
pó tšwiadomi. A ja cy  sq ranni
czqsto zasypiajq jeszcze zanim im opatrzymy 
rany, lecz dziqki temu nie czujq bólu. Juz ponad  
tydzieň žo lnierze sq na pierwszej linii frontu, na- 
wet nie w okopach, ale wprost w š niegu. Jest 
silny mróz, temperatura spada ponižej minus 
20 stopni. Wielu z nich ma tak poodm ražane 
rqce i nogi, že trzeba je  amputowac.

Po przeciwnej stronie frontu znalazľ si^ po- 
rucznik Pál Molnár, który dowodzit 5 kom-

Práca telegrafistov rakúsko-uhorskej armády v Karpatoch. 
Praca telegrafistów armii austro-w^gierskiej w Karpatach.
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Na opačnej strane frontu stál poruč ík Pál Mol- 
nár, ktorý velil 5. rote 5. samostatného ženijné­
ho práporu (doplňovací obvod v Prešporku). 
Na zač iatku februára 1915 sa osobne zúčastnil 
bojov o Medzilaborce a vo svojich memoároch 
zanechal oč ité svedectvo: „ Ofenzíva rakúsko- 
-uhorských vojsk, ktorej cieľom bolo oslobodiť  

pevnosť  Przemysl, skončila neúspechom. Ruské 
vojská zahájili svoju vlastnú ofenzívu a naša 2. 
pešia divízia bola zatlačená hlbšie do Karpát. 
(Vo februári 1915 tejto divízii velil generálmajor 
Karl von Langer.) Stáli sm e na uhorských hrani­
ciach a držali obranu na línii Kalinov -  Habura
-  výšina Stredná hora (kóta 488,8). Naša diví­
zia v intenzívnych a krvavých bojoch v januári 
1915 utrpela ťažké straty. Na začiatku februára  
1915 je j štyri pešie pluky disponovali iba 600 
bojaschopnými vojakmi. Jednalo sa o po ľské, 
ukrajinské a bosniansko-hercegovinské pluky, 
ktoré boli v predchádzajúcich bojoch citeľne 
oslabené a poriadne preriedené. Najlepšia si­
tuácia bola v 5. rote 5. samostatného ženijné­
ho práporu, ktorá si zachovávala dostatočnú 
bojaschopnosť  M oji ženistí boli nasadení vždy 
v prvej línii spolu s pechotným i plukm i a svojimi 
technickými prostriedkam i sa im snažili uľahčiť  

plnenie náročných bojových úloh. Mnohokrát 
prekonávali hranice ľudských m ožností a v m ra­
zivej zim e po pás v snehu pom áhali opevň ovať  

postavenia pechoty. Robili všetko preto, aby 
prispeli k zlepšeniu stále sa zhoršujúcej situácie 
našej divízie.

Popoludní 3. februára 1915 o 14.00 veliteľ­
stvo 2. pechotnej divízie vydalo mojej 5. že­
nijnej rote rozkaz na stíahnutíe sa z prvej línie 
k Medzilaborciam. Našou úlohou bolo vybudo­
vať  a opevniť  zákopy na výšine Kýčera, ktorá sa 
nachádzala na sever od mestečka. Z  tejto výši­
ny bolo možné pa ľbou kontrolovať  dve cestné 
komunikácie so spevneným povrchom vedúce 
do Medzilaboriec, ktoré mali veľký operačno- 
-taktícký význam. Rozkaz na vybudovanie tejto 
druhej obrannej línie bol prezieravý, pretože 
veliteľstvo našej divízie vedelo o kritíckej situ­
ácii na fronte a poznalo morálny stav vojakov 
v zdecimovaných peších plukoch. Medzitým  
útvary našej divízie už ustúpili na čiaru Kalinov
-  Borov -  kóta 683 (výšina Brúsy) a hrozilo, že 
nepriateľ  ich bude tlačiť  ďalej na juh. V tomto 
prípade moja ženijná rota mala za úlohu udržať

panig 5 Samodzielnego Batalionu Saperów 
(rejon uzupetnien w Preszburgu - obecnej Bra- 
tystawie). Poczgtkiem lutego 1915 r. osobiscie 
uczestniczyt w walkach o Medzilaborce i jako 
naoczny swiadek zapisat w swoim pamätní­
ku tak: „ofensywa wojsk austro-wq gierskich, 
której celem byio wyzwolenie twierdzy Prze- 
myšl, zakonczy ia siq poraž kq. Wojska rosyjskie 
rozpoczq ly swojq wiasnq ofensywq, a nasza 2 
Dywizja Piechoty zostala zepchniq ta w glqb 
Karpat. (W lutym 1915 r. dywizjg tg dowodzit 
generat major Karl von Langer.) Stališm y przy  
wq gierskich granicach i obronilišm y linii Ka­
linov -  Habura -  wzgórze Stredná hora (kota 
488,8). Nasza dywizja poniosla wielkie straty w 
ciq ž kich i krwawych walkach w styczniu 1915 r. 
Na poczqtku lutego 1915 r. je j cztery pulki pie­
choty dysponowaly tylko 600 zdolnymi do wal- 
ki ž olnierzami. Byly to polskie, ukrainskie i bo- 
šniacko-hercegowinskie pulki, które zostaly w 
poprzednich walkach znacznie oslabione i po- 
rzqdnie przerzedzone. Najlepsza sytuacja byla 
w 5 kompanii 5 Samodzielnego Batalionu Sa­
perów, która zachowala odpowiedniq zdolnošč 
bojowq. M oi saperzy zawsze byli wysyfani na 
pierwszq liniq razem z pu lkami piechoty i sta­
rali s iq, korzystajqc ze swoich šrodków technicz- 
nych, ulatwič im wykonywanie trudnych zadan 
bojowych. Wiele razy przekraczali granicq ludz- 
kich mož liwošci i podczas mrožnej zimy, po pas 
w šniegu pom agali umacniac pozycje piechoty. 
Robili wszystko, aby poprawic wciqž pogarsza- 
jqcq  siq sytuacjq naszej dywizji.

Popoludniu 3 lutego 1915 r. o 14:00 dowódz- 
two 2 Dywizji Piechoty wydalo mojej 5 kompa­
nii saperów rozkaz, by zeszla z pierwszej linii do 
Medzilaborec. Naszym zadaniem bylo zbudo- 
wanie i umocnienie okopów na wzgórzu Kýče­
ra, które znajduje siq na pólnoc od miasteczka. 
Z  tego wzgórza možna bylo prowadzic ostrzal 
i kontrolowac dwie utwardzone drogi wiodqce 
do Medzilaborec, które m ialy duže znaczenie 
operacyjno-taktyczne. Rozkaz zbudowania tej 
drugiej linii obrony byl dowodem przezornošci, 
bo dowództwo naszej dywizji wiedzialo o kry- 
tycznej sytuacji na froncie i znalo stan morale 
žolnierzy w zdziesiqtkowanych pulkach piecho­
ty. W m iq dzyczasie oddzialy naszej dywizji ju ž  
wycofaly s iq za liniq Kalinov -  Borov -  kota 683 
(wzgórze Brúsy), a grozilo nam, že nieprzyjaciel
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postavenia na výšine Kýčera a kryť ústup našej 
divízie.

Ženisti pristúpili k vytváraniu druhej obrannej 
línie ešte v ten istý deň a v práci pokračovali aj 
4. februára 1915. Po celý čas sm e sa nachádzali 
pod paľbou ruských delostreleckých batérií, kto­
ré stáli pri obci Habura, vôbec sa nemaskovali 
a boli dobre viditeľné. Po vybudovaní a opev­
není zákopov na Kýčere sm e tieto postavenia 
bojovo obsadili. Následne sm e boli popoludní 
o 16.00 vystriedaní jedným  práporom 40. pe­
šieho pluku. Z  veliteľstva našej divízie sm e do­
stali rozkaz presunúť sa do M edzilaboriec a pri-

bqdzie nas spychaf dalej na poludnie. W takim  
wypadku moja kompania saperów miafa za 
zadanie utrzymac pozycje na wzgórzu Kýčera 
i oslaniač odwrót naszej dywizji.

Saperzy jeszcze tego samego dnia zaczqli bu- 
dowac drugq liniq obrony i kontynuowali prace 
równiez 4 lutego 1915 r. Przez caly czas bylišmy 
pod ostrzalem rosyjskich baterii artylerii, które 
zostaly rozstawione kolo wsi Habura, w ogóle 
siq nie maskowaly i byly dobrze widoczne. Po 
zbudowaniu i umocnieniu okopów na Kýčerze 
zajqlismy te pozycje. Nastqpnie popoludniu  
o 16:00 zostalismy zm ienieni przez jeden ba-
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praviť mestečko na obranu pred nepriateľským  
útokom. Zároveň sm e mali časťženistov vyslať 
na kótu 533, ktorá sa nachádzala na západ od 
mestečka. Ich úlohou bolo vybudovať a opevniť 
zákopy pre jednu rotu pechoty.

Práce boli zahájené ešte podvečer toho istého 
dňa. Už sa stmievalo, keď tri čaty ženistov začali 
v medzilaboreckých domoch vysekávať strieľ- 
ne tak, aby sa skupiny budov mohli navzájom  
kryť paľbou. V priestore medzi pravým brehom  
riečky Vydranka a ľavým brehom rieky Laborec 
boli vybudované zákopy a palebné postavenia 
pre guľomety. Táto obranná línia bola zabez-

talion 40 Putku Piechoty. Z  dowództwa naszej 
dywizji otrzymalismy rozkaz, by przejsc do Me- 
dzilaborec i przygotowac miasteczko do obrony 
przed nieprzyjacielskim atakiem. Równoczesnie 
mielismy czqsc saperów wysiač na kotq 533, 
która znajdowaia siq na zachód od miasteczka. 
Ich zadaniem byio zbudowanie i umocnienie 
okopów dla jednej kompanii piechoty.

Zaczqlismy prace jeszcze przed wieczorem  
tego samego dnia. Juž siq sciemniato, kiedy trzy 
plutony saperów zaczqiy wycinac w domach w 
Medzilaboracach otwory strzelnicze, by grupy 
domów mogiy siq nawzajem osianiač ogniem.
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pečená drôtenými zátarasami a prekážkami. 
Na uliciach boli postavené barikády a najväčšie 
budovy boli prispôsobené na kruhovú obranu. 
Tieto oporné body som obsadil najodvážnej­
ším i ženistami, na ktorých som sa m ohol spo­
ľahnúť, že neustúpia. Štvrtá čata mojej roty sa 
medzitým presunula na kótu 533, kde vytvorila 
obranné postavenie. Neskôr o 21.00 ju  vystrie­
dala pešia rota, ktorá na tejto kóte zaujala ob­
ranu. V týchto neskorých večerných hodinách 4. 
februára 1915 sa štáb X. armádneho zboru aj 
veliteľstvo 2. pešej divízie ešte stále nachádzali 
v Medzilaborciach.

Okolo 23.00 sa pozície mojich ženistov v m es­
tečku dostali pod paľbu pechotných zbraní, kto­
rá prichádzala z vý­
šiny Kýčera. Onedlho 
sm e uvideli, ako sa 
po ceste smerom od 
obce Vydraň približu­
jú  roztrúsené skupin­
ky rakúsko-uhorských 
vojakov. Popri nich sa 
mihali siluety poľných 
kuchýň, ktoré ťahali 
cválajúce kone. Ustu­
pujúci vojaci patrili 
k 40. pešiem u pluku 
a 4. bosniansko-her- 
cegovinskému pešie­
mu pluku našej divízie. M oji ženisti ich zastavi­
li a dozvedeli sa, že krátko predtým sa pozície 
oboch plukov stali cieľom nočného útoku, pri 
ktorom Rusi vtrhli do ich zákopov. A j keď sme 
neverili všetkému, čo vzrušeným hlasom roz­
právali, znepokojovala nás skutočnosť, že Rusi 
prenikli až k výšine Kýčera. Okamžite sm e prija­
li nutné protiopatrenia. Vydal som rozkaz, aby 
vojaci 1. a 3. čaty mojej ženijnej roty prerušili 
opevňovacie práce a zaujali obranu. Ich posta­
venia boli posilnené vojakmi ustupujúcich plu­
kov. Vojaci 4. čaty za h a ľ pokračovali v ženij­
ných prácach v mestečku. Vojakov 2. čaty, ktorí 
sa vrátili z kóty 537, som si ponechal v zálohe.

V našich postaveniach sa objavovalo čím ďalej, 
tým viac neorganizovane ustupujúcich vojakov. 
Pred barikádou na jednej z medzilaboreckých 
ulíc som stretol veliteľa 4. bosniansko-herce- 
govinského pešieho pluku majora Kuchinku, 
ktorý priviedol skupinu vojakov s dvoma guľo-

W rejonie miqdzy prawym brzegiem rzeczki Vy- 
dranka, a lewym brzegiem rzeki Laborec zbu- 
dowalismy okopy i stanowiska dla karabinów  
maszynowych. Ta linia obrony zostala zabezpie- 
czona zasiekami z drutu i przeszkodami. Na uli- 
cach zbudowano barykady, a najwiqksze budyn- 
ki zostaly przystosowane do obrony okružnej. Te 
punkty oporu sam obsadzifem najodwažniejszy- 
m i saperami, na których moglem polegac, že siq 
nie wycofajq. Czwarty pluton mojej kompanii 
przesunql siq w tym czasie na kotq 533, gdzie 
zbudowal stanowisko obronne. Póžniej o 21:00  
zmienila go kompania piechoty, która przejqla 
obronq na tej kocie. W tych póžnych godzinach 
wieczornych 4 lutego 1915 r. sztab X  Korpusu

oraz dowództwo 2 Dy- 
wizji Piechoty wciqž 
jeszcze znajdowaly siq 
w Medzilaborcach.

Okolo 23:00 pozy- 
cje moich saperów w 
miasteczku znalazly 
siq w zasiqgu ognia 
piechoty, która nad- 
ciqgala od wzgórza 
Kýčera. Niedlugo zo- 
baczylismy, ja k  drogq 
z od strony miejsco- 
wosci Vydraň zbližajq 
siq grupki rozporoszo- 

nych austro-wqgierskich žolnierzy. Obok nich 
migotaly zarysy kuchni polowych, ciqgniqtych 
przez cwalujqce konie. Wycofujqcy siq žolnierze 
naleželi do 40 Pulku Piechoty i 4 Bosniacko-Her- 
cegowiňskiego Pulku Piechoty naszej dywizji. 
M oi saperzy ich zatrzymali i dowiedzieli siq, že 
chwilq wczesniej pozycje obu pulków staly siq 
celem nocnego ataku, podczas którego Rosja- 
nie wdarli siq do ich okopów. Choc nie wierzy- 
lismy wszystkiemu, o czym mówili poruszonymi 
glosami, to niepokoil nas fakt, že Rosjanie prze- 
dostali siq až do wzgórza Kýčera. Natychmiast 
podjqlismy odpowiednie kroki. Wydalem rozkaz, 
by žolnierze 1 i 3 plutonu mojej kompanii sape­
rów przerwali prace przy umocnieniach i zajqli 
pozycje obronne. Ich stanowiska zostaly wzmoc- 
nione žolnierzami wycofujqcych siq pulków. Ž ol­
nierze 4 plutonu kontynuowali prace saperskie 
w miasteczku. Žolnierzy 2 plutonu, którzy wrócili 
z koty 537, zostawilem w odwodzie.

Rakúsko-uhorskí vojaci pri Medzilaborciach. 
Žolnierze austro-wqgierscy koto Medzilaborec.
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metmi. Potvrdil správy, ktoré sme sa dozvedeli 
od ustupujúcich -  Rusi prelom ili našu prvú ob­
rannú líniu a postupovali vpred. Spojenie medzi 
plukm i a práporm i našej divízie bolo prerušené 
a pechota ustupovala na juh. Vojaci sa sťaho­
vali cez lesy po výšinách, ktoré sa nachádzali na 
západ a na východ od Medzilaboriec. V dôsled­
ku toho sa na komunikáciách vedúcich do M e­
dzilaboriec nenachádzali žiadne naše sily a ne­
priateľovi už nič nestálo v ceste. Ak by mestečko 
nebolo mojim i ženistam i pripravené na obranu, 
situácia by bola úplne kritická. M ajor Kuchinka 
prevzal velenie nad všetkými útvarmi, ktoré sa 
sústredili v M edzila­
borciach a 5. ženij­
ná rota sa stala jeho  
oporou. Disponibilné 
guľomety pridelil m o­
jim  ženistom. Umiest­
nili sme ich na bariká­
dach tak, aby jeden  
ostreľoval cestu vedú­
cu z Vydrane a druhý 
cestu vedúcu z Boro­
va. Vykonanie týchto 
obranných opatrení 
m ajor Kuchinka na­
hlásil na veliteľstve 2. 
pešej divízie, ktoré sa 
ešte stále nachádzalo  
v mestečku.

V noci zo 4. februára na 5. februára 1915 bola 
relatívne dobrá viditeľnosť. Jednalo sa o pre­
krásnu zimnú mesačnú noc a terén v snehom  
pokrytej bielej krajine bolo možné pozorovať do 
veľkej vzdialeností. Čoskoro sme uvideli Rusov, 
ktorí systematicky postupovali k M edzilabor­
ciam. Vojakom 4. čaty som nariadil okamžite 
prerušiť opevňovacie práce a zaujať obranu. 
Moje tri ženijné čaty držali pozície od brehu 
rieky Laborec až po cestu z Vydrane. Napravo 
od nás sa rozmiestnili vojaci 40. pešieho pluku, 
ktorí držali pozície až po breh riečky Vydranka. 
Do tých budov, ktoré boli premenené na oporné 
body našej obrany som vyslal vojakov 2. čaty. 
Väčšina tejto čaty však naďalej ostávala v zá­
lohe.

Okolo polnoci ruskí vojaci zaútočili na Medzi­
laborce. Medzi kostolom a riekou Laborec sa 
im podarilo vniknúť do mestečka a došlo k boju

Na naszych pozycjach pojawiafo siq coraz 
wiqcej wycofujqcych siq chaotycznie zotnierzy. 
Przed barykadq na jednej z medzilaboreckich 
ulic spotkatem dowódcq 4 Bosniacko-Hercego- 
winskiego Pufku Piechoty majora Kuchinkq, któ- 
ry przyprowadzii grupq zotnierzy z dwoma kara- 
binam i maszynowymi. Potwierdzii wiadomosci, 
które mielismy od wycofujqcych siq -  Rosjanie 
przetamali naszq pierwszq liniq obrony i parli 
do przodu. Potqczenie miqdzy putkami i bata- 
lionami naszej dywizji zostalo przerwane, a pie- 
chota wycofywata siq na poludnie. Zotnierze 
wycofywali siq przez lasy i wzgórza, znajdujqce

siq na zachód oraz na 
wschód od Medzi- 
laborec. W zwiqzku 
z tym na drogach, 
które prowadzify do 
Medzilaborec nie 
byio zadnych naszych 
sil i nieprzyjaciel nie 
napotykai zadnych
przeszkód. Gdyby 
miasteczko nie zosta­
lo przygotowane do 
obrony przez moich 
saperów, to sytuacja 
bylaby calkiem kry- 
tyczna. M ajor Kuchin­
ka przejqi dowództwo 

nad wszystkimi jednostkami, które zgrupowaiy 
siq w Medzilaborcach, a 5 kompania saperów  
byla jego podporq. Posiadane karabiny maszy- 
nowe przydzielii moim saperom. Umiescilismy 
je  na barykadach tak, by jeden ostrzeliwai dro- 
gq, prowadzqcq z Vydrani, a drugi drog q wio- 
dqcq z Borova. Przeprowadzenie tych dziatan 
obronnych m ajor Kuchinka zglosil dowództwu 
2 Dywizji Piechoty, które wciqž jeszcze byio w 
miasteczku.

W nocy z 4 na 5 lutego 1915 r. byla dosč do­
bra widocznosč. To byla przepiqkna zimowa 
noc, a w pokrytym š niegiem biaiym pejzaž u 
možna byio obserwowac teren na dužq odle- 
giosč. Bardzo szybko zobaczylismy Rosjan, któ- 
rzy stopniowo zblizali siq do Medzilaborec. Po- 
leciiem žoinierzom 4 plutonu, by natychmiast 
przerwali prace przy umocnieniach i zajqli sta- 
nowiska obronne. Moje trzy plutony saperów  
utrzymywaly pozycje od brzegu rzeki Laborec

Letecký pohľad na Haburu (1914/1915). 
Zdj^cie lotnicze Habury (1914/1915).
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zblízka. Tento krvavý zápas muža proti mužovi 
vyústil do vzájomného zabíjania sa. Do protiú­
toku som vyslal 2. čatu, ktorej sa podarilo ne­
priateľa vytlačiť z Medzilaboriec. Ruské útvary 
za sebou zanechali množstvo mŕtvych, ranených 
a zajatých. Na ostatných úsekoch obrany sa 
protivníkovi nepodarilo preniknúť do mestečka 
a jeho útoky boli odrazené. Ruskí vojaci sa ná­
sledne stiahli za výšinu Kýčera.4 Počas tohto noč­
ného boja Medzilaborce opustil štáb X. armád­
neho zboru ako aj veliteľstvo 2. pešej divízie. 
Pred svitaním 5. februára 1915 o 04.00 nám bol 
doručený rozkaz nariaďujúci ústup z mestečka.

Nagant M1895.

Nasadenie 5. roty 5. samostatného ženij­
ného práporu v rozhodujúcej miere prispelo  
k ubráneniu M edzilaboriec a odrazeniu ruské­
ho nočného útoku. Pomohli sm e tak pribrzdiť 
nepriateľský postupu na Humenné a taktiež 
sm e zachránili pred zajatím štáby, ktoré sa ešte 
nachádzali v Medzilaborciach. Vybudované 
obranné postavenia a bojaschopnosť ženistov 
zmarila ruský plán na prekvapivé obsadenie 
mestečka z chodu. Protivník bol odrazený a pri­
nútený rozvinúť svoje sily. Rusi po našom ústu­
pe z M edzilaboriec postupovali ďalej iba opatr­
ne a vpred vysielali už len prieskumné hliadky. 
V dôsledku toho naša 2. pešia divízia získala čas 
na reorganizáciu, preskupenie a zachytenie sa 
na obrannej línii južne od Medzilaboriec".

4 S tým to miestom je osudovo spojený aj životný príbeh ruského 
vojaka a neskoršieho sovietskeho dôstojníka Ivankina. Počas druhej 
svetovej vojny v novembri 1944 bojom o Medzilaborce velil sovietsky 
generál V. F. Gladkov a podplukovník Ivankin bol jeho zástupcom. Ge­
nerál Gladkov vo svojich spomienkach uviedol, že Ivankin padol počas 
prudkých bojov o výšinu Kýčera: „Zahynul náš vojnový kamarát, vete­
rán divízie, človek s krásnou dušou, obľúbenec vojakov. Zahynul na tom 
istom mieste, kde pred 30 rokmi bojoval počas prvej svetovej vojny ako 
radový vojak, a kde bol vtedy ranený do nohy".

až do drogi z Vydrani. Na prawo od nas rozloko- 
wali siq žoinierze 40 Puiku Piechoty, którzy zajq- 
li pozycje až do brzegu rzeczki Vydranki. Do tych 
budynków, które zostaiy zamienione w punkty 
wsparcia naszej obrony, ju ž  posiaiem  žoinierzy  
2 plutonu. Wiqkszosč tego plutonu nadal pozo- 
stawaia w odwodzie.

Okolo pólnocy rosyjscy žoinierze zaatako- 
wali Medzilaborce. Udalo siq im wejsc do 
miasteczka miqdzy kosciofem a rzekq Laborec 
i rozgorzaiy walki wrqcz. Tent krwawy pojedy- 
nek z czlowieka z czlowiekiem zam ienil siq we 
wzajemnq rzež. Posiaiem do kontrataku 2 plu- 
ton, któremu udalo siq wypchnqč nieprzyjaciela 
z Medzilaborec. Rosyjskie oddzialy zostawily po 
sobie wielu zabitych i rannych, sporo žoinierzy  
zostalo wziqtych do niewoli. Na pozostaiych 
odcinkach obrony przeciwnikowi nie udalo siq 
przedrzec do miasteczka, a jego ataki zostaiy 
odparte. Rosyjscy žoinierze wycofali siq potem  
za wzgórze Kýčera.4 W trakcie tej nocnej walki 
opuscii M edzilaborce sztab X  Korpusu, a takže 
dowództwo 2 Dywizji Piechoty. Przed switem 5 
lutego 1915 r. o 04:00 dorqczono nam rozkaz 
nakazujqcy wycofanie siq z miasteczka.

Postawa 5 kompanii 5 Samodzielnego Bata- 
lionu Saperów w decydujqcy sposób przyczy- 
niia siq od skutecznej obrony M edzilaborec 
i odrzucenia rosyjskiego nocnego ataku. Pomo- 
glismy powstrzym ac marsz nieprzyjaciela na 
Humenné oraz uchronilismy przed dostaniem  
siq do niewoli sztaby, które nadal znajdowaiy  
siq w Medzilaborcach. Zbudowane stanowiska  
obronne i postawa bojowa saperów udarem- 
niiy rosyjski plan, by przez zaskoczenie z mar- 
szu zdobyc miasteczko. Wróg zostal odrzucony
1 zm uszony do rozwiniqcia swojego szyku. Ro- 
sjanie po naszym wycofaniu siq z M edzilaborec 
dalej posuw ali siq ostrožniej i przodem wysyiali 
ju ž  tylko patrole zwiadowcze. W efekcie nasza
2 Dywizja Piechoty zyskaia czas na reorganiza- 
cjq, przegrupowanie siq i zajqcie linii obrony na 
pofudnie od Medzilaborec".

4 Z tym miastem s^ zwi^zane losy rosyjskiego žotnierza, a póžniejsze- 
go oficera Iwankina. Podczas drugiej wojny swiatowej w  listopadzie 
1944 r. b itw ^ o Medzilaborce dowodzit sowiecki generat W. F. Gtadkow, 
a podputkownik Iwankin byt jego zast^pc^. Generat Gtadkow w  swoich 
wspomnieniach napisat, že Iwankin polegt podczas walk o wzgórze Ký­
čera: „Polegt nasz towarzysz broni, weteran dywizji, cztowiek o pe knej 
duszy, ulubieniec žotnierzy. Polegt na tym samym miejscu, gdzie przed 
trzydziestu laty walczyt w czasie pierwszej wojny swiatowej, jako szere- 
gowy žotnierz i zostat wówczas ranny w  nog$".
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Zákopová vojna južne 
od Medzilaboriec
Ruské vojská prenikli do mesta 5. februára 

1915 a prenasledovali ustupujúceho protivníka 
južným smerom dolinou Laborca. Po ťažkých 
bojoch v hornatom zasneženom teréne a po 
veľkých stratách na oboch stranách sa inercia 
ruského útoku vyčerpala a rakúsko-uhorské 
jednotky zastavili nepriateľský postup na línii 
obcí Sukov -  Krásny Brod -  Čabalovce -  Ster- 
kovce - Výrava. V období od začiatku februára 
do konca marca 1915 bol tento frontový úsek 
relatívne stabilný a tamojšia situácia nadobudla 
charakter zákopovej vojny. Bojová činnosť bola 
vedená najmä delostrelectvom a menšími pe­
šími útvarmi, ktoré realizovali prieskum bojom 
a prepady protivníko­
vých postavení. Príle­
žitostne dochádzalo 
k väčším útokom, kto­
ré však mali len ob­
medzené taktické cie­
le a ich úlohou bolo 
pútať a vyčerpávať 
protivníkove sily.

Medzilaborce sa po 
necelých dvoch me­
siacoch opäť ocitli 
v operačnom tyle rus­
kých vojsk. Zatiaľ čo 
na prelome novem­
bra a decembra 1914 
boli obsadené iba de­
vätnásť dní, v roku 1915 ich čakala trojmesačná 
okupácia. V samotnom meste bola umiestnená 
poľná ošetrovňa, etapné sklady a ďalšie tylové 
vojenské zariadenia. Domy miestnych obyvate­
ľov boli využívané na oddych vojakov stiahnu­
tých z prednej línie v rámci pravidelných rotácií 
útvarov. Nakoľko ustupujúce rakúsko-uhorské 
vojská vyhodili do vzduchu železničný tunel 
v Lupkovskom priesmyku, zásobovanie ruských 
vojsk na tomto úseku frontu prebiehalo kon­
skými povozmi. Medzilaborce sa stali dôležitou 
cestnou križovatkou, cez ktorú do prvej línie 
v Karpatoch prúdili zálohy a vojenský materiál.

V polovici februára 1915 došlo k reorganizácii 
ruských vojsk v priestore Medzilaboriec. Veliteľ
8. armády generál Brusilov odovzdal pod vele-

Wojna okopowa na poludnie 
od Medzilaborec
Rosyjskie wojska weszty do miasta 5 lutego 

1915 r. i scigaty przeciwnika wycofujq cego siq 

na potudnie doliny Laborca. Po ciqžkich wal- 
kach w górzystym zasniežonym terenie i ponie- 
sieniu dužych strat przez obie strony, rosyjski 
atak straciľ rozmach, wiqc jednostkom austro- 
-wqgierskim udato siq zatrzymac nieprzyjaciela 
na linii Sukov -  Krásny Brod -  Čabalovce -  Ster- 
kovce - Výrava. W okresie od poczqtku lutego 
do konca marca 1915 r. ten odcinek frontu byt 

stosunkowo spokojny, a sytuacja przybrata for- 
mq wojny okopowej. Dziatania bojowe byty 
wykonywane przede wszystkim przez artyleriq 
i mniejsze oddziaty piechoty, które przeprowa-

dzaty rozpoznanie bo­
jowe i drobne ataki na 
pozycje wroga. Czasa- 
mi zdarzaty siq wiqk- 
sze szturmy, których 
znaczenie taktyczne 
byto jednak niewiel- 
kie, a ich zadaniem 
byto zwigzač walkg 
nieprzyjaciela i nad- 
wyrqžac jego sity.

Medzilaborce po 
niespet na dwóch mie- 
siqcach ponownie sta- 
ty siq zapleczem ope- 
racyjnym wojsk. O ile 
na przetomie listopa- 

da i grudnia 1914 r. byty zaje te tylko przez dzie- 
wiq tnascie dni, to w 1915 roku czekata je trzy- 
miesiq czna okupacja. W samym miescie zostat 

zorganizowany szpital polowy, magazyny etapo- 
we i inne zaplecze wojskowe. Domy tutejszych 
mieszkanców st užyty do wypoczynku žot nie- 
rzom, którzy zostali sciqgniqci z pierwszej linii w 
ramach regularnych zmian oddziatów. Poniewaž 
wycofujgce siq wojska austro-wqgierskie wysa- 
dzity tunel kolejowy pod Przetq czq t upkowskq , 
to zaopatrzenie rosyjskich wojsk na tym od- 
cinku frontu odbywato siq za pomocq wozów 
konnych. Medzilaborce staty siq wažnym wq - 
ztem komunikacyjnym, przez który docieraty na 
pierwszq liniq frontu w Karpatach posit ki, sprzq t 
i amunicja.

*

I

Kláštor v Krásnom Brode pred poškodením  
delostreleckou paľbou.

Klasztor w Krásnym Brodzie przed zniszczeniem  
przez ostrzat artyleryjski.
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Dobové hlásenie zobrazujúce situáciu v údolí Laborca (február, 1915).
Meldunek z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgcy s y t u a j  w dolinie Laborca (luty 1915 r.).
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Dobové hlásenie zobrazujúce situáciu v údolí Laborca (marec, 1915).
Meldunek z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgcy s y t u a j  w dolinie Laborca (marzec 1915 r.).
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nie susednej 3. armády generála pechoty Radko 
Dmitrieva svoj XII. armádny zbor generálporučí­
ka Leonida Viľgeľmoviča Leša. Jeho protivníkom 
naďalej ostával rakúsko-uhorský X. armádny 
zbor generála Krautwalda, ktorý bol súčasťou 
3. armády generála Boroeviča. Na tejto armáde 
ležala hlavná ťarcha bojov na slovenskom úse­
ku karpatského frontu a jej veliteľ musel plniť 
nekompromisný rozkaz najvyššieho velenia -  za 
žiadnu cenu nedopustiť prielom ruských vojsk 
do vnútrozemia monarchie.

Zákopová vojna v Karpatoch mala svoje špe­
cifiká, ktoré spôsoboval tunajší kopcovitý a za­
lesnený terén. V zimných podmienkach bol iba 
ťažko priechodný a frontové úseky s ucelenými

W potowie lutego 1915 r. zreorganizowano 
rosyjskie wojska w rejonie Medzilaborec. Do- 
wódca 8 Armii, generat Brusitow, przekazat pod 
dowództwo sqsiedniej 3 Armii, czyli genera­
la piechoty Radko Dmitriewa, swój XII Korpus 
generala porucznika Leonida Wilgelmowicza 
Lesza. Jego przeciwnikiem nadal byt austro-wq- 
gierski X Korpus generata Krautwalda, który 
wchodzit w sktad 3 Armii generata Boroeviča. 
Na tej armii spoczywat gtówny ciqžar walk na 
stowackim odcinku karpackiego frontu, a jej do- 
wódca musiat wypet nič bezkompromisowy roz­
kaz najwyžszego dowództwa -  za žadnq cenq 
nie dopuscic do wdarcia siq rosyjskich wojsk w 
gtq b terytorium monarchii.
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líniami zákopov striedali úseky, v ktorých sa 
nachádzali iba poľné hliadky. Realistickú pred­
stavu o vtedajších podmienkach prinášajú spo­
mienky ruského veterána Nikandra Andrejeviča 
Grigorjeva, ktorého vojnový osud zavial na front 
južne od Medzilaboriec: „M obilizovanýsom  bol 
1. januára 1915 v meste Novochopersk. Zara­
dili ma do 11. roty 7. záložného práporu a slúžil 
som tam ako pisár až do 16. februára. Následne 
som bol odvelený na rakúsky front a dorazil som  
do obce Krásny Brod pri mestečku M edzilabor­
ce. Vymenovali ma za veliteľa družstva v počte 
12 vojakov. Všetci moji muži boli 'krstňatá', tak 
sme nazývali zmobilizovaných záložníkov, ktorí 
pochádzali z rovnakej oblasti.

Wojna okopowa w Karpatach byľa specyticz- 
na ze wzglqdu na tutejszy górzysty i zalesiony 
teren. W warunkach zimowych byt on trudny 
do pokonania, a odcinki frontu ze zwartymi li- 
niami okopów przeplataty siq z odcinkami, na 
których byty jedynie patrole polowe. Reali- 
styczny obraz ówczesnych warunków odmalo- 
wat w swoich wspomnieniach rosyjski weteran 
Nikandr Andriejewicz Grigorjew, którego wo- 
jenne losy rzucity na front na potudnie od Me- 
dzilaborec: „zostaiem zm obilizowany 1 stycznia 
1915 r. w miescie Nowochopiorsk. Dostaiem  
przydziai do 11 kompanii 7 Batalionu Rezerwy, 
w którym siužyiem  jako pisarz až do 16 lutego. 
Nastqpnie zostaiem wysfany na front austriac-
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Do Krásneho Brodu sm e sa presunuli v noci 
za tmy, pretože frontová línia viedla neďaleko 
obce. H neď  po príchode ma poverili, aby som  
spolu s piatim i 'krstňatam i' odišiel hliadkovať 
pred našu prvú líniu. Poslušne sm e sa odo­
vzdali vôli Božej a pripravovali sm e sa vyraziť, 
aj keď  všade naokolo bola tma a terén sm e ne­
poznali. ,Čo budem e robiť? Kadiaľ pôjdem e?' 
-  pošepky sa zhovárali m oji kamaráti. Strach  
z neznám eho m al veľké oči. Považoval som za 
potrebné ich povzbudiť a povedal som -  ,Brat- 
ci, prisahali sm e nášm u Cárovi, že vo viere 
a pravde vydržím e všetky vojnové trápenia, 
zim u aj hlad. Sm e predsa obrancovia vlasti 
a m usím e svedom ito p ln iť  rozkazy našich dôs­
tojníkov. Odvážne vyrazím e na hliadku a p o ­
tom sa uvidí, čo ďalej.'"

Najedli sm e sa, vzali opasky aj s nábojovými 
sumkami, na chrbát si hodili vojenské batohy 
a do rúch sm e chytili naše staré prehrdzave- 
né pušky. Takto vystrojení sm e sa vybrali do 
priestoru pred našou prvou líniou. Bol už ne­
skorý večer okolo desiatej hodiny a panovalo 
zlé počasie. Sneh zm iešaný s dažďom sa nám  
lepil na oči. Po neznámom teréne sm e sa po­
hybovali ako slepí. Celí prem očení sm e došli 
do úžl'abiny a začali sa radiť. J s ť  ďalej? Ktorým  
sm erom ?' Počuli sm e zriedkavé výstrely z pu­
šiek a guľky s hvízdaním prelietavali nad našimi 
hlavami. ,Ostanem e v úžľabine'-  povedal som  
kamarátom. Posadali sm e si tesne jeden vedľa 
druhého a začali fajčiť. Robili sm e to opatrne, 
aby nepriateľ nem ohol uvidieť svetlo. Čím viac 
sa ochladzovalo, tým viac sm e sa tlačili jeden  
k druhému a vzájomne sa zohrievali.

Nakoniec studená a mokrá noc prešla a po­
maly začalo svitať. Uvideli sme, že sa nachá­
dzame iba sto m etrov od línie nepriateľských 
zákopov. Po úžľabine sm e sa vrátili k našej línii 
a dôstojníkovi som ohlásil, že počas hliadky sa 
nič zvláštneho nestalo. Veliteľ našej čaty bol 
spokojný a poslal nás naspäť do Krásneho Bro­
du, kde sa nachádzala poľná kuchyňa. Povedal 
mi -  ,Tam sa naraňajkujete a pôjdete do domu 
číslo 124. Chalupa sa nachádza vpravo od ku­
chyne. Oddýchnite si tam a vysušte svoje uni­
formy'. Keď  sm e došli ku kuchyni, žartovali sme 
a prehlasovali, že šiesti čudáci z nočnej hliadky 
sa chcú poriadne najesť. Dostali sm e to, čo ob­
vykle -  polievku s kúskom mäsa. Zahnali sme

ki i dotariem do miejscowosci Krásny Brod kofo 
miasteczka Medzilaborce. Mianowano mnie 
dowódcq družyny liczqcej 12 žoinierzy. Wszyscy 
moi žoinierze byli „chrzesniakam i" ja k  nazywa- 
lismy zmobilizowanych rezerwistów, którzy po- 
chodzili z tego sam ego terenu.

Do Krásnego Brodu przyszlism y nocq po ciem- 
ku, bo linia frontu biegfa niedaleko wsi. Za­
raz po przyjsciu polecono mi, bym z piqcioma 
„chrzesniakam i" udal siq na patrol przed naszq 
pierwszq liniq. Posiusznie poddalism y siq woli 
Božej i przygotowywalism y siq do wyjscia, choc 
wszqdzie dookola panowala ciem nosc i nie zna- 
lismy terenu. „Co mamy robic? Dokqd pójdzie- 
m y?" -  szeptem zastanawiali siq moi koledzy. 
Strach przed nieznanym ma wielkie oczy. Uwa- 
žalem, že trzeba ich zmobilizowac i powiedzia- 
lem -  „Bracia, przysiqgališmy naszemu Carowi, 
že wytrwamy w wierze i prawdzie wszystkie 
trudy wojny, zim no i glód. Przeciež jestesm y  
obroňcami ojczyzny i musimy dobrze wypelniač 
rozkazy naszych opcerów. Odwažnie pójdziem y 
na patrol, a potem zobaczym y co dalej."

Zjedlismy, wziqlismy pasy z fadownicami, za- 
rzucilismy na ramiona wojskowe plecaki, a w 
rqkach trzymalismy nasze stare przerdzewiale 
karabiny. Wyposaženi w ten sposób udalismy 
siq w teren przed naszq pierwszq liniq. ByI ju ž  
póžny wieczór, kolo godziny dziesiqtej i byla zla  
pogoda. Šnieg zmieszany z deszczem zalepiaI 
nam oczy. Jak slepcy poruszalism y siq po nie­
znanym terenie. Cali przem oczeni doszlismy do 
wqwozu izaczqlism y siq naradzac. „Isc dalej? W  
którq stronq?" Uslyszelismy rzadkie wystrzaly 
z karabinów, a kule gwiždžqc przelatywaly nad 
naszymi glowami. „Zostaniem y w wqwozie" -  
powiedziaiem towarzyszom. Usiedlismy jeden  
przy drugim i zaczqlismy palic. Robilismy to 
ostrožnie, by nieprzyjaciel nie zobaczyl swiatla. 
Czym zim niej siq robilo, tym bližej przysuwali- 
sm y siq do siebie i grzalismy siq nawzajem.

W koňcu minqla zimna i mokra noc, powoli 
zaczynalo switac. Zobaczylismy, že znajduje- 
my siq zaledwie o kilka metrów od linii okopów  
wroga. Wqwozem wrócilišmy na naszq liniq 
i zameldowalem opcerowi, že w trakcie patrolu 
siq wydarzyio siq nic specjalnego. Dowódca na- 
szego plutonu byI zadowolony i poslal nas z po- 
wrotem do Krásnego Brodu, gdzie byla kuchnia 
polowa. Powiedzial mi -  „Tam dostaniecie snia-
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h la d  a  o d o b r a li  s a  d o  u r če n e j  c h a lu p y . V n ú tr i  

b o lo  t e p lo  a  ú t u ln e  a k o  d o m a , ta k  s m e  s i  ľa h li  

p o s p a ť.

O n e d lh o  n á s  p r e b u d i l  v e lit e ľ  ro ty , k t o r ý  s p o lu  

s  v e lit e ľo m  ča t y  v o š li  d o  c h a lu p y . V y h lá s ili  n á m  

p o h o t o v o s ť  a  o z n á m ili,  ž e  n e p r ia t e ľ  v e d ie  s i ln ú  

d e lo s t r e le c k ú  p a ľb u  a  n a š e  je d n o t k y  u s t ú p il i  

z  p r v e j  lín ie . K e ď  o d iš li,  s v o j im  c h la p o m  s o m  p o ­

v e d a l -  ,B r a t c i,  m u s ím e  b y ť p r ip r a v e n í!  B u ď  n á s  

p o š lú  d o p r e d u , a le b o  n á m  n a r ia d ia  s t ia h n u ť sa .  

O d d y c h o v a ť b u d e m e  p o  s k o n če n í  v o jn y '. A v š a k  

N e lk o  m a  p o s la l  d o  če r ta  a  p o v e d a l,  ž e  s a  c h c e  

p o  n o čn e j  h lia d k e  v y s p a ť. Z v a li l  s a  n a  p o d la h u  

a p o d  h la v u  s i  p o lo ž i l  k ô p k u  s la m y . Č e r n o u c h o v  

s a  z a s m ia l  a  ľa h o l s i  v e d ľa n e h o . Z a jc e v  a  R y ­

b a k o v  s a  p o z r e l i  n a  m ňa , a k o  b u d e m  r e a g o v a ť. 

T ie ž  s a  im  c h c e lo  s p a ť, a le  b á li  s a  ľa h n ú ť  b e z  

m ô jh o  s ú h la s u .  J e d in e  S t r a c h o v  o s t a l  p o  m o jo m  

b o k u  a  z a ča l s a  m o d liť. P r ip o j i l  s o m  s a  k  je h o

d a n ie  i  p ó jd z ie c ie  d o  d o m u  n u m e r  1 2 4 . C h a lu ­

p a  j e s t  n a  p r a w o  o d  k u c h n i.  O d p o c z n ijc ie  ta m  

i  w y s u s z c ie  s w o je  m u n d u ry " . K ie d y  d o

k u c h n i,  z a r t o w a lis m y  i ž e  s z e -

s c iu  d z iw a k ó w  z  n o c n e g o  p a t r o lu  c h c e  p o -  

r z qd n ie  n a je sc . D o s ta lišm y  to  c o  z w y k le  -  

z  k a w a fk ie m  m iqsa. Pr z e  g ió d  i p o -

s z i ismy d o  w y z n a c z o n e j  c h a lu py. W  š ro d k u  b y lo  

c ie p lo  i  p r z y t u ln ie  j a k  w  d o m u ,  

s iq  s p a č .

N ie d tu g o  o b u d z i l  n a s  d o w ó d c a  k o m p a n ii,  k t ó -  

r y  w ra z  z  d o w ó d c q  p lu t o n u  w s z e d t  d o  c h a lu p y .  

O g to s it  s ta n  g o t o w o s c i  i  o z n a jm il,  ž e  n ie p r z y ja -  

c ie l  p r o w a d z i  s i ln y  o s t r z a l  a r ty le ry js k i,  a  n a s z e  

j e d n o s t k i  w y c o fa ty  s iq  z  p ie r w s z e j  lin ii. K ie d y  

w y s z li,  p o w ie d z ia t e m  s w o im  „ B r a -

c ia , m u s im y  b y c  p r z y g o t o w a n i!  A lb o  p o s lq  n a s  

n a p r z ó d , a lb o  k a ž q  n a m  s iq  w y c o fa č . O d p o c z y -  

w a c  b q d z ie m y  j a k  s iq  w o jn a ". N e lk o

Ruskí vojaci pri gréckokatolíckom kostole v Medzilaborciach. 
Zotnierze rosyjscy koto kosciota greckokatolickiego w Medzilaborcach.

m o d litb e .  To is té  s p r a v i l  e š t e  je d e n  k a m a rá t ,  

o s t a t n í  t ra ja  z a s p a li.

P r e d p o lu d n ím  o k o lo  d e v ia t e j  h o d in y  d e lo s t r e ­

le c k á  p a ľb a  u tíc h la . P o ču l s o m , a k o  s i  S t r a c h o v  

š e p k á  -  ,B o ž e  n á š , m y  s m e  ľu d ia  T vo ji, s p a s  n á s  

a  v y s ly š  m o d lit b y  n a še '. D ív a l  s o m  s a  n a  n e h o  

a  p o m y s le l  s o m  s i, ž e  to to  j e  s k u t o čn ý  v e r ia c i  

h r d in a  r u s k e j  a rm á d y . D o  o č í  s a  m i  t la č ili  s lz y  

a  m a l  s o m  p o c it ,  ž e  n á s  ča k á  o s u d  n á m o r n í­

k o v  z  k r íž n ik u  V a rja g . Ča k á  n á s  s m r ť  p o d  v ln a ­

m i -  n ie  v š a k  p o d  v ln a m i ja p o n s k é h o  m o r a  a k o  

v  ro k u  1 9 0 4 , a le  p o d  'v ln a m i'  K a r p á t  v  ro k u  

1 9 1 5 .  T e n to  d e ň m i u t k v e l  v  p a m ä t i  - b o lo  2. 

m a r c a  1 9 1 5  (podľa gregoriánskeho kalendára 
15. 3.).

P r e b u d il  s o m  s p ia c ic h  k a m a rá to v , k t o r í  b o li  

t a k í  u n a v e n í,  ž e  n e p o ču li a n i  d u n e n ie  d e lo s t r e ­

le c k e j  p a ľby. V y z e ra li  o d d ý c h n u t í  a  d ú fa li,  ž e

m n ie  j e d n a k  p o s la l  d o  d ia b la  i  p o w ie d z ia t ,  ž e  

c h c e  s ip  w y s p a c p o  n o c n y m  p a tr o lu .  Z w a lit  

n a  p o d to g p  i p o d lo ž y t  s o b ie  p o d

s io m y . C z e r n o u c h o w  s ip  i  p o lo ž y l  

o b o k  n ie g o . Z a jc e w  i R y b a k o w  s p o jr z e l i  n a  m n ie ,  

j a k  z g r e a g u j p. Im  te ž  sip c h c ia lo  s p a č, a le  b a li

sip p o lo ž y c  b e z  m o je j  z g o d y . J e d y n ie  S t r a c h o w  

m n ie  r o z u m iai  i  z a c z q l  si m o d lic. M o d li le m

r a z e m  z  n im . To s a m o  z r o b i l  j e s z c z e  j e d e n  k o le ­

g a , p o z o s t a li  t r z e j  z a s n q li.

P r z e d p o lu d n ie m  k o lo  d z ie w iq t e j  k a n o n a d a  

d z ia f  u c ic h fa . U s ty s z a te m , j a k  S t r a c h o w  s z e p c z e  

-  „ B o ž e  n a s z , m y  je s t e s m y  T w o im  lu d e m , z b a w  

n a s  i  u s iy s z  m o d lit w y  n a sze " . P a t r z y le m  n a  n ie ­

g o  i p o m y š la te m , ž e  to  j e s t  p r a w d z iw y  w ie r z q c y  

b o h a t e r  a r m ii  r o s y js k ie j.  t z y  m i  n a p ly w a ly  d o  

o c z u  i  m ia te m  w ra ž e n ie , ž e  c z e k a  n a s  lo s  m a -  

r y n a r z y  z  k r q ž o w n ik a  W a ria g . C z e k a  n a s  šm ie r č
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Prvá strana novín „Das Interessante Blatt" informujúca o bojoch v Karpatoch (Február 1915). 
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Ruský guľomet Maxim vz. 1910. 
Rosyjski karabin maszynowy Maxim wz. 1910.

Nemecký guľomet MG08. 
Niemiecki karabin maszynowy MG08.
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d o s t a n e m e  r o z k a z  k  ú s tu p u . D o  c h a lu p y  z a š ie l  

r o t m a js t e r  V a r ju c h in  a  s p ý t a l  s a , a k o  s a  m á m e .  

P o r o z p r á v a l s o m  m u  o  n a š e j  n o čn e j  h lia d k e . O n  

s a  ib a  z a s m ia l  a  p o v e d a l  - , N e ča k a l s o m  o d  vá s, 

ž e  to  ta k to  p r a k t ic k y  v y r ie š ite .  P r iz n á m  s a , p r e ­

k v a p ili  s t e  m a . V o jn a  j e  v o jn a . K e b y  s i  Ty, G r i-  

g o rje v , v e d e l, čo  v š e tk o  s o m  u ž  z a ž i l  n a  f r o n t e .  

V š e tk y  tie  ú t o k y  a  ú stu p y , k  to m u  d v e  z r a n e ­

n ia . . . '  P o to m  s a  p o z r e l  n a  h o d in k y  a  p o v e d a l  

-  ,U ž  p r e š lo  p o lu d n ie ,  j e  p o l  d r u h e j,  a  o b e d  s a  

e š te  n e ro z d á v a l.  P o s t a r á m  s a  o  to. V y  z a t ia ľ  o d ­

d y c h u jte , p r e t o ž e  s it u á c ia  s a  m o m e n t á ln e  u p o ­

k o jila . A le  n e d á  s a  v y lú č iť, ž e  v e če r  p ô jd e m e  d o  

ú to k u .'"

P o  t o m to  r o z h o v o r e  s m e  s i  v š e t c i  ľa h li  s p a ť. 

N a  v o jn e  j e  s p á n o k  n a jd ô le ž it e jš í  a  v o  s n e  člo ­

v e k  z a b ú d a  n a  v š e tk o  t rá p e n ie . S n ív a lo  s a  m i, 

ž e  s o m  v  c h r á m e  a  v id ím  s v o jh o  z o s n u lé h o  o tc a  

A n d r e ja  P e t r o v iča. P o p r o s il  s o m  h o , a b y  n e c h a l  

o d s lú ž iť o m š u  z a  A le x a n d r a .. .  Z o b u d il i  s m e  s a  

a ž  n a  d r u h ý  d e ň rá n o , d a li  s a  d o  p o r ia d k u  a  p o ­

d iš li  s m e  k  p o ľn e j  k u c h y n i. S p r a v i l i  s m e  s i  h o ­

r ú c i  ča j  a  n a r a ňa jk o v a li  s a . K o m u  u ž  d o š la  z á ­

s o b a  c h le b a , s  tý m  s m e  s a  p o d e lili.  P o to m  s m e  

f a j č ili  m a c h o r k u  a  ž a r to v a li.  R y b a k o v  s a  d ív a l  

d o  p r á z d n e j  m is k y  a  h o v o r il  -  ,P a la c in k y  m o je ,  

p a la c in k y  m ilé , k d e  ž e  s t e  s a  s k r y l i? '  V š e tc i s a  

s m ia li,  k e ď  v  to m  s m e  z a ču li  e x p ló z iu . D e lo s t r e ­

le c k ý  g r a n á t  d o p a d o l  n e ďa le k o  n a š e j  c h a lu p y ,  

s k le n e n é  t a b u ľk y  n a  o k n á c h  s a  z a tr ia s li .  N á š  

s m ie c h  s a  z m e n il  n a  m o d lit b u  a  j a  s o m  p o v e ­

d a l -  R o d á c i  m o ji, z a h y n ie m e  p o d  v ln a m i k a r ­

p a t s k é h o  m o ra '. P o ču li  s m e  le t ie ť d r u h ý  d e -

w š r ó d  f a l  -  a le  n ie  f a l  M o r z a  j a k  w

1 9 0 4  ro k u , le c z  w š r ó d „ f a l"  K a r p a t  w  ro k u  1 9 1 5 .  

Ten d z ie ň m i u t k w i l  w  - b y t 2  m a r c a

1 9 1 5  r. (wedtug kalendarza gregoriartskiego 
15.03).

Ob u dz item šp iqc y c h  k o le g ó w , k t ó r z y  b y li  ta k  

z m qc z e n i,  že  n a w e t  n ie  s ty s z e li  d u d n ie n ia  a r t y -  

le r y js k ie g o  o s t r z a tu. C h c ie l i  i  m ie li  n a -

dziejq, že  d o s t a n ie m y  r o z k a z  o d w ro tu . D o  c h a ­

lu p y  z a jr z a t c h o r qžy  W a rju c h in  i  z a p y ť a t, j a k  s iq 
m a m y . O p o w ie d z ia te m  m u  o  n a s z y m  n o c n y m  

p a tr o lu .  T y lk o  s iq z a šm ia t i  p o w ie d z ia t- „ N i e  s q - 

d z ite m , že  ta k  p r a k t y c z n ie  to  r o z w iqže c ie . P r z y -  

z n a m , že  z a s k o c z y l išc ie  m n ie . W o jn a  to  w o jn a .  

Gdybyš Ty, Grigorjew, 
c o  j a  j u ž n a  f r o n c ie  p r z e žy ie m .  

W s z y s tk ie  te  s z t u r m y  i o d w r o -  

ty, d o  t e g o  d w ie  ra n y ..."  P o te m  

s p o jr z a t n a  z e g a r e k  i p o w ie d z ia t 
J u ž p o lu d n ie , j e s t

w p ó i d o  d ru g ie j,  a  n ie  w y d a n o  

j e s z c z e  o b ia d u . Z a jm q  s iq  ty m .  

W y  n a  r a z ie  o d p o c z y w a jc ie ,  b o  

s y t u a c ja  s iq  c h w ilo w o  u s p o k o ifa .  

N ie  m o žn a  j e d n a k  že

w ie c z o r e m  p ó jd z ie m y  d o  a ta k u .

P o  te j r o z m o w ie  w s z y s c y  p o -  

tožy llšm y  s iq N a  w o jn ie

s e n  j e s t  n a jw a žn ie js z y  i  w e  šn ie  

c z t o w ie k  z a p o m in a  o  w s z y s t k ic h  

k lo p o ta c h . Šn ito  m i s iq, že  j e -  

s t e m  w c e r k w i i  w id z q  s w o je g o  z m a rt e g o  o jc a  

A n d r ie ja  P ie t r o w ic z a .  P o p ro s ite m  g o , b y  d a t  

n a  mz z q  z a  A le k s a n d r a .. .  O b u d z il išm y  s i  q j u ž
n a stqpn eg o  d n ia  ra n o , s iq i  p o -

d e s z lišm y  d o  k u c h n i p o lo w e j.  Z r o b il išm y  s o b ie  

g o r qc e j  h e r b a t y  i  z je d lišm y  šn ia d a n ie . P o d z ie li-  

lišm y  s iq z a p a s a m i c h le b a  z  ty m i, k t ó r y m  j u ž s iq 
s k o ňc z y ty. P o te m  z a p a li liš m y  i

to w a lišm y. R y b a k o w  s p o g lqd a t w  p u s t q 
i  m ó w it  -  „ B l in y  m o je , b lin y  s iq

p o d z ia t y ? "  W s z y s c y  s iq šm ia li,  n a g le  

šm y  e k s p lo z jq. P o c is k  a r t y le r y js k i  n ie d a le -

k o  n a s z e j  ch a fu p y , z a t r z q s iy  s iq  s z y b y  w  o k n a c h .  

N a s z  šm ie c h  z a m ie n it s iq w  m o d iit w q, a  j a  p o -  

w ie d z ia t e m - „ R o d a c y  m o i, z g in ie m y  p o d f a la m i  

k a r p a c k ie g o  m o rza " . U s ty s z e lišm y j a k  n a d la t u je  

d r u g i p o c is k ,  k t ó r y  p o  c h w ili  w y b u c h t  n ie d a le -  

k o  m ie js c a ,  g d z ie  u d e r z y t p o p r z e d n i.  W t e d y  

p r z e s t a l  s iq šm ia c n a w e t  R y b a k o w  i z a c z qt s iq

Zničená budova železničnej stanice v Medzilaborciach. 
Zniszczony budynek dworca kolejowego w Medzilaborcach.

166



lostrelecký granát, ktorý o chvíľu explodoval 
neďaleko miesta, ktoré zasiahol predchádzajúci 
granát. Vtedy sa prestal sm iať už aj Rybakov 
a začal sa modliť. Tretí delostrelecký granát za­
siahol poľnú kuchyňu, ktorá začala horieť. Ob­
javili sa zdravotníci s nosidlam i a začali zbierať 
ranených. Ďalšie granáty už neprileteli, ale my 
sm e ostali radšej ležať pritísnutí k stene našej 
chalupy. V plnom výstroji sm e čakali na ďalšie 
rozkazy.

Podišiel veliteľ čaty a nariadil -  ,Grigorjev, 
dnes ide Tvoje družstvo do prvej línie. V záko­
poch bude r o t á c i a N a  základe jeho rozkazu 
som zhrom aždil svojich 12 mužov, ktorí boli bez 
pušiek. Ironicky som to komentoval - ,Nem usíte  
sa báť, protí Rakúšanom pôjdem e so zovretými 
päsťami'. Dôstojník však veci uviedol na pravú  
mieru -  ,Pušky dostanete od vojakov, ktorých 
vystriedate v zákopoch'. Do večera sm e mali 
voľno a potom si po nás prišiel veliteľ čaty, aby 
nás odviedol do prvej línie. Kráčal vpredu, ja  
som šiel druhý a 'krstňatá' išli za nami. Naoko­
lo bola nočná temnota, ktorá v nás vyvolávala  
strach. Za chladnej a mokrej noci sm e dorazili

modlic. Trzeci pocisk trafii w kuchniq polowq, 
która zaczqla pionqč. Pojawili siq sanitariusze 
z noszami i zaczqli zbierac rannych. Wiqcej poci- 
sków ju ž  nie nadleciafo, ale my nadal leželismy 
przysuniqci do sciany naszej chalupy. W pelnym  
rynsztunku czekalismy na dalsze rozkazy.

Podszedl dowódca plutonu i zarzqdzil -  „Gri- 
gorjew, dzisiaj Twoja družyna idzie na pierwszq  
liniq. Bqdzie zmiana w okopach". Zgodnie z jego  
rozkazem zebralem swoich 12 towarzyszy, któ- 
rzy nie mieli karabinów. Ironicznie skomento- 
walem -  „N ie musicie siq bac, pójdziem y na 
Austriaków z zacisniqtym piqsciami". Oficer je d ­
nak przyw oiai nas do porzqdku - „Karabiny do- 
staniecie od žolnierzy, których zluzujecie w oko­
pach". Do wieczora mielismy wolne, a potem  
przyszedl po nas dowódca plutonu, by nas od- 
prowadzic na pierwszq liniq. M aszerowalismy 
naprzód, ja  szedlem drugi, a „chrzesniacy" szli 
za nami. Wokól panow al m rok nocy, który bu- 
dzil w nas strach. W zimnq i mokrq noc dotar- 
lismy na pierwszq liniq. Okopy byly pelne wody 
i blota. Usiedlismy w nich i czekalismy. Po chwili 
przyczolgal siq do nas na brzuchu chorqžy i za-
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Línia frontu v Karpatoch -  situácia k 10.03.1915. 
Linia frontu w Karpatach -  sytuacja na 10.03.1915.
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do prvej línie. Zákopy boli plné vody a blata. Po­
sadali sm e si do nich a čakali. Po chvíli sa k nám 
po bruchu priplazil rotmajster a spýtal sa - ,Ako  
sa máte, chlapi?' Neňka mu odvrkol -  ,Sedím e  
vo vode, je  nám zima a sm e úplne premočení'. 
Nemohli sm e nikam ísť, nikomu sm e sa nemohli 
posťažovať a museli sm e to jednoducho vydr­
žať. Táto noc bola veľmi ťažká a nekonečne 
dlhá. Čas strávený v mokrých zákopoch si za­
pamätám do konca života..". Na tomto mieste 
sa vojnové zápisky v denníku N. A. Grigorjeva 
končia. Na línii frontu pri Krásnom Brode južne 
od Medzilaboriec strávil iba niekoľko dní a ešte 
v marci 1915 padol do rakúsko-uhorského za- 
jatía. Prešiel niekoľkými zajateckými tábormi 
a denníkový záznam o svojich vojnových zá­
žitkoch napísal v nemocnici v Komárne ešte 
v roku 1915.

K oživeniu bojovej činností v údolí Laborca 
došlo koncom marca 1915. Nadchádzajúce 
intenzívne boje na tomto úseku karpatského 
frontu boli zapríčinené významnou zmenou
strategickej situácie. V dôsledku kapitulácie ra­
kúsko-uhorského fortítíkačného komplexu oko­
lo Przemyslu došlo k uvoľneniu ruských vojsk, 
ktoré túto pevnosť obliehali už od novembra 
1914. Veliteľ Juhozápadného frontu, gene­
rál Ivanov, presvedčil ruské Vrchné veliteľstvo 
(Stavku) využiť tíeto sily pri jeho pokuse o pre­
lomenie rakúsko-uhorskej obrany v Karpatoch. 
Táto ofenzíva bola koncipovaná veľmi ambi­
ciózne a jej cieľom bol nielen prienik do nížin 
karpatskej kotliny, ale aj celkové vyradenie Ra- 
kúsko-Uhorska z vojny.

Na jar 1915 rakúsko-uhorská armáda poci­
ťovala akútny nedostatok vycvičených záloh 
a od začiatku vojny utrpela veľmi citeľné stra­
ty, takže nová ruská ofenzíva predstavovala pre 
habsburskú monarchiu akútnu hrozbu. Závaž­
nosť tejto hrozby bola o to väčšia, že nemec­
ký spojenec nesplnil svoje predvojnové sľuby 
a nedokázal za sedem týždňov vyradiť z vojny 
Francúzsko a presunúť svoje sily protí Rusku. 
Rakúsko-Uhorsko tak namiesto pôvodne pláno­
vaných sedem týždňov čelilo ruským vojskám 
už sedem mesiacov a odolnosť jeho armády 
bola na jar 1915 vystavená kritíckej zaťažkáva­
cej skúške.

pytal - „ Jak siq macie, chlopaki?" Neňka mu od- 
warknqf -  „Siedzim y w wodzie, zimno nam i je -  
stesmy caikiem przem oczeni" Nie moglismy si q 
nigdzie ruszyč, nie moglismy siq nikomu poskar- 
žyč i po prostu musielismy to wytrzymač. Ta noc 
byia bardzo ciqžka i nieskonczenie diuga. Czas 
spqdzony w mokrych okopach zapamiqtam do 
konca žycia...". W tym miejscu zapiski wojenne 
w dzienniku N. A. Grigorjewa siq koňczq. Na li- 
nii frontu pod Krásnym Brodem na potudnie od 
Medzilaborec spqdzit tylko kilka dni i jeszcze w 
marcu 1915 r. dostaľ siq do austro-wqgierskiej 
niewoli. Byt w kilku obozach jenieckich, a za­
piski o swoich wojennych przežyciach zrobit w 
szpitalu w Komárnie jeszcze w 1915 roku.

Dziatania bojowe w dolinie Laborca ožywity 
siq koňcem marca 1915 r. Przyczynq ciqžkich 
walk, które miaty siq rozpoczqč na tym odcin- 
ku frontu karpackiego, byta znaczq ca zmiana 
sytuacji strategicznej. W wyniku kapitulacji 
systemu umocnieň koto okolo Przemysla zosta- 
ty zwolnione rosyjskie wojska, które oblegaty 
tq  twierdzq juž od listopada 1914 r. Dowódca 
Frontu Pot udniowo-Zachodniego, generat Iwa­
now, przekonat rosyjskie naczelne dowództwo 
(Stawkq ), by wykorzystac jego sity podczas pró­
by przetamania austro-wq gierskiej obrony w 
Karpatach. Ofensywa ta zostata zaplanowana 
niezwykle ambitnie, a jej celem byto nie tylko 
wejscie na niziny Kotliny Panoňskiej, lecz tak­
že cat kowite wyeliminowanie Austro-Wqgier 
z wojny.

Wiosnq 1915 r. armia austro-wqgierska od- 
czuwata brak wyszkolonych rezerw, a od po- 
czq tku wojny poniosta bardzo odczuwalne 
straty. Nowa rosyjska ofensywa byta wiq c dla 
monarchii habsburskiej dužym zagroženiem. 
Skala tego zagroženia byta tym wiqksza, že 
niemiecki sprzymierzeniec nie spet nit swoich 
przedwojennych obietnic i nie potratít w ciqgu 
siedmiu tygodni pokonac Francji, by przeniesc 
swoje sity na front z Rosjq . W zwiq zku z tym Au- 
stro-Wqgry, zamiast pierwotnie planowanych 
siedmiu tygodni, stawiaty czota rosyjskim woj- 
skom juž siedem miesiqcy, a wytrzymatosč ich 
armii zostata wiosnq 1915 r. poddana krytycz- 
nej i ciqžkiej próbie.
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Veľkonočná bitka v Karpatoch
Rozhodujúca ruská ofenzíva na karpatskom 

fronte začala v noci na 20. marca 1915. Ruské 
velenie svoj útok vynikajúco načasovalo, keď­
že bol začatý v predvečer kapitulácie rakúsko- 
-uhorského forti'fikačného komplexu okolo 
Przemyslu, ktorý sa po päťmesačnej obrane 
vzdal 22. marca 1915. Jednotky obliehacej ar­
mády sa v dôsledku toho uvoľnili a boli okamži­
te presúvané do Karpát s cieľom posilniť útočia­
ce ruské vojská. Ťažisko ich 
ofenzívy ležalo v údolí La­
borca v smere na Humenné 
a v údolí Ondavy v smere na 
Stropkov, ale pomocný úder 
bol zasadený aj v smere na 
Bardejov.

Južne od Medzilaboriec 
útočili jednotky ruského XII. 
armádneho zboru generála 
Leša, ktorým čelil X. armád­
ny zbor generála Krautwal- 
da. Napriek tomu, že ruská armáda na jar 1915 
už pociťovala vážny nedostatok delostreleckej 
munície a domáca výroba nestačila plniť požia­
davky frontu, na rozhodujúcu ruskú ofenzívu 
v Karpatoch boli vyčlenené všetky disponibilné 
rezervy. Pocítili to aj rakúsko-uhorskí obran­
covia na línii Sukov -  Krány Brod -  Čabalovce, 
ktorí sa každo­
denne stávali 
cieľom intenzív­
nej delostrelec­
kej paľby. Pod 
jej krytim ruská 
pechota opako­
vane postupo­
vala k ich posta­
veniam, a keď 
sa priblížila do 
dostatočnej blíz­
kosti, prechádzala do masových útokov na bo­
dáky. Zatiaľ čo Rakúsko-Uhorsko v tejto fáze 
vojny už pociťovalo nedostatok vojakov, Rusko 
s tým zatiaľ nemalo žiadne problémy a z ľud­
ských zdrojov impéria Romanovcov boli pravi­
delne dopĺňané všetky bojujúce jednotky rus­
kých vojsk.

Na prelome marca a apríla 1915 bol bojový 
duch vojakov na oboch stranách frontu vysta-

Bitwa Wielkanocna w Karpatach
Decyduj^ca ofensywa rosyjska na froncie kar- 

packim zacz^ ta si§ w nocy na 20 marca 1915 r. 
Rosyjskie dowództwo swietnie zaplanowato 
czas swojego ataku, poniewaz rozpocz^ t si$  

on wieczorem w przeddzien kapitulacji austro- 
-w^gierskiego kompleksu fortyfikacyjnego kolo 
Przemysla, który po pi^tnastomiesi^cznej obro- 
nie poddal si$ 22 marca 1915 r. Jednostki armii 
oblegaj^cej twierdz^ zostaly w zwi^zku z tym 

zwolnione i natychmiast 
przeniesione w Karpaty, by 
wzmocnily atakujúce ro­
syjskie wojska. Glównym 
celem ich ofensywy byla 
dolina Laborca w kierunku 
na Humenné oraz dolina 
Ondavy w kierunku Strop- 
kova, ale dodatkowe natar- 
cie prowadzono równiez w 
kierunku na Bardejov.

Na poludnie od Medzila- 
borec nacieraly jednostki rosyjskiego XII Korpu­
su generata Lesza, którym stawit czota X Korpus 
generata Krautwalda. Pomimo, že rosyjska ar- 
mia juž wiosn$ 1915 r. odczuwata powažny brak 
pocisków artyleryjskich, a produkcja krajowa 
nie wystarczata, by zaspokoic potrzeby frontu, 
to na decyduj$c$ rosyjsk^ ofensywy w Karpa­

tach przeznaczo- 
no wszystkie do­
stupne rezerwy. 
Odczuli to takže 
austro-w q gier- 
scy obroncy na li- 
nii Sukov - Krásny 
Brod - Čabalo­
vce, którzy co- 
dziennie stawali 
si$ celem silnego 
artyleryjskiego 

ostrzat u. Pod jego oston$ rosyjska piechota raz 
po raz zbližata si$ do ich pozycji, a kiedy pod- 
chodzita wystarczaj^co blisko, przechodzita do 
zmasowanych ataków na bagnety. Tymczasem 
Austro-W^gry odczuwaty juz w tej fazie wojny 
brak žot nierzy. Rosja, jeszcze nie miata z tym 
žadnych problemów i zasoby ludzkie imperium 
Romanowych regularnie uzupet niaty wszystkie 
walcz^ce jednostki rosyjskich wojsk.

Čapicový odznak 2. rakúsko-uhorskej armády 
v Karpatoch 1914/1915.

Znak na czapce II Armii austro-wQgierskiej 
w Karpatach 1914/1915.

Delostrelectvo rakúsko-uhorskej armády (Volica, 1915). 
Artyleria armii austro-w^gierskiej (Volica, 1915).

169



vený kritickej zaťažkávacej skúške. Ruskí vojaci 
sa s nasadením všetkých síl pokúšali prelomiť 
rakúsko-uhorskú obranu v Karpatoch, pretože 
verili, že prienik do Východoslovenskej nížiny 
otvorí bránu k víťaznému postupu na Budapešť 
a Viedeň. Dochované memoáre a spomienky 
potvrdzujú, že na jar 1915 po kapitulácii Prze- 
myšlu zavládlo v ruských vojskách presved­
čenie, že stačí vyvinúť posledné rozhodujúce 
úsilie, aby bolo Rakúsko-Uhorsko porazené. 
Memoáre a spomienky z opačnej strany bojiska 
dokladajú, že vojaci Habsburskej monarchie si 
na jar 1915 taktiež veľmi dobre uvedomovali, 
že nastal doposiaľ najkritickejší moment celej

Na przetomie marca i kwietnia 1915 r. duch 
bojowy žotnierzy, po obu stronach frontu, zo- 
staľ wystawiony na ciqžkq próbq. Žotnierze ro- 
syjscy doktadali wszystkich sit, by przetamač 
austro-wçgierskq obronç w Karpatach, ponie- 
waž wierzyli, že przejscie na wschód, na niziny 
stowackie otworzy im bramç do zwyciçskiego 
marszu na Budapeszt i Wieden. Zachowane 
pamiçtniki i wspomnienia potwierdzajq, že 
wiosnq 1915 r. po kapitulacji Przemysla zapa- 
nowato w rosyjskich wojskach przekonanie, že 
wystarczy jeszcze wykrzesac z siebie trochy sit, 
by Austro-Wçgry zostaty pokonane. Pamiçtni- 
ki i wspomnienia z drugiej strony pola walki,
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vojny. Zo všetkých síl držali svoje postavenia 
v Karpatoch, ktoré považovali za poslednú lí­
niu obrany. Zákopy na ešte stále zasnežených 
výšinách a v rozbahnených a jarnou vodou za­
plavených údoliach bránili s vedomím, že ústup 
by znamenal prelomenie karpatského frontu 
a preniknutie protivníkových armád do vnútro­
zemia monarchie.

Svedectvo o týchto bojoch sa dochovalo 
v denníku ruského lekára Ivana Antonoviča 
Arjamova, ktorého plukovná ošetrovňa sa na­
chádzala v Medzilaborciach: „ 2 0 .  m a r c a  1 9 1 5  

(podľa gregoriánskeho kalendára 2. 4) - p r e d  

p á r  d ň a m i s m e  s a  p o k ú s il i  p r e js ť  d o  o fe n z ív y ,

swiadczq o tym, že žotnierze monarchii habs- 
burskiej wiosnq 1915 r. równiež zdawali sobie 
doskonale sprawç, že nadszedt najbardziej 
krytyczny z dotychczasowych momentów ca- 
tej wojny. Za wszelkq cenç starali siç utrzymac 
swoje pozycje w Karpatach, które uwažali za 
ostatniq liniç obrony. Bronili okopów na jeszcze 
wciqž zasniežonych wzgórzach i w rozmoktych 
oraz zalanych wiosennymi roztopami dolinach 
ze swiadomosciq, že wycofanie siç oznaczatoby 
przetamanie karpackiego frontu i wejscie armii 
przeciwnika w gtqb terytorium monarchii.

Swiadectwo tych walk zachowato siç w dzien- 
niku rosyjskiego lekarza Iwana Antonowicza
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ale neúspešne a utrpeli sm e masové straty. Iba 
o trochu sme sa posunuli vpred, aj to len preto, 
že Rakúšania sa príliš vyplašili a ustúpili z dôle­
žitých pozícií. Išlo o kótu 426 a kótu 589 -  výši­
ny v lese (západne od Sukova).

Náš pluk sa už dva mesiace bez vystriedania 
nachádza v prvej línii. Vojaci sú nervózni, vysile­
ní, zavšivení, ledva sa hýbu. Avšak stále ich 
tia útočiť a dobíjať ťažko dostupné výšiny chrá­

nené troma radm i prekážok z ostnatého drôtu. 
Nedávajú im oddýchnuť a nestriedajú ich. Naše 
hlásenia a žiadostí veliteľa pluku určené vyšším  
štábom sú márne -  velenie sa nezaujíma o re­
álny stav vojsk a len prikazuje postupovať stále 
vpred a vpred.

Arjamowa, którego putkowy lazaret znajdowat 
si§ w Medzilaborcach: „20 marca 1915 r. (we­
dtug kalendarza gregoriartskiego 02.04) - przed  
kilkoma dniam i starališmy siq do ofen-
sywy, ale bezskutecznie i poniešlišm y wielkie 
straty. Tylko trochy posuuq do przodu, 
a i to tylko dlatego, že Austriacy za bardzo siq 
wystraszyli i opušcili wažne pozycje. Chodzito
0 kot% 426 oraz kotq 589 -  wzgórza w lesie (na 
zachód od Sukova).

Nasz puf k ju ž  od dwóch bez zluzowa-
nia znajduje z i j  na pierwszej linii. Žofnierze sq 
nerwowi, wyczerpani, zawszeni, ledwie siq ru- 
szajq. Wciqž jednak ich zmuszajq, by atakowali
1 zdobywali trudno dostqpne szczyty chronione

Poľná nemocnica ruskej armády v Medzilaborciach. 
Szpital polowy armii rosyjskiej w Medzilaborcach.

Dúfam, že snaha pln iť tíeto rozkazy neprive­
die k smutném u výsledku. Nedá sa to vylúčiť, 
pretože postup vpred bez záloh je  príliš riskant­
ný. Iba neutešenému stavu protívníkových vojsk 
vďačíme za svoje doterajšie úspechy. Zálohy 
však nemáme. Hovorí sa, že Rakúšania veľmi 
obdivujú našu schopnosť skrývať zálohy. V sku­
točností sa naše velenie umúdrilo záloh 'skryt" 
tak, že všetky svoje sily roztíahlo ako nitku do 
jednej bojovej línie a žiadne zálohy si nepone­
chalo“.

Rozhodujúci ruský pokus o prelomenie kar­
patského frontu vyústil do krvavých bojov, ktoré 
si na oboch stranách vyžiadali obrovské straty 
na životoch. Po skoro dvoch týždňoch poma­
lého prehryzovania sa rakúsko-uhorskou ob­
ranou južne od Medzilaboriec veliteľ 3. armá­
dy generál Dmitriev nasadil v tomto priestore 
zálohy uvoľnené po kapitulácii Przemysla. Išlo 
o útvary 81. pešej divízie generálmajora Serge-

przez trzy rzqdy zasieków z kolczastego drutu. 
Nie pozwalajq im odpoczqč i nie zmieniajq ich. 
Nasze meldunki i prošby dowódcy pufku kie- 
rowane do wyžszych sztabów sq bezskuteczne 
-  dowództwa nie interesuje realny stan wojsk 
i tylko nakazuje wciqž išč naprzód i naprzód.

Mam nadziejq, že starania, by te
rozkazy nie zakonczq siq smutnym finafem. Nie 
možna tego wykluczyč, bo parcie naprzód bez 
rezerw w odwodzie jest niezwykle ryzykowne. 
Wyiqcznie optakanemu stanowi wojsk prze- 
ciwnika zawdziqczamy swoje dotychczasowe 
sukcesy. M ówi siq, že Austriacy darzq wielkim  
podziwem naszq umiejqtnošc ukrywania odwo- 
dów. Tak naprawdq nasze dowództwo posta- 
nowifo „ukryč" odwody tak, že wszystkie swoje
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ja Dmitrijeviča Čistjakova, ktoré disponovali 16 
000 vojakmi. Ich úlohou bolo vytvoriť prielom 
medzi kótami Javorská a Kobyla na sever od Va- 
lentoviec cez Zbudskú Belú a preniknúť do tyla 
rakúsko-uhorských jednotiek v údolí Laborca.

Obranu na tomto úseku držala 4. pešia bri­
gáda plukovníka Phlepsa podliehajúca 2. pešej 
divízii, ktorá disponovala približne 3 000 vojak­
mi. Jej ľavým susedom bola 3. pešia brigáda tej 
istej divízie pod velením plukovníka Barwika, 
ktorá tiež disponovala približne 3 000 vojakmi. 
Rakúsko-uhorská 2. pešia divízia generálporučí­
ka Antona Lipoščaka patrili X. armádnemu zbo­
ru generála pechoty Huga Meixner von Zwe­
ienstamm, ktorý podliehal 3. armáde generála 
Boroeviča.

Na začiatku apríla 1915 sa v karpatských vr­
choch ešte držal sneh a nočné teploty sa po­
hybovali pod bodom mrazu. Rakúsko-uhorské 
obranné postavenia prebiehali po hrebeni kót 
Javorská a Kobyla a z týchto vyššie položených 
pozícií mali vojaci dobrý palebný sektor na sva­
hy pod ich líniou. Išlo však o zalesnený terén, 
ktorý na druhej strane umožňoval ruským voja­
kom skryto sa priblížiť do relatívnej blízkostí 
rakúsko-uhorských postavení a odtiaľ rýchlym 
útokom prekonať ostreľovaný úsek pred protiv­
níkovými zákopmi. V noci z 1. na 2. apríla 1915 
na úseku frontu juhovýchodne od Medzilabo­
riec štyri pluky ruskej 81. pešej divízie vystrie­
dali dva pluky ľavého krídla 19. pešej divízie, 
ktoré sa presunuli ku Krásnemu Brodu. Okamži­
te po zaujatí pozícií boli útvary 81. pešej divízie 
na poludnie o 12.00 petrohradského času vrh­
nuté do útoku. Hlavný nápor bol nasmerovaný 
priamo na vrcholy kót Javorská a Kobyla, ktoré 
predstavovali ťažisko rakúsko-uhorskej obrany. 
Po ich dobití začali rakúsko-uhorskí vojaci ustu­
povať aj z ostatných pozícii na hrebeni a vznik­
nutý prielom ruské jednotky využili na prienik 
do hĺbky protivníkovej obrany.

Zachovali sa spomienky očitého svedka, kto­
rý sa osobne zúčastnil týchto bojov. Poručík 
Pál Molnár sa od januára 1915 nachádzal na 
fronte v priestore Medzilaboriec, kde velil 5. 
rote 5. samostatného ženijného práporu: „ Dň a 
2. apríla 1915 na Veľký piatok som na zákla­
de rozkazu vyslal polovicu svojej ženijnej roty 
do úseku 3. pešej brigády. Ich úlohou bolo vy­
budovanie zákopov za našou hlavnou líniou

sity rozciqgnqto ja k  nitkq w jednq liniq bojowq 
i nie zostawiio žadnych odwodów".

Decydujqca rosyjska próba przetamania kar- 
packiego frontu przerodzita siq w krwawe wal- 
ki, w których polegty ogromne masy ludzkie 
po obu stronach. Po prawie dwóch tygodniach 
powolnego przegryzania siq przez austro-wq- 
gierskq obronq na potudnie od Medzilaborec 
dowódca 3 Armii, generat Dmitriew, postat w 
ten rejon rezerwy zwolnione po kapitulacji 
Przemysla. Byty to oddziaty 81 Dywizji Piecho- 
ty generata majora Siergieja Dmitrijewicza Czi- 
stíakowa, które dysponowaty 16 000 žotnierzy. 
Ich zadaniem byto zrobienie wytomu miqdzy 
wzgórzami Javorská i Kobyla na pótnoc od Va- 
lentoviec przez Zbudskq Belq oraz przejscie na 
tyty jednostek austro-wqgierskich w dolinie La­
borca.

Na tym odcinku bronita siq 4 Brygada Piecho- 
ty putkownika Phlepsa podlegajqca 2 Dywizji 
Piechoty, która miata okoto 3 000 žotnierzy. Jej 
lewym sqsiadem byta 3 Brygada Piechoty tej 
samej dywizji pod dowództwem putkownika 
Barwika, która tež dysponowata okoto 3 000 
žotnierzy. Austro-wqgierska 2 Dywizja Piechoty 
generata porucznika Antona Lipoščaka, nale- 
žata do X Korpusu generata piechoty Hugona 
Meixnera von Zweienstamma, który podlegat 3 
Armii generata Boroeviča.

Na poczqtku kwietnia 1915 r. na karpackich 
szczytach zalegat jeszcze snieg, a tempera- 
tury w nocy spadaty ponižej zera. Austro-wq- 
gierskie pozycje obronne ciqgnqty siq wzdtuž 
grzbietów wzgórz Javorská oraz Kobyla. Z tych 
wyžej potožonych pozycji žotnierze mieli dobre 
pole ostrzatu na zbocza znajdujqce ponižej ich 
linii. Byt to jednak zalesiony teren, który z dru- 
giej strony umožliwiat rosyjskim wojskom w 
niepostrzežony sposób podejsc dosc blisko do 
austro-wqgierskich pozycji i stqd szturmem 
pokonac ostrzeliwany odcinek przed okopami 
przeciwnika. W nocy z 1 na 2 kwietnia 1915 r. 
na odcinku frontu na potudniowy wschód od 
Medzilaborec cztery putki rosyjskiej 81 Dywi­
zji Piechoty zluzowaty dwa putki lewego skrzy- 
dta 19 Dywizji Piechoty, które przesunqty siq w 
stronq Krásnego Brodu. Natychmiast po zajqciu 
pozycji oddziaty 81 Dywizji Piechoty w potudnie 
o 12:00 czasu moskiewskiego zostaty rzucone 
do ataku. Gtówne uderzenie byto skierowane
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175 Línia frontu v Karpatoch -  situácia k 28.03.1915. 
Linia frontu w Karpatach -  sytuacja na 28.03.1915.



a príprava záchytných obranných postavení 
na kóte 430 severozápadne od Valentoviec. Ja  
som spolu s druhou polovicou ženistov ostal 
v úseku 4. pešej brigády a pokračoval v opev- 
ňovaní obranného postavenia severovýchodne  
od Valentoviec.

Približne o 10.00 sa pozície 4. pešej brigády 
a susedných jednotiek na našej hlavnej línii stali 
cieľom prudkej delostreleckej paľby a ruských 
útokov. V dôsledku toho došlo k hromadnému 
ústupu našej pechoty. Je j príslušníci opúšťali 
svoje pozície a sťahovali sa dozadu po zalesne­
ných hrebeňoch okolitých kopcov. Kritickú si­
tuáciu čiastočne vylepšil prísun záloh. Jednalo  
sa o vojakov 4. bosensko-hercegovinského pe­
šieho pluk, ktorí obsadili záchytné postavenia

vybudované pred niekoľkým i dňami našou 5. 
rotou 5. prešporského ženijného práporu. Tieto 
postavenia sa nachádzali hlbšie v tyle okolo de­
diny Zbudská Belá.

Vzniknutá situácia a rýchly postup nepriateľa 
si vyžadovali prijatie a vykonanie rozhodných 
opatrení. Začal som  p ln iť rozkaz vopred určený 
pre takúto situáciu a stiahol som polovicu svojej 
roty dole do Valentoviec s cieľom brániť dedinu. 
Pri rozm iesťovaní vojakov som natrafil na poru­
číka Maternu z veliteľstva 4. pešej brigády, kto­
rý m i povedal, že ich štáb práve opúšťa dedinu. 
Zároveň ma inform oval o súčasnom postavení 
nepriateľa v našom úseku a o sm ere jeho útoku. 
Podľa doručených hlásení Rusi dobili kótu Ko­
byla a prinútili k ústupu všetky naše jednotky. 
Poručík Materna vydal rozkaz, aby naša rota

bezposrednio na szczyty wzgórz Javorská i Ko­
byla, które byty centrálnym punktem austro- 
-w^gierskiej obrony. Po ich zdobyciu žotnierze 
austro-w^gierscy zacz^li si^ wycofywac takže 
z pozostatych pozycji na grzbiecie, a rosyjskie 
jednostki wykorzystaty powstaty wytom, by 
wnikngc gt^biej w linie obrony przeciwnika.

Zachowaty siq wspomnienia naocznego 
swiadka, który osobiscie brat udziat w tych wal- 
kach. Porucznik Pál Molnár od stycznia 1915 r. 
przebywat na froncie w rejonie Medzilaborec, 
gdzie dowodzit 5 kompaniq 5 Samodzielnego 
Batalionu Saperów: „Dnia 2 kwietnia 1915 r. w 
Wielki Piqtek zgodnie z otrzymanym rozkazem  
wystatem potowq swojej kompanii saperów  
na odcinek 3 Brygady Piechoty. Ich zadaniem  

byto zbudowanie okopów za naszq 
gtównq liniq oraz przygotowanie 
drugiej linii stanowisk obronnych 
na kocie 430 na póinocny zachód  
od Valentoviec. Ja wraz z drugq po- 
lowq saperów zostalem na odcin- 
ku 4 Brygady Piechoty i koňczytem  
umacnianie pozycji obronnych znaj- 
dujqcych siq na póinocny wschód  
od Valentoviec.

M niej wiecej o 10:00 pozycje 4 
Brygady Piechoty i sqsiednich jed- 
nostek na naszej gtównej linii stoly 

sie celem gqste ostrzalu artyleryj- 
skiego i rosyjskich ataków. Spowo- 
dowaio to gromadne wycofywanie 

sie naszej piechoty. Je j žotnierze 
opuszczali swoje pozycje i wycofywali za- 
lesionymi grzbietami okolicznych wzgórz. Kry- 
tycznq sytuacjq czqšciowo poprawito nadejšcie
positków. Byli to žotnierze 4 
gowiňskiego Putku Piechoty, którzy dru­
gq liniq stanowisk, zbuda w przed kilkoma 
dniam i przez naszq 5 kom 5 Preszburskie- 

go Batalionu Saperów. Pozycje te znajdowaly  
siq glqbiej na tylach kolo wsi Zbudská Belá.

Zaistniafa sytuacja i szybki odwrót nieprzy- 
jaciela wym agaly pydjq zdecydowanych 
dzialaň. Zaczqtem wykonywac rozkaz, wyda- 

ny wczešniej na wypadek takiej sytuacji, 
šciqgnqlem potowq m ojej kompanii na dól do 
Valentoviec, by bronic wsi. Podczas rozmiesz- 
czania žolnierzy spotkalem porucznika Mater- 
nq z dowództwa 4 Brygady Piechoty, który mi

Ruskí vojaci v Medzilaborciach. 
Žotnierze rosyjscy w Medzilaborcach.
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okamžite ustúpila, pretože vo Valentovciach je j 
hrozí obkľúčenie a zajatie. M ali sm e sa stiahnuť 
na kótu Uhliska južne od dediny, a tam zaujať 
obranu v súčinnosti s jazdeckým  útvarom hu- 
lánov, ktorí boli nasadení ako pechota. Po vy­
počutí týchto inštrukcií som spolu so ženistami 
opustil Valentovce.

Napriek tomu, že sm e začali ustupovať, nevy­
hli sm e sa smutným udalostiam, ktoré nasledo­
vali krátko potom. Valentovce ležia v zalesnenej 
doline a presun na kótu Uhliska bol možný len 
smerom do strmého svahu. Zatia ľ čo moji voja­
ci ustupovali hore do kopca, dolinou spod kóty 
Kobyla sa priblížili nepriateľské jednotky. Ruskí 
vojaci zaútočili s mohutným pokrikom „hurá"  
a postupovali na Valentovce. Ženisti sa im sna­
žili uniknúť a ešte rýchlejšie sa začali 
driapať napoly holým svahom hore 
na kótu Uhliska. Boli pri tom vysta­
vení priam ej paľbe ruských vojakov, 
ktorí mali m ožnosť v takomto teréne 
doslova poľovať na našich vojakov.
Ženistov začalo ubúdať kvôli rane­
ným a padlým. Všetci, ktorí z akých­
koľvek príčin zaostali dole na svahu, 
boli zajatí Rusmi.

Námaha mojich vojakov bola ko­
nečne korunovaná úspechom a do­
siahli sm e vrchol kóty Uhliska. Na 
tomto mieste sm e však nikoho ne­
našli, naši huláni už medzi tým ustú­
pili a my sm e tak ostali bez spojenia 
a podpory. Taktiež nám ostávalo 
už len málo streliva, asi 40 nábo­
jo v  na vojaka. Bolo holým nezmyslom pokúsiť 
sa o udržanie kóty Uhliska a po krátkej porade 
s poddôstojníkm i som vydal rozkaz pokračovať 
v ústupe s cieľom nájsť lepšie obranné postave­
nie. Stiahli sme sa na juhozápad a obranu sme 
zaujali na svahu nad cestou medzi Valentovca- 
mi a Zbudskou Belou. Z  tejto výhodnej pozície 
bolo možné veľmi dobre pozorovať činnosť ne­
priateľa a zastrieľať sa na terén pod nami. Na 
tomto mieste sa moji ženisti začali v rýchlosti 
zakopávať a pripravovať na obranu. Následne 
som vyslal hliadky, aby zistili, kde sa nachádza­
jú  susedné jednotky a nadviazali s nim i kontakt. 
Ich členov som poveril získaním inform ácií o ak­
tuálnej bojovej situácii, a taktiež získaním stre­
liva.

powiedziat, že ich sztab wfašnie opuszcza wieš. 
Równoczešnie poinform owai mnie o aktual- 
nych pozycjach nieprzyjaciela na naszym odcin- 
ku oraz o kierunku jego natarcia. Wediug do- 
starczonych meldunków Rosjanie zdobyli kotq 
Kobyla i zm usili do wycofania siq wszystkie na- 
sze jednostki. Porucznik Materna wydat rozkaz, 
by nasza kompania natychmiast siq wycofaia, 
bo w Valentovcach grozi je j okrgženie i wziq- 
cie do niewoli. M ielišmy wycofac siq na kotq 
Uhliska na poludnie od wsi i tam zajqč pozycje 
obronne przy wspófdziafaniu z form acjq konnq 
spieszonych uianów. Po wysiuchaniu tych in- 
strukcji opušciíem wraz z saperam i Valentovce.

Pomimo, že zaczqlišmy siq wycofywac, to 
nie uniknqlišmy dramatycznych sytuacji, któ- 

re wkrótce nastqpiiy. Valentovce 
ležq w zalesionej dolinie, wiqc na 
kotq Uhliska možna siq dostac je -  
dynie stromym zboczem. Gdy tylko 
m oi žoinierze zaczqli siq wspinac na 
wzgórze, dolinq spod koty Kobyla 
zbližyiy siq nieprzyjacielskie jednost­
ki. Rosyjscy žoinierze zaatakowali 
z gromkim okrzykiem „ u ra " is z li da- 
lej na Valentovce. Saperzy starali siq 
im umknqč i jeszcze szybciej zaczqli 
siq wdrapywac po pó l nagim zboczu 
na kotq Uhliska. Byli przy tym nara- 
ženi na bezpošredni ogien rosyjskich 
žofnierzy, którzy w tym terenie mo- 
gli dosfownie polowac na naszych 
žofnierzy. Saperów zaczqfo ubywac, 
byli ranni i polegli. Wszyscy, którzy 

z jakichkolw iek przyczyn zostali na dole zbocza 
zostali wziqci do rosyjskiej niewoli.

Trud moich žofnierzy zostal wreszcie zwierí- 
czony sukcesem i osiqgnqlišmy szczyt wzgórza 
Uhliska. Nikogo jednak tam nie znaležlišmy, nasi 
uiani w miqdzyczasie wycofali siq, wiqc zostali- 
šmy bez fqcznošci i bez wsparcia. Zaczynafo nam 
takže brakowac amunicji, mielišmy po mniej 
wiqcej 40 naboi na žofnierza. Czystym absurdem  
byfaby próba utrzymania koty Uhliska, wiqc po 
krótkiej naradzie z podoficerami wydafem roz­
kaz, by kontynuowac odwrót i znaležč lepsze 
pozycje obronne. Kierowališmy siq na potudnio- 
wy zachód i zajqlišmy pozycje obronne na sto­
ku nad drogq miqdzy Valentovcami a Zbudskq 
Belq. Z  tego dogodnego stanowiska možna byfo

Čapicový odznak 3. 
rakúsko-uhorskej armády 
v Karpatoch 1914/1915. 
Znak na czapce III Armii 

austro-wqgierskiej w 
Karpatach 1914/1915.
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Dobová ilustrácia znázorňujúca ústup ruskej armády z Karpát.
Ilustracja z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgca wycofywanie siq armii rosyjskiej z Karpat.
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Hliadka, ktorú som vyslal do nášho tyla nara­
zila v Zbudskej Belej na vojakov 3. pešej brigá­
dy. V dedine sa stretla aj s príslušníkm i druhej 
polovice našej roty, ktorá bola dnes ráno nasa­
dená na úseku 3. pešej brigády na kóte 430 se­
verozápadne od Valentoviec. V dôsledku neča­
kaného ruského prielomu títo ženistí po bojoch 
s nepriateľom ustúpili do Zbudskej Belej, kde sa 
okolo 18.00 stretli s vyslanou hliadkou. Násled­
ne sa obe polovice 5. roty 5. Prešporského ženij­
ného práporu spojili a začali p ln iť nový rozkaz, 
ktorý sme medzitým dostali zo štábu 2. pešej 
divízie. Týmto rozkazom bola celá rota podria-

Čistenie bojiska po ukončení bojovej 
činností na kóte Javorská. 

Sprz^tanie pola bitwy po zakoňczeniu 
dziataň bojowych na wzgórzu Javorská.

dená pod velenia 3. pešej brigády a dostali sme 
pokyn stiahnuť sa viac dozadu. Našou úlohou 
bolo ešte v priebehu toho istého večera ženijne  
zabezpečiť zákopy peších jednotiek na svahoch 
pri Zbudskej Belej, ktoré uzatvárali bočnú cestu 
do údolia Laborca. Po dokončení ženijných prác 
sme sa neskoro v noci (podľa gregoriánskeho 
z 2. 4. na 3. 4.1915) presunuli priamo do dedi­
ny, kde m oji vojaci zaujali obranu.

šwietnie obserwowač dziafania nieprzyjacie- 
la oraz wstrzeliwac siq w teren pod nami. Moi 
saperzy zaczqli sip pospiechu okopywac na tym 
miejscu i przygotowywac do obrony. Nastqpnie 
wysfafem patrole, by sprawdzify, gdzie znajdu- 
jg  sip sqsiednie jednostki oraz nawiqzafy z nimi
kontakt. Žotnierzom wychodzqcym na patrol po- 
lecifem, by zdobyli informacje na temat aktual- 
nej sytuacji bojowej oraz

Patrol, który wysfafem na nasze tyfy natknqf 
sip w Zbudskiej Belej na žofnierzy 3 Brygady 
Piechoty. We wsi spotkali tež druga na-
szej kompanii, która zostafa dzis rano wysfana 
na odcinek 3 Brygady Piechoty na kocie 430 na 
pófnocny zachód od Valentoviec. W wyniku nie- 
oczekiwanego przefamania naszej obrony przez 
Rosjan saperzy ci po walkach z nieprzyjacielem  
wycofali sip do Zbudskiej Belej, gdzie kofo 18:00 
spotkali sip z wysfanym patrolem. Potem obie 
pofowy 5 kompanii 5 Preszburskiego Batalionu 
Saperów pofqczyfy sip i wypefniač nowy
rozkaz, który tymczasem ze sztabu
2 Dywizji Piechoty. Zgodnie z  tym rozkazem cafa 
kompania zostafa podporzqdkowana dowódz- 
twu 3 Brygady Piechoty i otrzymalismy polecenie, 
by cofnqč sip jeszcze gfpbi Naszym zadaniem  
na ten wieczór byfo wykonanie zabezpieczenia 
saperskiego okopów jednostek piechoty na sto- 
kach kofo Zbudskiej Belej, które zamykafy bocz- 
nq drogp do doliny Laborca. Po zakoňczeniu prac
saperskich, pózno w nocy (wedfug kalendarza 
gregoriaňskiego z 02.04 na 03.04.1915 r), prze- 
niešlišmy siq bezposrednio do wsi, gdzie moi 
nierze zajpli stanowiska obronne.

Celem naszego dowództwa byfo utrzymanie 
nowych pozycji kofo Zbudskiej Belej i uniemož- 
liw ienie Rosjanom wejscia do doliny Laborca 
oraz ataku na Humenné. Dowództwo X  Korpu­
su šciqgnpfa na nasz odcinek kolejne posifki,
zfožone z žofnierzy 102 Puf ku Piechoty. Žofnie- 
rze ci za jyli pozycje na stokach pod Zbudskq  
Belq, które um ocnili saperzy naszej kompanii. 
Oddziaf karabinów maszynowych tego pufku 
przeszedf pod moje dowództwo i zostaf roz- 
mieszczony na pófnocnym skraju wsi. Z  naszq 
liniq fqczyfy siq po praw ej stronie stanowiska 
4 Bošniacko-Hercegowiňskiego Pufku Piecho­
ty, a po lew ej ciqgnqfy stanowiska 54 Puf­
ku Piechoty Landsturmu. Žofnierze pospolitego  
ruszenia trzym ali pozycje až do sqsiedniej wsi
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Cieľom nášho velenia bolo udržanie nových 
postavení okolo Zbudskej Belej a zabránenie 
ruskému prieniku údolím Laborca na Humen- 
né. Veliteľstvo X. armádneho zboru prisunulo  
do nášho úseku ďalšiu zálohu, ktorá bola tvo­
rená príslušníkm i 102. pešieho pluku. Títo voja­
ci obsadili postavenia na svahoch pri Zbudskej 
Belej, ktoré opevnili ženisti našej roty. Guľomet­
ný oddiel tohto pluku prešiel pod moje velenie 
a bol rozmiestnený na severnom okraji dediny. 
Na naše línie vpravo nadväzovali postavenia 4. 
bosensko-hercegovinského pešieho pluku a vľa­
vo pokračovali postavenia 54. pešieho pluku 
Landsturmu. Príslušníci domobrany držali po­
stavenia až po susednú dedinu Volica, ku ktorej 
bola stiahnutá hlavná línia X. armádneho zboru 
v údolí Laborca.

Tento armádny zbor bol po dlhých bojoch na 
laboreckom úseku nášho frontu v Karpatoch 
silno zdecim ovaný a hrozilo, že ďalší nápor ne­
priateľa nevydrží. V jeho tyle sa však v tieto dni 
na začiatku apríla už rozvinovali posily zo spo­
jeneckého Nemecka. Jednotky 'Beskiden Korps' 
v priebehu 3. apríla 1915 začali zapĺňať posta­
venia v hlavnej línii X. armádneho zboru a už 
okolo poludnia prešli do frontálneho protiúto­
ku. Táto posledná fáza bojov bola veľmi krátka 
a nemecké jednotky do 5. apríla 1915 obsadili 
kóty Javorská a Kobyla a získali tak naspäť úze­
mie, ktoré naše jednotky stratili v predošlých 
bojoch.

Moja 5. rota 5. prešporského ženijného prá­
poru bola 3. apríla 1915 o 11.00 stiahnutá do 
zálohy a je j postavenia v Zbudskej Belej obsadili 
ženisti nemeckej 35. pešej divízie. Dňa 6. apríla 
1915 bola rota odvelená z frontu v Karpatoch 
a odoslaná na oddych a doplnenie. Počas bo­
jo v  v údolí Laborca je j stav klesol na 1/3 tabuľ­
kových počtov. M oji ženisti boli presunutí na 
tri týždne do kúpeľného mesta Krynica, ktoré 
v blízkom tyle frontu slúžilo na oddych vojakov 
našej bojujúcej armády".

Spomienky poručíka Molnára veľmi auten­
ticky ilustrujú kritickú situáciu, ktorá nastala 2. 
apríla 1915 po prelomení rakúsko-uhorského 
frontu. Útvary ruskej 81. pešej divízie prekonali 
obranné postavenia na výšinách a obsadili obec 
Valentovce, ktorá sa nachádzala už na ich juž­
nej strane. Odtiaľ im ostávalo postúpiť iba o päť 
kilometrov dolinou Belianky cez Zbudskú Belú,

Volica, gdzie przebiegala gtówna linia X  Korpu­
su w dolinie Laborca.

Korpus ten byt po diugich walkach na labo- 
reckim odcinku naszego frontu w Karpatach, 
mocno zdziesiqtkowany i istniaio zagroženie, že 
nie wytrzyma dalszego naporu nieprzyjaciela. 
Na jego tyiach zaczqly siq jednak w tych dniach, 
na poczqtku kwietnia, rozwijac posifki z sojusz- 
niczych Niemiec. Jednostki „ Beskiden Korps" 
3 kwietnia 1915 r. zaczqly zapeiniač stanowiska 
na giównej linii X  Korpusu i ju ž  kolo poludnia  
przesziy do frontalnego kontrataku. Ta ostatnia 
faza walk byia bardzo krótka, a niemieckie je d ­
nostki do 5 kwietnia 1915 r. zajqly koty Javorská  
i Kobyla oraz odzyskaiy teren, który nasze je d ­
nostki straciiy we wczesniejszych walkach.

Moja 5 kompania 5 Preszburskiego Batalio- 
nu Saperów  zostala 3 kwietnia 1915 r. o 11:00 
przeniesiona do odwodu, a je j stanowiska 
w Zbudskiej Belej zajqli saperzy niem ieckiej 35 
Dywizji Piechoty. Dnia 6 kwietnia 1915 r. kom­
pania zostala wycofana z frontu w Karpatach
1 odeslana na wypoczynek oraz miafa otrzym ac 
uzupelnienia. Podczas walk w dolinie Laborca 
je j stan spadi do 1/3 przewidzianej liczby žol- 
nierzy. M oi saperzy zostali na trzy tygodnie 
skierow ani do uzdrowiska Krynica, które znaj- 
dujqc siq na niedalekich tyiach frontu, bylo 
miejscem wypoczynku žolnierzy naszej walczq- 
cej armii".

Wspomnienia porucznika Molnára bardzo re- 
alistycznie oddajg krytyczng sytuacjq, jaka pa- 
nowata po 2 kwietnia 1915 r., kiedy nastqpiľo 
przetamanie frontu austro-wqgierskiego. Od- 
dziaty rosyjskiej 81 Dywizji Piechoty przetamaty 
pozycje obronne na wzgórzach i zajqty miej- 
scowosc Valentovce, znajdujqcq siq juž po ich 
potudniowej stronie. Stqd wystarczyľo przejsc 
jedynie piqc kilometrów doliny Belianky przez 
Zbudskq Belg, by dostac siq do Radvani, a w ten 
sposób takže do doliny Laborca. Wtedy zwyciq- 
stwo taktyczne na odcinku austro-wqgierskiej
2 Dywizji Piechoty staľoby siq w przetomowq 
operacjq na linii catego X Korpusu i otworzyľo- 
by drogq na Humenné.

Grožbq tq  zneutralizowaľo wprowadzenie do 
walki niemieckich jednostek „Beskiden Korps", 
którymi dowodzit generat kawalerii Johannes 
Georg von der Marwitz. Niemieccy žotnierze

182



aby sa dostali do Radvane, a tým pádom aj do 
údolia Laborca. V dôsledku toho by taktický 
úspech na úseku rakúsko-uhorskej 2. pešej di­
vízie premenili na operačný prielom postavení 
celého X. armádneho zboru a otvorili si cestu 
na Humenné.

Túto hrozbu neutralizovalo nasadenie ne­
meckých jednotiek „Beskiden Korps", ktorému 
velil generál jazdectva Johannes Georg von der 
Marwitz. Nemeckí vojaci boli vykladaní z vlakov 
na železničnej trati medzi Humenným a Koškov- 
cami. Do 3. apríla 1915 sa sústredili za rakúsko- 
-uhorskou líniou v údolí Laborca a prakticky 
z chodu prešli do protiútoku. Na postaveniach 
okolo Zbudskej Belej sa rozvinuli príslušníci ne­
meckej 35. pešej divízie generálporučíka Maxa 
von Schmettau a už popoludní 3. 4. 1915 začali 
postupovať na Valentovce. Začalo posledné kolo 
vypätých bojov, ktoré boli spojené s veľkými stra­
tami na oboch stranách. Ruské jednotky nedo­
kázali zastaviť 
postup protiv­
níka a nemec­
kým a rakúsko- 
- u h o r s k ý m  
jednotkám sa 
do 5. apríla 
1915 poda­
rilo obnoviť
pôvodnú líniu 
obrany na kó­
tach Javorská 
a Kobyla.

O kľúčovom 
význame tých­
to bojov sved­
čí aj osobná 
prítomnosť veliteľa ruskej 3. armády generála 
Dmitrieva na bojisku pri Medzilaborciach. Vo 
vojnovom denníku ruskej 81. pešej divízie sa 
dochovalo niekoľko záznamov o jeho návšteve 
v kritický moment celej operácie: „23. marca 
1915 (podľa gregoriánskeho kalendára 5. 4.) 
ráno o 06.30 na železničnej stanici v Medzila­
borciach veliteľ divízie a jeho starší adjutant pri­
vítali veliteľa 3. armády generála Radko Dmit­
rieva, ktorý mal želanie navštíviť divíziu.

...Veliteľarm ády popoludní o 16:50 dorazil do 
Čabaloviec. O dtía ľsa  telefonicky spojil s velite­
ľom 19. pešej divízie a vydal mu rozkaz okamži-

wysiadali z poci^gów na linii kolejowej mi^dzy 
Humennem a Koškovcami. Do 3 kwietnia 1915 
r. jednostki te koncentrowaty siQ za austro-w^- 
giersk$ lini^ w dolinie Laborca i praktycznie 
z marszu przeszty do kontrataku. Na pozycjach 
wokót Zbudskej Belej rozlokowali siQ žotnierze 
niemieckiej 35 Dywizji Piechoty generala po- 
rucznika Maxa von Schmettau i juz popoludniu 
03.04.1915 r. ruszyli na Valentovce. Rozpocz l̂a 
siQ ostania runda ci^žkich walk, które powodo- 
waly duze straty po obu stronach. Rosyjskie jed­
nostki nie potratily powstrzymac naporu prze- 
ciwnika, wi^c niemieckim i austro-w^gierskim 
jednostkom udalo siQ do 5 kwietnia 1915 r. od- 
tworzyc pierwotn^ liniQ obrony na wzgórzach 
Javorská i Kobyla.

O kluczowym znaczeniu tych walk swiadczy 
osobista obecnosc dowódcy rosyjskiej 3 Armii 
generala Dmitriewa na polu walki pod Medzi­
laborcami. W dzienniku wojennym 81 Dywizji

Piechoty za- 
chowalo siQ
kilka wpisów 
dotycz$cych 
jego wizyty w 
k r y t ycznym 
m o m e n c i e  
calej opera-
cji: „23 marca 
1915 r. (we­
dlug kalenda- 
rza gregorian- 
skiego 05.04) 
rano o 06:30 
na stacji kole­
jow ej w Me- 
d z i l a b o r c a c h  

dowódca dywizji oraz jego starszy adiutant 
powitali dowódcq 3 Arm ii generala Radko Dmi­
triewa, który przyjechal na wizytacjq dywizji.

Dowódca armii popoludniu o 16:50 przybyl 
do Čabaloviec. Stqd telefonicznie polqczyl siq 
z dowódcq 19 Dywizji Piechoty i wydal mu roz­
kaz, by natychmiast wprowadzil z odwodu na 
pierwszq liniq jeden pulk, jako wsparcie 321 
Okskiego Pulku Piechoty naszej dywizji. Wraz 
z dowódcq armii przybyl do Čabaloviec takže 
dowódca dywizji który po przeczytaniu meldun- 
ku o naszym wycofaniu siq z kot 600 oraz 640 
pojechal do Sterkoviec. Tam osobišcie staral

Vojaci nemeckých jednotiek „Beskiden Korps" v údolí Laborca. 
Žotnierze z niemieckich jednostek „Beskiden Korps" w dolinie Laborca.
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te nasadiť zo zálohy jeden pluk na podporu 321. 
pešieho Okskeho pluku našej divízie. Spolu s ve­
liteľom arm ády dorazil do Čabaloviec aj veliteľ 
divízie, ktorý sa po prečítaní hlásenia o našom  
ústupe z kót 600 a 640 odobral do Sterkoviec. 
Tam sa osobne snažil naviesť poriadok medzi 
ustupujúcimi útvarmi. Okolo tejto obce sa mu 
podarilo zhrom aždiť zvyšky Jurijevského pluku 
a Soligaličského pluku. Podvečer sa k nim pri­
pojili aj zvyšky Kľazminského pluku. Čo sa týka 
Okskeho pluku, do večera z neho ostalo len pár 
vojakov.

...Počas bojov od 20. marca do 23. marca 
1915 (podľa gregoriánskeho kalendára od 2. 
4. do 5. 4.) naša divízia stratila 92 dôstojníkov 
a 10 375 vojakov (padlých, ranených, nezvest­
ných a zajatých). Stratila taktiež 13 guľometov 
a 2 delá". (Vzhľadom na to, že ide o priebežné 
záznamy písané vo vtedajšom čase, všetky dá­
tumy sú uvedené podľa juliánskeho kalendára.

Druhé oslobodenie Medzilaboriec
Na začiatku apríla 1915 sa situácia na fronte 

južne od mesta stabilizovala a najurputnejšie 
boje v celej epopeji karpatských bitiek skonči­
li. Ruské vojská vrhli do útoku posledné zálohy 
a zužitkovali všetky dostupné zásoby munície, 
ale úspech nedosiahli. Rakúsko-uhorským voj­
skám sa z posledných síl podarilo udržať svoje 
postavenia, ktoré boli bránené s vedomím, že 
ústup by znamenal prelomenie karpatského 
frontu a preniknutie protivníkových armád do 
vnútrozemia monarchie.

Na pozadí týchto dramatických udalosti sa 
odohrávali individuálne príbehy jednotlivých 
ľudí. Tak, ako to býva v každej vojne, tragické 
chvíle a traumatizujúce zážitky boli iba vrcho­
lom ľadovca ľudského utrpenia. Pod „hladi­
nou" sa skrýval každodenný únavný stereotyp 
frontového nasadenia. Vojaci bojujúcich armád 
len s vypätím všetkých síl zvládali náročné voj­
nové podmienky. Vyčerpávajúca fyzická ná­
maha pri opevňovaní zákopov, udržiavaní ko­
munikácií a prísune zásob, neustále psychické 
vypätie pri hliadkovaní a pozorovaní, stále prí­
tomná hrozba ochorenia, zranenia alebo smrti, 
to všetko vplývalo na bojaschopnosť a morálku 
ľudí oblečených do uniforiem.

siq zaprowadzic porzqdek wšród wycofujqcych 
siq oddzialów. Kolo tej miejscowošci udalo mu 
siq zebrac resztki Jurijewskiego pulku i Soliga- 
liczskiego pulku. Pod wieczór dolqczyly do nich 
takže resztki Klazminskiego pulku. Ješli chodzi 
o Okski pulk, to do wieczora zostalo z niego tyl- 
ko paru žolnierzy.

W trakcie walk od 20 marca do 23 marca 
1915 r. (wedtug kalendarza gregorianskiego od 
02.04 do 05.04) nasza dywizja stracila 92 ofice- 
rów oraz 10 375 žolnierzy (poleglych, rannych, 
zaginionych i wziqtych do niewoli). Stracila  
równiež 13 karabinów maszynowych i 2 dzia- 
la". (W zwigzku z tym, že sg to wpisy robione 
wówczas na biežgco, wszystkie daty zostaľy po- 
dane wedtug kalendarza julianskiego. Zgodnie 
z obecnie obowigzujgcym kalendarzem chodzi 
o okres od 24 marca do 28 maja 1915 r.)

Drugie wyzwolenie Medzilaborec
Na poczgtku kwietnia 1915 r. sytuacja na 

froncie na potudnie od miasta ustabilizowata 
sig i zakonczyty sig najzacieklejsze walki w catej 
karpackiej epopei wojennej. Rosyjskie wojska 
rzucity do ataku ostatnie odwody i wykorzy- 
staty wszystkie dostupne zasoby amunicji, lecz 
nie odniosty zwycigstwa. Wojskom austro-wg- 
gierskim udato sig resztkami sít utrzymac swoje 
pozycje, których broniono ze šwiadomošcig, že 
wycofanie sig oznaczatoby przetamanie karpac- 
kiego frontu i przeniknigcie armii wroga w gtgb 
terytorium monarchii.

Na tle tych dramatycznych wydarzen rozgry- 
waty sig losy pojedynczych ludzi. Tak, jak bywa 
to podczas každej wojny, tragiczne chwile i trau- 
matyczne przežycia byty tylko czubkiem góry lo- 
dowej ludzkiego cierpienia. Pod „powierzchnig" 
kryt sig codzienny wyczerpujgcy trud stužby na 
froncie. Žotnierze walczgcych armii, musieli 
mobilizowac wszystkie swoje sity, by wytrzy- 
mywac cigžkie wojenne warunki. Wyczerpujgcy 
wysitek tizyczny podczas umacniania okopów, 
utrzymywania dróg i dostaw aprowizacji, nie- 
ustanne napigcie psychiczne podczas patroli 
i obserwacji, wcigž obecna grožba zachorowa- 
nia, odniesienia ran lub šmierci, wszystko to 
wptywato na zdolnošč bojowg oraz morale lu­
dzi ubranych w mundury.
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Svedectvo o vtedajšej situácii v radoch rus­
kých vojsk zanechal lekár 73. pešieho Krym­
ského pluku 19. pešej divízie Ivan Antonovič 
Arjamov, ktorého ošetrovňa sa nachádzala 
v Medzilaborciach: „12. apríla 1915 (podľa gre­
goriánskeho kalendára 25. 4.) -  začal sa škvrni­
tý týfus. Prípadov ochorenia nie je  veľa,
ale v súvislostí s existujúcimi nehygienickými 
pom erm i môžeme očakávať vážne dôsledky.

Opis sytuacji, jaka panowata wówczas w sze- 
regach rosyjskiego wojska, zostawit lekarz 73 
Krymskiego Putku Piechoty 19 Dywizji Piecho- 
ty Iwan Antonowicz Arjamow, którego lazaret 
znajdowat si^ w Medzilaborcach: „12 kwiet- 
nia 1915 r. (wedtug kalendarza gregoriaňskie- 
go 25.04) -  zaczqi siq tyfus plamisty. Na razie
je st niewiele przypadków ale w
zwiqzku z brakiem naležytej higieny možemy

Medzilaborce (jar 1915). 
Medzilaborce (wiosna 1915).

Vodné toky sú totíž infikované mŕtvolami ľudí 
a zvierat a naši vojaci sú vysilení. Žiadne serióz­
ne protíepidemické opatrenia sa neprijímajú. 
Samozrejme, zhora dostávame mnoho rozka­
zov týkajúcich sa zdravotníckeho zabezpečenia 
vojsk, ktoré obsahujú veľa dobrých odporúčaní, 
avšak absolútne nezohľadňujú realitu na fro n ­
te. Neplní sa totíž jedno z hlavných opatrení -  
vojakom sa nedáva m ožnosť pravidelne si od­
dýchnuť.

Náš pluk sa už dva mesiace nachádza v prvej 
línii a je  zapojený do nepretržitých bojov. Vojaci 
sú do krajností unavení, zavšivení a úplne špina­
ví. Len s veľkým úsilím sme od vyššieho velenia 
vymohli päťdňový oddych. Dva z týchto dn í sm e 
strávili peším i presunm i z miesta na miesto,

spodziewač sip powažnej epidemii. Cieki wodne 
sq równiež skažone przez trupy ludzi i zwierzqt, 
a nasi žoinierze sq wyczerpani. Nie wchodzq w 
grq žadne powažne dziafania zapobiegajqce 
epidemii. Oczywišcie dostajemy z góry wiele 
rozkazów dotyczqcych zabezpieczenia medycz- 
nego wojsk, w których je st mnóstwo dobrych  
rad, ale kompletnie nie przystajq one do fron- 
towej rzeczywistosci. Nie przestrzega takže
jednego z podstawowych wymogów -  nie po- 
zwala sip žoinierzom na regularny odpoczynek.

Nasz puik ju ž  od dwóch jest na
pierwszej linii i wciqž walczy. Žoinierze sq 
cowo zmpczeni, zawszeni i makabrycznie brud-
ni. Z  ogrom nymi problem am i 
u wyžszego dowództwa wypoczy-
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ktorých zm ysel sme absolútne nechápali. Vojaci 
nemajú spodnú bielizeň, kabáty, čižmy a nikto 
sa nestará o riešenie tohto veľmi ostrého prob­
lému. Hovorí sa, že niekde sa nejaké zásoby na­
chádzajú, ale my sm e za b a ľ nič nedostali.

Neďaleko v tyle sa rozmiestnila 20. skupina 
Červeného kríža, v ktorej slúžia milučké žienky 
-  naparfumované, vyflntené a koketne oblečené 
do uniforiem zdravotníckych sestier milosrden­
stva. Neviem, prečo sem prišli. Splnomocnenec 
Červeného kríža Danie často pozýva a hosti ve­
liacich dôstojníkov zo štábu divízie. Je ľahké si 
domyslieť, čo sa tam deje... Náčelník štábu di­
vízie Prokopovič od veliteľov našich plukov vyža­
duje, aby v hláseniach písali, že Danie pracuje

pod nepriateľskou paľbou a navrhovali ho na 
udelenie vyznamenaní. Niektoré zo spom enu­
tých žien sa fotia v starých zákopoch a inscenujú 
zábery z ošetrovania ako keby ranených voja­
kov. Tieto fotky potom zverejňujú petrohradské 
či moskovské časopisy aj s popisom, že ich akté­
ri sa nachádzajú v prvej línii pod nepriateľskou 
paľbou.

V Krásnom Brode pri M edzilaborciach je  plno  
vojska, avšak nikto sa neponáhľa vystriedať 
našu 19. pešiu divíziu na pozíciách. Od začiatku 
vojny sm e skoro neoddychovali. Dnes dorazili 
doplnky tvorené odvedenými brancam i naro­
denými v roku 1900! Sú to len chlapci a je  m i 
ich veľmi ľúto. Ako dlho ešte potrvá toto hrôzo­
strašné kynoženie ľudí a aké obete si ešte vyžia­
da zlý boh vojny? Ženy a deti?

Táto ja r  nám priniesla jednu novú hrozbu. Na 
našom fronte sa objavili lietadlá. Je skvelé po-

nek. Dwa z tych dni zajalo nam przemieszczanie 
siq na p iech o tj z miejsca na miejsce, którego
sensu kompletnie nie rozumielišmy. Žolnierze 
nie majq bielizny, ptaszczy, butów i nikt nie sta- 
ra siq rozwiqzac tego problemu. M ówi si%, že 
gdzieš sq jakieš przydziaiy, ale my dotychczas 

nic nie dostališmy.

Niedaleko na tylach rozlokowaia 20 Grupa
Czerwonego Krzyža, w której služq gfadkie ko- 
bietki -  wyperfumowane, i kokie-
teryjnie ubrane w uniformy medycznych sióstr 
milosierdzia. Nie wiem po co tu przyjechaly. 
Petnomocnik Czerwonego Krzyža Danicz 
zaprasza i gošci starszych ze sztabu
dywizji. ía tw o sia domyšlic, co tam siq dzieje...

Naczelnik sztabu dywizji Prokopo- 
wicz wymaga od dowódców naszych 
puików, by w meldunkach pisali, že 
Danicz pracuje pod nieprzyjaciel- 
skim ostrzalem i przedstawiali go do 
odznaczenia. Niektóre z tych kobiet 
fotografujq w starych okopach
i pozujq do zd udajqc, že opatrujq 
rannych žotnierzy. Te potem
drukujq petersburskie, albo mo- 
skiewskie czasopisma z podpisem, 
že widoczne na nich osoby znajdujq 

si% na pierwszej linii pod nieprzyja- 
cielskim ostrzalem.

W Krásnym Brodzie kolo M edzila- 
borec jest peino wojska, jednak nikt 

siq nie kwapi, by zm ienic na pozycjach naszq 19 
D yw izji Piechoty. Od poczqtku wojny prawie  
nie odpoczywališmy. Dziš przybyiy uzupetnienia 
ztožone z rekrutów urodzonych w 1900 roku! To 
ledwie chtopcy i strasznie m i ich žal. Jak dtugo 
jeszcze potrwa ta przeražajqca ludzka rzež i ja -  
kich ofiar zažqda jeszcze okrutny bóg wojny? 
Kobiet i dzieci?

Ta wiosna przyniosta nam jedno nowe zagro- 
ženie. Na naszym froncie pojawity samoloty.
Jest piqkna pogoda, nieprzyjaciel bezustannie
krqžy po niebie i obserwuje Kiedy nade-
szly pierwsze sloneczne dni, wtedy te powietrz- 
ne drapiežniki zaczqiy lata nad naszym i
mi. Najpierw ja k  ptaki krqžyty bardzo wysoko 
-  na wysokošciach niebios, ledwie widoczne 
golym okiem. Tylko warkot ich silników zdra- 
dzal, že nie naležq do grom ady ptaków. Cieka- 
wie byfo patrzec przez na ten

Ruský dôstojník v Medzilaborciach. 
Rosyjski oficer w Medzilaborcach.
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časie, nepriateľ sa usilovne premáva po nebi 
a skúma zem. Keď prišli prvé slnečné dni, títo 
vzdušní dravci začali lietať nad našimi hlavami. 
Najprv ako vtáci krúžili veľmi vysoko-prevysoko 
na nebesách, ledva viditeľní voľným okom. Len 
zvuk ich motorov prezrádzal, že nepatria do ríše 
operencov. Bolo zaujímavé dívať sa cez ďaleko­
hľad na tento krásny vzlet ľudského génia a mali 
sme dokonca radosť z pokorenia vzduchu. Lie­
tadlá sa správali slušne. Niekde si poletovali, 
niečo pozorovali, ale nikomu neubližovali.

Potom sa ale situácia zhoršila. Začali klesať 
bližšie k zem i a vtedy to začalo! Nad hlavou letí 
takýto vták, vznáša sa s vrčiacim motorom, pre­
hľadáva zem pod sebou a potom zrazu -  bum! 
Letecká bomba explodovala na­
blízku, alebo zasiahla sústredenie 
konských zásobovacích povozov či 
pochodujúce zálohy. Títo dravci sa 
každý deň stávali drzejšími. Proti 
nim zo zeme poleteli šrapnely a sal­
vy guľometov a pušiek. Mohlo by 
to potešiť, ak by táto masa guliek 
nepadala naspäť na zem a neohro­
zovala naše vlastné hlavy.

Vojaci nemajú radi lietadlá. Obá­
vajú sa ich neočakávaností a prak- 
tícky úplnej nemožností svojho ukry- 
tía. Vojaci sa nachádzajú v zálohe, 
oddychujú, umývajú sa, v tyle sa cí- 
tí a bezpečne, keď im zrazu niečo za­
vrčí nad hlavou a jedna za druhou sa sypú bom­
by, ktorých výbuchy ohrozujú ich životy. A keď  
lietadlo nebombarduje, vypustí dve či tri svet­
lice -  dve či tri ligotavé hviezdičky sa ako me­
teority rútía dole a ostáva za nimi dlhý chvost. 
Tieto dlhé tenké prúžky dymu potom dlho visia 
v tíchom bezvetrí. Vtedy môžeme čakať de­
lostrelecké ostreľovanie s ťažkými granátmi, 
pretože visiace prúžky dymu slúžia ako pozná­
vacie znaky pre nepriateľské batérie. Dokonca 
aj v hlbokom tyle, dvadsať či tridsať verstv od 
prednej línie môžu lietadla otráviť pokojnú exis­
tenciu. A j tam hrozí bombardovanie z lietadla 
a už došlo k dosť smutným prípadom. Naši vo­
ja c i nemajú radi lietadlá. Nepriateľskí vojaci ich 
samozrejme tiež nemajú radi, naši M uromci sú 
ešte strašnejší ako ich stroje".

Keď na začiatku apríla 1915 zlyhal rozhodujúci 
pokus ruských vojsk o prekonanie Karpát a vyra-

wzlot ludzkiego geniuszu i cieszylišmy siq nawet 
z ujarzmienia przestworzy. Sam oloty zachowy- 
waíy siq grzecznie. Trochy polataíy, cos poob- 
serwowaiy, ale nikomu nie robiiy krzywdy.

Potem niestety sytuacja siq pogorszyía. Za- 
czqty lata c bližej ziem i i wtedy siq zaczqto! Leci 
nad gíowq taki ptak, wznosi siq z ryczqcym sil- 
nikiem, przepatruje ziemiq pod sobq i potem  
nagle -  bum! Bomba lotnicza wybuchia nieopo- 
dal, albo trafila w grupq taborów konnych lub 
maszerujqce rezerwy. Te drapiežniki stawaiy 
siq z dnia na dzien coraz bardziej krwiožercze. 
W ich stronq polecialy z ziem i szrapnele i salwy 
z karabinów maszynowych i zwyklych. Moglo- 
by to byc pocieszeniem, gdyby ta masa kul nie

spadala z powrotem na ziemiq i nie trafiala w 
nasze wlasne glowy.

Žolnierze nie lubiq samolotów. Bojq siq ich 
nieprzewidywalnosci i tego, že praktycznie nie 
majq szans, by siq przed nim i ukryc. Žolnierze 
sq w odwodzie, odpoczywajq, myjq siq, na ty- 
lach czujq siq bezpiecznie. Nagle cos im zawar- 
czy nad glowq i jedna za drugq sypiq siq bomby, 
które mogq ich zabic. A gdy sam olot nie bom­
barduje, to wypuszcza dwie lub trzy rakiety 
šwietlne -  dwie lub trzy gwiazdeczki migoczqce 
niczym meteoryty, a kiedy spadajq w dól to zo- 
stawiajq za sobq dlugi ogon. Te dlugie cienkie 
paski dymu dlugo potem wiszq w cichym stojq- 
cym powietrzu. Wtedy možemy siq spodziewac 
ciqžkiego ostrzalu artyleryjskiego, bo te wiszq- 
ce prqgi dymu sq znakam i rozpoznawczymi dla 
nieprzyjacielskich baterii. Nawet na glqbokich 
tylach, dwadziescia czy trzydziesci wiorst za

Ruiny kláštora v Krásnom Brode. 
Ruiny klasztoru w Krásnym Brodzie.
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Dobové hlásenie zobrazujúce situáciu pri obci Habura (6. máj 1915).
Meldunek z czasów I wojny swiatowej przedstawiajgcy s y t u a j  w miejscowosci Habura (6 maja 1915 r.).
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denie Rakúsko-Uhorska z vojny, na východnom 
fronte došlo v dôsledku toho k celkovej zmene 
strategickej situácie. Ozbrojené sily habsburskej 
monarchie vydržali kritickú zaťažkávaciu skúšku 
a vytvorili podmienky pre sústredenie nemec­
kých záloh presunutých zo západného frontu, 
ktoré potom 2. mája 1915 prešli do úspešnej 
ofenzívy pri Gorliciach. Na začiatku mája 1915 
bol prelomený ruský front v západnej Haliči 
a postup nemeckých a rakúsko-uhorských vojsk 
prinútil ruské velenie k okamžitému stiahnutiu 
jeho síl z južnej strany Karpát. Oblasti, o ktoré 
ruské vojská tvrdo a za veľkých strát bojovali od 
januára do apríla 1915, museli byť v priebehu 
niekoľkých dní opustené.

Z priestoru Medzilaboriec bola vytlačená 
33. pešia divízia generálmajora Matveja Alek- 
sandroviča (Mahometa Sulejmanoviča) Sul'ke- 
viča.5 Tento zväzok pôvodne držal obranu na 
rieke Dunajec, ale po neúspechu ruskej gene­
rálnej ofenzívy bol v druhej polovici apríla 1915 
stiahnutý z priestoru budúceho prielomu fron­
tu medzi Gorlicami a Tarnowom a presunutý 
k Medzilaborciam. V hlásení štábu ruského XXI. 
armádneho zboru z 26. apríla 1915 sa nachádza 
informácia o jeho zložení a rozmiestnení: „Na  
pravom krídle zboru sa nachádza úsek divízie 
generálmajora Suľkeviča -1 2 9 . peší pluk, 130. 
peší pluk, 131. peší pluk, oddiel 81. delostre­
leckej brigády a horská batéria 2. sibírskeho 
delostreleckého oddielu. Je j úlohou je  úporne 
brániť líniu frontu od rieky Laborec až po výšinu 
547 Dielec. Osobitnú pozornosť je  potrebné ve-

5 Generál Suľkevič bol ďalšou významnou historickou osobnosťou, 
ktorú vojnový osud zavial do Medzilaboriec. Išlo o litovského Tatára, 
ktorý sa v m omente uskutočnenia boľševického prevratu v novem­
bri 1917 nachádzal na Kryme, kde formoval I. moslimský armádny 
zbor Ruskej republiky. S podporou krymských Tatárov a miestnych 
protikomunistických Rusov zlikvidoval tzv. Tavrijskú sovietsku socia­
listickú republiku a v jún i 1918 s nemeckým súhlasom sformoval tzv. 
Krymskú regionálnu vládu. Suľkevič v nej naraz zastával funkcie pre­
miéra, m inistra obrany a ministra vnútra. Orientoval sa na spoluprácu 
s Nemeckom a Tureckom a snažil sa o vytvorenie štátneho útvaru na 
Kryme nezávislého od ukrajinskej vlády. Po porážke Centrálnych moc­
ností odišiel z Krymu a prijal ponuku Azerbajdžanskej demokratickej 
republiky vstúpiť do je j služieb. Do hlavného mesta Baku pricestoval 
v marci 1919 a na základe svojich vojenských skúseností bol menova­
ný za náčelníka generálneho štábu. Suľkevič sa pustil do posilňovania 
armády nového štátu a organizačne koordinoval je j rozvoj. Nemal 
však k dispozícii veľa materiálnych zdrojov a ani veľa času. V septem­
bri 1919 britské vojská opustili územie Azerbajdžanskej demokratickej 
republiku a prestali pôsobiť ako je j protektor. Leninov režim využil 
vzniknutú situáciu a zorganizoval v Baku komunistický prevrat, kto­
rému okamžite poskytla tzv. „in ternacionálnu pom oc" Červená ar­
máda. Jednotky sovietskej 11. armády prekročili hranice 27. apríla 
1920 a obsadili celý Azerbajdžan. V krajine začali pôsobiť boľševické 
represívne orgány „Čeka" (Výnimočná komisia pre boj s kontrarevolú­
ciou) a ich obeťou sa stal aj Suľkevič, ktorý bol zatknutý a v mestskom 
väzení v Baku popravený.

pierwszq liniq, sam oloty potrafiq zatruc spokoj­
ne žycie. Nawet tam grozi bombardowane lot- 
nicze i doszio ju ž  do nieszczqšc. Nasi žoinierze 
nie lubiq samolotów. Nieprzyjacielscy žoinierze 
tež ich oczywišcie nie lubiq, nasi M uromcy sq 
jeszcze straszniejsi niž ich maszyny".

Kiedy na poczqtku kwietnia 1915 r. konczy- 
ta siq tiaskiem decydujqca próba pokonania 
Karpat przez rosyjskie wojska i wytqczenia Au- 
stro-Wqgier z wojny, sytuacja strategiczna na 
froncie wschodnim ulegta w zwiqzku z tym cat- 
kowitej zmianie. Sity zbrojne monarchii habs- 
burskiej wytrzymaľy niezwykle ciqžkq próbq 
i pozwolity zgrupowac siq niemieckim rezer- 
wom przeniesionym z frontu zachodniego, któ- 
re potem 2 maja 1915 r. rozpoczqty zwyciqskq 
ofensywq pod Gorlicami. Na poczqtku maja 
1915 r. zostaľ przetamany rosyjski front w Gali- 
cji Zachodniej, a ruchy niemieckich oraz austro- 
-wqgierskich wojsk zmusity rosyjskie dowódz- 
two do natychmiastowego wycofania jego sit 
z potudniowej strony Karpat. Tereny, o które 
rosyjskie wojska ciqžko i z ogromnymi stratami 
walczyty od stycznia do kwietnia 1915 r., musia- 
ty zostac opuszczone w ciqgu kilku dni.

Z rejonu Medzilaborec zostaľa wypchniqta 33 
Dywizja Piechoty generata majora Macieja Alek- 
sandrowicza (Mahometa Sulejmanowicza) Sul- 
kiewicza.5 Formacja ta pierwotnie obronita siq 
na rzece Dunajec, ale po klqsce gtównej ofensy- 
wy rosyjskiej zostaľa w drugiej potowie kwietnia 
1915 r. wycofana z rejonu przysztego przetama-

5 Generat Sulkiewicz byt kolejn^ wažn^ postaci^ historyczn^, któr^ 
w ichry wojny rzucity do Medzilaborec. Byt to  litewski Tatar, który w  mo- 
mencie bolszewickiego przewrotu w listopadzie 1917 r. znajdowat si$ 
na Krymie, gdzie formowa t I Muzutmanski Korpus Republiki Rosyjskiej. 
Przy wsparciu Tatarów krymskich i lokalnych rosyjskich antykomunis- 
tów  zlikwidowat tzw. Socjalistyczn^ Republiky Taurydy, a w  czerwcu 
1918 r. sformowat, za niemieckim przyzwoleniem, Krymski Rz^d Regio­
nalny. Sulkiewicz petnit w nim równoczesnie f u n k j  premiera, ministra 
obrony i spraw wewn^trznych. Opowiadat si$ za wspótprac^ z Niem- 
cami i T u r j  oraz zabiegat o zatoženie na Krymie panstwa niezaležne- 
go od ukrainskiego rz^du. Po kl^sce panstw centralnych opuscit Krym 
i przyj^t p r o p o z y j Demokratycznej Republiki Azerbejdžanu, by wst^- 
pic na je j stužby. Do stolicy - Baku przyjechat w marcu 1919 r., gdzie ze 
wzgl^du na jego wojskowe doswiadczenia zostat mianowany naczelni- 
kiem sztabu generalnego. Sulkiewicz zacz^t wzmacniač arrni^ nowego 
panstwa i organizacyjnie koordynowat je j rozwój. Nie miat jednak zbyt 
dužych srodków finansowych, ani czasu. We wrzesniu 1919 r. brytyj- 
skie wojska opuscity terytorium  Demokratycznej Republiki Azerbejdža­
nu i przestaty byč je j protektorem. Režim Lenina wykorzystat t$ sytu- 
a j  i zorganizowat przewrót komunistyczny w  Baku, któremu Armia 
Czerwona natychmiast udzielita tzw. „internacjonalistycznej pomocy". 
Jednostki sowieckiej 11 Armii przekroczyty granice 27 kwietnia 1920 
r. i zaj^ty caty Azerbejdžan. W kraju zacz^ty dziatač bolszewickie orga­
ny represji „Czeka" (Wszechrosyjska Komisja Nadzwyczajna do Walki 
z K o n tr re w o lu j S p e k u la j i Nadužyciami W tadzy), której ofiar^ stat 
si$ Sulkiewicz. Zostat aresztowany, osadzony w wi^zieniu miejskim w 
Baku, a nast^pnie rozstrzelany.
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novať výnimočne silnému opevneniu výšin 457  
a 564 (južne od Ňagova a Čabaloviec). Štáb di­
vízie v M edzilaborciach"

Vojaci ruskej 33. pešej divízie po intenzívnych 
bojoch a v dôsledku silného tlaku protivníka 6. 
mája 1915 vyprázdnili Medzilaborce. Posledné 
útvary generála Suľkeviča ustúpili z tejto časti 
dnešného Slovenska cez Lupkovský priesmyk 
7. mája 1915. V tesnom závese za nemeckými 
a rakúsko-uhorskými vojskami vstúpil do mesta 
aj vojnový korešpondent F. Gôndôr, ktorý v tla­
či publikoval svoju reportáž poznačenú dobo­
vou propagandou: „Rusi za žiadnych okolností 
nechceli opustiť 
M e d z ila b o rc e , 
a v tejto časti 
Uhorska sa dr­
žali najdlhšie.
Potom však po 
vražedných bo­
joch predsa len 
museli ustúpiť.
Do mesta som  
dorazil len nie­
koľko hodín po 
vyhnaní Rusov.
V Medzilabor­
ciach bol ich od­
por mimoriadne 
húževnatý. Výšiny lemujúce mestečko bolo po­
trebné obsadiť v krvavých zápasoch a na úbo­
čiach kopcov sa povaľovali stovky mŕtvol.

Pred hotelom Schonfeld, ktorý stojí oproti roz­
strieľanej budove železničnej stanice, sa m i na­
skytol nezabudnuteľný pochm úrny obraz. Pod 
holým nebol na nosidlách ležali stovky ranených 
vojakov. Ruskí, nem eckí a uhorskí ranení ved­
ľa seba. Včera ešte s puškam i a bodákm i proti 
sebe bojovali a dnes s boľavým i ranami, v m u­
kách a v horúčkach, ležia vedľa seba. Nepreja­
vujú voči sebe zášť a so zlom eným i pohľadmi, 
krotko, takmer so sústrasťou sa na seba navzá­
jom  dívajú. Prežíva v nich hlboká solidarita s tr­
piacim i ľuďmi... Spolu sa dostali do tejto biedy 
a v niekdajšom protivníkovi už nevidia príčinu 
svojho utrpenia, veď  všetci trpia rovnako a vzá­
jom ne sa ľutujú...

Vo veľkej prevahe sú ranení ruskí vojaci. 
Straty Rusov sú spravidla nepomerne väčšie, 
ako v počte padlých, tak aj v počte ranených.

ni a frontu miydzy Gorlicami a Tarnowem i prze- 
niesiona w strony Medzilaborec. W meldunkach 
sztabu rosyjskiego XXI Korpusu z 26 kwietnia 
1915 r. znajduje siy informacja o jego sktadzie 
i rozmieszczeniu: „na prawym skrzydle korpusu 
znajduje siq odcinek dywizji generaía majora Sul- 
kiewicza -1 2 9  Pufk Piechoty, 130 Pufk Piechoty, 
131 Pufk Piechoty, oddziaf 81 Brygady Artylerii 
i bateria górska 2 Syberyjskiego Oddziaf u Artyle- 
ryjskiego. Je j zadaniem jest za wszelkq cenq bro- 
nic linii frontu od rzeki Laborec až do wzgórza 
547 Dielec. Szczególnq uwagq nalezy zwrócic na 
to, by zbudowac wyjqtkowo silne umocnienia na

wzgórzach 457  
oraz 564 (na po- 
fudnie od Ňago­
va i Čabaloviec). 
Sztab dywizji 
w Medzilabor- 
cach".

Žotnierze ro- 
syjskiej 33 Dywi­
zji Piechoty po 
intensywnych 
walkach i w wy- 
niku silnego na- 
poru przeciwni- 
ka 6 maja 1915 
r. opuscili Me­

dzilaborce. Ostatnie oddziaty generata Sulkie- 
wicza wycofaty siy z tej czysci obecnej Stowacji 
przez Przetycz tupkowsky 7 maja 1915 r. W bar- 
dzo krótkim czasie za niemieckimi a austro-wy- 
gierskimi wojskami przybyt do miasta równiez 
korespondent wojenny F. Gôndôr, który opu- 
blikowat w prasie swój reportaz przesiykniyty 
ówczesny propagandy: „Rosjanie pod žadnym  
pozorem nie chcieli opušcič M edzilaborec i w 
tej czqšci Wqgier trzymali siq najdfužej. Potem  
jednak po morderczych walkach musieli siq wy- 
cofac. Do miasta przybyfem w zaledwie kilka 
godzin po przepqdzeniu Rosjan. W Medzilabor- 
cach ich opór by f wyjqtkowo zaciqty. Wzgórza 
otaczajqce miasteczko trzeba byfo zdobywac w 
krwawych bojach, a na stokach walafy siq setki 
trupów.

Przed hotelem Schonfeld, który stoi naprze- 
ciwko roztrzaskanego budynku dworca kole- 
jowego, zobaczyfem niezapomnianq i ponurq 
scenq. Pod gofym niebem ležafy na noszach

Vojnové škody v meste Medzilaborce. 
Zniszczenia wojenne w miescie Medzilaborce.
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V hrozných podmienkach ležia v medzilabo- 
reckom prachu pred hotelom Schonfeld ranení 
ruskí zajatci. Komu sa neušli nosidlá, ten leží na 
zemi. Všetci majú žlté a od utrpenia sm rte ľne 
vyč erpané tváre, m nohí od bolestí škrípu zuba­
mi, in í skrútení nehybne ležia v prachu ako m ŕ t­
voly. Niektorí majú zakrvavené šaty a mnoho 
ich leží vo veľkej mláke krvi. Uniformy i nosidlá 
sú presiaknuté krvou, ktorá kvapká na zem.

A znovu privážajú ď alších ranených, niektorí 
z nich sú schopní ísť  na vlastných nohách, tacka­
jú c  sa a vzájomne sa podopierajúc. Medzi nimi 
vidím jedného chorého uhorského husára, ktorý 
nesie na chrbte úbohého ruského vojaka s obo­
ma nohami prestrelenými. Popri jednorukých 
ruských vojakoch ležia beznohí, ď alší ležia so 
zranenou hlavou, s prestrelenou hruď ou č i s tvá­
rou, ktorú roztrhal šrapnel. Mnohým je  vidieť  ich 
nahé telá so zaschnutou krvou a hnisom. Všade 
poč uť  ťažké vzdychy, dusivé chrč anie, od bolestí

setki ranných ioíníerzy. Rosyjscy ranní, níemíec- 
cy ranní í wqgíerscy ranní obok síebíe. Jeszcze 
wczoraj walczylí ze sobq na karabíny í bagnety, 
a dzís z bolesnymí ranamí, w mqkach í gorqcz- 
kach ležq obok síebíe. Níe žywíq do síebíe níena- 
wíscí í opuszczonym wzrokíem, krótko, níem al 
z lítoscíq zerkajq na síebíe nawzajem. Przewaža 
wsród ních solídarnosc cíerpíqcych ludzí. Ra- 
zem znaležlí síq w tych tarapatach í níe wídzq 
ju ž  w dawnym przecíwníku, przyczyny swojego 

cíerpíenía, przecíež wszyscy sobíe 
wzajemníe wspóiczujq...

Ogromnq przewagq stanowíq tu 
ranní rosyjscy žofníerze. Straty Ro- 
sjan sq najczq s cíej níewspófmíer- 
níe wíq ksze, zarówno je s lí chodzí 
o líczbq polegfych, ja k  í líczbq ran- 
nych. W okropnych warunkach 
ležq w medzílaboreckím pyle przed  
hotelem Schönfeld ranní rosyjscy 
jency. Dla kogo níe starczyfo noszy, 
ten ležy na zíemí. Wszyscy majq 
požófkfe í s míertelníe zm q czone 
cíerpíeníem twarze, wíelu zgrzyta 
zq bam í z bólu, ínní skulení, ležq w 
pyle bez ruchu ja k  martwí. Níektó- 
rzy majq zakrwawíone ubranía, 
a wíelu z ních ležy w wíelkích ka- 
fužach krwí. M undury í nosze sq 
przesíqkníq te krwíq, która skapuje 
na zíem íq .

I znowu przywožq kolejnych ran- 
nych, níektórzy z ních sq w staníe 
íš č  o wtasnych sítach, kuš tykajqc 
í podpíerajqc síq nawzajem. Míq - 
dzy nímí wídzq jednego chorego 
wq gíerskíego huzara, który níesíe 
na plecach níeszczqsnego rosyj- 
skíego žofníerza z przestrzelonymí 

obíema nogamí. Obok jednorq kích rosyjskích 
žofníerzy ležq cí bez nóg, dalej ležq ranní w gfo- 
wq, z przestrzelonq klatkq píersíowq lub twa- 
rzq, którq rozszarpaf szrapnel. Wíelu spod mun- 
durów wystaje nagíe cíafo ze zaschníq tq krwíq 
í ropq. Wszq dzíe sfychač  j q kí, dfawíqce charcze- 
níe, wídac zastygfe w bólu twarze í níeruchome 
bíafka wywróconych oczu. Takíe sceny przypra- 
wíq czíowíeka o dreszcze.

Wszystkích tych níeszczqsnych rannych ze­
brano ze wzgórz wokóf Medzílaborec. Byfo tam

Zničená budova železničnej stanice v Medzilaborciach. 
Zniszczony budynek dworca kolejowego w Medzilaborcach.
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znetvorené tváre a meravé bielka vyvrátených 
očí. Z  tohto výjavu človeku chodí mráz po chrbte.

Všetkých týchto úbohých ranených pozbierali 
z kopcov v okolí Medzilaboriec. Bolo tam toľko 
mŕtvych, že ich nestíhali pochovávať. A j rane­
ných je  toľko, že ich nevládzu všetkých pozbie­
rať, nedokážu ich ani len prechodne um iestniť 
pod prístrešok. Všetky izby hotela Schönfeld sú 
už plné, aj v pivnici ležia ranení, a priestor pred  
hotelom je  tíež zaplnený ranenými. Jeden ruský 
vojak z Kišiňova hovorí, že šesť týždňov trpel so 
zranením a vliekol sa sem a tam dovtedy, až sa 
dostal do Medzilaboriec, kde mu obviazali rany. 
Ruskí vojaci s hroznými zraneniam i tri, štyri, či 
p ä ť týždňov ležia v kopcoch a občas dostanú 
jed lo  od ustupujúcich jednotíek.

Pri železničnej stanici v M edzilaborciach je  
vojnový cintorín plný čerstvých hrobov. V pr­
vom hrobe spočívajú dvaja uhorskí honvédi:

tylu martwych, že nie nadqžano ich chowac. 
Rannych tež je st tylu, že nie sposób ich wszyst- 
kich zebrac, nie možna ich nawet tymczasowo 
schowac pod dach. Wszystkie pokoje w hotelu 
Schönfeld sq ju ž  peine, nawet w piwnicy ležq 
ranni, a miejsce przed hotelem tež jest zapel- 
nione rannymi. Pewien rosyjski žofnierz z Kiszy- 
niowa mówi mi, že je st od szesciu tygodni ranny 
i tufaf siq po róžnych miejscach dopóty, dopóki 
nie dostal siq do Medzilaborec, gdzie mu opa- 
trzono rany. Rosyjscy žolnierze z ciqžkimi rana­
mi trzy, cztery czy piqc tygodni ležq w górach 
i czasami dostajq jedzenie od wycofujqcych siq 
jednostek.

Przy stacji kolejowej w Medzilaborcach jest  
cmentarz wojenny pelen swiežych grobów. W  
pierwszym grobie sq pochowani dwaj wqgier- 
scy honwedzi Lajos Makra i Sándor Papp. Zmar- 
li 13 maja 1915 r. Niedaleko je st grób Ferenca

Aviatík B.I.
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vojaci Lajos Makra a Sándor Papp. Zom reli 13. 
mája 1915. Neďaleko je  hrob Ferenca Szálayho 
a Izora Lichtiga. Ďalej je  vedľa seba mnoho hro­
bov ruských vojakov, a potom hroby nemeckých 
vojakov. Celý tento vojnový cintorín má m edzi­
národný charakter.

Vojdem do mestečka, väčšina M edzilaboriec 
leží v ruinách a ten dom, ktorý nebol rozstrie­
ľaný alebo podpálený je  vyrabovaný a neobý­
vateľný. M edzi ruinami sa poneviera sotva pár 
ľudí, väčšina miestnych obyvateľov utiekla. Prví 
navrátilci, slečna lekárnička a stará vedúca po­
šty, už chodia medzi úplne zničeným i domami 
a ulicami. So slzam i v očiach sa pozerajú na ke­
dysi prekvitajúce Medzilaborce, ktoré Rusi zni­
čili a takmer zrovnali so zemou".

Luger P.08.

Osudový význam karpatských bojov veľmi 
výstižne charakterizujú slová K. Kel'nera, ktorý 
počas I. svetovej vojny slúžil ako dôstojník v 9. 
streleckom pluku ruskej 3. streleckej divízie 
a v zime a na jar 1915 sa osobne sa zúčastnil bo­
jov na juhovýchod od Medzilaboriec. V ruskej 
občianskej vojne bojoval proti Leninovmu reži­
mu a po víťazstve komunistickej diktatúry emig­
roval do západnej Európy. V roku 1936 s od­
stupom vyše dvoch desaťročí o týchto bojoch 
napísal: „ Karpaty! Divoká a očarujúca príroda. 
Strmé svahy, kľukaté potoky, rozmočené úžľa- 
biny. V zime všetko zavalené hlbokým snehom. 
Karpaty! Zalesnené kopce, ktorých výška pre­
konáva tisíc metrov a ktoré videli stovky bojov. 
Tieto výšiny dobíjali hrdinovia našej statočnej 
armády a stáli desiatky tisícov ruských životov. 
Zlovestné Karpaty! Pripravili nás o najlepších 
kádrových dôstojníkov a vojakov, ktorých si rus­
ká armáda starostlivo vycvičila v mierových ča­
soch. Spôsobili, že vojna sa natiahla na niekoľ-

Szálayho i Izydora Lichtiga. Dalej znajdujq siq 
obok siebie liczne groby rosyjskich žoinierzy, 
a potem groby niemieckich žoinierzy. Cafy ten 
cmentarz wojenny ma miqdzynarodowy cha­
rakter.

Wchodzq do miasteczka, wiqksza czqsč Me- 
dzilaborec ležy w ruinie, a te z domów, które nie 
zostafy zbom bardowane lub podpalone, zosta- 
iy splqdrowane i nie nadajq siq do zamieszka- 
nia. Miqdzy ruinami waiqsa siq zaledwie kilku 
ludzi, wiqkszosč tutejszych mieszkanców ucie- 
kfa. Pierwsi powracajqcy: panna aptekarka 
i stara kierowniczka poczty ju ž chodzq miqdzy 
doszczqtnie zniszczonymi domami i ulicami. 
Ze izami w oczach patrzq na niegdys kwitnqce 
Medzilaborce, które Rosjanie zniszczyli i niemal 
zrównali z ziemiq".

Steyr M1912.

Rozstrzygajqce znaczenie karpackich walk bar- 
dzo doktadnie charakteryzujq stowa K. Kelnera, 
który stužyt podczas I wojny swiatowej jako 
oticer w 9 Putku Strzelców rosyjskiej 3 Dywizji 
Strzelców, a zimq i wiosnq 1915 r. brat udziat w 
walkach na potudniowy wschód od Medzilabo- 
rec. W rosyjskiej wojnie domowej walczyt z re- 
žimem Lenina, a po zwyciqstwie komunistycz- 
nej dyktatury wyemigrowat na zachód Europy. 
W 1936 roku z perspektywy dwóch dekad napi- 
sat o tych walkach tak: „Karpaty! Dzika i czaru- 
jqca przyroda. Strom e zbocza, wijqce siq potoki 
i rozmokie wqwozy. W zim ie wszystko zasypane 
giqbokim sniegiem. Karpaty! Zalesione szczy- 
ty, których wysokosc przekracza tysiqc metrów  
i które widziafy setki walk. Te szczyty zdobywali 
bohaterowie naszej dzielnej armii i kosztowafy 
dziesiqtki tysiqcy rosyjskich istnien. Ziowieszcze 
Karpaty! Zabrafy nam najlepszych kadrowych 
opcerów i žoinierzy, których rosyjska armia 
starannie sobie wyčwiczyia w czasach pokoju.
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ko rokov a vytvorila podm ienky pre nešťastnú 
februárovú revolúciu a kataklizmu boľševického 
prevratu. Popri tom nám však Karpaty dali mož­
nosť ukázať celému svetu slávu a chrabrosť dôs­
tojníkov a vojakov cárskej armády. Krvou týchto 
mužov sú zaliate svahy karpatských výšin a ich 
nespočetnými hrobmi sú posiate karpatské lesy. 
V nich pod nenápadnými pravoslávnymi krížmi 
ležia nezvestní ruskí vojaci..."

Tieto slová predstavujú symbolický epitaf 
na pamiatku nielen ruských, ale aj rakúsko- 
-uhorských a nemeckých vojakov, ktorí stratí li 
svoje životy v Karpatoch. Najväčšie obete pri­
niesla rozhodujúca ruská ofenzíva, počas kto­
rej sa Medzilaborce na prelome marca a apríla 
1915 stali ťažiskom jednej z najvýznamnejších 
bitíek I. svetovej vojny. Do európskej vojenskej 
histórie vstúpili tieto boje ako „Veľkonočná bit­
ka v Karpatoch" a ruská vojenská historiografia 
ich označuje za „Tretiu karpatskú bitku".

Spowodowafy, že wojna ciqgnqfa siq kilka lat 
i przyczyniiy siq do nieszczqsc rewolucji lutowej 
i kataklizmu bolszewickiego przewrotu. Oprócz 
tego Karpaty pozwoliiy pokazac caiemu swiatu  
síawq i odwagq opcerów i žoinierzy armii car- 
skiej. Krwiq tych ludzi sq zalane zbocza karpac- 
kich wzgórz, a ich niezliczone groby sq rozsiane 
w karpackich lasach. W nich pod niepozornymi 
prawosfawnymi krzyžami ležq nieznani rosyjscy 
žofnierze..."

Te stowa to epitafium nie tylko dla rosyjskich, 
ale takže austro-wqgierskich i niemieckich žot- 
nierzy, którzy stracili swoje žycie w Karpatach. 
Najwiqcej ofiar pochtonqta decydujqca rosyjska 
ofensywa, podczas której Medzilaborce staty 
siq na przetomie marca i kwietnia 1915 r. cen- 
tralnym punktem jednej z najwažniejszych bi- 
tew I wojny swiatowej. W europejskiej historii 
wojskowosci walki te sq znane jako „Bitwa Wiel- 
kanocna w Karpatach", a rosyjska historiografia 
wojskowa nazywa je „Trzeciq Bitwq Karpackq".
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Vojnové cintoríny a pamätníky v Medzilaborciach 
Cmentarze i pomniki wojenne w Medzilaborcach
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Rozsah bojovej činnosť a strát v prvých me­
siacoch prvej svetovej vojny bol obrovský. 
V otázke evidencie a pochovávania padlých 
vojakov nebolo možné spoliehať sa na zavede­
né postupy z mierových časov. Množstvo obeť 
na fronte v Haliči a Karpatoch núťlo velenie 
rakúsko-uhorskej armády systemaťcky sa zao­
berať organizáciou celého procesu vojenského 
pohrebníctva a budovania vojnových cintorí­
nov.

Počas prebiehajúcej bojovej činnosť nebolo 
dostatok priestoru pre dôkladné pochovanie 
padlých vojakov. Bývalé bojisko bolo posia­
te ťsíckami provizórnych hrobov. Vojaci boli 
pochovávaní v plytkých hroboch obvykle na 
mieste, kde padli. Často 
vznikol provizórny cintorín 
len pár metrov od bývalej 
frontovej línie. Pozostatky 
mnohých vojakov ani ne­
boli pochované a nachá­
dzali sa roztrúsené v kra­
jine. V čase prebiehajúcej 
bojovej činnosť, resp. tes­
ne po jej skončení, prá­
ce spojené s budovaním 
provizórnych vojnových 
cintorínov zabezpečovali 
Oddiely čistenia a sanácie 
bojiska, ktoré spadali pod 
jednotlivé tylové veliteľ­
stvá. V prvom rade bolo 
ich úlohou vyčisťť bojisko 
od voľne ležiacich padlých 
vojakov a vybudo­
vať provizórne voj­
nové cintoríny. Pri 
tejto činnosť úzko 
s p o l u p r a c o v a ­
li s veliteľstvami 
nasadených jed- 
noťek, ale aj na­
príklad poľným
žandárstvom, kto­
ré pomáhalo pri 
evidencii padlých 
vojakov.

Po definitívnom 
vzdialení sa fron­
tu musela byť vy-

W pierwszych miesiqcach pierwszej wojny 
swiatowej zasi^g dziataň bojowych i zwiqzanych 
z nimi strat w ludziach byt poražajqcy. Proce- 
dury z czasów pokoju zupetnie nie przystawaty 
do potrzeb ewidencjonowania i grzebania po- 
legtych žotnierzy. Liczba ofiar walk na froncie 
w Galicji oraz w Karpatach zmusita dowództwo 
armii austro-w^gierskiej, by w systematyczny 
sposób zaj^to si$ zorganizowaniem catego po- 
grzebnictwa wojskowego i budowania cmenta- 
rzy wojennych.

Podczas walk nie byto czasu, by w odpowiedni 
sposób grzebac polegtych žotnierzy. Dawne pole 
walki byto usiane tysiqcami prowizorycznych 
grobów. Žotnierzy chowano w ptytkich grobach, 

najcz^sciej tam, gdzie padli. 
Prowizoryczne cmentarze 
cz^sto powstawaty zaled- 
wie par$ metrów od linii 
frontu. Szczqtków wielu žot­
nierzy nawet nie zdotano 
pogrzebac i byty rozrzucone 
po catym terenie walk. W 
trakcie dziataň wojennych 
lub tuž po ich zakortczeniu 
prace zwiqzane z budo- 
waniem prowizorycznych 
cmentarzy wojennych wy- 
konywaty oddziaty oczysz- 
czania i sanacji pola walki, 
które podlegaty poszczegól- 
nym dowództwom jedno- 
stek na tytach frontów. Ich 
zadaniem byto czyszczenie 

pola walki z niepo- 
grzebanych ciat, ale 
przede wszystkim 
oddziaty te budo- 
waty prowizorycz- 
ne cmentarze. Pod- 
czas tych dziataň 
scisle wspótpraco- 
waty z dowództwa- 
mi przebywajqcych 
tam jednostek, a 
takže z žandarme- 
riq polowq, która 
pomagata sporzq- 
dzac e w id e n j po­
legtych žotnierzy.

Padlí vojaci na bojisku (pravdepodobne pri Medzilaborciach). 
Žotnierze polegli na polu bitwy (prawdopodobnie pod Medzilaborcami).
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riešená otázka budovania stálych vojnových 
cintorínov. Nepochované ľudské telá a provi­
zórne plytké hroby predstavovali hygienické 
riziko. Nezanedbateľné bolo aj ekonomické 
hľadisko. Počas budovania provizórnych poh­
rebísk sa vojaci nezaoberali tým, na akom po­
zemku sa nachádzajú a kto je vlastníkom. Po 
skončení bojov sa vrátili majitelia jednotlivých 
pozemkov a zistili, že na mnohých lúkach, po­
liach, záhradách, ale aj v blízkosti ich domov 
sa nachádzajú čerstvé hroby. Obyvateľstvo tak 
nemohlo využívať svoje pozemky pre vlastnú 
obživu. Okrem vymenovaných dôvodov (hy­
gienických, ekonomických a humanitárnych), 
existovali aj dôvody etické a politické. Proces 
budovania vojnových cintorínov bol postave­
ný na idei, že s každým vojakom, ktorý padol, 
má byť naložené ako s hrdinom. Táto myšlien­
ka ovplyvňovala celý proces budovania vojno­
vých cintorínov. Telo každého padlého vojaka 
malo byť dôstojne pochované a pokiaľ to bolo 
možné, aj identifikované. Rovnako malo byť 
naložené s telami vojakov rakúsko-uhorskej ar­
mády a jej spojencov (nemecká armáda), ako 
aj s telami vojakov nepriateľskej -  ruskej armá­
dy. Celý proces výstavby vojnových cintorínov 
v rakúsko-uhorskej monarchii tak môžeme po­
važovať za v histórii málo vídaný hlboký prejav 
humanizmu v otázke pochovávania padlých 
vojakov.

Za účelom realizácie výstavby komplexu voj­
nových cintorínov podľa spomenutých zásad 
bol v roku 1915 Ministerstvom vojny zriade­
ný Odbor vojnových hrobov (Kriegsgräber­
-abteilung -  KGA). Prácu v teréne vykonávali 
Inšpekcie vojnových hrobov, ktoré pôsobili pri 
veliteľstvách armádnych zborov -  hlavne tých, 
na území ktorých prebiehali bojové operácie. 
Pre oblasť Karpatského frontu túto úlohu za­
bezpečovala Inšpekcia vojnových hrobov pri 
Zborovom veliteľstve Košice. V roku 1917 bol
9. Odbor vojnových hrobov pri Ministerstve 
vojny. (9./K.Gr.A.) premenovaný na 10. Odbor 
strát pri Ministerstve vojny (10/V.L.A.) Tento 
úrad fungoval až do konca prvej svetovej vojny. 
Okrem výstav vojnových cintorínov pod jeho 
právomoci tiež patrila evidencia strát, a to vo 
frontovom pásme, ako aj v zázemí frontu.

Samotnú výstavbu vojnových cintorínov rea­
lizovali zruční remeselníci, najmä tesári, stolári,

Po ostatecznym oddaleniu siq frontu musiata 
zostac rozwiqzana kwestia zbudowania staľych 
wojskowych cmentarzy wojennych. Niepocho- 
wane ludzkie ciata oraz prowizoryczne pľytkie 
groby stanowiľy zagroženie epidemiologiczne. 
Istotny byt tež aspekt ekonomiczny. Podczas bu- 
dowania prowizorycznych cmentarzy žotnierzy 
nie interesowato, do kogo naležy ziemia, na któ- 
rej je budujq. Po zakonczeniu walk wrócili wtasci- 
ciele tych terenów i zobaczyli w pobližu swoich 
domów swieže groby. Nie mogli wiqc korzystac 
z pól i ogrodów, by zabezpieczyc swój byt. Poza 
wymienionymi juž powodami epidemiologicz- 
nymi, ekonomicznymi i humanitarnymi istniaty 
jeszcze kwestie etyczne oraz polityczne. Ideq 
budowania nowych cmentarzy wojennych byto 
zatoženie, že každego polegtego žotnierza nale­
žy traktowac jak bohatera. Idea ta miata wptyw 
na catq koncep j budowania cmentarzy wo­
jennych. Každy polegty miat byc pochowany z 
szacunkiem i, jesli to možliwe, zidentyfikowa- 
ny. Ciata žotnierzy armii austro-wqgierskiej i jej 
sprzymierzenców (armii niemieckiej), jak i cia­
ta žotnierzy wrogiej -  rosyjskiej armii miaty byc 
traktowane jednakowo. Caty proces budowy 
cmentarzy wojennych na terenie monarchii au- 
stro-wqgierskiej možna zatem uwažač za rzadko 
spotykany w historii przejaw humanizmu doty- 
czqcy pochówku polegtych žotnierzy.

W celu zbudowania kompleksu cmentarzy wo­
jennych wedtug opisanych regut, Ministerstwo 
Wojny powotato w 1915 r. Wydziat Grobów Wo­
jennych (Kriegsgräber-abteilung -  KGA). Pracq 
w terenie wykonywaty Inspekcje Grobów Wo­
jennych, które dziataty przy dowództwach kor- 
pusów -  przede wszystkim tych, na terenach 
których odbywaty siq operacje wojenne. Na 
terenie frontu karpackiego zadaniem tym zaj- 
mowata siq Inspekcja Grobów Wojennych przy 
dowództwie korpusu w Koszycach. W 1917 roku 
9 Wydziat Grobów Wojennych przy Minister- 
stwie Wojny (9./K.Gr.A.) zostat przemianowany 
na 10 Wydziat Strat przy Ministerstwie Wojny 
(10/V.L.A.). Urzqd ten dziatat do konca pierwszej 
wojny swiatowej. Poza budowaniem cmentarzy 
wojennych do jego obowiqzków naležato rów- 
niež ewidencjonowanie strat zarówno na linii 
frontu, jak i na jego tytach.

Samq budowq cmentarzy wojennych zajmo- 
wali siq zrqczni rzemieslnicy, przede wszystkim
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m urári či kamenári. Pracovali 
pod vedením talentovaných 
architektov v uniformách. 
Architekti vytvárali jedineč­
né projekty cintorínov a voj­
nových pamätníkov, z kto­
rých mnohé mali obrovskú 
umeleckú a kultúrnu hod-
notu. Cintoríny v krajine boli 
umiestňované tak, aby boli 
dominantou okolitej krajiny, 
no zároveň aby vhodne za­
padli do prostredia, v ktorom 
sa nachádzajú. Vychádzalo sa 
z už spomenutého predpo­
kladu, že vojnový cintorín má 
byť hlavne pietnym miestom 
pre padlých hrdinov.

Špinavú prácu, ktorá súvisela so zbieraním 
rozkladajúcich sa tiel, robili vojnoví zajatci. Ta­
káto pracovná povinnosť bola veľmi nepríjem­
ná. Telesné pozostatky vojakov sa nachádzali 
v pokročilom štádiu rozkladu. S pozostatkami 
sa manipulovalo pomocou bežných pracov­
ných nástrojov. Pracovalo sa s primitívnymi 
ochrannými prostriedkami, čo nevyhnutne 
viedlo k ochoreniu mnohých príslušníkov exhu- 
mačných skupín. Tieto ochorenia sa nezriedka 
končili smrťou.

Vojnové hroby v Medzilaborciach na dobovej pohľadnici. 
Groby wojenne w Medzilaborcach na starej widokówce.

ciesle, stolarze, murarze i kamieniarze. Praco- 
wali pod kierunkiem utalentowanych architek- 
tów w mundurach. Architekci tworzyli wyjgtko- 
we projekty cmentarzy i pomników wojennych, 
z których wiele byto wybitnymi dzietami sztuki 
o wartosci kulturowej. Cmentarze te byty sytu- 
owane w terenie w taki sposób, by stawaty sig 
dominujgcym elementem krajobrazu, a rów- 
noczešnie komponowaty sig z nim. Zatoženiem 
byto, jak juž wspomniano, že cmentarz wojen­
ny ma byc przede wszystkim miejscem pamigci, 
poswigconym polegtym bohaterom.

Po skončení prvej svetovej vojny prevzala zod­
povednosť za všetky vojnové cintoríny a hroby 
na svojom území Československá republika. Od 
mája 1919 bola vykonaná dotazníková akcia. 
Všetkým zainteresovaným úradom boli posie­
lané informačné dotazníky za účelom získania 
základného prehľadu o počtoch vojnových cin­
torínov, hrobov, obeti a ich národností. Na tej­
to akcii sa zúčastnili obecné úrady, posádkové 
veliteľstvá, žandárske stanice, inštitúcie, ktoré 
viedli matriky, majitelia pozemkov, na ktorých 
sa nachádzali cintoríny a podobne. Postupne 
sa začala vytvárať aj agenda vojnových hrobov 
a pohrebísk. Na Ministerstve obrany bol vy­
tvorený Ústredný inšpektorát vojnových hro­
bov. Mal zastrešovať všetky aktivity súvisiace 
s vojnovými cintorínmi. V jednotlivých častiach 
štátu podliehali inšpektorátu Zemské inšpekcie 
vojnových hrobov. Riešili rozsah stavebných 
úprav na cintorínoch, dopĺňanie evidencie,

Brudng pracg, polegajgca na zbieraniu roz- 
ktadajgcych sig ciat, wykonywali jeňcy wojen- 
ni. Byta ona nie tylko bardzo nieprzyjemna, ale 
równiež niebezpieczna. Szczgtki byty w zaawan- 
sowanym stadium rozktadu, a przenoszono je 
przy užyciu najprostszych narzgdzi i stosujgc 
prymitywne srodki ochrony, co nieuchronnie 
prowadzito do licznych zachorowaň wsród 
cztonków grup ekshumacyjnych. Zachorowania 
te czgsto koňczyty sig smiercig.

Po zakoňczeniu pierwszej wojny swiatowej 
odpowiedzialnosc za wszystkie cmentarze i gro­
by wojenne na swoim terytorium przejgta Re­
publika Czechostowacka. Od maja 1919 r. przy 
pomocy ankiet zbierano dane. Wszystkim zain- 
teresowanym urzgdom przesytano formularze, 
aby možna byto opracowac bodaj podstawowe 
zestawienie dotyczgce liczby cmentarzy, grobów, 
otiar i ich narodowosci. W akcji tej uczestniczyty
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kontrolovali efektivitu vynaložených finanč­
ných prostriedkov a podobne. Dôraz bol klade­
ný na kontrolnú činnosť. Do roku 1924 zodpo­
vedala za vojnové hroby na severovýchodnom 
Slovensku Zemská inšpekcia vojnových hrobov 
so sídlom v Košiciach a jej expozitúra v Brati­
slave. Následne po nej starostlivosť o vojnové 
hroby prevzal Referát vojnových hrobov spa­
dajúci pod Zemské vojenské veliteľstvo v Bra­
tislave. Nová inštitúcia prevzala celú agendu 
a pokračovala v činnosti počas celého medzi­
vojnového obdobia.

Podkarpatskú Rus a severovýchodné Sloven­
sko ako jedinú časť Československa zasiahli 
rozsiahle frontové boje. Je logické, že najväčšia 
koncentrácia vojnových hrobov a cintorínov sa 
nachádzala práve v týchto oblastiach. Len na 
severovýchode Slovenska sa nachádzalo viac 
ako 230 cintorínov a desiatky rozptýlených voj­
nových hrobov. Evidencia a starostlivosť o tieto 
pohrebiská bola vzhľadom na ich vysoký počet 
a umiestnenie technicky aj finančne náročná 
úloha. Prvoradé bolo zriadenie presnej evi­
dencie cintorínov. Išlo o úlohu, ktorú nemohli 
v krátkom čase zvládnuť vojenské inštitúcie bez 
náležitej pomoci. Praktickým riešením bola me- 
dzirezortná pomoc, ktorá sa ponúkala zo stra­
ny orgánov podriadených Ministerstvu vnútra. 
Zemské četnícke veliteľstvo v Bratislave dostalo 
pokyny, aby jemu podriadené orgány boli nápo­
mocné pri riešení tejto náročnej úlohy. Eviden-

Žandári pri kontrole vojnových cintorínov v okrese Medzilaborce. 
Zandarmi podczas kontroli cmentarzy wojennych w powiecie Medzilaborce.

urz^dy gmin, dowództwa stanic wojskowych, ko- 
mendy zandarmerii, instytucje prowadz^ce akta 
stanu cywilnego, wtasciciele dziatek, na których 
znajdowaty si$ cmentarze itp. Powoli zacz t̂a po- 
wstawac dokumentacja grobów i cmentarzysk 
wojennych. W Ministerstwie Obrony utworzono 
Centralny Inspektorat Grobów Wojennych. Miat 
on nadzorowac wszystkie dziatania zwi^zane 
z cmentarzami wojennymi oraz ustalac zakres 
zmian podczas przebudowy cmentarzy, uzupet- 
niac ewidencj^, sprawdzac efektywnosc wydat- 
kowania srodków finansowych itp. Ktadziono 
nacisk na kontroly. Do roku 1924 za groby wo- 
jenne na pótnocno-wschodniej Stowacji odpo- 
wiadata Krajowa Inspekcja Grobów Wojennych z 
siedzib^ w Koszycach oraz jej ekspozytura w Bra­
tystawie. Nast^pnie opiek^ nad grobami wojen­
nymi przej$t po niej Referat Grobów Wojennych 
podlegaj$cy Krajowemu Dowództwu Wojskowe- 
mu w Bratystawie. Nowa instytucja przej^ta cat$ 
dokumentacja i dziatata przez caty okres mi^dzy- 
wojenny.

Rus Zakarpacka i pótnocno-wschodnia Stowa- 
cja byty jedyn$ cz^sci^ Czechostowacji, na tere- 
nie której toczyty si$ powazne walki frontowe. 
Logiczne wi^c jest, ze najwi^cej grobów i cmen­
tarzy wojennych znajdowato si$ wtasnie tam. 
Tylko na terenie pótnocno-wschodniej Stowacji 
byto ponad 230 cmentarzy oraz dziesi$tki rozrzu- 
conych mogit wojennych. Ewidencja oraz opieka 
nad tymi miejscami pochówku byty, ze wzgl^du 

na ich duž$ liczb^ i lokali- 
zacj$, zadaniem, które wy- 
magato sporych naktadów 
finansowych. Priorytetem
byto stworzenie doktadnej 
ewidencji cmentarzy. Insty­
tucje wojskowe nie zdota- 
tyby sobie w krótkim czasie 
poradzic z tym zadaniem, 
gdyby nie odpowiednia po­
moc. Praktycznym rozwi$- 
zaniem okazata si$ pomoc 
mi^dzyresortowa, któr$ 
swiadczyty instytucje pod- 
legte Ministerstwu Spraw 
Wewn^trznych. Krajowe 
dowództwo zandarmerii w 
Bratystawie dostato instruk- 
cje, by podlegte mu jed-
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ciu cintorínov a jednotlivých hrobov teda zo­
stavovali miestne žandárske stanice. Vo svojich 
okrskoch mali systematicky zaznamenať všetky 
vojnové hroby, či už sa nachádzajú v obciach 
alebo horách. Súčasťou dokumentácie mali byť 
prehľadné náčrty a ďalšie dôležité informácie. 
Žandárske stanice pristúpili k tejto úlohe rôzne.

Československé orgány tiež museli pokra­
čovať v nedokončenej práci rakúsko-uhorskej 
armády na úseku sústreďovania roztrúsených 
provizórnych vojnových hrobov a cintorínov. Zá­
kladným dôvodom rozsiahlej exhumačnej čin­
nosti bolo ušetrenie finančných prostriedkov. 
Sústredenie hrobov uľahčilo starostlivosť o voj­
nové cintoríny a znížilo náklady. Exhumačné 
práce sa vykoná­
vali v obvodoch 
jednotlivých žan- 
dárskych staníc, 
ktoré boli zo zá­
kona správcami 
cintorínov.

Od roku 1921 
Ministerstvo ná­
rodnej obrany 
schválilo usta­
novenie funkcie 
stálych hrobárov, 
ktorí sa starali 
o bežnú údržbu 
vojnových cinto­
rínov na celom 
území ČSR. Cie­
ľom bolo zbaviť správcov vojnových cintorínov 
mnohých bežných starosti s údržbou. Hrobár 
na vojnovom cintoríne musel podpísať pracov­
nú zmluvu so správcom cintorína. Pri podpi­
se sa oboznámil s rozsahom prác, ktoré sa od 
neho očakávali. Práce, ktoré mal vykonávať, 
mal jasne zadefinované. Správca cintorína po­
sudzoval a kontroloval prácu hrobára. Tento 
systém starostlivosti o vojnové pohrebiská sa 
ukázal ako veľmi efektívny a zabezpečil, že väč­
šina vojnových cintorínov na severovýchod­
nom Slovensku bola dôstojne upravená až do 
druhej svetovej vojny.

Po skončení druhej svetovej vojny boli voj­
nové cintoríny z prvej svetovej vojny takmer

nostki wspótdziataty podczas wykonywania tego 
trudnego zadania. E w iden j cmentarzy i po- 
szczególnych grobów sporzqdzaty zatem lokalne 
komendy žandarmerii. Miaty systematycznie od- 
notowywac wszystkie groby wojenne w swoich 
rewirach, bez wzglqdu na to, czy znajdowaty siq 
na terenie zamieszkatym, czy w górach. Czqsciq 
dokumentacji miaty tež byc czytelne szkice oraz 
inne wažne informacje. Komendy žandarmerii 
róžnie podchodzity do tego zadania.

Organy czechostowackie musiaty równiež 
kontynuowac nie zakonczonq pracq armii au- 
stro-wqgierskiej zwiqzanq z przenoszeniem roz- 
rzuconych prowizorycznych grobów i cmentarzy 
wojennych. Gtównym powodem prowadzenia 

prac ekshumacyjnych byta po- 
trzeba zaoszczqdzenia srodków 
finansowych. Przeniesienie 
grobów w jedno miejsce uta- 
twiato opiekq nad cmentarzami 
wojennymi i obnižato koszty. 
Prace ekshumacyjne byty pro­
wadzone w obwodach poszcze- 
gólnych komend žandarmerii, 
które zgodnie z ustawq zostaty 
zarzqdcami cmentarzy.

Od roku 1921 Ministerstwo 
Obrony Narodowej zatwierdzi- 
to stanowiska statych dozorców, 
którzy dbali o biežqce utrzyma- 
nie cmentarzy wojennych w 
catej Czechostowacji. Mieli oni 
odciqžyč zarzqdców cmentarzy 

wojennych i przejgč obowigzki zwigzane z bie- 
žqcym utrzymaniem tych obiektów. Dozorca 
cmentarza wojennego musiat podpisac umowq 
o pracq z zarzqdcq cmentarza. Przed podpisa- 
niem zapoznawat siq z zakresem obowiqzków. 
Prace, które miat wykonywac, byty doktadnie 
okreslone. Zarzqdca cmentarza oceniat i kontro- 
lowat jego pracq. Taki system opieki nad cmen­
tarzami wojennymi byt bardzo skuteczny, dziqki 
czemu wiqkszosč cmentarzy wojennych na pót- 
nocno-wschodniej Stowacji byta dobrze utrzy- 
mana do drugiej wojny swiatowej.

Po zakonczeniu drugiej wojny swiatowej 
cmentarze wojenne z czasu pierwszej wojny 
zostaty niemal wymazane ze swiadomosci spo-

Rakúsko-uhorská vojenská známka. 
Austro-wqgierski niesmiertelnik žotnierski.
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vymazané z povedomia ľudí. Štát poveril sta­
rostlivosťou o vojnové hroby vtedajšie Miestne 
národné výbory. V období rokov 1948 -  1989 
neexistovala žiadna ucelená stratégia v oblastí 
starostlivostí o vojnové cintoríny z prvej sve­
tovej vojny. Vďaka niektorým filantropickým 
osobnostíam, najmä učiteľom, na niektorých 
miestach prežívala tradícia starostlivostí mlá­
deže o vojnové cintoríny. Tieto tradície však 
postupne vymizli. Z desiatok vojnových cinto­
rínov na severovýchodnom Slovensku sa iba 
niekoľko z nich dočkalo občasných úprav v ro­
koch 1948 -  1989. Postupne sa takmer všet­
ky lokality dostali do dezolátneho stavu. Veľká 
časť z nich pod vplyvom prostredia a nulovej 
údržby postupne mizla a nejavila žiadne znaky 
vojnového cintorína. S postupujúcimi rokmi sa 
vytrácali aj ľudia, ktorí o vojnových cintorínoch 
vedeli. Vojnové cintoríny sa tak ponorili do úpl­
nej anonymity.

Po roku 1989 sa situácia začala postupne 
meniť. Časť lokalít už bola zrekonštruovaná 
a stala sa dôstojným miestom večného od­
počinku obetí vojny. Avšak väčšina vojnových 
cintorínov ešte potrebuje zachrániť pred záni­
kom. Veľmi dôležité je najmä podrobné pre­
skúmanie a zdokumentovanie tejto problema- 
tíky. Často sa v súčasností stretávame s tým, že 
vojnový cintorín je zrekonštruovaný v rozpore 
s historickými podkladmi. Odporuje to základ­
ným ideám, s ktorými boli vojnové cintoríny 
budované a roky udržiavané.

V meste Medzilaborce sa nachádza až 6 vojno­
vých cintorínov, pamätník a pamätná tabuľa 
venovaná udalostíam I. svetovej vojny. V častí 
Vydraň sa taktíež nachádza vojnový cintorín. 
Hroby vojakov sa nachádzajú aj na židovskom 
cintoríne vo Vydrani. Prinášame základný pre­
hľad jednotlivých vojnových cintorínov a pa­
mätných miest. Pri opise sme sa nesústredili 
na opis identíty pochovaných vojakov, nakoľko 
stále prebieha spracovávanie matrík vojen­
ských jednotíek a tíeto údaje sú stále aktuali­
zované o nové mená vojakov.

te cznej. Panstwo powierzyto opiekq nad groba- 
mi wojennymi ówczesnym lokálnym Komitetom 
Narodowym. W latach 1948-1989 nie istniaľa 
žadna spójna strategia opieki nad cmentarzami 
wojennymi z pierwszej wojny swiatowej. Dziq- 
ki niektórym spotecznikom, przede wszystkim 
nauczycielom, w niektórych miejscowosciach 
przetrwaľa tradycja opiekowania siq cmenta­
rzami przez mtodziež. Jednak i ona stopniowo 
zanikata. Z dziesiqtek cmentarzy wojennych na 
pótnocno-wschodniej Stowacji tylko kilka do- 
czekato siq prowizorycznych remontów w latach 
1948-1989. Z uptywem czasu niemal wszystkie 
te miejsca popadaty w ruinq. Duža ich czqsč pod 
wptywem warunków atmosferycznych i z powo- 
du braku rzetelnej opieki stopniowo znikata lub 
zatracaľa swój charakter. Z biegiem lat znikali 
tež ludzie, którzy znali historik cmentarzy wo­
jennych. W ten sposób cmentarze te popadty w 
niepamiqč.

Po roku 1989 sytuacja zaczqta siq stopniowo 
zmieniac. Czqsč miejsc zostaľa juž wyremonto- 
wana i staľa siq godnym miejscem wiecznego 
odpoczynku ofiar wojny. Jednak wiqkszosč do- 
maga siq jeszcze ochrony przed zapomnieniem. 
Niezwykle wažne jest przede wszystkim doktad- 
ne zbadanie i wykonanie dokumentacji tych 
obiektów. Obecnie czqsto spotykamy siq z sytu- 
a j  že cmentarz wojenny zostaje wyremonto- 
wany bez zachowania jego pierwotnego ksztat- 
tu. W ten sposób zostaje zatracona koncepcja, 
w oparciu o którq cmentarze wojenne byty za- 
ktadane, a potem przez lata utrzymywane.

W miescie Medzilaborce znajduje siq až 6 
cmentarzy, pomnik i tablica pamiqtkowa po- 
swiqcona wydarzeniom I wojny swiatowej. Rów- 
niež w dzielnicy Vydraň jest cmentarz wojskowy. 
Groby žotnierzy znajdujq siq tež na cmentarzu 
žydowskim w Vydrani. Przedstawiamy podsta- 
wowy wykaz i opis poszczególnych cmentarzy 
wojennych oraz miejsc pamiqci. Nie koncentro- 
walismy siq na opisie tožsamosci pochowanych 
na nich žotnierzy, poniewaž badania dokumen- 
tacji personalnej jednostek wojskowych jeszcze 
trwajq i dane te sq wciqž aktualizowane, czyli 
uzupetniane nazwiskami kolejnych žotnierzy.
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Vojnový cintorín sa nachádza asi 150 metrov 
severne od hlavnej železničnej stanice v Me­
dzilaborciach a je jasne viditeľný ako skupina 
smrekov. V archívnych dokumentoch je jeho 
poloha označená, ako „u vodárny na nádraží." 
V období prvej republiky starostlivosť o tento 
vojnový cintorín, tak ako aj o zvyšné vojnové 
cintoríny v meste Medzilaborce zabezpečovala 
miestna žandárska stanica so sídlom v Medzila­
borciach. Rozmery cintorína sú 32 x 14 metrov. 
Po celom obvode bol cintorín obohnaný betó­
novými stĺpmi a ostnatým drôtom.

Na vojnovom cintoríne bolo pochovaných 100 
vojakov rakúsko-uhorskej, nemeckej a ruskej ar­
mády. Cintorín dlhé roky chátral. V roku 2010 tu 
bol vykonaný veľmi necitlivý zásah, počas kto­
rého mali byť exhumované ostatky tu pochova­
ných vojakov a prenesené na vojnový cintorín č. 
II. Celá plocha cintorína bola zarovnaná.

Vojnový cintorín č. I
Teren cmentarza wojennego znajduje siQ oko- 

to 150 metrów na pótnoc od gtównego dwor- 
ca kolejowego w Medzilaborcach, wyróznia go 
grupa swierków. W dokumentach archiwalnych 
jego lokalizacja jest okreslona stowami „przy 
wiezy wodnej koto dworca". W okresie mi^dzy- 
wojennym opiek^ nad tym cmentarzem wojen- 
nym, tak samo jak nad pozostatymi cmentarza- 
mi na terenie miasta Medzilaborce, sprawowata 
tutejsza komenda zandarmerii. Cmentarz miat 
wymiary 32 na 14 metrów. Byt dookota ogrodzo- 
ny betonowymi stupami z drutem kolczastym.

Pochowano na nim 100 zotnierzy armii au- 
stro-w^gierskiej, niemieckiej i rosyjskiej. Cmen­
tarz niszczat przez dtugie lata. W 2010 roku eks- 
humowano szcz^tki pochowanych tu zotnierzy 
i przeniesiono je na cmentarz wojenny nr. II, a 
cat$ powierzchniQ cmentarza brutalnie splan- 
towano.

Cmentarz wojenny nr. I

Československý dobový náčrt vojnového cintorína 
Medzilaborce č. 1 (Vojenský historický archív Bratislava, 

fond: Vojnové hroby a cintoríny).
Archiwalny czechostowacki szkic sytuacyjny cmentarza 

wojennego Medzilaborce nr I (Wojskowe Archiwum  
Historyczne Bratystawa, zbiór: Groby i cmentarze wojenne).

Evidenčný list hrobu vojaka na vojnovom cintoríne 
Medzilaborce č. 1 z medzivojnového obdobia -Jo sef Vít 

(Vojenský historický archív Bratislava, 
fond: Vojnové hroby a cintoríny).

Karta ewidencyjna grobu žotnierza na cmentarzu wojennym  
Medzilaborce nr I z okresu mi^dzywojennego -  Josef Vít 

(Wojskowe Archiwum Historyczne Bratystawa, 
zbiór: Groby i cmentarze wojenne).
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Vojnový cintorín Medzilaborce č. 1 (2003). 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr I (2003).

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 1 (2007).
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr I (2007).
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Vojnový cintorín sa nachádza za mestským 
úradom a je najväčší spomedzi všetkých vojno­
vých cintorínov v Medzilaborciach. Cintorínu 
dominuje centrálny kamenný pamätník. V 115 
hroboch by malo byť na cintoríne pochovaných 
až 1692 padlých vojakov rakúsko-uhorskej, rus­
kej a nemeckej armády.

Hroby vojakov boli pôvodne označené be­
tónovými krížmi, ktoré boli doplnené o štítky 
s menami vojakov. Cintorín bol ohradený. Sú­
časťou oplotenia bola vstupná brána s relié­
fom matky plačúcej na hrobe svojho syna. Po 
druhej svetovej vojne začal cintorín postupne 
chátrať. V deväťdesiatych rokoch 20. storočia 
bol už vážne poškodený. V rokoch 2009 -  2011 
bola vykonaná rekonštrukcia tohto pietneho 
miesta. Žiaľ, neprihliadalo sa na jeho kultúr- 
no-historickú hodnotu. Hroby boli zarovnané,

Vojnový cintorín č . II
Cmentarz wojenny znajduje si$ na tytach 

urz^du miejskiego i jest najwi^kszym ze wszyst- 
kich cmentarzy wojennych w Medzilaborcach. 
Dominuje na nim centralnie umieszczony po- 
mnik z kamienia. W 115 grobach pochowano 
az 1 692 polegtych žotnierzy armii austro-w^- 
gierskiej, rosyjskiej i niemieckiej.

Pierwotnie groby žotnierzy byty oznaczone be- 
tonowymi krzyzami, na których umieszczono ta- 
bliczki z ich nazwiskami. Cmentarz byt ogrodzo- 
ny. Cz^sc ogrodzenia stanowita brama wejsciowa 
z ptaskorzežbq matki ptaczqcej na grobie syna. 
Po drugiej wojnie swiatowej cmentarz zaczqt 
stopniowo niszczec. W 90. latach XX wieku byt 
juz w bardzo ztym stanie. W latach 2009-2011 
przeprowadzono remont tego miejsca pami^ci. 
Niestety podczas remontu nie zwracano uwagi 
na jego wartosc kulturowo-historycznq. Mogity

Cmentarz wojenny nr. II

Rakúsko-uhorský dobový náčrt vojnového cintorína Medzilaborce č. 2 
(Vojenský historický archív Bratislava, fond: Vojnové hroby a cintoríny). 

Archiwalny austro-w^gierski szkic sytuacyjny cmentarza wojennego Medzilaborce nr II 
(Wojskowe Archiwum Historyczne Bratystawa, zbiór: Groby i cmentarze wojenne).
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Archiwalny czechostowacki szkic sytuacyjny cmentarza wojennego Medzilaborce nr II 
(Wojskowe Archiwum Historyczne Bratystawa, zbiór: Groby i cmentarze wojenne).



Vojnový cintorín Medzilaborce č. 2 (1915). 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II (1915).

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 2 po vybudovaní. Vojnový cintorín Medzilaborce č. 2 (1946).
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II po zbudowaniu. Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II (1946).

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 2 po vybudovaní.
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II po zbudowaniu.
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Stav vojnového cintorína Medzilaborce č. 2 v 70-tych rokoch 20. storočia. 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II stan z 70. lat XX wieku.

Stav vojnového cintorína Medzilaborce č. 2 v 90-tych rokoch 20. storočia. 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II stan z 90. lat XX wieku.

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 2 (2012).
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr II (2012).
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betónové kríže odstránené z hrobov. Zničená 
bola tiež unikátna vstupná brána. Dnes je voj­
nový cintorín dôstojným pietnym miestom, 
jeho historická hodnota však bola vážne naru­
šená.

Vojnový cintorín č. III
Vojnový cintorín sa nachádza na Cintorínskej 

ulici neďaleko nového mestského cintorína. Voj­
nový cintorín má pôdorys obdĺžnika s rozmermi 
32 x 26 metrov a celkovo je na ňom pochova­
ných 318 padlých vojakov rakúsko-uhorskej 
a ruskej armády. Dominantou pietneho miesta 
je centrálny pamätník. Na vrchole pamätníka 
bolo mosadzné delo. To sa, bohužiaľ, nezacho­
valo, a tak z pomníka ostal iba masívny kamen­
ný podstavec. Jednotlivé hroby sú označené 
pôvodnými betónovými krížmi. Mohutné be­
tónové kríže sú osadené aj na masových šach­
tách. Po obvode cintorína sa zachovali pôvodné 
betónové stĺpy oplotenia. V súčasnej dobe je 
vykonávaná základná starostlivosť o toto vojen­
ské pohrebisko.

Rakúsko-uhorský dobový náčrt vojnového cintorína 
Medzilaborce č. 3 (Vojenský historický archív Bratislava, 

fond: Vojnové hroby a cintoríny).
Archiwalny austro-w^gierski szkic sytuacyjny cmentarza 

wojennego Medzilaborce nr III (Wojskowe Archiwum  
Historyczne Bratystawa, zbiór: Groby i cmentarze wojenne).

sp lantowano i usuni^to z nich betonowe krzyze. 
Zniszczono równiez wyjqtkowq bram§ wejšcio- 
wq. Dzisiaj ten cmentarz wojenny jest godnym 
miejscem pami^ci, ale niestety jego wartošč hi- 
storyczna zostala powaznie naruszona.

Cmentarz wojenny nr. III
Cmentarz wojenny znajduje si§ przy ulicy Cin­

torínskej niedaleko nowego cmentarza miej- 
skiego. Zostal založony na planie prostokqta 
o wymiarach 32 x 26 metrów. tqcznie pocho- 
wano na nim 318 žolnierzy armii austro-w^- 
gierskiej i rosyjskiej. Dominujqcym elementem 
miejsca pami^ci jest centralnie umieszczony 
pomnik, na jego szczycie znajdowalo si§ mo- 
si^žne dzialo, które niestety nie zachowalo si§. 
Obecnie pomnik to tylko masywny kamienny 
postument. Poszczególne groby sq oznaczone 
oryginalnymibetonowymikrzyzami. Wielkie 
betonowe krzyze osadzono tez przy mogilach 
zbiorowych. Cmentarz jest ogrodzony, zacho- 
waly si§ oryginalne betonowe slupy ogrodze- 
nia. Obecnie cmentarz ten jest obj^ty opiekq.

Československý dobový náčrt vojnového cintorína 
Medzilaborce č. 3 (Vojenský historický archív Bratislava, 

fond: Vojnové hroby a cintoríny).
Archiwalny czechostowacki szkic sytuacyjny cmentarza 
wojennego Medzilaborce nr III (Wojskowe Archiwum 

Historyczne Bratystawa, zbiór: Groby i cmentarze wojenne).
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Vojnový cintorín Medzilaborce 
č. 3 po vybudovaní. 

Cmentarz wojenny Medzilaborce 
nr III po zbudowaniu.

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 3 (1939) 
(Milan Zvolenský, Miroslav Hulka,

Oldo Fiolek a Štefan Korintus). 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr III (1939) 

(Milan Zvolenský, Miroslav Hulka,
Oldo Fiolek a Štefan Korintus).

Stav vojnového cintorína Medzilaborce č. 3 v 20-tých rokoch 20. storočia.
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr III stan z 20. lat XX wieku.
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Stav vojnového cintorína Medzilaborce č. 3 v 90-tých rokoch 20. storočia. 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr III stan z 90. lat XX wieku.

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 3 (2003). 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr III (2003).

Pietny akt na vojnovom cintoríne Medzilaborce č. 3 (2018). 
Pomnik pieta na cmentarzu wojennym w  Medzilaborcach nr 3 (2018 r.).
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Vojnový cintorín č. IV
Vojnový cintorín sa nachádza asi 200 metrov 

od hlavnej železničnej stanice východným sme­
rom. Je tu pochovaných 33 vojakov rakúsko- 
-uhorskej a ruskej armády. Hroby boli označe­
né betónovými krížmi a cintorín bol oplotený. 
V súčasnej dobe čaká toto pietne miesto na 
rekonštrukciu.

Cmentarz wojenny nr. IV
Cmentarz wojenny znajduje si§ okoto 200 

metrów od gtównego dworca kolejowego. Po- 
chowano na nim 33 zotnierzy armii austro-w^- 
gierskiej i rosyjskiej. Obecnie to miejsce pami$- 
ci czeka na remont.

Vojnový cintorín Medzilaborce č. 4 (2003). 
Cmentarz wojenny Medzilaborce nr IV (2003).

Československý dobový náčrt vojnového cintorína 
Medzilaborce č. 4 (Vojenský historický archív Bratislava, 

fond: Vojnové hroby a cintoríny).
Archiwalny czechostowacki szkic sytuacyjny cmentarza 
wojennego Medzilaborce nr IV (Wojskowe Archiwum  

Historyczne Bratystawa, zbiór: Groby i cmentarze wojenne).

Vojnový cintorín č. V
Vojnový cintorín je súčasťou starého mest­

ského cintorína. Tvorí ho len 12 jednotlivých 
hrobov, 3 spoločné 
hroby a 1 masový voj­
nový hrob.

Československý dobový 
náčrt vojnového cintorína 

Medzilaborce č. 5 
(Vojenský historický archív 
Bratislava, fond: Vojnové 

hroby a cintoríny).

Cmentarz wojenny nr. V
Cmentarz wojenny jest cz$sci$ tzw. starego 

cmentarza. Znajduje si$ na nim tylko 12 poje-
dynczych grobów, 3 
wspólne groby i zbio- 
rowa mogita wojenna.

Archiwalny czechostowacki 
szkic sytuacyjny cmentarza 

wojennego Medzilaborce nr V 
(Wojskowe Archiwum 

Historyczne Bratystawa, zbiór: 
Groby i cmentarze wojenne).
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Vojnový cintorín 
na súkromnom pozemku
V záhrade súkromného domu č. 98 na Šev- 

čenkovej ulici sa nachádzajú vojnové hroby 
označené betónovými krížmi. O týchto vojno­
vých hroboch nemáme žiadne informácie z ar­
chívnych dokumentov.

Cmentarz wojenny 
na terenie prywatnym
W ogrodzie domu prywatnego nr 98 przy 

ulicy Ševčenkovej znajdujq si^ groby wojenne 
oznaczone betonowymi krzyžami. W archiwach 
nie znaleziono zadnych informacji na temat 
tych grobów.

Vojnový cintorín Vydraň

Vojnový cintorín sa nachádza na okraji civil­
ného cintorína vo Vydrani. V 35 hroboch je tu 
pochovaných 205 vojakov rakúsko-uhorskej, 
nemeckej a ruskej armády. Na cintoríne je po­
chovaná aj časť obetí vlakového nešťastía, ktoré 
sa pri obci v čase vojny odohralo. Vojnový cin­
torín dlhé roky chátral a čaká na rekonštrukciu.

Cmentarz wojenny w Vydrani
Cmentarz wojenny znajduje si§ na peryfe- 

riach, na skraju cmentarza w Vydrani. W 35 
grobach pochowano tu 205 žotnierzy armii 
austro-w^gierskiej, niemieckiej i rosyjskiej. Po- 
grzebano tu równiež czesč ofiar katastrofy ko- 
lejowej, która wydarzyta si$ podczas wojny nie- 
daleko Vydrani. Cmentarz od wielu lat niszczeje 
i czeka na remont.

* S love noká

Me 1?. l l a b o r o e
Síran* kataMru

Vydraň

Katastrálni list.

ii3

Pojmenovénl hŕbitova V o je n s k ý

Rozloha hŕbitova 56 0  m
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s 1 pohŕbeným
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í l se 2 pohŕbenými
■o
ctí *g

II
se 3 až 5 pohŕbe- 

nými
šachty (vice než 5 

pohŕbených) 10

hrobová pole

Počet pohŕbených

..
205

Kdo válečné líroby ošetruje V o j . s p r á v a

Kdo dozor a péči o váleč­
né hroby na tomto hŕbitové 
provádi

S e t .  s t a n i c e  v m i s t á

Plánek hŕbitova a podobné

•
2 p l á n k y .  2 m a t r i o e

— — r — ..................... r

Poznám ky

i '
ŕtwani .-vv. imw. -  ŕto.«*

Československý dobový náčrt vojnového cintorína Vydraň 
(Vojenský historický archív Bratislava, 

fond: Vojnové hroby a cintoríny).
Archiwalny czechostowacki szkic sytuacyjny cmentarza 

wojennego w Vydrani
(Wojskowe Archiwum Historyczne Bratystawa, 

zbiór: Groby i cmentarze wojenne).

Katastrálny list vojnového cintorína Vydraň 
(Vojenský historický archív Bratislava, 

fond: Vojnové hroby a cintoríny). 
Katastralna karta inwentaryzacyjna cmentarza 

wojennego w Vydrani
(Wojskowe Archiwum Historyczne Bratystawa, 

zbiór: Groby i cmentarze wojenne).
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Vojnové hroby na židovskom 
cintoríne vo Vydrani
Na židovskom cintoríne vo Vydrani je pocho­

vaných niekoľko vojakov padlých v prvej sveto­
vej vojne. Vojenský sektor cintorína tvorí iba 
malú časť z celkovej plochy. Je tvorený jedenás­
timi jednotlivými hrobmi. Boli tu pochovávaní 
vojaci židovského vierovyznania, ktorí zahynu­
li na fronte či v jeho bezprostrednej blízkosti 
v širšom okolí Medzilaboriec.

Pamätník Českej družiny
Pamätník sa nachádza na križovatke ulíc Zá­

močnícka a Dobrianského. Slávnostne odhale­
ný bol 7. júla 1929. Pamätník je venovaný dvom 
príslušníkom Českej družiny1, ktorí padli neďa­
leko Medzilaboriec.

Groby wojenne na cmentarzu 
zydowskim w Vydrani
Na cmentarzu zydowskim w Vydrani pocho- 

wano kilku žotnierzy polegtych podczas pierw- 
szej wojny šwiatowej. Sektor wojenny zajmuje 
tylko niewielkq czqšč powierzchni cmentarza. 
Tworzy go 11 pojedynczych grobów. Zostali tu 
pochowani žotnierze wyznania mojžeszowego, 
którzy zginqli na froncie lub w pobližu niego w 
catym rejonie Medzilaborec.

Pomnik Druzyny Czeskiej
Pomnik znajduje siq na skrzyžowaniu ulic 

Zámočníckiej i Dobrianskiego. Zostat uroczy- 
šcie odstoniqty 7 czerwca 1929 r. Upamiqtnia 
dwóch cztonków Druzyny Czeskiej1, którzy po- 
legli niedaleko Medzilaborec.

Pamätník Českej družiny (7. júla 1929). 
Pomnik Družyny Czeskiej (7 czerwca 1929 r.).

1 Česká družina: V októbri 1914 českí a slovenskí krajania žijúci v Rus­
ku a na Ukrajine sformovali prvú česko-slovenskú zahraničnú jednotku 
-  Českú družinu, ktorú tvorilo  približne 700 mužov.

1 Družyna Czeska zostata sformowana w paždzierniku 1914 r. przez 
mieszkaj^cych na terenie Rosji i Ukrainy Czechów oraz Stowaków. Byta 
to pierwsza zagraniczna czecho-stowacka jednostka wojskowa, w  której 
stužyto okoto 700 žotnierzy.
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Pamätník Českej družiny (1987). 
Pomnik Družyny Czeskiej (1987).

Pamätník Českej družiny (1999). 
Pomnik Družyny Czeskiej (1999).

Pamätník Českej družiny (2004). 
Pomnik Družyny Czeskiej (2004),

220



Pamätná tabuľa 
vlakovému nešťastiu
Pamätná tabuľa je umiestnená na budove že­

lezničnej stanice v Medzilaborciach. Osadenie 
realizoval Klub priateľov železníc východného 
Slovenska. Tabuľa pripomína vlakové nešťastie, 
počas ktorého cisternový vlak s benzínom vrazil 
do nemocničného vlaku. Podľa údajov z článku, 
ktorý bol publikovaný v medzivojnovom období 
sa nešťastie odohralo 26. septembra 1916. Pod­
ľa najnovších výskumov maďarských historikov 
sa ukazuje, že k nešťastiu došlo už o rok skôr 
26. septembra 1915. V každom prípade, vlako­
vé nešťastie, ktoré sa odohralo na železničnej 
trati medzi Lupkovským tunelom a mestom 
Medzilaborce, si údajne vyžiadalo život vyše 
140 vojakov a pracovníkov železníc. Radí sa tak 
medzi najväčšie vlakové nešťastia, ktoré sa stali 
na území Slovenska. Slávnostné odhalenie ta­
bule sa uskutočnilo 19. novembra 2016.

Tablica pami^tkowa poswi^cona 
katastrofe kolejowej
Tablica pami^tkowa znajduje si§ na budynku 

dworca kolejowego w Medzilaborcach. Zostata 
zamontowana z inicjatywy Klubu priateľov že­
lezníc východného Slovenska (Klubu Przyjaciót 
Kolei Wschodniej Stowacji). Tablica jest poswi^- 
cona katastrofe, do której doszto na linii kolejo­
wej miedzy tunelem tupkowskim a Medzilabor­
cami, podczas której poci^g cysterna z benzynq 
zderzyt si§ z poci^giem przewož^cym rannych. 
Zgodnie z informacjami podanymi w artykule 
opublikowanym w okresie mi^dzywojennym, 
katastrofa ta wydarzyta si§ 26 wrzesnia 1916 r. 
Z najnowszych badan w^gierskich historyków 
wynika jednak, ze stato si§ to juz rok wczesniej, 
26 wrzesnia 1915 r. Bez wzgl^du na to, kiedy 
doszto do katastrofy, szacuje si§, ze stracito w 
niej zycie ponad 140 žotnierzy i pracowników 
kolei. Byta to jedna z najwi^kszych katastrof ko- 
lejowych, jakie wydarzyty si§ na terenie Stowa­
cji. Uroczyste odstoni^cie tablicy miato miejsce 
19 listopada 2016 r.

''' S'

AM 26. SEPTEMBER 1916 PRALLTE AUF DER EISENBAHNSTRECKE 
ZWISCHEN DEN BAHNHÖFEN LUPKOW UND MEDZiS e E,N

JFES T A L T n 7 M r ADREr ER GUTERZUGIN H0HER GESCHWINDIGKEIT UF EINEN LAZARETTZUG, BEI DEM DIESER VIELE AN DER OSTFRONT
ERWUNDETE UND ERKRANKTE SOLDATEN HEIMGEFAHREN HATTE 
DIE KLÄGLICHEN WRACKS BEIDER UNGLÜCKSZÜGE FLAMMTEN 

. ZWEI TAGE LANG HIMMELWÄRTS 
DIE OFFIZIELL ERMITTELTE OPFERZAHL DIESER KATASTROPHE 

LIEGT BEI 140 TOTEN
AUGENZEUGEN GABEN HÄUFIG SOGAR DIE DOPPELTE ANZAHL AN ’
LASST UNS IHRER SAMT DER OPFER ALLER KRIEGE GEDENKEN 

IHR SCHICKSAL ERMAHNT UNS ZUR VERSÖHNUNG

HAPA3HB HAKAAAHbIM BAAK BE3yHIH U,IC 
13 EEH3MH0M A0 CAHÍTHOrO BAAKY, K0TF 

PAHEHblX I XBOPblX 13 BblXOAHOľO «DI’O H T 

BPAKbl BAAKIBTOPIAM ABAAHI 
OOmiAAHO CTAHOBAEHA KlAbKOCTb »EPTB 

KATACTP04>bl BblAA 140 MEPTBblv 
YMACTHbl TOM n O A II YAABAlOTb HICAi Á 

AB0MHAC0BH0 BIBLUE

ľlAMRTAMME HA HHX I HA >KEPTBbl BWl J P  
IX CYAbBbl HAC HAB0A)KAK)Tb KY 3 . f l

' Z S R

iupkôw D° sanice

c'sn" " ľ ” K ŕ r ts#"i,NÉHo’'"'

PRIAMI ÚČASTNÍCI UDÁVALI ČÍSLO DVOJNÁSOBNÉ

T ^ 1  PAMÄTAJME n a  n ic h  a  o b e t e  VŠETKÝCH VOJEN 11
ICH OSUDY NÁS NABÁDAJÚ K ZMIERENIU T '

Pamätná tabuľa vlakovému nešťastiu.
Tablica pamigtkowa poswi^cona katastrofíe kolejowej.
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Marián DRIBŇAK

O projekte „Poľsko-slovenské cestovanie v čase" 
O projekcie „Polsko-stowackie podróže w czasie"
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Dňa 29. mája 2017 mesto Medzilaborce 
uzatvorilo so Združením Karpatského Eurore- 
giónu a Prešovským samosprávnym krajom 
Zmluvu o poskytnutí finančného príspev­
ku pre spoločný mikroprojekt číslo INT/EK/ 
KAR/1/I/B/0058 s názvom „Poľsko-slovenské 
cestovanie v čase" spolu s Gminou Zagórz, 
ktorá je vedúcim partnerom tohto spoločného 
mikroprojektu.

Hlavným cieľom projektu bolo podniknutíe 
spoločných aktívít pre udržanie kultúrneho 
dedičstva a zväčšenie atraktívity cestovného 
ruchu na pol'sko-slovenskom pohraničí. Prija- 
tíe takej výzvy vyplýva z analýzy aktuálnej si­

tuácie a problémov v rozsahu udržania dedič­
stva v oblastí dvoch samospráv. Náš kultúrny 
potenciál si vyžaduje zásah v podobe inves- 
tíčných, ako aj „mäkkých" aktívít. Vzhľadom 
na túto skutočnosť partneri realizujú viacero 
predsavzatí za účelom ochrany historických 
objektov pred zničením, sú však potrebné aj 
opatrenia pre ich exponovanie a propagova­
nie, a práve na to slúži tento projekt, ktorý 
bude mať vplyv na zachovanie kultúrneho de­
dičstva pre budúce generácie.

Druhou dôležitou súčasťou projektu je ces­
tovný ruch, ktorý má v súčasností vplyv na

Dnia 29 maja 2017 r. miasto Medzilaborce podpi- 
sato ze Stowarzyszeniem Euroregion Karpaty oraz 
z Prešovským samosprávnym krajem (Preszow- 
skim Województwem Samorzgdowym) Umow^ 
o dofinansowaniu wspólnego mikroprojektu 
nr INT/EK/KAR/1/I/B/0058 pod tytutem „Pol- 
sko-stowackie podróže w czasie", w którym rol^ 
partnera wiodgcego petni Gmina Zagórz.

Gtównym celem projektu byta realizacja 
wspólnych dziatan na rzecz zachowania dziedzic- 
twa kulturowego oraz podniesienia atrakcyjno- 
šci turystycznej polsko-stowackiego pogranicza. 
Podj^cie takiego wyzwania wynikato z analizy 
obecnej sytuacji oraz problemów zwigzanych z

zachowaniem dzie- 
dzictwa, znajdujgce- 
go si$ na terenach 
obu samorzgdów.
Nasz potencjat kul- 
turowy wymaga 
wsparcia w postaci 
dziatan inwestycyj- 
nych oraz tzw. dzia- 
taň „mi^kkich". Ma- 
jgc na wzgl^dzie ten 
fakt, partnerzy re- 
alizujg wiele przed- 
siQwzi^c, by chronic 
obiekty historyczne 
przed zniszczeniem. 
Niezb^dne sg jed­
nak takže dziatania, 
które umožliwig wy- 
eksponowanie oraz 
promowanie na- 
szego dziedzictwa i 
temu wtasnie stužy 

niniejszy projekt, który pozwoli nam zachowac 
dziedzictwo kulturowe dla przysztych pokolen.

Drugim wažnym elementem projektu jest 
turystyka, która ma obecnie wptyw zarówno 
na róžnego rodzaju inicjatywy lokalne, jak i na 
rozwój spoteczenstwa oraz zachowanie dzie­
dzictwa kulturowego. Celem naszego przed- 
si^wzi^cia jest promowanie lokalnych wartosci 
kulturowych wsród mieszkanców i turystów, co 
pozwoli zachowac te wartosci oraz b^dzie prze- 
staniem dla przysztych pokolen.

Wažnym czynnikiem jest nawigzanie trwatej 
wspótpracy transgranicznej, wynikaj^cej z po-

Vladimír Protivňák, Vladislav Višňovský, Jerzy Zuba a tukasz Wožniczak.
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m iestne aktivity rôzneho druhu, rozvoj spo­
ločenstva a zachovanie kultúrneho dedičstva. 
Cieľom nášho zámeru je propagácia miest­
nych kultúrnych hodnôt medzi obyvateľmi 
a turistami, čo umožní zachovať tieto hodnoty 
a bude odkazom pre budúce generácie.

Dôležitým faktorom je nadviazanie trvalej 
cezhraničnej spolupráce, ktorá vyplýva z po­
treby spoznávania spoločného kultúrneho 
dedičstva a tvorby ponuky cestovného ruchu. 
Nadviazanie miestnych kontaktov, priznanie 
im požadovaného tvaru v sociálnej, kultúrnej 
a ekonomickej oblasti dovolí pre tieto oblastí 
zabezpečiť udržateľný a špecifické podmienky 
cezhraničnej polohy 
zohľadňujúci spôsob 
využitia kultúrneho 
dedičstva pre oby­
vateľov, ako aj pre 
turistov navštevu­
júcich tento región.
Oba tieto regióny 
sa vyznačujú prírod­
ným bohatstvom 
a tradíciami umelec­
kej tvorby, čo tvorí 
obrovský potenciál, 
ktorý môžu využiť 
pre svoj ďalší rozvoj.

V súvislosti so 100. 
výročím ukončenia 
1. svetovej vojny pri­
padajúcim na tento 
rok, prvou aktivitou 
mikroprojektu bola 
historická rekon­
štrukcia bojov z tohto obdobia, ktorá sa usku­
točnila v sobotu 21. apríla 2018 na území mes­
ta Medzilaborce.

Rekonštrukcia bojov bola doplnená sprie­
vodnými podujatiami: pietny akt kladenia ven­
cov na vojnovom cintoríne z I. svetovej vojny 
pri pamätníku „Delo", dobová vojenská hudba, 
dobová ľudová hudba s tematikou vojenských 
piesní, ukážky dobovej módy a života, ukážky 
výstroja a výzbroje, historické lietadlo, výsta­
vy, prednášky historikov a bádateľov, festival 
vojenskej kuchyne, sprievodné aktivity pre 
deti (detská zóna a pod.).

trzeby poznawania wspólnego dziedzictwa kul- 
turowego, a takže potrzeby stworzenia oferty 
turystycznej. Nawigzanie lokalnych kontaktów 
oraz nadanie im odpowiedniego ksztaltu w 
dziedzinie spolecznej, kulturalnej i ekonomicz- 
nej umožliwi zrównowažone wykorzystanie 
dziedzictwa kulturowego, uwzglgdniajgcego 
specyfikg transgranicznego položenia naszych 
gmin, przez mieszkanców, a takže turystów od- 
wiedzajgcych ten region. Wspólnymi cechami 
obu naszych regionów sg bogactwo przyrodni- 
cze i tradycje sztuki ludowej, tworzgce ogrom- 
ny potencjal, który mogg one wykorzystac dla 
swojego dalszego rozwoju.

W zwigzku z przypadajgcg na ten rok setng 
rocznicg zakonczenia I wojny swiatowej, pierw- 
szym dzialaniem mikroprojektu byla rekonstruk- 
cja historyczna walk z tego okresu, która odbyta 
sig w sobotg 21 kwietnia 2018 r. na terenie mia- 
sta Medzilaborce.

Rekonstrukcji walk towarzyszyly róžne inne 
wydarzenia: uroczyste zloženie wienców pod 
pomnikiem „Delo" na cmentarzu wojennym w 
czasu I wojny swiatowej, koncert muzyki woj- 
skowej z tamtych czasów i muzyki ludowej z 
tego okresu zwigzanej z tematykg wojenng, po- 
kazy ówczesnej mody oraz scenek z zycia, poka-

Poľsko-slovenské cestovanie v čase. 
Polsko-stowackie podróze w czasie.
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Podujatie s názvom Karpaty 1914/1915 od­
štartovalo o 10.00 hod. vystúpenie dobovej 
vojenskej dychovej hudby. Nasledovala pre­
hliadka dobových armád (ruskej, nemeckej 
a rakúsko-uhorskej) s prednáškami historikov, 
prezentácie výstroja a výzbroje. Folklórna sku­
pina Hrabina zaspievala ľudové piesne s vojen­
skou tematikou. Následne sa koncertom pre­
zentovala Vojenská hudba Banská Bystrica na 
čele so svojím dirigentom kpt. Mgr. art. Jánom 
Goliášom. Ozbrojené sily Slovenskej republiky 
predviedli statické ukážky súčasnej pozem­
nej vojenskej techniky (samohybná kanónová 
húfnica Zuzana, bojové vozidlo pechoty -  BVP, 
pancierové obrnené vozidlo Aligátor, terénne 
vozidlo Land Rover). Na podujatí nechýbal stá­
nok regrutačného náboru do Ozbrojených síl 
SR a stánok Vojenského historického ústavu 
Bratislava. Návštevníci mali možnosť ochutnať 
tradičný „bramborák", ktorý pripravili členovia 
poľnej vojenskej kuchyne. Pre najmenších boli 
pripravené sprievodné akcie ako napr. jazda 
na koníkoch, praktická ukážka podania prvej 
pomoci (Červený kríž) a stánky so sladkými 
dobrotami. Na poriadok a bezpečnosť celej 
akcie dohliadala mestská polícia a miestna ob­
čianska poriadková služba.

Presne o 14:00 hod. sa za účasti min. 2000 
divákov -  nielen domácich, ale aj návštev­
níkov z Poľska, Maďarska, Ukrajiny a Českej 
republiky, začala dlho očakávaná historická 
rekonštrukcia bojov 1. svetovej vojny s dobo­
vým nákladným vozidlom, kanónmi, vojen­
skou poľnou ošetrovňou. Celá ukážka bojov 
bola moderovaná. Približne po 10. minútach 
priletela z Benešova (Česká republika) replika 
dvojplošného lietadla z 1. svetovej vojny, kto­
rá svojimi nízkymi preletmi nad zemou vyrá­
žala dych prítomným divákom. Samozrejme, 
nechýbali pyrotechnické výbuchy. Najväčšiu 
radosť po ukážke mali deti, pretože si mohli 
zozbierať prázdne nábojnice slepých nábojov. 
Historickú ukážku bojov zabezpečil Klub vojen­
skej histórie Beskydy. Súčasťou podujatia boli 
tiež výstavy prezentujúce udalosti 1. svetovej 
vojny v slovensko-pol'skom pohraničí.

Vyvrcholením realizácie mikroprojektu bolo 
vydanie tejto publikácie zameranej na obdo­
bie Medzilaboriec pred a v čase 1. svetovej 
vojny, Medzilaborčanov na bojiskách tejto

zy broni i ekwipunku, pokazy lotnicze, wystawy, 
wyktady historyków i badaczy, festiwal kuchni 
wojskowej, imprezy towarzyszqce dla dzieci 
(strefa zabaw dla dzieci itp.).

Wydarzenie pod tytuľem Karpaty 1914/1915 
rozpoczqt o godz. 10.00 wystqp orkiestry dq- 
tej grajqcej melodie wojskowe z tamtych lat. 
Nastqpnie odbyt siq przeglqd dawnych armii 
(rosyjskiej, niemieckiej i austro-wqgierskiej) 
potqczony z wyktadami historyków, prezenta- 
cjq uzbrojenia i ekwipunku. Zespót regionalny 
„Hrabina" zaspiewat piesni ludowe o tematy- 
ce wojennej, a potem možna byto wystuchač 
koncertu Orkiestry Wojskowej Banská Bystrica 
pod batutq kpt. mgra sztuki Jána Goliáša. Sity 
Zbrojne Republiki Stowackiej zorganizowaty 
statyczne pokazy wspótczesnego wojskowego 
sprzqtu lqdowego (dziato samobiežne Zuzana, 
pojazd bojowy piechoty -  BVP, pojazd pancer- 
ny Aligátor, samochód terenowy Land Rover). 
Podczas wydarzenia nie zabrakto stoiska Komisji 
Uzupetnin Wojskowych Sit Zbrojnych Republiki 
Stowackiej oraz stoiska Vojenského historického 
ústavu (Wojskowego Instytutu Historycznego) 
z Bratystawy. Publicznosc miata okazjq skosz- 
towac tradycyjnych placków ziemniaczanych, 
usmažonych przez zatogq polskiej kuchni po- 
lowej. Dla najmtodszych zostaty przygotowane 
imprezy towarzyszqce np.: przejaždžki na kucy- 
kach, praktyczne pokazy udzielania pierwszej 
pomocy (Czerwony Krzyž) oraz stoiska z tako- 
ciami. Nad porzqdkiem i bezpieczenstwem ca- 
tej imprezy czuwata Straž Miejska oraz tutejsza 
Straž Obywatelska.

Doktadnie o godz. 14:00 przy udziale co naj- 
mniej 2000 publicznosci -  nie tylko z kraju, ale 
równiež z Polski, Wqgier, Ukrainy i Republiki 
Czeskiej -  rozpoczqta siq dtugo oczekiwana re- 
konstrukcja historyczna walki z czasów I wojny 
swiatowej, w której wykorzystano pochodzq- 
ce z epoki: samochód ciqžarowy i dziata oraz 
zorganizowano wojskowy polowy punkt opa- 
trunkowy. Pokaz walk przez caty czas byt ko- 
mentowany. Po koto 10 minutach nadleciata z 
Benešova (Republika Czeska) replika samolotu 
dwuptatowego z okresu I wojny swiatowej, któ- 
ry przelatujqc nisko nad ziemiq zapierat dech w 
piersiach obecnych tam widzów. Oczywiscie nie 
zabrakto pokazów pirotechnicznych, z których 
najbardziej cieszyty siq dzieci, bo mogty zbierac
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vojny, vojnové cintoríny a pamätníky na území 
mesta, fotoreportáž z vyššie uvedenej rekon­
štrukcie bojov.

Celkový rozpočet mikroprojektu za mesto 
Medzilaborce predstavoval sumu 43 419,00 
€. Nenávratný finančný príspevok bol vo výške 
95 %, t. j. 41 248,05 €. Mesto sa na projekte 
podieľa 5 %  - ou spoluúčasťou, čo predstavo­
valo 2 170,95 €.

Mikroprojekt bol spolufinancovaný Európ­
skou úniou z prostriedkov Európskeho fon­
du regionálneho rozvoja v rámci Programu 
cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Poľsko 
-  Slovensko 2014-2020 a štátnym rozpočtom.

puste tuski po šlepych nabojach. Rekonstrukcjq 
historyczng walk zorganizowat Klub vojenskej 
histórie (Klub Historii Wojskowej) Beskydy. Czq- 
šcig wydarzenia byty wystawy prezentujúce te 
odstony I wojny šwiatowej, które rozegraty siq 
na pograniczu polsko-stowackim.

Kulminacyjnym momentem realizacji projek­
tu byto wydanie niniejszej publikacji prezentu­
júcej okolice Medzilaborec przed i w trakcie I 
wojny šwiatowej, mieszkanców Medzilaborec 
na polach walki tej wojny, cmentarze wojskowe
1 pomniki na terenie miasta oraz zawierajúcej 
fotoreportaž z wczešniej opisanej rekonstrukcji 
walk.

túczny budžet projektu ze strony miasta Me­
dzilaborce, bqdúcego w nim partnerem, wyno- 
sit 43 419,00 euro, z poziomem dofinasowania 
95%, czyli dotacjú w wysokošci 41 248,05 euro. 
Wktad wtasny miasta wynosit 5%, co dawato
2 170,95 euro.

Mikroprojekt byt wspótfinansowany przez 
Uniú Europejskú ze šrodków Europejskiego Fun- 
duszu Rozwoju Regionalnego w ramach Progra­
mu Wspótpracy Transgranicznej Interreg V-A 
Polska -  Stowacja 2014-2020 oraz z budžetu 
panstwa.
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Pamätná tabuľa vlakovému nešťastiu.
Tablica pamiqtkowa poswi^cona katastrofe kolejowej. 

(19.11.2016)
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Dobrý vojak Švejk. 
Dobry wojak Szwejk. 

(25.8.2018)

282



Summary

The First World War is inseparably connected with the city of Medzilaborce as well as the entire 
region of northeastern Slovakia. The publication, M e d z ila b o r c e  1 9 1 4 -1 9 1 8 , is the result of some 
long-term professional research.

In the first part of the book, the authors devote themselves to the fate of the men who came from 
Medzilaborce (including the later incorporated villages of Borov and Vydraň); they had participated 
in World War I battles in various corners of the world. Based on studying archival materials in Slova­
kia and especially abroad, they managed to put together the fates of dozens of men from the war. 
Some were far away from their homes, whereas others were wounded or taken captive, possibly 
fighting in the legions of the newly forming state of Czechoslovakia.

Paradoxically, we can find the least amount of information in the archives about those who sur­
vived the war. Due to some past mistakes, the personnel cards of a large number of soldiers of the 
Austro-Hungarian army from the territory of today's Slovakia fighting in the First World War were 
shredded. We often only know about their fates from stories that have been handed down in disu­
nited families in Slovakia. Unfortunately, such memories have rarely been recorded. Thus over a 
hundred years, these family stories of our ancestors are slowly fading away for what they called The 
Great War.

The second part of the publication describes the course of the fighting in the town of Medzilaborce 
and its environs from the autumn of 1914 until May 1915. The authors of the publication attempted 
to summarize not only the facts about the course of combat operations, but also how the unexplain­
able cruelty of the war affected the town of Medzilaborce and the surrounding area. For this rea­
son, one will find in the chapter many memoirs from people who lived through and felt the impact 
of these events: generals, officers, army soldiers, doctors, war correspondents -- participants from 
both sides of the war. Such work on a record of each person will eventually create a picture of the 
horrors of the military events around Medzilaborce. A rich collection of photos and maps add to the 
information.

The next chapter of the publication features the war cemeteries in Medzilaborce. They act as a 
silent testimony to the events that occurred more than a hundred years ago. Thanks to many years 
of research, the author has managed to collect photographs of these sacred sites from the time of 
their origin to the present day. The best photographs document how interest in war cemeteries and 
for the buried victims gradually waned over time. First, the name-plates fell off of crosses, and then 
the ravages of time gradually eroded the crosses and memorials. Similarly people lost their recol­
lections of those soldiers who died in the First World War. They forgot not only those buried who 
came from Medzilaborce, but those who lie in graves thousands of kilometers from their homeland.
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A hundred years after the First World War, it is high ti me to correct the indifference and disrespect 
for our own history. This publication is a testament to this. The restored war cemeteries also show 
how soldiers, who previously fought against one another, now lie buried next to one another. We are 
delighted that we are starting to implement the goals that we have set out to achieve. Brief informa­
tion about the restored cemeteries is available at the end of the publication.

The authors do not claim to answer all questions related to the events of the First World War 
around Medzilaborce. For decades, research on topics was lacking and one cannot accomplish eve­
rything in just a few years. However, the study aims to initiate an even deeper and more intense in­
terest in this part of our history. The pages describing events from over a hundred years ago resulted 
from spending thousands of hours researching documents in archives in Bratislava, Prague, Buda­
pest, Vienna, Moscow and other cities. Absorbing such material would be unthinkable without the 
excellent cooperation of historians from Slovakia with their foreign colleagues. The publication also 
needed the collaboration with people whose ancestors once stood on various sides of the battle­
field. It is a tribute to our ancestors, who experienced the tribulations of war, which we, fortunately, 
are not so familiar with.

(Translation by Michael J. Kopanic, Jr, Ph.D., The University of Maryland University College)
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